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A  propos  de  ce  livre 

Ceci  est  une  copie  numérique  d'un  ouvrage  conservé  depuis  des  générations  dans  les  rayonnages  d'une  bibliothèque  avant  d'être  numérisé  avec 

précaution  par  Google  dans  le  cadre  d'un  projet  visant  à  permettre  aux  internautes  de  découvrir  l'ensemble  du  patrimoine  littéraire  mondial  en 

ligne. 

Ce  livre  étant  relativement  ancien,  il  n'est  plus  protégé  par  la  loi  sur  les  droits  d'auteur  et  appartient  à  présent  au  domaine  public.  L'expression 

"appartenir  au  domaine  public"  signifie  que  le  livre  en  question  n'a  jamais  été  soumis  aux  droits  d'auteur  ou  que  ses  droits  légaux  sont  arrivés  à 

expiration.  Les  conditions  requises  pour  qu'un  livre  tombe  dans  le  domaine  public  peuvent  varier  d'un  pays  à  l'autre.  Les  livres  libres  de  droit  sont 

autant  de  liens  avec  le  passé.  Ils  sont  les  témoins  de  la  richesse  de  notre  histoire,  de  notre  patrimoine  culturel  et  de  la  connaissance  humaine  et  sont 

trop  souvent  difficilement  accessibles  au  public. 

Les  notes  de  bas  de  page  et  autres  annotations  en  maige  du  texte  présentes  dans  le  volume  original  sont  reprises  dans  ce  fichier,  comme  un  souvenir 

du  long  chemin  parcouru  par  l'ouvrage  depuis  la  maison  d'édition  en  passant  par  la  bibliothèque  pour  finalement  se  retrouver  entre  vos  mains. 

Consignes  d'utilisation 

Google  est  fier  de  travailler  en  partenariat  avec  des  bibliothèques  à  la  numérisation  des  ouvrages  apparienani  au  domaine  public  et  de  les  rendre 
ainsi  accessibles  à  tous.  Ces  livres  sont  en  effet  la  propriété  de  tous  et  de  toutes  et  nous  sommes  tout  simplement  les  gardiens  de  ce  patrimoine. 
Il  s'agit  toutefois  d'un  projet  coûteux.  Par  conséquent  et  en  vue  de  poursuivre  la  diffusion  de  ces  ressources  inépuisables,  nous  avons  pris  les 
dispositions  nécessaires  afin  de  prévenir  les  éventuels  abus  auxquels  pourraient  se  livrer  des  sites  marchands  tiers,  notamment  en  instaurant  des 
contraintes  techniques  relatives  aux  requêtes  automatisées. 
Nous  vous  demandons  également  de: 

+  Ne  pas  utiliser  les  fichiers  à  des  fins  commerciales  Nous  avons  conçu  le  programme  Google  Recherche  de  Livres  à  l'usage  des  particuliers. 
Nous  vous  demandons  donc  d'utiliser  uniquement  ces  fichiers  à  des  fins  personnelles.  Ils  ne  sauraient  en  effet  être  employés  dans  un 
quelconque  but  commercial. 

+  Ne  pas  procéder  à  des  requêtes  automatisées  N'envoyez  aucune  requête  automatisée  quelle  qu'elle  soit  au  système  Google.  Si  vous  effectuez 
des  recherches  concernant  les  logiciels  de  traduction,  la  reconnaissance  optique  de  caractères  ou  tout  autre  domaine  nécessitant  de  disposer 
d'importantes  quantités  de  texte,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter  Nous  encourageons  pour  la  réalisation  de  ce  type  de  travaux  l'utilisation  des 
ouvrages  et  documents  appartenant  au  domaine  public  et  serions  heureux  de  vous  être  utile. 

+  Ne  pas  supprimer  l'attribution  Le  filigrane  Google  contenu  dans  chaque  fichier  est  indispensable  pour  informer  les  internautes  de  notre  projet 
et  leur  permettre  d'accéder  à  davantage  de  documents  par  l'intermédiaire  du  Programme  Google  Recherche  de  Livres.  Ne  le  supprimez  en 
aucun  cas. 

+  Rester  dans  la  légalité  Quelle  que  soit  l'utilisation  que  vous  comptez  faire  des  fichiers,  n'oubliez  pas  qu'il  est  de  votre  responsabilité  de 
veiller  à  respecter  la  loi.  Si  un  ouvrage  appartient  au  domaine  public  américain,  n'en  déduisez  pas  pour  autant  qu'il  en  va  de  même  dans 
les  autres  pays.  La  durée  légale  des  droits  d'auteur  d'un  livre  varie  d'un  pays  à  l'autre.  Nous  ne  sommes  donc  pas  en  mesure  de  répertorier 
les  ouvrages  dont  l'utilisation  est  autorisée  et  ceux  dont  elle  ne  l'est  pas.  Ne  croyez  pas  que  le  simple  fait  d'afficher  un  livre  sur  Google 
Recherche  de  Livres  signifie  que  celui-ci  peut  être  utilisé  de  quelque  façon  que  ce  soit  dans  le  monde  entier.  La  condamnation  à  laquelle  vous 
vous  exposeriez  en  cas  de  violation  des  droits  d'auteur  peut  être  sévère. 

A  propos  du  service  Google  Recherche  de  Livres 

En  favorisant  la  recherche  et  l'accès  à  un  nombre  croissant  de  livres  disponibles  dans  de  nombreuses  langues,  dont  le  français,  Google  souhaite 
contribuer  à  promouvoir  la  diversité  culturelle  grâce  à  Google  Recherche  de  Livres.  En  effet,  le  Programme  Google  Recherche  de  Livres  permet 
aux  internautes  de  découvrir  le  patrimoine  littéraire  mondial,  tout  en  aidant  les  auteurs  et  les  éditeurs  à  élargir  leur  public.  Vous  pouvez  effectuer 
des  recherches  en  ligne  dans  le  texte  intégral  de  cet  ouvrage  à  l'adressefhttp:  //book  s  .google .  coïrïl 
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COMITE  DE  CONSERVATION 

DES  MONUMENTS   DE   L'ART   ARABE 

DEPUIS  SA  FONDATION  JUSQU'À  NOS  JOURS. 


ANCIENS  PRESIDENTS: 


MoHAHBD  Zbu  pacha  I,  de  i88q  à  1887. 

Sabit  pacha,  en  1887. 

Osman  pâcha  GHÂLBB,de  1887  à  1888. 

Raoup  PACHA,  en  1888. 

HoHAMBD  Hamdi  PACHA,  de  1888  à  188g. 

Au  PACHA  RizA,  de  i88g  à  i8gi. 

MoHAHBD  ZbBI  PACHA  II,  en   18g 3. 

MoHAHBD  Faïzi  PACHA,  de  i8g3  à  igoo. 

ANCIEN    VICE-PRESIDENT  : 

MoHAMBo  Ata  bby,  en  i8g3. 

ANCIENS  membres: 


DATE  DE 

NOHIIIATIOII. 


OBSERVATIONS. 


Mahmoud  Sami  pacha 1881  Démissionnaire. 

Mahmoud  bby  rAstronome 1881  Décédé. 

RocBBSBBT 1881  Décédé. 

luAT  BFPBNDi 1881  Démissionnaire. 

Yacoub  bpfbndi  Sabri 1 88 1  Démissionnaire  . 

km.  Bàudbt 1881  Voir  mem.  hon. 

Au  BPPENDi  Fahht 1881  Démissionnaire. 

Hussein  Fahmy  pacha 1 88a  Décédé. 

BouRGOiN '. 1882  AquittérÉgyple 

Au  PACHA  MouBAREK 1 883  Décédé. 

PiEBEB  Ghànd  pàcbà 1 883  Voir  mein.  hou. 

Kadrï  pacha 1 884  Décédé. 
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Il 


MouAMBD  Cmakkr  PACHA i884  Décédé. 

Scott  Mongrikfp i884  AquittérËgyple. 

MoHAVED  Tkwficr  PACHA 1887  Démissionnaire. 

Sir  Edgard  Vincbnt 1887  A  quitté  l'Egypte. 

Grebaut 1887  A  quille  rÉgypte. 

D' VoLLBRs 1 887  A  quitté  rEgypte. 

MousTAFA  BEY  Sadik 1888  Démissionnaire. 

GuiGON  BEY 1 889  A  quitté  rÉgypte. 

Mohamed  Baligh  bey ^^9^  Déniissionnain\ 

DE  Morgan 1 898  A  quitté  TEgypte. 

Mohamed  bky  Beiram 1^96  Décédé. 

Comte  Ch.  Zaluski 1 896  Voir  mem.  Iion. 

Abdel  Hamid  Faouzi *  ^9^  Décédé.   * 

CufiTON  E.  Dawki?(s 1S96  AquittérÉg\'pl4». 

A.  Battigelli 1 897  Décédé. 

IsMAÎL  PACHA  el-Falaki j  897  Décédé. 
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COMITE  A   LA  Fl>   DE   1902. 

président: 
Abdbl-Hamm  pacha  Asskm,  Directeur  général  de  rVdiuinisIration  des   Wakfs. 

vice-prksidkm: 
MoHàUED  BKY  Serocr,  Wekil  de  PAdminisIration  des  Wakfs. 

MEMBRES  : 

MousTAPHA  PACHA  Fehmy,  Président  du  Conseil  des  Ministres. 

J.  Franz  pacha,  Directeur  du  Bureau  technique  des  Wakfs  (en  retniile).  /Ve- 
sident  honoraire  de  la  Section  technique. 

Tigrane  pacha,  Ex-Ministre  des  Affaires  Etrangères. 

Yacoub  PACHA  Artin,  Sous-scc  ré  taire  d'Etat  au  Ministère  de  Tlnstruction  pu- 
blique. 

J.  Barois,  Administrateur  des  Chemins  de  fer  de  TËUH.  Président  de  la  Section 
technique, 

Max  Hebz  bey,  Archilecle  en  chef  du  Comité. 


III 


Hui^sBiN  Fakhry  pacha,  Ministre  de  rinstriictioii  et  des  Travaux  pyiblirs. 

Sm  WiLLiAv  Garstix,  Sous-secrétaire  d'Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

Saber  bey  Sabri,  Ingénieur  en  chef  du  Bureau  technique  des  Wakfs. 

Ahubd  BBY  Sabri,  Sous-ûispecteur  en  chef  du  Mouvement,  a*  TAdministratiou 
des  (Jiemins  de  fer. 

Ska^îdar  rpfkkdi  Aziz,  Chef  du  bureau  de  dessin  au  Bureau  technique  des 
Wakfs. 

Ha9(xa  bey  Bakhoum,  Inspecteur  en  chef  au  Ministi>!re  de  la  Justice. 

\akhla  bey  rl-Barati,  Directeur  des  (Contributions  directes  au  Minist«;re  des 
Finances^  (en  i^etraite). 

D'  B.  MoRiTz,  Directeur  de  la  Bibliothèque  Khédiviale. 

Maivkscalco  bey,  Architecte  en  chef  au  Ministère  des  Travaux  publics.  Secré- 
taire du  Comité, 

J.  Zarb  bey,  Ai'chitecte  de  TAdministration  des  Chemins  de  fer  de  TEtat. 

G.  Maspero,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  Egyp- 
tiens. 

0.  DE  MoHL,  Commissaire-Directeur  à  la  caisse  de  la  Dette  publique. 

Ibrahim  pacha  Naguib,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  de  Tlntérieur. 

P.  Casanova,  Directeur-adjoint  de  Tlnstitut  français  d'archéologie  orientale 
du  Caire. 

Ali  efpe'vdi  Bahgat,  traducteur  en  chef  du  Ministère  de  Tlnstruction  publique. 

MEMBRES    honoraires: 

Adler,  Professeur  à  TAcadémie  royale  de  Berlin. 

Stanley  Lanr-Poole,  Professeur  au  r  Saint  Trinity  Collège?»,  si  Dublin. 

Aubroise  Baudry,  Architecte,  à  Paris. 

Pierre  Grand  pacha,  à  Vichy  (France). 

Comte  Charles  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche). 

SoMERs  Clarkr  ,  Architecte. 

MEMBRES    CORRESPOlSnANTS  : 

Arthur  Khokb,  homme  de  lettres,  à  Paris. 

Max  Van  Bbrghbm,  Professeur,  à  Genève. 

D'G.  BoTTi,  Conservateur  du  Musée  Gréco-Romain,  h  Alexandrie. 
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DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 


-OO»^- 


PROCES-VERBAL  NM12. 

(Voir  i«  rapport  n*  297  de  la  Sectien  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  à  rAdministration  gén4^ral«  de^  Wakfs  le  a  3  jànvieV 
190a  à  3  heures  de  Taprès^iiiidi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 
Fauby  pacha, 
Franz  pacha, 
Sir  W.  Garstin. 
M.  M.  Ahmed  bey  Sabri, 
Ali  eifendi  Bahgatv 
Herz  bey, 
Manesgalgo  bey, 
J.  Zarb  bev. 

M.  DE  MoHL  se  fait  excuser. 

I. 
Les  procès-verbaux  des  deux  dernières  séances  sont  approuvés  et  signés. 

n. 

Le  rapport  n"  S97  de  ia  Section  technique  est  approuvé. 


—  2   — 
111. 

M.  Hcrx  boy  lit  au  Comité  une  lettre,  en  date  du  3o  dëoembre  1901,  qui 
lui  a  été  adressée  par  M.  Somers  ClarLe. 

Dans  cette  lettre ,  M.  Somers  GlarLc  se  plaint  en  des  termes  assez  vifs  de 
la  démolition  de  certaine  vieille  construction  au  sud  de  la  ville  d*Assouan 
pour  établir  à  sa  place  un  réservoir.  La  censtructîon  démolie  était  un  ancien 
tombeau  d*un  santon  et  cet  endroit  était  le  but  d*un  pèlerinage  important. 

M.  Somers  Clarke  considère  comme  un  acte  de  vandalisme  la  destruction 
de  cette  place  sacrée  si  pittoresque  et  il  signale  le  fait  au  Comité  pour  qu'il 
prenne  des  mesures  pour  éviter  à  Tavenir  un  pareil  scandale. 

Sir  W.  Garstin  proteste  contre  les  termes  de  la  lettre  de  M.  Somers  Clarke 
et  présente  au  Comité  les  procès-verbaux  et  rapports  dressés  au  moment 
du  choix  de  l'emplacement  en  question. 

D'après  ces  documents,  il  résulte  que  le  Ministère  des  Travaux  publics 
n'a  nullement  choisi  l'emplacement  qui  lui  a  été  désigné  par  les  autorités 
locales  et  que  la  construction  démolie  n'était  ni  un  tombeau  ni  «m  empla- 
cement affecté  à  la  prière. 

Le  Comité  charge  M.  Ilerz  bey  d'inviter  M^  Somers  Clarke  a  retirer  sa 
lettre  d'accusation  contre  le  .Ministère  des  Travaux  publics,  lettre  qu'en  qualité 
de  membre,  du  Comité  il  n'aurait  pas  dû  écrire  contre  une  Administration 
qui  s'intéresse  tant  aux  travaux  du  Comité. 

IV. 

S.Ë.  Fakhry  pacha  annonce  au  Comité  que  sur  sa  proposition  S.  B.  le 
Patriarche  Copte  a  consenti  à  recevoir  dans  un  emplacement  spécial  tous 
les  manuscrits  et  ouvrages  importants  coptes  qui  se  trouvent  actuellement 
éparpillés  dans  les  divers  couvents  et  églises  d'Egypte. 

Le  Comité  prend  acte  avec  satisfaction  de  cette  décision  et  décide  d'adresser 
tous  ses  remerciements  à  Sa  Béatitude. 

V. 

Le  Ministère  des  Travaux  public  fait  part  au  Comité,  par  lettre  en  date 
du  9  9  janvier  courant,  n°  907,  que  conformément  à  la  décision  du  Comité 
(voir  procès-verbal  n°  1  09)  la  Moudirieh  d'Assouan  a  remis  à  M.  le  Directeur 
général  des  Antiquités  deux  cent  cinquante  pierres  funéraires. 


—  3  — 
VI. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  informe  le  Comité,  par  lettre  en 
date  du  Q  s  décembre  1901,  que  les  formalités  relatives  au  transfert  de  M.  Ali 
effendi  Bahghat  étant  terminées,  ce  fonctionnaire  pourra  prendre  possession 
de  son  poste  de  conservateur-adjoint  du  Musée  arabe  à  partir  du  1*^  janvier. 

Sa  pension  est  fixée  à  9  L.E.  333  miH. 

VIL 

M.  Herz  bey  présente  au  Comité  deux  lettres  de  M.  le  Directeur  général 
de  la  Municipalité  d'Alexandrie. 

La  première  accusant  réception  de  la  communication  du  Comité,  en  date 
da  25  juin  1901,  relative  à  la  conservation  d'une  partie  des  murs  de  la 
ville  en  promettant  une  prompte  réponse. 

La  seconde,  en  date  du  a  janvier  190Q,  accuse  réception  de  la  lettre 
en  date  du  a  3  décembre  1901,  au  sujet  de  la  conservation  de  la  tour  dite 
des  Romains.  La  Délégation  municipale  regrette  de  ne  pouvoir  faire  droit 
à  la  proposition  du  Comité  à  cause  de  graves  difficultés  techniques,  tant 
au  point  de  vue  du  tracé  des  roules  qu'à  celui  du  niveau  du  quai.  Du  reste, 
ajoute  la  lettre  «  cette  tour  ne  présente  aucun  intérêt  au  point  de  vue  archéolo- 
gique ou  esthétique)?. 

Le  Comité  ne  partageant  pas  l'avis  de  la  Délégation  municipale  au  sujet 
de  l'importance  de  cette  tour,  prie  S.E.  le  Président  de  faire  le  nécessaire 
auprès  de  S.E.  le  Ministre  de  l'Intérieur,  pour  la  conservation  de  ce  monu- 
ment. 

VIII. 

Le  Comité  décide  de  s'occuper  dans  une  séance  ultérieure  de  la  question 
du  dégagement  de  la  Mosquée  du  sultan  Hassan  et  conformément  à  la  déci- 
sion prise  par  les  membres  présents  à  la  séance  qui  a  été  tenue  à  cette 
mosquée  même  le  1 6  courant. 

IX. 

Dons  faits  au  Comité  : 

Une  photographie  de  l'année  1867  de  la  Mosquée  el-Mahmoudieh  par 
S.E.  Franz  pacha. 


1 . 


—  h  — 


Recueil  des  Notices  et  Mémoires  de  la  Société  archéologique  du  département  de 
Constantine. 

BuUetin  de  Hnstitut  Egyptien,  k'  série,  n**  s,  fascicules  i,  a  et  3. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Président, 
Signé  :  Abdul  Halih. 
Le  Secrétaire , 
Signé  :  A.  MAifBscAitCO. 

Ias  Membres , 
Signé  :  J.  Franz,  H.  Fakhrt. 


5  — 
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297"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 
(Voir  le  procès-verbal  n"*  11:2.  ) 


Le  Caire,  le  s8  décembre  1901. 
Présents  à  la  réunion  : 

S.  £.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire. 
MM.  Aueflendi  Baiigat, 

Hbrz  bey.  • 

SOMMAIRE  : 

r  Adjudications; 

*i*  Devis  et  contrat; 

3*  Mak^ad  de  Beit  el-KAdi  (^«>UIt  caai).  à  chAra  Beit  d-KAdi  (entre  les  n"'  â8  et  &3 
du  pian  Grand  bey); 

h*  Sebil  wakf  Kbaifl  eflendi  el-Makategui  (^^^dJaUl  ^^OOLit  JaU.),  à  Haret  el-Kah- 
keyin; 

5*  Jardin  wakf  el-Chamachergui  (/y»%(&Ud&),  àChâra  SabVouaDabb'; 

6^  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^^AMU^b),  près  de  la  Citadelle  (n**  i33  du  plan); 

7*  Porte  sud  de  Khân  el-KhaUli  {(^SXÂ  ^U.  )  ; 

8*  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes; 

(/  Kasr  el-Chama(^«jJI  %«âS),  au  Vieux-Caire; 
lo'  Personnd; 
11*  Dépenses. 

1^    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  après  examen,  accepte  les  résultats  suivants  de 
radjudication  de  la  première  et  de  la  seconde  série  des  travaux  portés  sur 
le  budget  de  Tannée  igoîi  (voir  rapp.  n**  ayS  et  agG). 


—  4  — 

Recueil  des  Notices  et  Mémoires  de  la  Société  archéologique  du  département  de 
Constantine. 

Bulletin  de  F  Institut  Égyptien,  k^  série,  n"  â,  fascicules  i,  q  et  3. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Prissent, 
Signé  :  Abdul  Halim. 
Le  Secrétaire , 
Signé  :  A.  Manbsgalgo. 

Les  Membres, 
Signé  :  J.  Faanz,  H.  Faihry. 
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29V  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n**  112.) 


Le  Caire,  le  a8  décembre  1901. 
Présents  à  la  réunion  : 

S.  E.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire. 
MM.  Auefiendi  Baiigat, 

Herz  bey.  • 

SOMMAIRE  : 

r  Adjudications; 

•1*  Devis  et  contrat; 

3*  Makml  de  Beit  el-KAdi  (^ôlilt  caa>).  à  chàra  Beit  el-KÀdi  (entre  les  n"  â8  et  &3 
dn  plan  Grand  bey); 

&*  Sebii  wakf  Khalil  effendi  el-Makate^gui  (^^^^flOaUt  ^Ooit  JaU.),  à  Haret  el-Kah- 
kevin; 

S*  Jardin  wakf  el-Chamachergui  (^^jàtlêm),  h  Châra  SabL  oua  Dabb' ; 

6'  Mosquée  du  sdtan  Hassan  (^^^^MUfe^),  près  de  la  Citadelle  (n**  i33  du  plan); 

7*  Porte  sud  de  KhÂn  el-KhaiJli  {f/AÂ  ^U.  ); 

8*  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes; 

9-  Kasrel-Cham'a(^l^),  au  Vieux-Caire; 
to*  Personne; 
li'  Dépenses. 

i^    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  après  examen,  accepte  les  résultats  suivants  de 
Tadjudication  de  la  première  et  de  la  seconde  série  des  travaux  portés  sur 
le  budget  de  l'année  1903  (voir  rapp.  n"  ayS  et  agG). 


—   6   — 
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îl"    DEVIS  KT  CONTRAT. 


La  Seclion  technique  passe  ensuite  à  l'examen  du  devis  de  L.  £.  i3o 
et  du  contrat  des  travaux  de  réparation  des  vantaux  de  la  porte  principale 
de  la  mosquée  Inâl  el-Atâbeki  (n^  A ,  h,  du  budget)  et  recommande  la  mise 
immédiate  en  adjudication. 

3"  MAK'AD  DE  BEIT  EL-KADI. 

Pour  compléter  les  travaux  préliminaires  de  conservation  entrepris  dans 
ieniakaddeBeitel-KAdi(voirrapp.  n'^âc)!),  M.  TArchitecte  en  chef  présente 
un  devis  de  L.  E.  9  ayant  pour  objet  lenlèvement  du  faux-plafond  ce  qui 
mettra  à  jour  l'ancien  plafond.  Trois  offres  pour  l'exécution  de  ce  travail 
accompagnent  le  devis. 

La  SeclioQ  technique  l'approuve  et  accepte  en  même  temps  la  meilleure 
offre,  celle  de  Abou  Zeit  Hassan  avec  5  0/0  de  rabais. 

U"^  SBBfL  WAKF  KHALIL  EKrE:«DI  EL-MAKATE'tiCI. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n"*  As 7 5  du  19  novembre 
dernier  informe  le  Comité  qu'il  accepte  l'exécution  des  travaux  de  consolidation 
dasebil  waLf  Khalil  effendi  el-Malate'gui  sur  le  crédit  de  L.  E.  â 0.000  du 
Gouvernement  (voir  rapp.  n**  991  ). 

La  Seclion  technique  procède  alors  au  dépouillement  des  offres  pour 
Teiéculion  du  devis  de  L.  M  i  G  et  accepte  la  meilleui'o,  celle  de  Abou  Zeit 
Hassan  avec  1  a  0/0  de  rabais. 

5^    JARDIIH  WAKF  EL-CUAMACHEHGLI. 

Il  est  pris  connaissance  du  contrat  de  vente  des  deux  lions  sculptés  qui 
se  trouvent  au  bas  des  piliers  de  la  porte  du  jardin  wakf  el-Chamachergui 
(Toir  rapp.  n"*  987),  passé  au  grand  Mehkcmch  Charieh  du  Caire  ù  la 
date  du  &  courant. 

Vaque  cette  affaire  est  liquidée,  la  Section  technique  recommande  de 
procéder  à  l'enlèvement  des  deux  lions  et  h  la  réparation  des  piliers  confor- 
mément au  devis  approuvé.  Elle  confie  celte  besogne  à  Abdel-Nabi  Bayoumi 
le  meilleiir  offrant  avec  5  0/0  de  rabais. 


—  8  — 

6°    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

Par  sa  lettre  n"*  A  3 90  du  11  novembre  1901 ,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  retourne  au  GomitiS  les  devis  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  doul 
il  a  entrepris  la  vérification  (voir  pr.  verb.  n*  1 07  ).  A  cet  envoi  est  joint  un 
rapport  détaillé  sur  les  modifications  à  apporter  dans  ces  devis. 

La  Section  technique,  après  examen  de  ce  rapport  trouve  que  les  modi-" 
fications  y  proposées  ne  sont  pas  de  nature  à  ajouter  quelque  importance  à  la 
valeur  des  travaux ,  car  même  en  les  admettant,  on  n'arriverait  qu  a  majorer 
de  L.  E.  A3o  seulement  le  montant  net  des  devis;  encore  faut-il  déduire 
de  cette  somme  L.  E.  35o,  erreur  commise  par  le  vérificateur  dans  le 
calcul  des  six  fenêtres  en  bronze  de  la  coupole  (voir  devis  n*^  8). 

D'autres  critiques  sont  encore  formulées  dans  le  susdit  rapport  et  se 
réfèrent  à  des  recommandations  pour  Texécution  des  travaux  et  des  propo- 
sitions inexécutables,  telles  que  le  nettoyage  des  ornements  en  stuc  avec 
de  la  potasse. 

Néanmoins,  pour  éviter  de  longues  correspondances,  la  Section  technique 
propose  d'introduire  toutes  les  demandes  du  Ministère,  sauf  celles 
irréalisables,  et  de  retourner  tous  les  devis  afin  que  la  suite  voulue  leur 
soit  donnée. 

M.  Hcrz  bey  rapporte  que  M.  Barois  à  qui  il  a  causé  de  cette  affaire  a 
déclaré  partager  les  vues  de  la  Section  technique. 

^"^    PORTE  SUD  DE  KHAN  BL-EHALIu. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  lorsqu*il  a 
voulu  donner  suite  au  projet  du  Comité  relatif  <\  la  pose  de  quelques 
marches  à  la  porte  sud  de  Khftn  el-KhaUli  (voir  rapp.  n*"  s88),  il  a 
rencontré  une  vive  opposition  de  la  part  des  locataires  de  l'okftlat  el-kotn 
qui  se  sont  référés  au  Gouvernorat  justifiant  les  motifs  de  leur  opposition 
par  le  fait  que  ce  projet  une  fois  réalisé  empêcherait  les  charrettes  de  péné- 
trer dans  l'okàlah. 

M.  l'Architecte  en  chef  a  eu,  sur  les  lieux,  une  entrevue  avec  S.  E.  le 
Gouverneur,  à  la  suite  de  laquelle  il  a  été  constaté  que  le  projet  est  irréali- 
sable tant  qu'une  autre  entrée  pour  l'okÂlat  ne  serait  pas  pratiquée  sur  une 
autre  rue. 

AussiiaSeclion^eohniquepouréviterdos  procès  propose  deliquider  l'affaire. 


—  9  — 

8**    OCVRAOe  iHJII  LBS  liOMUMENTS  COPTES. 

M.  Somers  Clarkc  vient  d'envoyer  à  M.  Herz  bey  des  dessins  divers 
ayant  pour  objet  des  monuments  coptes,  en  le  priont  d*en  faire  des  copies 
et  de  les  transmettre  à  M.  J.  Strzygowski. 

Ces  dessins  se  réfèrent  à  iouvrage  en  préparation  (voir  procès-verbal 
n*  f  o3).  A  cetle  occasion  M.  Herz  bey  fait  part  k  la  Section  technique  qu*il 
a  fait  mettre  lui  aussi  au  net  d*autres  dessins  dans  le  même  but  et  que  les 
dépenses  en  résultant  demandent  un  règlement  immédiat.  Il  demande  par 
conséquent  une  avance  de  L.  E.  90  ù  prélever  sur  le  crédit  de  L.E.  100 
demandé  dans  la  108*  séance  et  approuvé  par  le  Ministère  des  Travaux 
publics  par  annotation  en  date  du  97  novembre  dernier,  n*  A 33 7,  en  se 
réservant  de  rendre  compte  au  fur  et  à  mesure  de  son  emploi. 

La  Section  technique  accepte. 

A  ce  propos  elle  prend  connaissance  des  mises  au  net  des  dessins  exécu- 
tées par  MM.  Steyrer  et  Nistri  et  demande  leur  règlement  comme  suit  d'après 
l'estimation  qu  elle  en  a  faite  : 

Travail  de  M.  Steyrer  9  L.E.  3 1  o  millièmes;  travail  de  M.  Nistri  1  L.  E. 
090  millièmes. 

iy    KASn   EL-CHAM'A* 

.4.  Le  Ministèredes  Travaux  publics  a  communiqué  aux  bureaux  du  Comité 
les  épreuves  lithographiques  du  relevé  de  kasr  el-€hum*a  (voir  rapport 
n*  939).  Cependant  ces  dessins  ont  été  dressés  avant  l'exécution  des  tra- 
vaux de  déblaiement.  Aussi  M.  l'Architecte  en  chef  avait  prié  le  Ministère 
de  ne  pas  faire  le  tirage  définitif  vu  les  corrections  qu'il  y  aurait  lieu  de 
pratiquer  sur  les  pierres.  Aujourd'hui,  les  travaux  de  déblaiement  sont 
achevés,  et  il  est  temps  de  compléter  les  dessins. 

Toutefois  étant  donné  le  grand  nombre  d'additions  et  de  modiiications 
à  introduire  sur  les  pierres  lithographiques,  et  aussi  les  grandes  dimensions 
des  planches,  M.  Herz  bey  est  d'aus  qu'il  serait  préférable  de  dessiner  a 
nouveau  le  monument  et  de  reproduire  les  dessins  à  l'aide  de  la  photogra- 
phie sur  planches  d'un  format  plus  usité  (les  planches  lithographiques  ont 
0  m.  65  cent,  sur  o  m.  3o  cent.).  11  serait  bon  aussi  de  publier  ce 
monument   avec  la  série  des  monuments  coptes  avec   les<|iiels,  suivant 


—  I§  — 


Tobsenration  de  S.  E.  Franz  pacha  il  est  inliiMBieiit  Hé  à  cause  de  Féglise 
el-Moiiallakah  4|iii  snnnoote  cet  antique  portafl. 

La  Section  tcchniqoe  propose  de  donner  snite  an  projet  de  M.  Uerz  bey. 

B»  S.E.  le  ccMnte  SaLakini  pacha  «  veLil  des  wakfs  de  b  Conunnnauté 
grecque  catholique,  par  sa  lettre  n*  1 97  du  &  courant,  lait  part  à  M.  TArchi- 
tecte  en  chef  qu  en  attendant  Télablisoenient  d^une  route  macadamisée 
parallèle  a  celle  qui  est  comprise  entre  les  deux  murs  de  soutènement 
construits  devant  kasr  el-Cham'a  et  condamnée  actuellement  à  la  suite  de 
rachèrement  des  trafaui  entrepris  par  le  Gomilé  dans  ce  monument,  la 
route  la  plus  pratique  donnant  accès  au  cimetière  de  la  dite  communauté 
est  cette  dernière. 

M.  TArrhiiecte  en  chef  ayant  pris  des  informations  au  Ministère  des 
Travaux  publics  et  consulté  le  procès-verbal  de  consignation  de  rempla- 
cement du  cimetière  par  le  Gouvernement  en  Tannée  1  Ht^j ,  explique  à  la 
Section  technique  qu'aucun  privilège  ne  peut  être  attaché  à  cette  roule  au 
profit  de  la  Communauté  grecque  catholique.  Aussi  le  Comité  a  tout  intérêt 
à  se  réserver  celte  roule  et  ce  d'autant  plus  qu'un  autre  chemina  été  aménagé 
par  le  Comité  pour  donner  accès  au  cimetière. 

1^  Section  technique  se  range  de  l'avis  de  M.  Herz  bey. 

fO®    raRSO?l?SRL. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  qu'à  la  suite 
du  licenciement,  pour  négligence,  de  Mohi  el-Dyn  effendi  recruté  à  titre 
d'écrivain  provisoire  pour  aider  l'ingénieur  Mahmoud  effendi  Effat  dans  la 
rédaction  des  inventaires  des  monuments  (voir  rapport  n*  98 1  )  il  a  engagé 
à  sa  place  Mohamed  effendi  Fahmi,  élève  de  l'école  des  Arts  et  Métiers, 
avec  un  traitement  mensuel  de  ^  L.E.  5oo  mill.  c'est-à-dire  L.E.  i  en  plus 
de  celui  de  Mohi  cl-Dyn  effendi,  et  ce  à  partir  du  ai  décembre  courant. 
Mohamed  effendi  Fahmi  connaît  aussi  le  dessin  et  la  calligraphie  arabe. 

f  1®    RECETTES. 

« 

La  Section  technique  autorise  le  paiement  de  L.E.  1  pour  photographies 

(lu  palais  BeclilàL. 

Signe  :J.  Fil&nz,  A.  Bamoat,  Herz. 
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PROCES-VERBAL  N"   113- 

(Voir  les  rapports  n*'  398  et  399  de  la  Section  technique.) 


Le  Comilo  s'est  réuni  à  T Administration  générale  des  Wakfs,  le  1 8  février 
1903,  à  3  heures  de  Taprès-midi. 

w 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  AfiDEL-HALiM  pacha,  président, 
FRAPiz  pacha, 
TiGRAFiB  pacha, 
Hussein  Fakhry  pncha, 
Artin  pacha. 
MM.   Ali  bey  Baiigat, 
Casanova  , 
Herz  bey, 
Manescalco  bey, 
Masprro, 

DE  MoHL , 
D'  MORITZ, 

Zarb  bev. 
Sir  W.  Garstin  se  fait  excuser. 


Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

H. 

Les  rapports  n~  398  et  a  (^q  delà  Section  technique  sont  approuvés.  Pour 
c«  (|ui  est  de  l'inscription  à  mettre  au-dessus  de  la  porte  d'entrée  du  Musée 
vabe  le  Comité  décide  d'adopter  les  caractères  naskh  mamlouk. 

lil. 

S.E.  Artin  pacha  présente  au  Comité  une  photographie  du  tableau  de 
Genliie  Bellini,  représentant  St.  Marc  préchant  aux  Alexandrins. 
Lp  Comité  remercie. 


—  li  — 


IV. 


M.  Maspero  annonce  qa^îl  a  TÎsité  de  nouveau  la  moscpée  en  ruine 
<r.4nir*  siUiée  à  Achmounein  et  qull  serait  uff]gent  que  le  Comilé  ordonne 
quelques  fouilles  à  cet  endroit  pour  enlever  de  ces  ruines  les  bois  et  faïences 
qull  Irourerait  ^Ire  utile  de  conserver. 

Le  Comité  charge  M.  Uerz  bey  de  se  rendre  sur  place  pour  examiner  ce 
qull  est  utile  de  faire. 

V. 

S.E.  Artin  pacha  fait  part  au  (Comité  du  désir  de  S.E.  le  président  de 
voir  reconstruire  les  Irois  liouâns  de  la  mosquée  el-Mouayyad. 

Le  Comité  décide  avec  empressement  de  s'occuper  de  ce  travail,  qui 
permettrait  de  rendre  à  cette  mosquée  toute  Timportance  primitive  et  qui 
permettrait  ainsi  de  préserver  des  devais  le  liouan  principal.  11  charge 
M.  Herz  bey  de  présenter  un  projet  pour  ce  travail. 

M 

M.  de  Mohl  annonce  qull  a  reçu  une  lettre  de  M.  Strzygowski  Tinfor- 
mant  que  les  frais  pour  Timpression  de  l'ouvrage  sur  les  monuments  copies, 
s'élèveront  à  environ  L.E.  600. 

M.  de  Mohl  propose  au  Comité  de  prélever  cette  somme  sur  le  crédit  de 
3000  L.E.  fixé  pour  les  monuments  coptes. 

Le  Comité  accepte,  mais  prie  M.  de  Mohl  de  demander  à  M.  Strzygowski 
quelles  seraient  les  conditions  que  Ton  ferait  au  Comité  en  échange  des 
frais  d'impression  qu'il  devrait  fsiire. 

VIL 

M.  Herz  bey  présente  les  ouvrages  et  documents  ci-après  indiqués,  sur 
l'architecture  de  l'Algérie  et  de  la  Tunisie  adressés  par  MM.  le  Gouver- 
neur général  de  l'Algérie  et  le  Résident  de  Tunis,  sur  la  demande  de 
M.  A.  Berlhelot. 

De  M.  le  Gouverneur  général  de  l'Algérie  : 

1**  Momunent*  antique»  de  rAlgetie,  tome  I,  par  S.  Gsell; 

•2**  Quatre  viiigt-dix-huil  vues  pliolograplii(|ues  des  principaux  monuments 
(le  l'Algérie; 
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3'  Onze  vues  et  plans  extraits  de  louvrage  de  Ravisié  :  Exploration 
sctentijlque  de  rAlgérie; 

A'  Cent  quatre  photographies  des  monuments  arabes  de  l'Algérie. 

De  M.  le  Résident  de  Tunis  : 

1  "*  Quarante  photographies  des  types  les  plus  intéressants  de  larchitec- 
turé  arabe  en  Tunisie; 

a*  Les  tnonuments  historiques  de  la  Tunisie,  s"*  partie,  I.  La  mosquée  de 
Sidi  Okba  à  Kaîrouan. 

Le  Comité  accepte  avec  plaisir  ce  don  et  décide  d'envoyer  en  échange  les 
publications  du  Comité. 

Les  ouvrages  ci-après  ont  été  aussi  offerts  au  Comité  : 

Société Khédiviale  de  Géographie,  V*  série,  n"  lo; 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  3*^  trimestre  1901; 

Bulletins  et  mémoires  de  la  même  société,  année  1899. 

La  séance  est  levée  à  &  h.  i/q  . 

Le  Président, 
Signé  :  Ab.  Assbm. 

Le  Secrétaire, 
Signé  :  A.  Manescalco. 

Les  Membres, 
Signé  :  Ottmar  v.  Mohl,  Tigrane. 
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298"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n^  113.) 


Le  Caire,  le  a 8  janvier  190a. 

Présents  à  la  réunion  : 

S.  E.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire. 
MM.  P.  Casanova, 
Herz  bey. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

a"  Devis  et  contrats; 

3*  Réduction  du  crédit  budgétaire  de  Tannée  courante  ; 

i"  Palais  Youchbak  («iLjMâj)  [Hôch  Bardak],  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan; 

5**  Coupole  Aksonkor  (yUAMJI  ) ,  dans  Técole  ei-Gamàlieh  (n"*  3i  du  plan  Grand  Bey)  ; 

6*  Mosquée  el*Mouayyed  («V^l),  à  ei-Soukkarieh  (n"  190  du  plan); 

7'  Tombeau  Khalfl  el-Achraf  (ô^Ailt  Si^)^  ^  Sayeda  Nefisseh; 

8**  Badigeonnage  des  monuments; 

9"  Mosquée  G^bar  el-L&lâ  (^:^ty&^),  près  de  la  Citaddle  (n*  i3&  du  plan); 

o"*  Terrains  au  sud  de  Taqueduc  de  Foum  el-Khalig; 

1'  Mosquée  InÂl  el-AtAbeki  {^\3^\  Jj^l),  à  el-Kheyamieh  (n**  118  du  plan); 

a**  Façades  dégagées  des  monuments; 

3''  Mosquée  du  sultan  el-Achraf  Barsbaî  (^tjMM^  ô^^t),  au  village  el-Khànka; 

&**  Mos€[uée  el-Moeïni  (^yUxll),  àDamiette; 

5*  Décompte  final  de  l'expédition  à  Abou  Guerayah  ; 

ô""  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes; 

7"  Personnel. 

1^    ADJUDICATIONS. 

Le  Conseil  administratif  des  Wakfs,  dans  sa  séance  du  5  janvier  courant, 
a  approuvé  ladjudication  de  la  première  série  des  travaux  portés  sur  le 
budget  de  Tannée  courante  (voir  rapp.  n°*  996  et  297),  sauf  ce  qui  concerne 
l'entreprise  du  tombeau  Chagarat  el-Dorr.  En  effet,  la  Section  technique 
(voir  rapp.  n°  997)  a  confie  celle  dernière  à  Abdel  Nabi  Bayoumi  et  non  à 
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Mohamed  Mohamed  Ejez,  le  meilleur  offrant,  pour  la  raison  que  relui-ri 
est  fossoyeur  de  profession  et  qu^il  est  inconnu  aux  Inireanx  du  Comité 
comme  entrepreneur.  Le  Conseil  des  Wakfs  demande  tout  de  même  que 
Tentreprise  lui  soit  confiée  parce  qu  il  est  le  meilleur  offrant. 

La  Section  technique  propose  au  Comité  de  persister  dans  sa  première 
décision  et  n  est  point  d  avis  de  permettre  h  un  entrepreneur  inconnu  de 
faire  ses  débuts  par  les  travaux  aussi  importants  que  délicats  du  tombeau 
de  Chagaral  el-Dorr.  Elle  exprime  aussi  le  vœu  (|ue  le  Conseil  des  Wakfs 
résene  le  choix  des  entrepreneurs  à  la  Section  technique,  à  qui  incombe 
ta  responsabilité  des  travaux. 

3*    DEVIS  ET  CONTRATS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  contrats 
suivants  pour  une  troisième  série  de  travaux  portés  sur  le  budget  de  Tannée 
courante  et  recommande  leur  mise  immédiate  en  adjudication  : 


xtMénos 

d'ordre 
dubudi^. 


D^:S1CNATI0ff  ET  IVATUKE 
de»  travaux. 


Mosquée  Inâl  el-Alùbeki  : 
a)  consolidation  et  recooslniclion. . 

Mosquée  el-Mardàoi  : 
a)  lambris  en  marbre  du  lîoiuin  Est 

Mosquée  GAnem  BahlaouAo  : 
nettoiement  et  consolidation 


MOÏlTAlfT 
des  devis. 


L.E. 
(ÎOO 

800 

900 


3'    REDUCTION  DU  CREDIT  BUDGETAIRE  DE  LU>3iÉE  COURANTE. 

L'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  en  date  du  3o 
décembre  1901 ,  communique  à  M.  TAiThitecte  en  chef  un  extrait  de  son 
kidget  général,  sur  lequel  figurent  les  prévisions  du  Comité  pour  1909. 
Il  résulte  de  cet  extrait  que  le  crédit  de  L.E.  8000  arrêté  (voir  rapp.  n**  99/1  ) 
a  été  réduit  de  L.Ë.  3&s. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  M.  TArchitecte  en  chef, 
décide  de  remettre  pour  Tannée  1903  les  travaus^  du  Makad  Raîtbat 
(L.E.  3oo)  et  de  réduire  le  chapitre  ^  Petits  travaux^  à  L.K.  198. 

IjR  Section  technique  accepte. 
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It^    PALAIS  YOrCIIBAK. 

M.  rArchilecte  en  chef  donne  avis  a  la  Section  technique  que  sur  une 
parcelle  de  terrain  dépendant  du  palais  Youchbak  [hôch  Bardak]  (voir 
rapp.  n""  107)  une  école  a  été  construite  et  une  route  a  été  laissée  libre  entre 
elle  et  le  palais.  Cette  route  est  jonchée  de  décombres  et  de  terres  et  il  serait 
désirable  de  la  déblayer.  Il  présente,  à  cet  effet,  un  devis  de  L.E.  18  qui 
prévoit  aussi  Tachât  des  débris  de  matériaux  par  l'entrepreneur,  ce  qui 
réduira  cette  somme. 

La  Section  technique  ne  s*oppose  pas  à  Texécution  de  ce  projet,  mais  vu 
que  Técole  en  profitera  aussi,  elle  est  d*avis  de  lui  demander  qu elle  coopère 
pour  L.  E.  5  au  devis. 

r>*    COtPOLB   AKSOliSKOR. 

Une  lettre  adressée  nu  Comité  par  la  troisième  section  des  Wakfs^ 
communique  la  plainte  du  directeur  de  l'école  el-C amâlieh  sur  des  malfaçons 
qui  se  seraient  déclarées  dans  la  coupole  Aksonkor,  réparée  en  t8()&. 

M.  Herz  bey  explique  qu'il  ne  s'agit  nullement  de  malfaçons,  mais  bien 
de  décomposition  des  ouvrages,  causée  par  l'humidité  et  à  la  suite  de 
laquelle  le  Comité  a  demandé  l'enlèvement  des  boutiques  adossées  à  la 
coupole  pour  permettra  l'accès' à  l'air  et  à  la  lumière  (voir  rapp.  n**  9  1  5) 
dans  le  monument. 

La  Section  technique  partage  l'avis  de  M.  Ilerz  bcy  de  ne  rien  entreprendre 
avant  que  les  boutiques  ne  disparaissent. 

O*"    MOSQIKR  RL*MOtAYYKD. 

L'Administration  générale  des  Wakfs,  par  sa  lettre  en  date  du    19 

décembre  f  901 ,  informe  le  Comité  qu'elle  a  décidé  de  supprimer  trois 

parterres  du  jardin  de  la  mosquée  el-Mouayye<l  dans  le  but  de  garantir  la 

maçonnerie  des  murs  neufs,  et  qu'elle  s'occupe  de  placer  des  grilles  autour 

,des  autres  parteri*es. 

Elle  prie  aussi  le  Comité  de  s'occuper  de  la  reconstruction  des  liouâns 
disparus  de  la  mosquée,  petit  à  petit,  selon  les  moyens  de  son  budget. 

La  Section  technique  n'a  rien  à  voir  du  côté  des  grilles  et  de  la 
suppression  des  trois  parterres  du  jardin.  Quant  à  la  reconstruction  des 
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iiounns  disparus,  elle  déclare  que  rien  n'intéresse  le  Comité  en  dehors  du 
liouan  principal  qui  a  fait  déjà  Tobjet  de  ses  soins. 


n*"    TOMBEAU  KHALÎL  EL-ACHnAF. 


7 

En  réponse  au  rappel  de  la  communication  du  deuxième  rapport  concer- 
nant la  propriété  du  terrain  libre  qui  entoure  le  tombeau  Khalil  el-Achraf , 
rAdministralion  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  en  date 
du  17  décembre  1901,  qu'après  vérification  des  titres  du  tombeau,  il 
résulte  que  le  terrain  sur  lequel  ont  bâti  le  sieur  Ibrahim  Ilaîouân  et  la 
dame  Tâg  et  consorts,  est  leur  propriété  légitime. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  charge  M.  l'Architecte  en  chef 
de  préparer  une  étude  pour  l'isolement  du  monument,  vu  qu'il  n'y  a  que 
la  voie  de  l'expropriation  pour  arriver  au  but  voulu. 

8"*    MOSQUEE  GOHAR  EL-LALJ. 

En  réponse  h  la  communication  du  paragraphe  5  6  du  » 7 9''  rapport, 
le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n"*  tiliSidah  décembre  1901, 
fait  connaître  au  Comité  que  le  service  du  Tanzim  ne  peut  imputer  sur  son 
budget  de  1  909  la  dépense  pour  l'amélioration  de  la  rue  conduisant  à  la 
mosquée  Gohar  el-Lâlâ  par  ce  qu'il  a  en  vue  d'autres  travaux  plus 
importants. 

9°    BADIGEONNAGE  DES  MONUMENTS. 

Comme  suite  à  la  communication  du  paragraphe  7  du  ^87''  rapport, 
le  Ministère  de  l'Intérieur  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  n*"  591  du  ^4 
décembre  1901,  qu'il  a  donné  au  Gouvernorat  et  aux  Services  sanitaires  les 
instructions  nécessaires  pour  éviter  à  l'avenir  le  badigeonnage  des  façades 
des  monuments. 

1  O"*  TERRAINS  AU  SUD  DE  L'AQUEDUC. 

Les  agents  chargés  de  la  surveillance  des  terrains,  entre  Aïn  el-Sira  et 
le  Vieux-Caire  avaient  signalé  aux  bureaux  du  Comité  que  trois  industriels 
élevaient  des  constructions  au  sud  de  l'aqueduc  sur  l'emplacement  des 
tanneries  sans  surveillance  de  la  part  du  Comité. 

Renseignements  pris  au  Ministère  des  Travaux  publics  et  au  Gouvernorat, 
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il  résulU*  que  ce  dernier  a  loué  des  parcelles  de  ces  terrains  avec  l'ap- 
probation du  Tanzim  (voir  lettre  n"  lao  du  17  décembre  1901)  et  du 
Ministère  des  Finances. 

En  attendant  la  délimitation  exacte  de  tous  les  terrains  placés  sous  le 
contrôle  du  Comité  (voir  rapp.  n**  129G),  la  Section  technique  est  d*avis 
d'écrire  h  toutes  les  Administrations,  ci-dessus  mentionnées,  de  ne  faire 
aucune  concession,  ni  vente  avant  d'avoir  consulté  au  préalable  le  Comité. 

Une  fois  cette  délimitation  faite,  il  sera  demandé  aux  Travaux  publics 
d'y  faire  figurer  les  concessions  ou  ventes  faites  à  ce  jour. 

1  1°    MOSQUÉE  INAL  EL-ATABEKl. 

M.  C.V.  Siivagni,  entrepreneur  des  travaux  de  la  mosquée  Inâl  de  Tan 
passé,  adresse  à  M.  TArcbitecte  en  chef,  par  sa  lettre  du  8  octobre  1901 , 
des  réclamations  sur  les  prix  de  certains  ouvrages,  non  prévus,  de  son 
entreprise. 

La  Section  technique,  après  examen,  accepte  certaines  de  ces  réclamations 
évaluées  par  les  bureaux  du  Comité  à  G  L.  E.  389  mill. 

l 'A"    FAÇADES  DEGAGEES  DES  MONUMENTS. 

M.  Herz  bey  signale  à  la  Section  technique  que  sur  la  façade  nouvelle- 
ment dégagée  de  la  mosquée  Mohamed  el-Nasser  et  de  Bâb  Zoueila,  il  a 
vu  s'élever  une  grande  tente  de  cafetier  ainsi  qu'une  large  devanture  de 
boutique. 

Il  est  d'avis  d'engager  le  Comité  à  intervenir  sans  retard,  avant  que  ces 
occupations  ne  donnent  lieu  à  des  revendications  de  la  part  des  occupants. 

La  Section  technique  approuve  l'avis  de  M.  Herz  bey. 

l3°    MOSQUÉE  BARSBAÏ. 

Donnant  suite  aux  décisions  des  rapports  n"*  iSoetaSG  relativesau 
terrain  appartenant  à  la  mosquée  el-Achraf  Barsbai  à  el-Khftnka,  les 
bureaux  du  Comité  ont  envoyé  au  Ministère  des  Finances  copie  du  plan 
du  terrain  avec  prière  de  donner  ordre  à  qui  de  droit  pour  que  rien  n'en 
soit  vendu  ni  utilisé. 

Le  Ministère  vient  de  répondre,  à  la  date  du  â/j  décembre  1901  «kA 
n°  h  1  ([ue  ce  terrain  sera  respecté. 

La  Section  technique  en  prend  note. 
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!&'*   MOSQL'KK  EL-MOEÏM. 

L'Adminîstralion  gi;ncrale  des  Wakfs  prie  le  Comité  de  s'occuper  de 
certains  travaux  réclamés  par  les  Wakfs  pour  la  mosquée  el-Moeïni  h 
Damielle. 

La  Section  technique  trouve  que  ces  travaux  sont  les  mêmes  que  ceux 
demandés  par   S.  E.  Franz  pacha  (voir  annexe  du  lA/i*  rapport). 

Elle  propose  de  prier  les  Wakfs  de  vouloir  hien  s*en  charger  vu  qu'ils  ne 
sont  pas  si  importants.  Un  agent  du  Comité  sera  délégué  pendant  l'exécution 
pour  examen: 

1  5"*   DÉCOMPTE  FINAL  DE  L'EXPEDITION  \  ABOU  (jUERAYAH. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  l'expédition 
d'Abou  Guerayah,  pour  l'extraction  de  marbre  a  complètement  pris  fin  et 
que  les  matériaux  extraits  sont  déposés  au  magasin  général  des  Wakfs.  Le 
cube  total  du  marbre  est  de  9  i"**&  38  réparti  en  blocs  de  diverses  grandeurs 
comme  suit  :  776  blocs  de  marbre  blanc,  17  de  porphyre  vert  et  18  de 
pierre  bleue.  Une  liste  contient  le  numéro  et  les  dimensions  de  chaque  pièce. 

L'expédition  a  coAté  78^  L.E.  s 96  mill.,  soit  198  L.Ë.  880  mill.  pour 
compte  du  Gouvernement  et  585  L.E.  3  A  G  mill.  pour  compte  du  Comité. 
Il  reste  pr  conséquent  un  solde  de  i5  L.E.  776  mill.  sur  le  crédit  total 
deL,E.  800  (voir  rapport  n"*  279). 

M.  l'Architecte  en  chef  propose  d'allouer  h  iMoallem  Hag  Ahmed  Youssef, 
qui  a  dirigé  et  mené  à  bonne  fin  l'expédition ,  L.E.  1 3  pour  frais  de  dépla- 
cement et  L.E.  âo  pour  indemnité. 

La  Section  technique  appuie  la  proposition.  Pour  parfaire  la  somme  de 
LE.  33,17  ^•^*  ^  ^^  ™'''  ^^^"^  prises  sur  le  chapitre  «  Petits  travaux  w. 

1  6*"  OUVRAGE  SUR  LES  UONUMENTS  COPTES. 

La  Section  technique  approuve  le  paiement  de  1  L.E.  3 00  mill.  h 
M.  Steyrer,  pour  mise  au  net  de  trois  dessins,  et  à  M.  Nistri  o  L.  E.  600  mill. 
pour  celle  d'un  dessin. 

17"    PERSONNEL. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  que  la  démission  présentée  par 
M.  P.  Rodeck,  architecte  inspecteur,  a  été  acceptée  par  le  Ministère  des 
Travaux  publics. 
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Il  propose  d'engager  à  sa  place  M.  Steyrer,  architecte  qui  a  exhibé 
d'excellents  certificats.  Les  appointements  seront  discutés  lorsque  un  plus 
grand  nombre  de  membres  seront  présents. 

La  Section  technique,  après  examen  des  certificats,  accepte. 

Signe  ;  J.  Fui^z,  P.  Ci&inoTA,  IIeu. 
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10'  Tombeau  Karkar  {S2S)y  au  désert  Kaîlbaï; 
il*  Kasr  el-Cbam'a  (x^^l  «jkol),  au  Vieux-Caire; 
19*  Monuments  de  Rosette; 
io*  Impressions; 
th"  Mur  de  la  ville; 
10*  Personnel; 
i6*  Achat  d*unc  machine  à  calculer. 
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1®  DEVIS  ET  COMBATS. 


La  Seclion  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  contrats  de  la 
dernière  série  suivante  des  travaux  portés  sur  le  budget  de  l'année  courante 
(voir  rapp.  n°  299)  et  recommande  leur  mise  immédiate  en  adjudication. 


MMKROS 
d'ordre 

du 
budget. 


9 
3 


DESIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 


Mosquée  Aslam  el-BahÂï  :  consolidation. 
Mosquée  el-Akniar  :  réparation 


MOXTAXT 
des  devis. 


L.l. 

35o 
aSo 


^"^  PALAIS  Y0UCH6AK. 

M.  TArchitecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'il  a  entamé  des 
démarches  avec  la  direction  de  Técole  voisine  du  palais  Youchbak  dans  le 
but  d'obtenir  sa  coopération  pour  les  frais  de  déblaiement  de  la  route  laissée 
libre  devant  le  monument  (voir  rapp.  n"  298).  Le  Nâzîr  du  wakf  dont  relève 
cette  école  lui  a  répondu  qu'il  regrette  de  ne  pouvoir  donner  suite  au  désir 
du  Comité,  vu  que  les  ressources  dont  dispose  cet  établissement  sont  très 
modiques. 

M.  l'Architecte  en  chef  propose  de  faire  exécuter  les  travaux  du  devis  de 
L.E.  1 8  sur  le  budget  du  Comité.  Il  présente  en  même  temps  trois  offres 
sous  plis  cachetés. 

La  Section  technique  accepte  la  proposition  de  M.  Herz  bey  et  après 
dépouillement  des  offt*es,  adjuge  le  travail  au  meilleur  offrant  Mohamed 
Aly  Samâdah  avec  un  rabais  de  i/â  p.  0/0. 

S**  AQUEDUC  DE  POUM-EL-KHALIG. 

A.  Un  particulier  propriétaire,  voisin  de  la  tête  de  l'aqueduc,  offre  de 
céder  une  parcelle  de  son  terrain  à  la  condition  que  l'octroi  qui  se  trouve 
actuellement  à  l'ouest  de  sa  propriété  soit  transféré. 

•  La  Section  technique  refuse  l'offre,  ne  voyant  aucune  utilité  pouvant 
résulter  de  ce  transfert. 

B.  Elle  demande  aussi  de  démolir  la  petite  chambre  inutile  de  l'octroi 


—  23  — 

qui  cache  en  partie  la  façade  nord  du  monument  (voir  A  du  croquis)  et  de 
recommander  aux  Travaux  publics  de  prévoir  pour  l'avenir  un  passage  libre 
de  quatre  mètres  de  large  entre  la  bâtisse  de  l'octroi  et  le  monument. 

M.  Saber  bey  Sabri  pense  qu'il  serait  mieux  de  rappeler  au  Ministère  le 
projet  d'isolement  demandé  par  le  (Comité  (voir  rapport  n""  ^33)  en  attirant 
spécialement  son  attention  sur  ce  point,  le  plus  important  du  monument. 

C.  Dans  le  but  de  garantir  contre  l'envahissement  des  terres  les  soubas- 
sements déblayés  de  la  façade  nord,  M.  Herz  bey  propose  la  construction 
d  un  mur  de  soutènement  avec  grille. 

liU  Section  technique  accepte. 

/).  M.  Herz  bey  expose  que  le  bassin  inférieur  de  la  télé  de  ra(|ueduc 
est  continuellement  rempli  d'une  eau  stagnante  répandant  des  émanations 
fétides;  il  propose  de  demander  si  l'Administration  des  Services  sanitaires 
l'autorisation  de  déboucher  la  conduite  établie  primitivement  avec  le  ileuve, 
pour  y  faire  écouler  les  eaux. 

La  Section  technique  accepte. 

E.  Il  est  donné  suite  à  la  demande  de  M.  L.  Ghezzo,  entrepreneur,  de 
lui  faire  verser  un  second  payement  sur  des  travaux  exécutés,  ce  versement 
n'claut  pas  prévu  par  le  contrat.  D'ailleurs  pareille  faveur  lui  a  été  accordée 
j)our  son  entreprise  de  Kasr  el-Cham'a  (voir  rapp.  n**  ayS). 

li"*  EXPROPRIATIO?(S. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  que  toutes  les  boutiques  de  la  mosquée 
el-Ghouri,  dont  la  démolition  a  été  demandée  dans  le  *2'](f  rapport,  ont  été 
enlevées;  de  même  quelques  boutiques  devant  la  mosquée  Kalaoun. 

Il  propose  de  continuer  cette  année  la  démolition  des  boutiques  de  cette 
dernière  mosquée  et  de  demander  l'enlèvement  de  toutes  celles  qui  sont 
devant  la  façade  de  la  mosquée  el-Nasser  en  commençant  du  portail  de  la 
mosquée  Barkouk  jusqu'à  la  boutique  n"  i  de  la  mosquée  Kalaoun. 

I^  Section  technique  en  acceptant  insiste  encore  pour  que  le  Ministère 
des  Travaux  publics  coopère  aux  frais  d'expropriation  conformément  au 
décret  de  1891. 

b""  MLSEE  ARABE. 

Il  est  pris  connaissance  de  l'inscription  préparée  parles  bureaux  du  Coniilé 
pour  l'entrée  principale  du  nouveau  Musée  arabe  (  voir  pr.-vcrb.  n°  1  1  j  ). 
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La  Section  technique  propose  de  réduire  la  longueur  de  rinscription  et 
autorise  M.  Herz  bey  de  confier  ce  travail  à  un  calligraphe. 

6°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

M.  TArchitecte  en  chef  présente  les  devis  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
modifiés  conformément  au  9  97'  rapport. 

La  différence  de  la  somme  effective  des  travaux  entre  les  nouveaux  devis 
et  les  anciens  n'est  que  de  177  L.E.  G09  mill.  en  plus. 

La  Section  technique  propose  de  les  transmettre  sans  retard  au  Ministère 
des  Travaux  publics  pour  lui  demander  Tallocation  du  crédit  nécessaire. 

y""  MOSQUÉE  AKSONkOR. 

M.  Herz  bey  fait  part  &  la  Section  technique  que  pour  dégager  la  façade 
de  la  mosquée  Aksonkor  dont  les  fenêtres  sont  bouchées  par  une  masure 
appartenant  aux  Wakfs  ainsi  que  pour  démolir  la  maçonnerie  parasite  élevée 
dans  rintérieur  pour  créer  un  passage  conduisant  à  la  cour  d  ablutions 
installée  hors  du  monument,  il  a  demandé  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  d'autoriser  le  Comité  in  exécuter  ces  travaux  afin  qu'on  puisse  les 
prévoir  dans  le  devis  dressé  conformément  au  97  (y  rapport.  Comme  réponse, 
l'Administration  lui  communique  les  observations  suivantes  de  son  Moufti 
consulté  h  ce  sujet  : 

(T  Lu  loi  dit  que  si  la  mosquée  devient  petite  pour  le  public  et  qu'on  trouve 
près  d'elle  un  terrain  ou  une  bâtisse  en  relevant  ou  non  on  peut  les  acheter 
par  ordre  du  Kûdi  pour  l'agrandir;  tandis  que  dans  le  cas  présent  rien 
n'indi(|ue  la  nécessité  ou  le  besoin  d'agrandir  la  mosquée  1^. 

La  Section  technique  propose  alors  de  demander  aux  Wakfs  d'estimer  la 
masure  en  question  et  de  condamner  en  attendant  le  passage  par  la  moscpiée 
pour  le  public. 

La  séparation  dans  la  mosquée  sera  enlevée. 

8''  TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Conformément  au  paragraphe  1*^  B  du  9 (j 6" rapport,  le  Gouvernorat  fait 
connaître  au  Comité  qu'un  engagement  a  été  pris  par  Ibrahim  el-Hagouzi 
pour  le  replacement  de  la  colonne  en  marbre  trouvée  au  Vieux-Caire,  à  sa 
place  primilive. 
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Une  autorisation  de  Tagent  du  Comité  fait  connaître,  en  outre,  (|ue  la  dite 
colonne  a  été  déposée  près  du  kiosque  du  gardien  h  Abou  Seoud. 

CJ""  BOtnti  EL-ZEP£R. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  G  du  a 6 G*  rapport,  le 
Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  (|u*il  est  dans  l'impossibilité 
de  procéder  au  déblaiement  extérieur  du  Bourg  cl-Zefer  et  des  fortifications 
delà  ville,  vu  qu'il  ne  dispose  pas  du  montant  des  dépenses  nécessitées  et 
évaluées  à  sSs  i  L.E.  1 70  miil.  d'après  le  devis  dressé  h  cet  eiïet. 

1  0"*  TOMBEAU  kARKAR. 

M.  rArchitecte  en  chef  donne  avis  que  les  travaux  du  tombeau  Karkar  ont 
été  achevés  et  qu'un  inventaire  détaillé  a  été  signé  par  la  directrice  avec 
une  déclaration  de  veiller  à  l'édifice  à  elle  consigné  et  de  n'y  rien  entre- 
prendre sans  l'avis  du  Comité. 

11''  KASR  EL-CUAM'A. 

A.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  (j  b  du  3(j7*  rapport, 
S.E.  le  comte  Salakini  pacha  expose  à  M.  l'Architecte  en  chef,  par  sa  lettre 
n"  âii  du  3i  janvier  écoulé  : 

]"  Que  la  route  qui  est  devant  Kasr  el-Cham'a  est  la  seule  route  publi(|ue 
sur  l'alignement  de  Kasr  el-Cham'a  et  du  cimetière  ; 

s""  Que  la  Communauté  grecque-catholique  l'a  fait  niveler  et  macadamiser 
de  son  mieux  ; 

3**  Qu'elle  y  a  fait  installer  une  canalisation  d'eau; 

&**  Que  tout  en  faisant  ses  réserves  pour  l'ancienne  roule,  la  Communauté 
pourrait  se  servir  de  la  nouvelle  mais  après  qu'elle  aurait  été  mise  au  même 
niveau  que  la  première  et  clôturée  par  un  mur  pour  la  garantir  contre 
l'envahissement  des  terres. 

La  Section  technique  maintient  sa  première  décision  et  propose  de  prier 
le  MinistiTe  des  Travaux  publics  de  vouloir  bien  classer  la  roule  aménagée 
par  le  Comité.  En  attendant,  ce  dernier  veillera  à  ce  qu'elle  ne  soit  point 
encombrée  par  les  terres  des  alentours. 

B.  M.  Herz  l>ey  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  niveau  des  rues 
nouvellement  tracées  de  l'enceinte  de  Kasr  el-Cham'a  (voir  rapp.  n"  3C)o)  est 
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plus  bas  (le  (|ualre  mèlres  environ  que  celui  des  roules  situées  en  dehors  et 
qu'il  sera  dillicile  de  les  remblayer  pour  obtenir  un  nivellement  uniforme, 
sans  causer  des  dommages  aux  propriétaires  particuliers. 

La  Section  technique  propose  que  les  routes  extérieures  soient  établies 
en  pente  légère  vers  l'intérieur  de  l'enceinte  de  façon  à  ce  que  les  monu- 
ments qui  s'y  trouvent  ne  soient  pas  au-dessous  du  niveau  des  voies  publiques 
qui  les  bordent. 

1  ^î""  MONUMENT^  DE  ROSETTE. 

A  la  suite  du  rappel  adressé  par  le  (Comité  au  sujet  de  l'état  semestriel 
des  monuments  de  Rosette,  demandé  dans  le  ly^*  rapport,  S  18,  le 
Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n*  A 4 99  du  5  décembre 
1  qoi ,  envoie  un  état  de  ces  monuments  dressé  par  l'agence  des  V'illes  et 
Bâtiments  du  Nord  le  37  novembre  1901. 

Voici  cet  état  : 


iN«  DE  LA 
CABTE. 

NOMS    DES   MOMMENTS. 

• 

0BSEnVATI0>'S. 

10 

Maison  el-Fataïri 

Elle   subsiste  actuellement    en    rez-de- 
chaussée  et  en  premier  étaf>e  ;  elle  est 
en  ruine  el  hors  d'étal  d'èlre  habitée. 

1 1 

Rue  Dalilix  el-MolL  el  inatsoii  ol- 

GaKâs 

]1  a  été  liàli  deux  maisons  à  cette  rue 
sur  deux  j>arceHes  libres  existant  Tune 

depuis  trois  ans  et  Tautre  depuis  un 
an.  Les  autres  édifices  de  celte  me 

restent   tels    quels.    La    maison   el- 

GaliAs  est  aussi  dans  son  état  primi- 

tif (les  propriétaires  de  celle  maison 

sont  les  béritiers  de  Ismaïl  Ramadan, 

ce  qui  Cv^sultc  d'une  confrontation  du 

plan  n"  5  a\ec  les  lieux). 

1  !l 

Rue  ol-ChoikIi  Kaiulil 

Toutes  les  bâtisses  sont  dans  leur  état 
primitif.  Il  a  été  construit  une  nou- 

velle maison  en  deux  éta(^s,  propriété 

de  la  femme  de  Hassan  et-Manzalaoui. 

1:3 

Rue  cl-Haff  Younsof 

Dans  son  étal  primitif. 
Dans  son  état  primilif. 

1^1 

Maison  des  Ik'tî tiers  Sabsali 

JJ 

Maison  en  mine 

Elle  nVxiste  plus. 

16 

Maison  devant  la  zaouvct  cl-Arl>aïn 

• 

Dans  son  étal  primitif. 

«7 

Maison  ei-Mcizouni 

En  mine. 
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1  3""  IMPRESSIONS. 


Le  Comilé,  examinant  le  contrat  passé  entre  llniprimcrie  de  Tlnstilut 
français  et  le  Comité  pour  Fimpression  des  brochures  et  procès-verbaux  est 
d'avis  que  ce  contrat  doit  être  compris  comme  s'appliquant  aux  impressions 
faites  dans  le  cours  d'une  année,  même  s*il  s'agit  de  brochures  et  proces- 
verbaux  d'une  année  précédente.  Cette  interprétation  est  d'accord  avec  celle 
de  l'Institut  français  d'archéologie. 


ir 


MLR  DE  L\  VILLE. 


M.  E.  Matasek,  chargé  du  relevé  du  mur  delà  villc(voir  rapp.  ir  so/i),  a 
fourni  58  dessins  sur  le  nombre  totid  de  83  qu'il  doit  fournir. 

Sur  la  proposition  de  M.  l'Architecte  en  chef,  on  lui  paiera  un  second 
acompte  de  c)o  L.Ë. 


i  O""  PERSONNEL. 


Gomme  suite  à  la  décision  prise  dans  sa  dernière  réunion,  la  Section 
technique  fixe  à  L.E.  i5  les  appointements  de  M.  Steyrer;  elle  porte  aussi 
les  appointements  de  M.  E.  Klippel  de  1 3  à  1 5  L.E. 

1  6"*  ACHAT  D'INE  MACHINE  À  CALCILER. 

Ija  Section  technique  approuve  l'achat  d'une  machine  à  calculer  au  prix 
de  LE.  3 1 ,  très  utile  pour  les  bureaux  du  Comité. 

Signé  : 
Hbrz,  Barois,  a.  Makbscalco,  s.  Sabri,  Au  Bahgat,  J.  Franz. 
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PROCES-VERBAL  N°   lU. 

(Voir  les  rapports  n*^  300  et  301  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s  est  réuni  à  rAdminislralion  générale  des  Wakfs  le  1 1  mars 
igoQ  à  3  heures  de  Taprès-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.EE.  Abd-el-Halim  pacha,  président, 
TiGRANE  pacha, 
Yacoub  AnTiN  pacha , 
Idraiiiii  Naguib  pacha. 

MM.  Auhey  B achat, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
A.  Mankscalco  bey, 
0.  DK  MoiiL, 

D'  MORITZ , 

Saber  bey  Sabri  , 
J.  Zarb  bey. 

Sir  W.  Garstin  se  fait  excuser. 

1. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé.  Les  rapports 
n*"3oo  et  3o!  de  la  Section  technique  sont  approuvés. 

H. 

M.  Herz  bey  informe  que  la  somme  de  L.E.  A  3  a  été  versée  par  M.  le 
Lieut.-Col.  Campbell  pour  indemniser  Tarmée  d'occupation  des  frais 
nécessités  pour  le  déménagement  et  Tinslallation  du  matériel  déposé  dans 
la  mosquée  de  Mohamed  cl-Nasser  à  la  Citadelle  (voir  procès-verbal  n**  i  07). 
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m. 


Le  Comilé  prend  connaissance  de  la  lettre  en  date  du  18  février  1909 
de  M.  Somers  Clarke  en  réponse  à  celle  que  le  Comilo  avait  ordonné  de  lui 
adresser  (voir  procès- verbal  n*  119). 

Le  Comité  en  prend  acte  et  remercie  M.  Somers  Clarke  pour  TintércH 
qu'il  porte  à  la  conservation  des  monuments. 

IV. 
M,  Casanova  présente  le  rapport  de  M.  G.  Salmon  sur  les  progrès  des 
études  arabes  en  Egypte  contenu  dans  le  bulletin  de  IV  Egypt  Exploration 
Fundjf,  exercice  1901. 

V. 
Ouvrages  reçus  : 

Bulletin  de  rinstîtut  égyptien,  —  Quatrième  série,  n*  a ,  fascicule  A. 

Mittheilungen  der  A\  k\  Central-Commission  jur  Erforschung,  und  Erhal- 
tufigetc.  —  27.  Band,  à.  Heft,  Vienne  1901. 

La  séance  est  levée  à  A  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abd-el-Halim. 

Le  Secrétaire, 

Signe  :  A.  Manesgalco. 

Les  Membres, 
Signé  :  0.  de  Mohl,  Yacoob  Artin. 
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300"   RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir le  procë»-vcrbal  n*  1 1 4 . ) 


lip  Cairo,  lo  «5  février  190a. 

Présents  k  la  réunion  : 

S.  E.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire  ; 
MM.  Au  l)ey  Bàiigat, 

Herz  bey, 

J.  /arb  bev. 

SOMMAIRE  : 
1"  Adjudications; 
a"  Mos(]uée  SAIek  ei-Dyn  ilm  Ayouk(y^t  (jiù^^  ^  é^)'  ^  <'1-Naha&syn,  (n*  38 

du  plan  Grand  bey  )  ; 
3*  Maison  wakf  ol-Gbouri  et  Kaîtbaî  (^Ln^li  3  t^y^l)*  *  el-Sanadkieh; 
&*  Mur  de  la  ville; 
5*  Mak^ad  Beil  el-Kâdi  (^li}l  ouo) ,  à  châra  Bcit  ei-Kâdi  (entre  les  n**  98  et  &3 du 

plan); 
G-  Mosquée  KidjmAs  el-lshAki  {'^^sa\  o«U^),  à  Darb  el-Abmar(n*  i&&duplan); 
7*  Mosqu^  GAneni  Baldaouân  ((j|>X^  ^l^),  à  el-Serougtiieb (n*  1^9  du  plan); 

8*  OkÂlah  Kaîtbaî  (^Lâ^U),  à  Bab-el-Nasr; 

9*  Mosquée  Atdouinar  el-Bablaouûn  ((jl^J^^I  v^Ool),  à  ()m>el-Ghoulâm  (n**  95  du 

plan  )  ; 
10"  Terrains  au  sud  de  faqueduc; 
1  r  Terrain  à  côté  de  Bâb  el-Hattâba; 
la*  Dépenses; 
13"  Mosquëe  Ahmed  Ibn  Touloun  ((jpjl^  {^  ^"^^^  à  KaFat  el-Kabcb(n*  990  du 

plan); 
1  h*  Sebfl  n*  1 9  de  le  rue  Hàrat  el-Sa yeda  Fatniah  el-Nabaouieh ,  \  Darb  Saàda  ; 
i5*  Okàlat d-Gboiu*i  {^f^\).  à  cbâra  ei-Tablila  (entre  les  n**  98  et  189  du  plan): 
16*  Palais  BechtAk  (  JLlûj),  à  el-Nahassyn  (n*  A5  du  plan); 
17*  Mak'ad  lladouilin  bey  (Jj  \J^y^^  «3odu),  à  el-Kheyamieb  ; 
18*  Mosquée  Saoudou  Mfr  Zmieh  (a^Uw*  (j^^jm#),  à  Souk  el-Selab.    * 

l*'  ADJrniCATIOJiS. 

La  Section  technique,  après  examen  des  procès-verbaux  de  Tadjudication 
du  i3  février  courant,  adjujje  les  travaux  comme  suit  : 
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fl"  MOSQl'BE  SALEII-AYOI'B. 

M.  rArchilccle  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'à  la  suite  de 
la  démolition  des  ruines  qui  s'adossaient  à  la  façade  de  la  mosquée  de  Sâleh 
Ayouh,  celle-ci  a  été  presque  complètement  mise  à  jour.  Il  pense  qu'il  serait 
utile  de  procéder  à  son  nettoiement  et  à  celui  du  tombeau;  il  présente  un 
devis  de  L.E.  3o  dressé  à  cet  effet  ainsi  que  cinq  offres  pour  son  exécution. 

La  Section  technique  appuie  les  dispositions  prises  par  M.  l'Architecte 
en  chef  et  adjuge  le  travail  au  meilleur  offrant  Abdel  Nabi  Bayoumi  avec 
1 1  i/a  o/o  de  rabais. 

3^    MAISON  WAKF  EL-GHOURI  ET  KAÏTBAÏ. 

Conformément  au  S  G  du  989*  rapport,  un  devis  de  7  L.E.  a  été  dressé 
par  les  bureaux  du  Comité  pour  l'enlèvement  des  anciens  machrabiehs  de 
la  maison  wakf  el-Ghouri  et  Kaïtbaï,  et  leur  remplacement  par  des  châssis 
vitrés. 

Des  quatre  offres  présentées  pour  l'exécution  de  ce  travail,  celle  de  AMel 
Fatlâh  Ramadan ,  étant  la  plus  avantageuse,  la  Section  technique  lui  adjuge 
l'entreprise  avec  7  0/0  de  rabais. 

/i^    MUR  DE  LA  VILLE. 

Pour  rendre  possible  l'exécution  convenable  du  relevé  du  mur  de  la  ville, 
confié  à  M.  Matasek  (voir  rapp.  aSA),  M. Herz  bey  a  fait  dressser  un  devis 
de  Ao  L.E.  pour  le  déblaiement  du  couloir  entre  Bâb  el-Fetouh  et  Bâb 
el-Nasr. 

La  Section  technique  approuve  ce  devis  et  après  dépouillement  des  quatre 
offres  y  jointes,  confie  l'exécution  du  travail  à  ImAm  Mohamed  Châfaî  avec 
i5  1/9  0/0  de  rabais. 

5"*    MAK'AD  BEIT  EL-KADI. 

Il  est  pris  connaissance  d'un  croquis  de  délimitation  de  la  zone  occup<5e 
par  le  mak'ad  monumental  du  palais  de  Beit  el-Kâdi,  ainsi  que  d'un  devis 
de  L.E.  1  Goo  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  sa  complète  réparation, 
conformément  au  9  8  a*  rapport. 

La  Section  technique  approuve  ces  deux  documents  et  propose  de  les 
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iransmetlre  au  Ministère  de  la  Justice  avec  prière  de  mettre  à  la  disposition 
du  Comité  la  somme  de  L.E.  i  Goo  précitée. 

6^    MOSQUEE  KIDJMÂS. 

Un  particulier,  marchand  de  céréales,  demande  de  prendre  en  location 
Tancien  abreuvoir  sous  Técole  annexée  à  la  mosquée  Kidjmâs  du  côté  nord. 

La  Section  technique  ne  s*oppose  pas  en  principe  à  cette  location  ;  elle 
prie  cependant  TAdministration  générale  des  Wakfs  de  ne  pas  prolonger  la 
durée  du  bail  au  delà  d'une  année,  afin  d*étre  h  même  de  s'assurer  si  le 
monument  n'éprouve  pas  des  dégâts  à  la  suite  de  l'occupation  de  l'abreuvoir. 

n"^    MOSQUEE  GÂNEM  BAHLAOUÂN. 

M.  l'Architecte  en  chef  du  Comité  avait  signalé  l'année  dernière  à  S.  E.  le 
Directeur  général  des  Wakfs,  l'inconvénient  résultant  du  manque  d'une 
entrée  spéciale  à  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  G&nem  Bahiaouân , 
actuellement  desservie  par  l'entrée  principale  (voir  rapp.  aGS);  il  a  en 
même  temps  demandé  d'établir  une  entrée  spéciale  à  la  place  occupée 
actuellement  par  une  maisonnette  qui  remplace  une  partie  de  la  mosquée. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  communique,  à  ce  propos,  l'avis 
de  son  Moufti,  déclarant  qu'il  n'est  pas  possible  d'opérer  ce  changement,  vu 
que  la  loi  religieuse  ne  permet  d'annexer  quoi  que  ce  soit  à  une  mosquée,  que 
dans  le  cas  seulement  pii  cette  dernière  serait  restreinte  pour  le  public. 
D'autre  part,  on  peut  défendre  au  public  le  passage  par  la  mosquée. 

Etant  donné  cette  faculté,  la  Section  technique  est  d'avis  de  supprimer 
le  passage  conduisant  à  la  cour  d'ablutions. 

8*^    OKÂLAH    KAÏTBAÏ. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  avise  le  Comité  qu'elle  a  décidé  de 
donner  en  échange  l'immeuble  connu  sous  le  nom  de  okâlah  Kaîtbaï  dont 
elle  est  propriétaire  de  la  moitié  par  indivis;  elle  lui  demande  son  avis. 

La  Section  technique  avait  déjà  donné  son. avis  sur  les  réparations  que 
l'Administration  générale  des  Wakfs  se  proposait  de  faire  la  h  façade  sud 
(voir  rapp.  a 84). 

Mais,  comme  il  s'agit  dans  le  cas  présent  de  l'aliénation  complète  de 
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t*immcublc,  elle  propose  plutôt  aux  Wakfs  d'en  acquérir  Taulre  moitié.  Le 
Comité  aurait  tout  intérêt  h  cette  acquisition. 

9°    MOSQUËE  AÏDOUMAR  EL-BAHLAOUÂN. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  communique  au  Comité  les  récla- 
mations d'un  propriétaire  voisin  de  la  mosquée  Aîdoumar  el-Bahlaouâo 
au  sujet  de  l'humidité  qui  se  dégage  de  la  fosse  où  se  déversent  les  eaux  d^un 
petit  bassin  à  robinet  installé  près  de  la  mosquée  et  qui  a  attaqué  les  murs 
de  sa  maison. 

Comme  la  fosse  dont  il  s'agit  dessert  les  robinets  à  eau  placés  à  l'entrée  du 
monument  et  qu'elle  pourra  être  cause  de  la  détérioration  des  soubassements 
du  minaret,  la  Section  technique  propose  de  supprimer  tant  la  fosse  que 
les  robinets  pour  satisfaire  ainsi  le  voisin  et  prévenir  des  dégâts  pour  la 
mosquée. 

1  O""    TERRAINS  AU  SUD  DE  L'AQUEDUC. 

Par  sa  lettre  n"*  4453  du  3  décembre  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  qu'il  a  décidé  de  transférer  les  tanneries  du  Vieux- 
Caire  sur  une  parcelle  de  terrain  sise  au  sud  de  l'aqueduc  et  près  de  la  voie 
ferrée  de  Aïn  el-Sîra. 

La  Section  technique,  après  examen  de  la  tenue  du  contrat  dressé  par 
le  Ministère ,  ne  voit  aucun  inconvénieût  pour  ce  transfert  pourvu  que  le 
Comité  soit  avisé  à  temps  pour  poster  des  gardiens  aux  frais  des  conces- 
sionnaires pendant  toute  la  durée  des  fouilles  dans  le  but  de  sauvegarder  ses 
intérêts. 

11**    TERRAINS  X  EL-HATTÂBA. 

Le  Gouvernera t  du  Caire  demande,  par  sa  lettre  n"  20  du  18  courant, 
l'avis  du  Comité  sur  un  lot  de  terrain  sis  à  cl-Hattâba  et  qui  a  été  morcelé 
pour  être  mis  en  vente. 

La  Section  technique  n'a  aucune  objection  à  faire  à  cette  vente. 

12^    DEPENSES. 

A.  Facture  de  M.  Giuntini  pour  photographies  de  la  mosquée  el-Mârdâni, 
li  L.E.  aoomill. 
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B.  Cinq  calques  des  dessins  de  Ti^glise  S**  Bourbara ,  pour  l'ouvrage  sur 
les  monuments  coptes ,  exécutés  par  M.  Pomerantz,  architecte,  L.Ë.  1,700. 

Deux  calques  de  l'église  Saint-Sergius  ei-Ouakhs,  par  M.  Nistri, 
LE.  0,700  mill. 

1  3^    MOSQUÉE  DUBN  TOULOUN. 

S.  E.  J.  Franz  pacha  attire  l'attention  de  la  Section  technique  sur  le 
fait  que  le  mihrâb  fondé  par  le  vizir  el-Afdal  situé  sur  un  des  piliers 
extérieurs  du  liouân  est  de  la  mosquée' d'Ahmed  Ibn  Touloun  s'effrite  de 
plus  en  plus.  11  demande  d'en  faire  d'urgence  un  moulage  pour  le  Musée 
arabe.  Il  propose  le  même  travail  pour  les  restes  d'un  autre  mihrftb  très 
ancien  qui  se  trouve  près  de  la  coupole  el-Chabthi  h  Imâm  el-Châfei. 

La  Section  technique  s'associe  aux  vues  de  S.  E.  Franz  pacha  et  invite 
M.  Herz  bev  de  faire  le  nécessaire  sans  retard. 

1  k^    SEBÎL  X  DARB  SAADA. 

Sur  le  signalement  du  nommé  Mahmoud  Ahmed,  la  Section  technique 
s*est  rendue  à  un  ancien  sebil,  sis  h  H&ret  el-Sayeda  Fatma  el-Nabaouieh 
el-Saghirah,  à  Darb  Saâda.  Ce  sebil  a  été  converti  par  la  gérante  en  remise. 

Un  pareil  vandalisme  est  à  déplorer.  Il  sera  demandé  à  S.  E.  le  Président 
si  on  peut  faire  rendre  compte  à  la  gérante  de  ce  détournement. 

1  5^    OKÂLAT  £L-GHOUni. 

La  seconde  visite  a  été  pour  l'okàlat  el-Ghouri,  où  la  Section  technique 
a  constaté  qu'une  porte  a  été  percée  sur  la  façade  du  monument. 

Après  examen  de  l'édifice,  elle  demande  : 

i"*  de  s'informer  au  Ministère  des  Travaux  publics ,  comment  l'autorisation 
da  percement  de  la  porte  a  été  accordée  sans  consulter  le  Comité; 

3*  d'attirer  l'attention  du  Gouvernement  sur  l'état  menaçant  de  la  partie 
intérieure  de  Tokâlah; 

i"*  de  signaler  aux  Services  sanitaires  la  saleté  repoussante  qui  règne 
dans  la  cour; 

4*  de  faire  faire  le  relevé  exact  de  ce  précieux  monument  avec  un  dessin 
le  représentant  dans  son  état  primitif. 

3. 
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iG""    PALAIS  BECHTAK. 


La  Section  technique  a  ensuite  visité  le  palais  Rechtâk  où  elle  a  arrêté 
la  délimitation  de  la  partie  à  acheter,  conformément  au  âGi*"  rapport. 

1  7°    MAK  AD  RADOUÂN  BEY. 

En  visitant  ce  monument,  la  Section  technique  a  constaté  avec  regret  les 
dégâts  causé  par  un  incendie  qui  y  a  éclaté  le  1 3  courant. 

M.  TArchitecte  en  chef  a  demandé  d'urgence  la  permission  de  la  Direction 
générale  des  Wakfs  d'enlever  les  huit  poutres  de  l'ancien  plafond  qui  ont 
été  sauvées  et  de  déblayer  le  monument  en  vu  d'établir  son  état  exact. 

La  Section  technique  a  trouvé  que  les  mosaïques  murales  restaurées  à 
grands  frais  sont  restées  en  bon  état,  elle  pense  qu'avec  une  somme  modique 
on  pourrait  reconstruire  les.  parties  endommagées  du  monument.  En  reposant 
les  poutres  conservées  et  en  les  complétant  par  d'autres  simples  il  sera 
possible  de  faire  revivre  le  joli  mak'ad. 

1  8""    MOSQUÉE  SAOIDOUN  MIR  ZADEH. 

La  réunion  a  été  close  par  la  visite  de  la  mosquée  Mir  Zadeh  qui  a  été 
complètement  déblayée  par  les  soins  des  bureaux  du  Comité  sur  la  demande 
de  l'Administration  générale  des  Wakfs  (lettre  du  s  G  octobre  1901).  La 
mosquée  présente  un  aspect  attirant  avec  ses  restes  particuliers. 

La  Section  technique  propose  de  la  faire  dessiner  et  publier  les  dessins. 

Aussi  elle  abroge  sa  décision  du  389*  rapport  prescrivant  l'enlèvement 
des  marbres  des  mihrâbs.  Elle  propose  plutôt  de  les  conserver  à  leur  place 
et  de  munir  celui  du  tombeau  d'une  toiture  simple. 

La  Section  technique  désire  aussi  connaître  les  intentions  des  Wakfs  sur 
le  sort  de  la  mosquée,  car  dans  le  cas  d'une  reconstruction,  elle  aurait 
peut-être  d'autres  avis  à  exprimer. 

Signé  :  J.  Fraxz,  A.  Bahoat,   Hkrx,  J.  Zarb. 
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301'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(  Voir  procès- verbal  ii*  114.) 


Le  Caire,  le  l'^mars  1903. 

PréscoU  à  la  réunion  : 

S.E.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire. 
MM.  Au  bey  Baugat, 

P.  Casanova  , 

M.  Hbr2  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Inslailalion  nouvelle  du  Musée; 

9*  Âdjndicalion; 

3*  TerraiDs  de  Aîn  el-Sîra  et  du  Vieux-Caii-Cf 

&*  Porta  de  ville  BAb  el-Nasr  (^^1  ob). 

1^    NOUVELLE  INSTALLATION  DU  MUSEE. 

La  Section  technique  s  est  réunie  aujourd'hui  au  Musée  arabe  à  Gâma 
el-Hàkem  pour  se  rendre  compte  de  Tétat  des  travaux  de  la  nouvelle  installa- 
lion  poursuivis  par  M.  l'Architecte  en  chef. 

Les  première,  deuxième  et  troisième  salle  ont  été  réservées  aux  pierres, 
marbres  et  moulages  en  plâtre.  Les  pièces  sont  exposées  par  ordre  chrono- 
logique; viennent  d  abord  les  monuments  à  inscriptions,  ceux  à  ornements 
suivent.  La  boiserie  occupe  les  salles  â ,  5 ,  G  et  le  corridor  3  ;  ce  dernier 
est  affecté  à  l'exposition  des  portes  et  placards  de  l'époque  moyenne,  et 
les  ouvrages  en  bois  tourné.  Le  sol  d'une  partie  du  corridor  est  destiné 
à  recevoir  la  piscine  et  le  dallage  offerts  par  M.  Helûl  bey  Ilelàl  (voir  rapp. 
n'  a85  ). 

La  Section  technique  trouve  l'exposition  parfaite.  Elle  propose  en  outre  : 
I*  de  murer  la  porte  droite  du  vestibule  de  l'entrée  prinripalo;  «i"  d'élargir 


—  sa- 
les piliers  entre  les  salles  fi  et  5  et  le  corridor  au  moyen  d'une  légère 
maçonnerie  en  briques  pour  éviter  que  les  pièces  à  inscriptions  ne  portent 
à  faux. 

M.  l'Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  LL.EE.  Fakhry 
pacha,  Artin  pacha  et  M.  Barois  ont  déjà  examiné  son  projet  d'installation 
et  que  ce  dernier  est  du  même  avis  pour  les  changements  proposés. 

9**    ADJUDICATION. 

Le  résultat  suivant  de  l'adjudication  du  a 7  février  (voir  rapp.  n"*  399) 
est  approuvé. 


Si 

«■^ 
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DÉSIGNATION  ET  NATLRE 

DES  TRAYAUX. 

• 

MONTANT  1 
des  de?u.      1 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

Mosquée  Aslam  el-Bahâî  :  con- 
solidation  

Mosquée  el-Akmar  :  réparation. 

L.K. 

35o 
q5o 

Ahmed  el-Chlmi. 
G.  V.  Silvaeni. 

1 5  p.  o/o  de  rabais. 
iop.o/oderabaî& 

0''    TERRAINS  DE  AIN  EL-SIKA  ET  DU  VIEUX-CAIRE. 

A.  Il  est  donnée  lecture  du  rapport  suivant  de  MM.  P.  Casanova  et  Herz 
bey  sur  les  mesures  les  plus  pratiques  que  le  Comité  devrait  prendre  pour 
sauvegarder  ses  intérêts  : 

Nous  avons  visité,  le  4  courant,  les  terrains  d'Aïn  el-Sîra  et  du  Vieux- 
Caire  dans  le  but  de  vous  faire  des  propositions  sur  les  meilleurs  moyens 
de  sauvegarder  les  intérêts  du  Comité. 

i"*  Nous  avons  trouvé  que  malgré  la  promulgation  du  dernier  décret  qui 
défend  l'extraction  du  sébakh  en  dehors  des  deux  parcelles  délimitées ,  on 
continue  à  faire  des  fouilles  sur  beaucoup  d'autres  endroits.  Les  deux  gardiens 
sont  insuffisants  pour  surveiller  et  pour  empêcher  ces  irrégularités. 

Nous  proposons  par  conséquent  :  a)  d'augmenter  le  nombre  des  gardiens 
et  le  portera  cinq;  b)  de  prier  l'Administration  des  garde-côtes  (qui  rem- 
place depuis  quelques  semaines  celle  de  l'octroi)  d'ordonner  à  ses  agents  de 
faciliter  la  tache  des  gardiens  du  Comité  autant  que  leurs  devoirs  le  leur 
permettent. 
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s*"  n  est  à  espérer  qu'après  les  nombreuses  plaintes  de  la  SecUon  tech- 
nique et  ses  recommandations ,  le  Ministère  des  Finances ,  celui  des  Travaux 
publics  et  le  Gouvernorat  cesseront  de  louer  ces  terrains  ou  de  les  vendre 
de  leur  propre  initiative  sans  aviser  le  Comité.  Cependant  le  Comité  sera 
toujours  embarrassé  de  donner  un  avis ,  tant  qu'il  ne  pourra  se  rendre  compte 
de  la  situation  exacte  des  parcelles  dont  il  sera  question  et  de  leur  valeur. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  ne  possède  en  effet  aucun  plan  des 
terrains  qui  nous  intéressent  ni  des  parcelles  vendues,  louées  ou  concédées. 

Nous  proposons  par  conséquent  :  de  faire  relever  par  un  ingénieur  les 
dits  terrains  en  y  notant  chaque  construction  ou  carrière.  Le  plati  ainsi 
dressé  sera  complété  par  }a  désignation  des  parcelles  occupées. 

3"  Il  importe  de  pouvoir  déterminer,  dès  maintenant,  quels  sont  exac- 
tement parmi  tous  ces  terrains  ceux  qui  présentent  un  réel  intérêt  archéo- 
logique, pour  ne  pas  nous  exposer  à  disperser  nos  efforts  et  à  faire  trop  de 
frais  pour  la  surveillance  et  aussi  pour  pouvoir  toujours  répondre  avec 
certitude  et  promptitude  aux  demandes  de  concession  qui  seraient  adressées 
au  Comité. 

Cest  pourquoi  il  nous  parait  urgent  de  pratiquer  sur  différents  points 
des  sondages  méthodiques  qui  nous  permettront  de  décider  ce  qui  peut  être 
abandonné  et  ce  que  nous  devons  réserver  d  une  façon  absolue. 

Un  premier  crédit  de  L.E.  3o  à  prélever  sur  le  solde  des  L.Ë.  aoooo 
permettrait  de  commencer  ce  travail. 

&"  Nous  finissons  notre  rapport  en  vous  proposant  de  demander  au 
Ministère  des  Travaux  publics  de  nous  communiquer  la  teneur  du  contrat 
par  lequel  une  grande  parcelle  de  terrain  au  beau  milieu  de  remplacement 
des  anciennes  villes  a  été  vendu  à  feu  Herman  Tschirgui. 

La  Section  technique  approuve. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n**  AgS  du  18  février, 
transmet  au  Comité  une  pétition  signée  par  un  groupe  de  taouâbahs  (cher- 
cheurs de  briques)  demandant  qu'un  permis  leur  soit  délivré  par  le  Comité, 
en  vertu  duquel  ils  puissent  se  livrer  à  leur  métier  sur  les  terrains  et  col- 
lines de  Aîn  el-Sira  et  du  Vieux-Caire. 

D'après  les  termes  du  décret  rf  &ai  promulgué  à  la  date  du  4  novembre 
1901 ,  l'extraction  des  briques  et  autres  matériaux  n'étant  permise  que  sur 
une  autorisation  spéciale  émanant  du  Comité,  le  Ministère  prie  ce  dernier 
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d'examiner  la  demande  susmentionnée  et  de  délivrer  le  permis  réclamé  dans 
les  conditions  qu'il  jugera  convenables  d'établir. 

La  Section  tecnhique  propose  de  délivrer  le  permis  dont  il  s'agit  mais  à  la 
condition  que  les  fouilles  entreprises  par  les  taouâbahs  ne  dépassent  en 
aucun  cas  la  profondeur  de  i  m.  5o  cent,  et  qu'il  ne  leur  soit  point  permis 
par  conséquent,  de  creuser,  comme  par  le  passé,  des  couloirs  souterrains,  en 
détruisant  d'anciennes  maçonneries  qui  ne  pourront  plus  être  exploitées. 
Le  permis  ne  leur  sera  pas  pourtant  accordé  avant  que  le  nombre  des 
gardiens  ne  soit  augmenté. 

li°    BAB  EL-NASR. 

Sur  l'invitation  de  M.  P.  Casanova,  la  Section  technique  s'est  rendue  à 
Bâb  el-Nasr  pour  recevoir  ses  explications  sur  l'ancienne  porte  qui  donnait 
accès  à  l'escalier  de  la  tour  est. 

En  effet,  la  porte  actuelle  qui  conduit  à  l'escalier  susdit  semble  avoir  été 
pratiquée  récemment;  au  lieu  que  du  côté  sud  du  bastion  on  remarque  une 
baie  de  porte  bouchée,  après  coup,  avec  linteau  à  claveaux  et  arc  de  décharge  ; 
elle  est  h  moitié  ensevelie  par  les  terres.  Malheureusement  cette  ancienne 
ouverture  n'est  accessible  que  du  côté  d'un  vaste  terrain  couvert  de  ruines 
et  décombres,  tout  récemment  vendu  par  l'Administration  générale  des 
Wakfs. 

La  Section  technique  déplore  avec  amertume  l'insouciance  de  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  qui,  avant  de  procéder  à  une  pareille  vente 
n'a  nullement  songé  à  l'existence  du  Comité  des  monuments  arabes  bien  que 
ce  dernier  lui  soit  intimement  lié  par  des  intérêts  communs  et  malgré 
toutes  les  recommandations  qu'il  n'a  cessé  de  lui  faire . 

Comptant  sur  l'intérôt  et  le  zèle  que  le  président  actuel  du  Comité  déploie 
à  la  cause  des  monuments,  la  Section  technique  le  prie  instamment  de 
vouloir  bien  donner  des  ordres  formels  pour  éviter  à  l'avenir  de  pareils 
oublis  et  de  racheter  par  tous  les  moyens  possibles  pour  le  compte  du  Comité 
une  bande  de  deux  mètres  de  large  de  la  propriété  vendue,  le  long  du 
bastion  est  de  la  porte  et  le  mur  de  fortification  qui  en  forme  l'angle. 

Signé  :  Casakova,  Hbrz,  J.  Faaxz,  A.  Bahgat. 
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PROCÈS-VERBAL   N°  115. 

(Voir  le  rapport  n°  302  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s*est  réuni  au  siège  de  i'Adoiinistration  générale  des  Wakfs 
le  8  avril  kjosi  à  â  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.EE.  Abdel  Halim  pacha,  président, 
Yacoub  Artin  pacha, 
Sir  William  Garstin  . 
M\f.  De  Moul, 

ALibcy  Baiigat, 
Herz  bey, 
A.  Maresgalco  bey, 
Saber  bey  Sabri  , 
Hanna  bey  Bakiioum. 

Se  font  excuser  :  S.  E.  Fauiry  pacha,  M.  P.  Casanova  parti  en  congé, 
J.  Zabb  bey,  D'  Moritz. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

H. 
Sont  approuvés  Tannexe  au  Soi*'  rapport  et  le  rapport  n''  3oâ. 

III. 

M.  Herz  bey  donne  connaissance  au  Comité  du  rapport  en  date  du 
39  mars  1903  adressé  à  Sir  William  Garstin  sur  la  Tour  dite  des  Romains 
à  Alexandrie  qui  était  sur  le  point  d'être  démolie  malgré  les  recommandations 
faites  par  le  Comité. 
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Grâce  à  rinlervenlion  de  Sir  W.  Garstîn  la  démolilion  a  él&  arrêtée  et  la 
conservation  de  ce  monument  assurée. 

Le  Comité  remercie  Sir  W.  Garslin  pour  son  intervention. 

IV. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  par  lettre  en  date  du 
d6  mars  1909,  n""  ()o3,  qu  il  a  examiné  les  devis  relatifs  à  la  reconstruction 
de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et  reconnaît  que  la  préparation  définitive 
de  ces  devis  ne  pourra  être  faite  que  pendant  la  mise  en  exécution  des 
travaux,  vu  Tétat  actuel  de  certaines  parties  du  monument. 

Vu  l'urgence  des  travaux  à  faire  h  cette  mosquée,  comme  aussi  ceux  à 
faire  pour  d  autres  monuments ,  le  Comité  charge  M.  Herz  bey  de  préparer 
une  liste  des  travaux  les  plus  urgents  avec  leur  évaluation  et  prie  Sir 
W.  Garstin  de  vouloir  bien  lappuyer  pour  faire  obtenir  les  crédits  néces- 
saires pour  continuer  les  travaux  pendant  Tannée  courante. 

V. 

M.  de  Mohl  fait  part  au  Comité  d'une  lettre  reçue  de  M.  Strzygowski  par 
laquelle  il  annonce  que  le  titre  adopté  pour  Touvrage  sur  les  monuments 
coptes  sera  conforme  à  celui  établi  pour  Touvrage  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan. 

Pour  ce  qui  est  de  la  participation  du  Comité  dans  les  frais  de  publication , 
il  est  décidé  de  n'établir  définitivement  de  quote-part  que  lorsqu'on  sera  fixé 
sur  la  dépense  totale  qu'occasionnera  cette  mosquée.  Le  Comité  tient  à 
bien  faire  établir  qu'il  désire  s'associer  dans  la  plus  grande  mesure  au  succès 
de  cette  œuvre. 

VI. 

M.  Herz  bey  rappelle  que  par  décision  prise  par  le  Comité  (voir  procès- 
verbal  n""  73  )  il  avait  été  décidé  de  construire  des  mastabas  dans  l'enceinte 
de  l'Hôpital  d'Assouan  pour  y  placer  les  stèles  qui  s'y  trouvent.  Or  comme 
une  partie  de  ces  stèles  a  été  apportée  au  Caire  par  les  soins  de  M.  Maspero 
(voir  procès-verbal  if  ii*j)  et  que  les  autres  vont  suivre,  M.  Herz  bey 
pense  que  la  construction  de  ces  mastabas  n'est  plus  nécessaire. 

Le  Comité  approuve. 
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VII. 


Le  Comilc  prend  acte  de  la  déclaration  de  Sir  VV.  Garslin  informant  que 
le  Ministère  des  Travaux  publics  versera  cette  année  la  somme  de  L.E.  5oo 
pr  l'expropriation  des  boutiques. 

VIII. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  informe  que  le  sebil  silué  devant 
Rkh  el-Nasr  et  que  le  Comité  désire  faire  enlever,  est  wakf  Ahmed  Aga 
ZAbet,  géré  par  la  dame  Khatoun. 

Le  Comité  charge  M.  Herz  bey  de  s'entendre  avec  cette  dame  pour  la 
cession  de  cet  immeuble. 

IX, 

M.  Herz  bey  annonce  d'avoir  reçu  pour  Iei\Iusée  arabe  les  objets  suivants  : 

Deux  fragments  de  stèle  en  marbre  avec  inscriptions  couGques  provenant 
de  l'ancien  cimetière  de  Daniel  el-Nebi  à  Alexandrie; 

Une  plaque  en  marbre  provenant  de  la  porte  démolie  de  Bâb  Sidra  à 
Alexandrie  ; 

Deux  petites  stèles  noires  oflerles  par  M.  le  Commandant  Gaunt  du 
croiseur  anglais  (c  Scout  t». 

X. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Les  has-reliefs  de  Kom  el-Chogafa,  publication  de  la  Société  archéologique 
d'Alexandrie. 

Le  séance  est  levée  à  5  heures. 


Le  Secrétaire, 
Signé  :  A.  Ma5escalco. 

Les  Membres, 
SigDc  :  0.  DE  MoHL ,  Bacoom. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdel  Halim. 
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APPENDICE  AL  30  P  RAPPORT. 


MOSQUEE  EL-HAKEM. 

La  Section  technique  a  visité  le  minaret  nord  de  la  mosquée  el-Iiàkem 
où  M.  l'Architecte  en  chef  a  fait  enlever,  il  y  a  quelques  jours,  Tenduit  pour 
faire  apparaître  les  ornements  et  inscriptions  sur  lesquels  il  a  déjà  attiré, 
il  y  a  une  dizaine  d'années,  l'attention  de  M.  Max  Van  Berchem^'^ 

Les  minarets  d'el-Hâkem  consistent,  comme  on  le  sait,  en  trois  parties 
distinctes  :  le  pylône  massif  construit  à  une  époque  inconnue;  la  partie 
supérieure  à  laquelle  on  a  dopné  le  nom  de  niahkhara  et  qui  a  été  bâtie 
par  Beibars  H;  enfm  le  reste  du  vrai  minaret  d'el-Hâkem  qui  sert  de  suh* 
struction  de  la  construction  de  Beibars  et  qui  s'élève  jusqu'à  la  hauteur  du 
pylône.  C'est  celte  partie  la  plus  ancienne  sur  laquelle  s'est  portée  l'attention 
de  la  Section  technique. 

Les  inscriptions  sont  très  intéressantes  au  point  de  vue  archéologique  et 
épigraphique.  Aussi  M.  Herz  bey  demande  lavis  de  la  Section  technique 
sur  les  meilleurs  moyens  à  prendre  pour  mettre  à  jour  toutes  les  sculptures 
dont  une  partie  est  cachée  par  les  marches  de  l'escalier  qui  entoure  en  forme 
de  spirale  le  minaret. 

Après  discussion,  il  est  décidé  de  continuer  d'abord  les  travauv  de 
nettoiement  sur  toute  la  surface  des  ornements;  d'enlever  en  second  lieu 
les  bouts  de  marches  qui  donnent  contre  les  parties  sculptées. 

Ces  travaux  une  fois  terminés,  on  cherchera  à  découvrir  l'entrée  même 
du  minaret  sous  une  inscription  ([ui  s'y  réfère  déchiffrée  par  M.  Ali  bey 
Bahgat.  Le  minaret  sud  sera  traité  de  la  même  façon. 

^^^  Voir  Ma\  Van  Bercuem,  Note»  d'arcftéoloffte  arabe.  Monuments  et  intcriplioM  fati- 
miles,  Paris,  ndcccxci. 

Signé  .'Casanova,  IIerz,  Franz,  A.  Bahgat. 


—  4.5  — 


302"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE, 
(Voir  le  procès-verbal  n*  115.) 


Le  Caire,  le  a  avril  1 909 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Baiigat, 
Herz  bey, 
A.  Manesgalco  bdy, 
J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 


r  Hak^ad  Beit  el-Kddi  (^UJI  C4a>),  à  châra  Beil  cl-KAdi  (entre  les  n"  98  et  43 
du  plan  Grand  bey  )  ; 

9*  Mosquée  eUAzhar  (yftj^t),  à  el-Azhar  (n*  97  du  pian); 

3*  Sebil  de  Ternir  Cheikhou  {jJe\i*),  à  el-Hattâba  et  façade  de  la  .moscjuée  adjacente  ; 

&*  Mosquée  d-Emarî  (/«v#ji)I),  à  el-Koni  (Gharbieh); 

5*  Église  d-Adra  (i;«XjtIt),  à  HàretZoueiJah; 

6*  Mosquée  d-Ghouri(^^)t),  à  el-Ghourieh  (n"  187  du  plan); 

7*  Dessins  de  Fouvrage  sur  les  monuments  coptes  ; 

8*  Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  («jUs^l  jmUJT),  à  Darb  el-Ahmar  (n*  1 1&  du  plan); 

9*  Autres  visites; 
10*  Coupole  de  la  mosquée  Beibars  d-Khayftt  (UUâtl  jM^^),à  el-Godarieh  (n"*  191 

du  plan); 
11*  Tombeau  Abi  Youssefeîn  ((^^aÀmi^  jf),  à  Darb  eUAhmar; 
1 9*  État  du  crédit  des  aoooo  L.  E.  du  Gouvernement  et  demande  d*un  autre  ci*édit. 


^    MAk'AD  BEIT   EL-KADI. 


En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  10  du  983''  rapport  et 
du  paragraphe  5  du  3oo*,  le  Ministère  de  la  Justice  informe  le  Comité,  par 
sa  lettre  n*  77,  du  18  mars  1909,  que  vu  la  déclaration  de  ce  dernier 
d^étre  seul  chargé  des  travaux  concernant  la  partie  monumentale  du  palais 
de  Beit  el-Kftdi ,  il  a  invité  le  Ministère  des  Travaux  publics  à  faire  le  né- 
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ccssairc  pour  ce  qui  regarde  les  autres  parlies,  et  que  par  suite  de  cette 
déclaration  du  Comité,  Touverture  du  crédit  réclamé  de  iGoo  L.E.  ncsi 
pas  de  la  compétence  du  Ministère  de  la  Justice. 

M.  Herz  bey  explique  h  la  Section  technique  que  le  mak*ad  de  Beil  el- 
Kâdi  est  inscrit  pour  la  somme  de  L.E.  1600  dans  la  liste  des  crédits  à 
demander  au  Gouvernement  (voir  S  1  s  de  ce  rapport). 

â""    MOSQUÉE  EL-AZHAR. 

M.  Herz  bey  présente  les  résultats  d*un  récent  examen  de  Tinclinaison 
du  minaret  el-Ghouri  (voir  rapport  âo3). 

Ces  résultats  démontrent  que  Tinclinaison  ne  s'est  pas  accentuée  depuis 
189G. 

La  Section  technique  propose  alors  de  ne  rien  entreprendre  au  minaret, 
mais  de  renouveler  lexamen  dans  une  année. 

3^    SEBÎL  CHEIKIIOU. 

Dans  le  977'  rapport  de  la  Section  technique,  il  a  été  question  d'une 
mosquée  remplie  de  décombres  et  communiquant  avec  la  terrasse  du  sebil 
Cheikhou  sur  laquelle  s'élèvent  des  buttes  appartenant  à  Mohamed  Abou 
Askar. 

Les  résultats  de  l'examen  des  titres  de  propriété  exhibés  par  ce  dernier 
ayant  paru  insullisants ,  le  paragraphe  7  du  susdit  rapport  a  été  communiqué 
à  l'Administration  générale  des  Wakfs  pour  qu'elle  éclaircisse  mieux  l'alTaire. 

Or  l'Inspecteur  des  bâtiments  des  Wakfs  qui  a  été  chargé  de  ce  soin  fait 
connaître  dans  son  rapport  qu'il  a  examiné  les  deux  titres  dont  est  muni 
Mohamed  Abou  Askar  et  trouvé  que  l'état  actuel  des  lieux  est  conforme  à 
ces  titres.  Quant  aux  bâtisses  élevées  sur  la  terrasse  du  sebil  on  ne  peut 
demander  de  droit  leur  enlèvement,  car ,  le  dernier  hodget  datant  de  1970 
de  l'hégire,  le  délai  de  revendication  est  périmé. 

Cependant  le  propriétaire  a  déclaré  qu'il  renonce  à  sa  propriété  moyennant 
une  indemnité  de  L.E.  5o. 

Vu  cette  déclaration  M.  rArchitccte  en  chef  a  ét<ibli  une  répartition  de 
cette  somme  d'après  laquelle  L.E.  35  représentent  le  prix  du  droit  de 
jouissance  de  la  terrasse  de  la  mosquée,  L.E.  i5  celui  de  la  terrasse  du 
sebîl.  Il  propose  de  paver  sur  le  solde  dos  îîoooo  L.E.  la  somme  de  i  5  L.E. 
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et  d'engager  l'Administration  générale  de  Wakfs  des  payer  le  reste  pour  la 
mosquée  dont  la  façade  intéresserait  le  Comité. 
La  Section  technique  s'associe  aux  propositions  de  M.  Ilerz  bey. 

/t""    MOSQUÉE  £L-£MAni. 

Limâm  de  cette  mosquée  sise  au  village  de  Koni,  markaz  de  Foua 
(Gharbieh)  sur  la  rive  droite  du  Nil  en  face  d'Edfina,  informe  >S.  E.  le 
Directeur  général  des  Wakfs  qu'elle  est  d'un  style  peu  commun  et  sans 
ressources.  Il  le  prie  d'intervenir,  car  elle  menace  de  disparaître  vu  son 
état  avancé  de  dégradation. 

Profitant  des  derniers  jours  de  fête  M.  Herz  bey  a  délégué  le  92  mars 
le  chef-maçon  Ahmed  Atieh  pour  procéder  à  un  examen. 

Mais  il  résulte  de  cet  examen  que  la  mosquée  construite  en  briques  n'a 
aucune  importance. 

5°    EGLISE   EL-ADRA. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  9,  c,  du  sSo*"  rapport, 
S.  B.  le  Patriarche  copte  informe  le  Comité  par  ses  deux  lettres  n*"  1 4 1  et 
16& ,  des  1 5  et  97  mars  1903,  qu'il  approuve  le  devis  de  L.E.  1  âoo  dressé 
pour  la  réparation  de  l'église  el-Adra,  à  Haret  Zoueilah.  Les  travaux  seront 
exécutés  par  le  Comité  et  contradictoirement  avec  l'inspecteur  des  travaux 
du  Patriarcat ,  M.  Armenius  bey  Hanna  qui  doit  sanctionner  chaque  travail; 
quant  aux  dépenses  elles  seront  réparties  également  entre  le  Comité  et  le 
Patriarcat.  Toutefois  ce  dernier  ne  pourra  disposer  annuellement  que  de 
LE.  900. 

M.  Herz  Bey  fait  part  qu'avis  a  été  donné  au  Ministère  des  Travaux  publics 
de  cette  déclaration  pour  commencer  les  travaux. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  décide  que  la  première  chose  à 
faire  c'est  la  confection  des  dessins  de  l'église  adjugés  à  M.  Silvagni  (voir 
rapp.  a85). 

6°    MOSQUEE  EL-(mOLRI. 

M.  Herz  bey  montre  à  la  Section  technique  à  titre  de  document  quel- 
ques anciens  panneaux  du  minbar  de  la  mosquée  el-Ghouri  dont  le  fond 
est  recouvert  d'éloffe  verte  ou  rouge. 
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7^    DESSINS  DE  L*Ol  VRAGE  SCR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

La  Section  technique  approuve  ie  paiement  de  U  L.E.  760  mill.  pour 
frais  de  copies  des  dessins  divers  destinés  à  l'ouvrage  sur  les  monuments 
coptes,  comme  suit: 

0  L.E.  85 o  mill.  ù  M.  Nistri  pour  trois  dessins  (calques)  de  Féglise 
Anba  Ghenouda; 

1  L.E.  5 00  mill.  pour  mise  au  net  des  détails  de  Téglise  Anba  Bishoï, 
(trois  ligures)  à  M.  Kaimondi; 

10  L.E.  &00  mill.  à  M.  Marcovich  pour  des  dessins  (calques)  de  Téglise 
Deir  el-Baramous  ; 

L.E.  9  à  M.  Pomeranz  pour  huit  calques  des  dessins  de  Téglise  Abî 
Seifein  et  Deir  el-Souriân. 

8^    MOSQUEE  KIDJMAS. 

La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  KidjmAs  où  les  derniers  travaux 
de  restauration  ont  été  achevés, 

9®    AUTRES  VISITES. 

11  a  été  procédé  a  Texamen  sur  les  lieux  des  édifices  suivants  qui  ne 
méritent  pas  d'être  classés  parmi  les  monuments  arabes  : 

a.  Kouttâb  Radouân  bey  Abou  Chaouarebà  eUHadârah  (Abdin); 

b.  Kouttâb  Gohar  el-Lâlâ  à  el-Fahamyn  (Darb  el-Ahmar); 

c.  Kouttâb  Radouân  bey  Abou  Ghaouâreb  à  el-Kheyamieh  ; 

d.  Kouttâb  Khalil  agha  Moustahfazan  à  el-Mogharbelyn; 

e.  Kouttâb  el-Ahouanieh  h  el-Fahamyn  (Darb  el-Ahmar); 

f.  Kouttâb  Kôr  Abdallah  à  Ghâra  Astam  (  Darb  el-Ahmar)  ; 

La  Section  technique  recommande  ce  dernier  aux  bons  soins  des  Wakfs 
pour  qu'il  soit  conservé  le  plus  longtemps  possible  et  attire  surtout  son 
attention  sur  une  plaque  de  marbre  avec  inscription. 

ff.  Zaouyet  el-Ghâmieh  à  el-Godarieh  (près  dun**  i()i  du  plan); 

/i.  Mosquée  el-Arabi  h  Halkoum  el-Gamal  (n°  189  du  plan); 

t.  Mosquée  Osman  el-Haltabi  à  Ghâra  el-IIattabi  (Hamzaoui)  n**  187 
du  plan  ; 

y.  Mosquée  Saadallah  ol-Iiassani  h  Bir  el-Mieh  (  Darb  el-Ahmar)  n'*  1 1 3 
du  plan. 


I 
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1  o""  Mosquée  beibars  el-kiuyât. 

En  passant  devant  cette  mosquée,  la  Section  technique  recommando  la 
n'ouverluro  dos  baies  des  fenêtres  bouchf^es  avec  de  la  maçonnerie. 

11**  Tombeau  ABOu  YOUSSEFEIN. 

La  Section  technique  a  ensuite  examiné  te  tombeau  à  dôme  de  Abou 
Yoiissefein  sis  à  Darb  el-Ahmar ,  auquel  est  attaché  une  petite  mosquée  d'une 
époque  récente  et  sans  importance.  Au  contraire  le  tombeau  est  d'une  bonne 
époque  et  mérite  lattention  du  Comité.  Aussi  il  est  proposé  de  le  classer, 
de  procéder  aux  travaux  de  conservation  indispensables  etde  rouvrir  Tanciennc 
porte  d'entrée  cachée  par  une  masure  construite  en  boue. 

Le  Comité  sera  prié  de  demander  aux  Wakfs  l'enlèvement  de  cette  masure 
et  la  chambre  qui  surmonte  la  porte  d'entrée  et  qui  cache  en  partie  la  coupole. 

lâ""  Etat  des  âoooo  l.  e.  du  gouvernement 

ET  demande  de  nouveaux  CREDITS. 

La  Section  technicpe  prend  connaissance  de  l'état  des  âoooo  L.E.  du 
Gouvernement,  annexé  au  présent  rapport,  d'après  lequel  outre  les  âooo  L.E. 
aflectés  aux  monuments  coptes  il  ne  reste  plus  que  L.  Ë.  qG3.  Dans  ce  même 
état  figurent  aussi  diverses  sommes  d'un  total  de  L.  E.  i  5ooo  pour  la  répara- 
tion des  monuments  qui  ne  pouvaient  pas  être  réparés  sur  le  premier  crédit 
accordé.  Les  démarches  nécessaires  seront  entamées  avec  le  Gouvernement 
pour  l'allocation  de  cette  somme  et  ce  sans  préjudice  des  L.  E.  2  9  63  solde 
du  premier  crédit  de  âoooo  L.E. 

Signé  : 
Barois,  4.Baii6At,  Herz,  A.Manescalgo,  J. ZARn. 


ANNEXE  AU  Boâ""  RAPPORT 


ÉTAT  DU  CRÉDIT  DE  L.  E.  S 0.0 00  ALLOUE  PAB 


DÉSIGNATION  DES  TRAVAUX. 


A.  MONUMENTS  APPARTENANT  AU  GOUVERNEMENT. 

Aqueduc  au  Vieux-Caire 

Coupole  el-Fedaouieh 

Bâb  el-Fetouh 

Bâb  el-Nasp 

Bàb  Zoueiiab  (el-Metoualli) 

Anciens  murs  d^enceinte  du  Caire 

Mosquée  el-Zâber , 

Ancien  aqueduc  de  Bassatyn 

Sebil  Cheykhou  à  Hallâba , 

Beit  el-Kâdi 

Nilomètre 

Restes  de  la  mosquée  au  fort  Kaîlbaï 

Tour  dite  des  Romains , 

Pont  Abou  Menaggah 

Ancienne  Nécropole 

Total 

• 

B.    MONUMENTS  ABANDONNES  DONT  LES  PROPRIETAIRES 

SONT  INCONNUS, 

[U Administration  Générale  des  wakfs  les  a  reconnus 
pour  ses  propriétés.  JfV.-Fert.  n*  73). 

1  •    AUX  TOMBEAUX  DIS  KHALIFBS  : 

Coupole  Tachtomor 

Coupole  Khaouand  Tolbia 

Coupole  sultan  Kouz  el-Assal 

A  Rbportbr  


CRÉDITS  OUVERTS. 


VAinCLS. 


900 

600 

800 

3oo 
i38o 

880 

1700 

5o 

i5o 


80 

ho 
lao 


60 
5o 


i5o 


TOTAUX. 


7 


000 


SOMMES  DÉPENSÉES. 


paitullis. 


7000 


5o6 
870 

1000 

398 


393 


totaui. 


6009 


6009 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 


GOCYERNBMENT  ET  DEKANDE  D'UN  NOUVEAU  GRI^DIT. 


SITUATION 
des  dépenses. 


a  fies. 


170 


700 


116 


78 


353 


i5t7 


■1  ■•ns. 


394 


800 


s5o8 


CRÉDITS 
à  demander. 


Piimu. 


600 


800 


88t> 

1000 

1900 

178 

700 

5o 

5o 

1600 

— 

3o 

80 

900 

— 

5oo 

— 

5oo 

190 

90 

100 


100 


TMAVI. 


7900 


7900 


OBSERVATIONS. 


Une  partie  de  la  somme  sera  employée  pour  expropriation. 

Expropriation  et  travaux. 
Déblaiement. 


Nettoiement;  moulage  des  inscriptions. 


Transfert  des  stèles  au  Caire. 


h 


Cou  pale  Sulli 
Coupole  cI-Sbi 

Coupole  de  Ti 
Coupole  lu  Ni 
Coupole  A  hou 
Coupole  el-Sai 
Minaret  Sud  . 
Coupole  Saye< 
Minaret  ilu  m 
Minaret  du  N 
Coupole  Aoub 
Tombeau  el-S 
Coupole  des  f 
Porie  et  corrii 
Klialife!.  Ah 


PaUia  Berhlal 
Salle  wakf  Os 
Porlu  momiiii 
1.  FoiiTiansi 

Coupole  nakr 
Ciiu|x)le  el-i^i 
C.upi.l.'  Kark. 
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DÉSIGNATION  DBS  TRAVAUX. 


RiPOKT. 

Tombeau  au  Sud  de  la  qoupole  de  Kaîtbaï  (propriété  de 
Mourad  bey) 

&.  AUX  TOMBIAUX  DBS  MAHLOOKS  : 

Tombeau  de  Djâiek 

Mosquée  el-Zomr  (Âtdomor) 

Total 

D.    MONUMENTS 

APPARTENANT  À  L'ADMINISTRATION  GENERALE  DES  WAKFS 

ET  QUI  N'ONT  PAS  DE  REVENUS. 

• 

Mosquée  Màrdàni 

Mosquée  funéraire  de  Barkouk 

Mosquée  funéraire  de  Kaîtbaï 

E.  MoiruMBins  Coptes 

F.    iHPBéTQS  .  • 

Totaux  céii éBAux 

smBSÊSsssiSBSsBamBBÊÊmaBBSBa^mimssmÊÊÊÊÊmÊÊmÊÊÊmÊi^ 


CRÉDITS  OUVERTS 


rAiniu. 


1900 


900 


100 


/iooo 

1000 

95oo 


TOTAUX. 


8ooo 


i5oo 


7600 

900O 
1000 


90000 


SOMSfES  DÉPENSÉES. 


PABTBUiH. 


3&65 


3990 

1168 

91&1 
95 

383 


TOTAUk. 


6685 


3&65 


7687 


17637 
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DÉSIGNATION  DBS  TRAVAUX. 


1. 

Rbpobt 

Tombeau  au  Sud  de  la  <^upoIe  de  Kaîtbaï  (propriété  de 
Mourad  bey) 

à,  AOX  TOMBBADX  DBS  MAMLOUKS  : 

Tombeau  de  Djâiek 

Mosquée  el-Zomr  (Âtdomor) 

ToUl 

D.    MONUMENTS 

APPARTENANT  A  L'ADMINISTRATION  GENERALE  DES  WAKFS 

ET  QUI  rONT  PAS  DE  REVENUS. 

Mosquée  Mârdéni 

Mosquée  funéraire  de  Barkouk 

Mosquée  funéraire  de  Kaïtbaî 

E.    MoifUMBlfTB  GOPTBS 

F.  Impb^tds  .  * 

Totaux  c^NéBAux 


CRÉDITS  OUVERTS 


PARTUU. 


1900 


900 


100 


6ooo 

1000 

95oo 


TOTAUX. 


8ooo 


i5oo 


7600 

9000 
1000 


90000 


SOMMES  DÉPENSÉES. 


PAITDUXM. 


3465 


3990 

1168 

91&1 
95 

383 


TMAUM. 


6685 


3&65 


7687 


17637 
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SITUATION 
des  dépenses. 

CRÉDITS 
à  demander. 

OBSERVATIONS. 

nnos. 

19  aoiu. 

PAITIII.S. 

TOTAVX. 

3780 

3a38 

/î3ao 

8600 

68 

lOO 
10 

60 

ho 
100 

&5oo 

f 

jâ8 

aoo 

359 

900 

4oo 

1975 

617 

i5oo 

i5oo 

3936 

6399 

i5ooo 
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PROCES-VERBAL  r   116. 


(Voii*  les  rapports  n"  303  et  304  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s*est  réuni  à  rAdminislration  générale  des  wakfs  le  G  mai  1902 
à  4  heures  de  l'après-midi. 

r 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Halih  pacha,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Ibrahim  pacha  Néguib, 
Artin  pacha. 

MM.   Ali  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
Hanna  bey  Bakuoum  , 
Herz  bey, 
Manbsgalco  bey, 
DE  MouL , 
Zarb  bey. 

Se  font  excuser  :  Sir  W.  Garstin  et  M.  G.  Maspero. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé,  ainsi  que  les  rapports 
n°'  3o3  et  3o/i  de  la  Section  technique. 

II. 

M.  Herz  bey  annonce  qu'il  est  en  pourparlers  avec  le  nàzra  du  Scbîl  de 
Bàbel-Nasrel  qu'il  espère  terminer  avanlajjcusement  l'affaire  (voir  dernier 
procès-verbal). 
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111. 


Le  Comité  est  informé  que  la  \[os(|uée  du  Sultan  Mohamed  ei-Nasr  à  la 
Citadelle  a  été  consignée  par  l'autorité  militaire  anglaise  à  l'Administration 
générale  des  wakfs  et  que  les  frais  se  sont  élevés  à  L.  E.  3o.  19 5  mill.  au 
lieu  de  la  somme  prévue  de  L.  St.  hi. 

IV. 

M.  Herz  bey  soumet  une  lettre  de  M.  le  Directeur  général  des  Villes  et 
Bâtiments  de  l'Etat  par  laquelle  le  Comité  est  informé  que  le  Ministère  des 
Travaux  publics  ne  peut  prendre  à  sa  charge  la  dépense  de  L.E.  5  pour 
frais  de  l'inscription  demandée  par  cette  administration  pour  l'entrée  du 
nouveau  Musée  arabe. 

Le  Comité  décide  de  répondre  que  ces  frais  incombent  entièrement  au 
Ministère  des  Travaux  publics,  car  il  s'agit  d'un  travail  démandé  par  lui. 

V. 

M.  Herz  bey  soumet  une  circulaire  adressée  par  M.  le  Directeur  général 
des  wakfs  à  tous  les  bureaux  de  l'Administration  pour  les  informer  qu'à  l'avenir, 
avant  de  décider  la  vente  ou  l'échange  d'un  immeuble  appartenant  aux 
Wakfs,  il  sera  dressé  un  inventaire  des  objets  et  meubles  existants  dans  ces 
bâtiments  qui  sera  soumis  ensuite  au  Comité  pour  la  suite  à  donner. 

Le  Comité  remercie  S.  E.  le  Directeur  général  pour  cette  mesure  si 
utile  à  l'art. 

VI. 

M.  Herz  bey  fait  part  au  Comité  que,  conformément  aux  ordres  reçus. 
Il  a  dressé  une  liste  des  travaux  les  plus  urgents  à  exécuter  cette  année  pour 
compte  du  Gouvernement  et  que  cette  liste  a  été  transmise  à  Sir  W.  Garstin. 
M.  le  Sous-Secrétaire  d'Etat  aux  Travaux  publics  annonce  par  lettre  en  date 
du  5  courant  n"  2781  H,  que  le  crédit  relatif  à  ces  travaux  et  s'élevant  à 
la  somme  de  L.  E.  ii5oo  a  été  alloué  par  la  (baisse  de  la  Dette  publique 
sur  le  fond  de  réserve  et  aux  mêmes  conditions  que  le  crédit  de  L.  E.  2  0  0  o  0 
accordé  le  3o  janvier  18  9 fi. 

Cette  somme  de  L.  E.  *i5oo  sera  répartie  comme  ci-après  : 
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MONUMENTS 

ÉVALDATION 

OBSERVATIONS 

" 

L.  E. 

y 

Mofiauëe  du  Sultan  Hassan 

1600 

Travaux  de  la  façade  Nord. 

Tour  dite  des  Romains  •••.•••*• 

5oo 

Consolidation  (urgent). 

Tombeau  Abou  Sebha  à  KarAfa  Imân  el-' 

Châfei 

100 

Il  y  a  ui|;ence  de  consolidation, 
car  une  partie  de  Tédifice  me- 
nace niîne. 

Forteresse  de  Babylone  (Kasrei'Cham^a) 

au  Vieux-Caire ». 

3oo 

Continuation  des  travaux  de  C4)n- 
soiidatîon  de  la  tour  Ouest. 
La  somme  prévue  dans  la 
nouvelle  demande  est  de 
L.  E.  800* 

Imprévus. 

900 

T0UIL.E 

aSoo 

Le  Comité  est  reconnaissant  à  M.  de  Mohl  pour  ses  bons  oDTices  et  le  prie 
de  vouloir  bien  transmettre  les  remerciements  du  Comité  à  MM.  les  Direc- 
teurs de  la  Caisse  de  la  Dette  publique. 

VII. 

• 

M.  Herz  bey  informe  le  Comité  qu'il  a  eu  une  entrevue  avec  M.  Camiz, 
ingénieur,  directeur  de  l'entreprise  Almagià,  et  qu'en  sa  compagnie  il  a 
examiné  les  travaux  à  faire  à  la  tour  dite  des  Romains  à  Alexandrie.  M.  Camiz 
a  déclaré  qu'il  se  chargera  de  tous  les  travaux  de  consolidation  à  des  con- 
ditions tout-à-fait  favorables ,  l'Entreprise  ne  tenant  nullement  à  faire  une 
affaire  dans  ce  travail. 

Il  propose  cependant  de  retarder  les  travaux  de  maçonnerie,  jusqu'au 
jour  où  les  remblais  seront  achevés  dans  cette  partie.  Ceci  facilitera  consi- 
dérablement le  travail. 

VIII. 

Sur  la  proposition  de  plusieurs  membres  du  Comité,  il  a  été  décidé 
d'acheter  pour  L.  E.  90  les  objets  ci-après  désignés  et  appartenant  à 
M.  Philippe,  savoir  : 
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Un  récipient  en  cuivre  jaune  gravé  avec,  ornements  et  inscriptions; 

Un  porte-parfum  du  même  métal  et  incrusté  d'argent. 

Le  Comité  décide  de  faire  l'acquisition  d'une  aquarelle  de  M.  Borettini 
représentent  la  tour  dite  des  Romains  à  Alexandrie,  pour  la  somme  de 
L.  E.  6. 

IX. 

Dons  faits  au  Comité  : 

Pour  le  Musée  : 

Une  lanterne  en  cuivre  offerte  par  M.  E.  Matasek,  architecte. 

Le  Comité  remercie  le  donnateur. 

Pour  la  Bibliothèque  : 

Revitta  de  la  Asociacion  artisùcfMirqueologica  Barcelonesa,  —  Janvier- 
février  1909. 

Sœithonian  Institution,  Annual Report,  pour  Tannée  finissant  le  3  o  juin  1900. 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiqtwires  de  France.  —  U'^  trimestre, 
1901. 

Publications  de  la  Société  archéologique  d'Alexandrie  : 

L'acropole  d'Alexandrie  et  le  Sérapéum; 

Plan  du  quartier  Rhacotis; 

Fouilles  à  la  colonne  Théodosienne  (en  1 896)  ; 

Bulletin  de  la  Société  archéologique  n"*  3. 

La  séance  est  levée  à  5  heures  et  demie. 

Le  Président, 
Signé  :  Abdel  Halim. 

Le  Secrétaire, 
Signé  :  A.  Manbscalgo. 

Les  Membres, 
Signé  :  Yagoub  Artin  Pacha,  A.  Baugat. 
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303*^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(  Voir  Je  procès-verbal  n*  119.) 


Le  Caire,  le  i6  avril  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

M  M.  Ali  bcv  Bahgat  , 

«I 

Hjbhz  bev, 

•I 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

9"  Musée  arabe; 

3"  Moscjnée  Sâleh  Negni  el-Dyn  Ayoub  (u;^l  ^^^1  ^  ^Lo),  à  el-Nahassyu  (n*  38 

du  plan  grand  bey); 
4"  Aqueduc  du  Vieux-Caire; 
5°  Pont  Abou  Menagga  (  L^U  ^\  ) ,  à  el-Galioubieh  ; 
6"  Impression  des  comptes-rendus  du  Comité: 
7"  Visites  sur  les  lieux  : 

a.  Mosquée  el-Dachtouti  (^^U^U^iXJI),  à  Bâb  el-Charieh  (n*  lâ  du  plan); 

h.  Mosquée  Aïdoumar  el-Bahlaouân  (^I^X^I  jj^Oot),  à  Om  el-GhoulAm  (u**  9  5 
du  plan); 

c.   Mosquée  el-Châraoui  ((^^LitâJI),  à  Bàb  el-Charieh  (n**  Sg  du  plan); 
8"  Autres  visites. 

1"*    ADJUDICATIONS. 

.'1.  M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'à  la  suite 
(le  hi  iniso  en  adjudication  de  tous  les  travaux  portés  au  budget  de  l'année 
courante  une  économie  de  L.  E.  585  a  été  réalisée  des  rabais  faits  par 
des  entrepreneurs.  Il  propose  d'ajouter  comme  d'ordinaire  cette  sommc^au 
chef  (t Petits  travaux  du  budget^. 

I^a  Section  tec]ini(pie  accepte. 

B,   Conformément  ù  la  demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique, 
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M.  Herz  boy  a  fait  drosser  trois  devis  pour  la  roparalion  dos  Irois  koiiKAhs 
monumentaux  suivants  : 

Koutlab  Oda  Bc4cha  à  el-\îabiada «levis  L.E.  (i 

kouttab  Khaouand  Baraka 79        -n     8 

Kouttab  du  Sullan  Moustafa r^        yi      (> 

La  Section  technique  approuve  ces  devis  et  procède  ensuite  audëpouiile- 
ment  des  offres  présentées  pour  leur  exécution.  Elle  adjuge  les  trois  travaux 
à  Abdel  Fattâh  Ramadan,  le  meilleur  offrant,  avec  un  rabais  de  4  0/0  pour 
le  premier,  de  7  0/0  pour  le  second  et  de  A  0/0  pour  le  troisième. 

C,  Grâce  à  la  somme  de  L.  E.  5 00  que  le  Ministère  des  Travaux  publics 
paie  cette  année  pour  les  expropriations  (voir  procès-verbal  n"  1 1 5)  la  plus 
grande  partie  des  boutiques  adossées  contre  la  façade  du  tombeau  Kalaoun 
disparaîtront  d'ici  à  la  fin  de  Tannée.  On  pourra  alors  entreprendre  dans  ce 
monument  les  travaux  de  réparation  ajournés  depuis  longtemps  justement 
à  cause  des  boutiques. 

Aussi  M.  Herz  bey  a  fait  établir  avec  l'approbation  de  S.  E.  le  Président 
un  devis  de  L.  E.  4o  qui  comporte  les  travaux  de  nettoiement  nécessaires 
dans  le  but  de  faciliter  la  préparation  du  projet  complet  de  réparation  du 
tombeau. 

L'exécution  de  ce  devis  a  été  mis  en  adjudication  à  la  date  de  ce  jour  en 
présence  de  S.  E.  le  Président 

Abdel  Nabi  Bayoumi  est  resté  adjudicataire  avec  un  rabais  de  18  0/0. 
La  Section  technique  accepte. 

^°    MUSÉE  ARABE. 

M.  Herz  bey  donne  avis  qu'il  a  obtenu  de  M.  Helâl  bey  Helûl  la  permis- 
sion de  démonter  et  déposer  au  nouveau  Musée  arabe  la  piscine  de  sa  maison 
avec  le  dallage  qui  l'entoure  (voir  rapport  n**  98!) ,  S  7-A.  )  et  qu'il  a  en  même 
temps  fait  dresser  un  devis  de  L.E.  85  qui  prévoit  aussi  le  remplacement 
de  l'ancien  dallage  et  de  la  piscine  par  des  dalles  en  marbre  ordinaire  de 
Carrara. 

Ce  travail  a  été  mis  en  adjudication  en  présence  de  S.  E.  le  Président. 
Mikhali  Sotiriadis  a  été  déclaré  adjudicataire  avec  un  rabais  de  5  0/0. 

La  Section  technique  accepte. 

Le  travail  sera  commencé  aussitôt  que  la  situation  de  la  nouvelle  bâtisse  du 
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Musée  le  permettra.  Il  sera  imputé  sur  le  reliquat  des  budgets  du  Musée  de 
1900  et  1  901. 

3"*  TOMBEAU  SÂLEII  AYOUB. 

L'Administration  générale  des  wakfs  autorise  le  Comité  à  déblayer  le 
corridor  entre  la  façade  de  la  Mosquée  Sâleh  Negm  el-Djrn  el  le  grand 
immeuble. 

M.  Herz  bey  présente  une  évaluation  de  L.  E.  76  pour  déblaiement  et 
réparation  de  la  maçonnerie.  Il  demande  de  faire  exécuter  le  travail  à  la  . 
régfe,  ne  pouvant  établir  un  devis  exact. 

La  Section  technique  après  examen ,  accepte. 

tl""   AQUEDUC  DU  VIEUX-CAIRE. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  3  Ddu  29  9' rapport,  l'Ad- 
ministration des  Services  sanitaires  informe  le  Comité  h  la  date  du  1^'  avril 
courant  sub  n""  1 185  que  pour  des  raisons  de  salubrité  publique  il  ne  peut 
accorder  la  permission  de  faire  déverser  dans  le  fleuve  les  eaux  stagnantes 
du  réservoir  inférieur  de  l'aqueduc. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  accepte  défaire 
vider  le  bassin  par  la  Compagnie  des  vidanges.  La  dépense  sera  de 
L.  E.  16.  63 â  mill. 

5^    PONT  ABOU  MENA6GAH. 

M.  Herz  bey  donne  avis  qu'à  la  date  du  U  septembre  1901 ,  il  a  fait 
demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  de  détourner  le  cours  du  canal 
Abou  Menaggah  vers  la  dernière  arcade  h  l'ouest  pour  permettre  la  répara- 
tion de  la  quatrième  arcade  du  pont  au-dessous  de  laquelle  l'eau  passe 
actuellement. 

Le  Ministère,  par  sa  lettre  n""  1 1 00  du  8  avril  1903,  informe  que  le  Ser- 
vice des  irrigations  ne  fait  aucune  opposition  à  cette  déviation  vers  la  der- 
nière arcade  ouest  suivant  la  ligne  A  B  du  croquis  joint  à  la  susdite  lettre. 
Le  lit  du  canal  sera  établi  sur  la  berge  gauche  et  il  afl*ectera  peut-être  une 
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partie  d'un  terrain  à  côté,  propriété  du  Gouvernement.  Le  devis  dressé  pour 
cette  opération  s'élève  àii4L.  E.  os/i  mill.  dont  copie  est  envoyée  par  le 
Ministère.  Pour  ce  qui  concerne  lafFectation  du  terrain,  le  Comité  devra 
entamer  les  démarches  nécessaires  avec  le  Ministère  des  Finances.  Les 
travaux  seront  exécutés  par  le  Comité  d'accord  avec  le  Service  des  irri- 
gations. 

La  Section  technique  accepte  et  d'autant  plus  que  L.  E.  5oo  figurent 
dans  la  nouvelle  demande  de  crédits  au  Gouvernement  pour  ce  pont  monu- 
mental. 

6^  IlfPRESSION  DES  COMPTES  RENDUS  DU  COMITE. 

La  première  édition  en  3  oo  exemplaires  du  9""  fascicule  en  langue  française 
étant  épuisée,  M.  Herz  bey  demande  l'autorisation  d'ordonner  l'impression 
d'une  seconde  édition  en  3 00  exemplaires. 

La  Section  technique  accorde. 

7*^  VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
A.  MOSQUEE  EI/-DAGHT0UTI. 

La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  el-Dachtoutipour  donner  suite  à  la 
demande  du  vénérable  Tewiîk  el-Bakri ,  en  date  du  1 5  novembre  1901, 
de  peindre  la  mosquée  à  l'intérieur  et  à  l'extérieur. 

Elle  décide  non  seulement  de  ne  pas  donner  suite  à  cette  demande  mais 
de  prier  l'Administration  générale  des  wakfs  d'ordonner  à  sa  première 
section  d'enlever  le  badigeonnage  à  l'intérieur  de  la  coupole. 


B.  MOSQUEE  AIDOUMAR  EL-BAHLAOUAN. 


Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  9  du  3  0  0'  rapport , 
l'Administration  générale  des  wakfs  prie  le  Comité  de  choisir  un  endroit 
convenable  pour  le  déplacement  des  robinets  et  de  la  fosse  de  la  mosquée 
Aïdoumar  el-Bahlaouân. 

La  Section  technique  après  examen  sur  les  lieux  trouve  que  le  projet  de 
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1  1  *  *  *  11 
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clt^placomonl  n'est  p«as  sans  didicullés  \ii  les  dimensions  restreintes  de  Ij 
cour.  En  effet  Tëtablissement  d  une  fosse  à  fond  perdu  dans, cette  cour  aura 
toujours  les  ni<^'mes  inconvénients  dont  s'est  plaint  le  propriétaire  voisin. 
Par  conséquent  on  ne  voit  que  deux  solutions  à  donner  h  cette  affaire  : 
ou  bien  construire  une  fosse  étanche,  alors  sa  vidange  occasionnera  des 
frais,  ou  bien  installer  un  puits  à  fond  perdu  loin  de  la  mosquée  sur  une 
parcelle  de  terrain  du  wakf  el-Denierdach  que  l'Administration  doit  alors 
aciieler. 


C.  MOSQIKE  KL-CH.4RA0ri. 


La  troisième  visite  a  été  pour  la  mos([uée  el-Charaoui.  La  Section  tech- 
nique trouve  parfaits  les  travaux  dont  la  surveillance  a  été  confiée  au  bure^iu 
du  Comité  (voir  le  rapport  n"  a/i3);  elle  demande  de  prier  le  Nâzir  d'en- 
lever la  peinture  de  la  porte  du  tombeau  pour  mettre  à  jour  les  ornements. 

S**    AUTRES  VISITES. 

Voici  les  édifices  que  la  Section  technique  a  visités  en  terminant  sa 
réunion. 

1**    ÉDIFICES  A   NE   PAS  CLASSER  : 

«.   Mosquée  Mohammed  Mayâla  (*3U*  *X#),  à  Bein  cl-Sourein. 

b.  Mosquée  el-Kouttâb  Kohen  Chah  el-Ibrahimi  (/«^l^^^l  »Uju6^), 
n"  26,  rue  Bein  el-Sourein. 

c.  Zaouyet  el-cheikh  Abdel  Karim  el-Ahmadi  (<^«X-^I  &i;^^  *^^-f^)- 
n"  1  5 ,  Haret  el-Charâoui  el-Gouâni. 

d.  Kouttâb  Mouslapha  el-Galâli  (  JiUl  ^j,iL»-a;.),  n"  8,  à  Souk  el-Gue- 
râyah  (Bâb  el-Charieh. 

e.  Kouttâb  wakf  cUmamein  (^^^U^l),  n"  1,  (]harâ  Souk  el-Guerâyah 
(Babel-  Charieh). 

/.  Tombeau  Bahâ  el-Dyn  (^^oJt  ^l^),  h  Atfet  el-Mahkamah  (Bâb  el- 
Charîeh),  n"  (). 

g.   Mosquée  el-Kochkeyah  (aaSCa^I),  n" /i  5 ,  charâ  Margouch. 
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k.  Kouttâb  Abdel  Karim  el-Baramouni  (^>^i  (*^'  ^'^)  ;  ■)''  ^  >  « 
charft  Bâb  el-Nasr. 

t.  Zaouyet  el-cheikh  Atieh  ( Jula»)  ;  à  Darb  el-Hamftn  (Oum  el-Ghoulâm). 

y.  Roubât  Abi  Tàleb  (v^lU  /«^l);  n""  18,  rue  Bein  el-Sourein.  C'est  une 
construction  en  mauvais  état.  L'Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée, 
lorsqu'elle  reconstruira  le  portail ,  d'employer  et  remettre  en  place  les  anciens 
matériaux  et  inscriptions. 

k.  Tombeau  Abi  el-Hamal  (J^  ^t);  n"*  /13,  charà  el-Gharâoui.  Les 
consoles  des  «kordis»  seront  transportées  au  Musée. 

/.  Zaouyet  Ali  Oda  Bâcha  (U»l^  *^^)\  n*"  3i,  charA  el-Gamalieh.  Il  sera 
recommandé  aux  Wakfs  de  la  conserver  le  plus  longtemps  possible. 

9^    iDiriCBS  À  GLASSRR. 

m.  Zaouyet  Ahmed  el-Kassed ,  n"*  1 9 ,  charA  BAb  el-Nasr.  A  classer  la 
façade  et  la  coupole. 

Signé  :  A.  Bahoat  ,  Hbiz  ,  J.  Zarb. 
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304"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n"  116.) 


Le  Caire,  le  96  avril  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  B  A  ROIS,  président,  \ 

Au  bey  Bahgat, 
A.  Manesgalgo  bey, 
Herz  bey. 

SOMMAIRE  : 


1" 


Maison  wakf  Oda  Bâcha  (Iwb  l^^^i),  à  chAra  el-Gamalieh  (près  du  n*  3i  dit  plan); 
9*  Mosquée  funéraire  de  Kaîtbaï  ((^UxjU),  au  désert; 
S"  Musée  arabe; 
&'  Mur  de  la  ville. 

1  °    MAISON  WAKF  ODA  BACHA. 

M.  Herz  bey  présente  à  la  Section  technique  un  devis  de  L.  £.90  pour 
les  travaux  de  conservation  à  exécuter  dans  la  maison  wakf  Oda  Bâcha 
(voir  rapp.  n**  917). 

Moustapha  Ibrahim  Zohdi,  n&zir  du  wakf  el*Khandi,  auquel  appartient 
un  quart  de  cette  maison,  par  indivis,  propose  d'entreprendre  l'exécution 
de  ces  travaux  avec  une  réduction  de  1 0  0/0  sur  les  prix  du  devis. 

Gomme  il  résulte  des  informations  prises  sur  le  compte  de  ce  nftzir, 
auprès  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  qu'il  possède  les  qualités 
voulues  pour  une  pareille  entreprise,  la  Section  technique,  en  approuvant 
le  susdit  devis  de  L.  E.  90,  propose  de  donner  suite  à  cette  proposition, 
lorsque  le  crédit  nécessaire  pourra  être  affecté  à  ce  travail. 

')."    MOSQUÉE   KAITBAÏ  AU  DESERT. 

La  Section  technique  s'est  rendue  à  la  mosquée  funéraire  de  Kaîtbaï 
pour   examiner  les   travaux  achevés  de   peinture   confiés    l'an    passé    à 
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E.  Prinzivalli.  Elle  les  trouve  parfails  el  accepte  sans  objeclion  les  expli- 
cations de  M.  TArchitecte  en  chef  sur  le  fait  que  Tentreprise  a  duré  huit  mois 
au  lieu  de  trois,  à  cause  de  la  préparation  des  études  qu'il  y  avait  lieu  de 
faire.  Elle  approuve  en  outre  la  dépense  de  aâ  L.E.  896  mill.  occasionnée 
par  l'adoption  d'un  décor  plus  riche  sur  une  surface  de  1  cj  mq.  1 5  cent. 
au  lieu  du  décor  simple  prévu  au  devis. 

En  examinant  l'intérieur  de  la  mosquée,  il  a  été  observé  que  tous  les 
plafonds  ont  été  mis  à  neuf  ou  retouchés,  la  maçonnerie  et  la  menuiserie 
complètement  réparées  sans  oublier  le  minbar. 

Le  prochain  programme  des  travaux  des  monuments  comportera  donc  la 
réparation  du  dallage  non  encore  entrepris  à  cause  du  manque  de  marbre 
blanc  ^ baladin). 

Mais  l'œuvre  du  Comité  ne  devrait  pas  encore  s'arréler  là.  En  effe't,  les 
murs  nus,  à  l'intérieur  de  la  mosquée,  oii  les  socles  en  marbre  ont  disparu 
ne  laissant  comme  traces  que  les  piqâres  où  adhérait  le  mortier,  jurent  avec 
les  autres  parties  restaurées  du  monument.  La  Section  technique  propose 
par  conséquent  de  restaurer  les  lambris  de  la  mosquée  proprement  dite.  Ce 
travail  ne  constitue  pas  un  problème  difficile  à  résoudre,  car  le  modèle  ori- 
ginal en  existe  sur  les  parois  de  la  salle  du  tombeau  qui  a  complètement 
conservé  son  socle. 

M.  Herz  bey  est  chargé  de  préparer  une  étude  dans  ce  sens.  11  y  fera 
aussi  comprendre  d'autres  détails  de  peinture  concernant  les  murs. 

3°    MUSÉE    ARABE. 

La  Section  technique  a  aussi  visité  les  travaux  de  nettoiement  des  anti- 
quités qui  se  poursuivent  au  Musée  arabe.  Elle  regrette  h  cause  de  l'exiguité 
des  annexes  du  Musée,  de  ne  pouvoir  commencer  déjà  le  transfert  au  nou- 
veau local  des  pièces  nettoyées.  Ce  nouveau  local  du  Musée  est  loin  d'être 
prêt. 

Il''    MUR  DE  LA  VILLE. 

Ija  réunion  est  close  par  la  visite  du  couloir  déblayé  récemment  à  côté 
de  Bâb  el-Fetouh  (voir  rapp.  3 00). 

Signe  :  Barois,  Herz,  A.  Manescalco,  A.  Bahgat. 
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PROCÈS-VERBAL  r   117. 

(Voir  les  rapports  n*"  305  à  307  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  le  3  juin  1903  au  siège  de  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  à  4  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abd-el-Halim  pacha,  président, 
H.  Fakhry  pacha, 
Yacoub  Artin  pacha , 
Ibrahim  pacha  NjSguib. 
MM.  Au  bev  Bahgat, 

J.  B ABOIS, 

Manesgalgo  bey, 
Herz  bey, 
D'B.  Morïtz, 
Zarb  bey. 

Se  font  excuser  Sir  William  Garstin  et  Hanna  bey  Bakhoum. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

IL 

Les  rapports  n°*  3o5  et  So^  de  la  Section  technique  sont  approuvés. 
S.  E.  Fakhry  pacha  joint  ses  regrets  à  ceux  de  la  Section  technique  au 
sujet^de  la  vente  des  terrains  touchant  la  mosquée  Khosh-Kadam. 

III. 

M.  Herz  bey  annonce  qu'il  s'est  rendu  à  la  mosquée  wakf  el-Gulchani  et 
s'est  assuré  que  les  faïences  signalées  par  M.  de  Môhl  se  sont  détachées  des 
murs  par  suite  de  la  détérioration  des  mortiers. 

Ces  faïences  ont  été  recueillies  par  le  gardien  de  la  mosquée. 

Le  Comité  charge  M.  Herz  bey  de  les  faire  remettre  en  place. 


—  69  — 

IV. 

Le  Comité  est  informé  que  la  partie  inclinée  de  la  cour  ouest  de  Kasr  êl- 
Cham'a  a  été  redressée. 

V. 

M.  Hbrz  bey  communicpie  une  lettre  en  date  du  i*^  juin  courant,  de 
TAdministration  générale  des  Wakfs,  par  laquelle  cette  Administration 
informe  qu'elle  a  grand  intérêt  h  faire  reconstruire  Timmeuble.  Le  travail 
coûterait  L.  E.  i5oo  et  le  revenu  serait  du  lo  o/o  de  cette  somme.  ' 

M.  Herz  bey  rappelle  qu'il  y  a  eu  une  décision  du  Comité  h  ce  sujet 
demandant  la  démolition  de  cet  immeuble  (voir  rapp.  n"  aSk). 

Sur  la  proposition  de  S.E.  Artin  pacha  le  Comité  décide  de  faire  l'acquisi- 
tion de  l'immeuble  et  prie  l'Administration  générale  des  Wakfs  d'en  fixer  le 
montant. 

En  attendant,  l'Administration  sera  invitée  à  ne  faire  aucun  travail  en 
cet  endroit. 

Le  Comité  décide  de  se  rendre  sur  place  pour  examiner  la  question  et 
fixe  cette  visite  au  mardi  i  o  courant. 

VI. 

D'après  une  décision  de  la  Section  technique  (voir  rapp.  n"*  307)  il  a  été 
décidé  de  confier  les  travaux  de  construction  de  vitrines  pour  le  nouveau 
Musée  Arabe  à  M.  A.  Neumann. 

H.  Herz  bey  demande  au  Comité  de  vouloir  bien  l'autoriser  à  donner 
immédiatement  l'ordre  nécessaire  pour  ce  travail ,  étant  donné  que  l'entre- 
preneur doit  partir  pour  l'Europe  où  ce  travail  sera  exécuté  et  qu'il  ne 
pourrait  attendre  que  le  Conseil  des  Wakfs  se  réunisse  pour  approuver  ce 
travail. 

Le  Comité  accepte  et  déclare  que  toute  dépense  faite  sur  le  crédit  spécial 
du  Musée  accordé  par  le  Gouvernement  doit  être  approuvée  directement 
par  ie  Comité,  sans  l'intervention  de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

vn. 

M.  Herz  bey  annonce  que  devant  partir  en  congé,  il  a  pris  toutes  les 
mesures  pour  assurer  la  bonne  marche  des  travaux  tant  au  point  de  vue 
technique  qu'à  celui  administratif. 
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Les  agents  techniques  ont  reçu  des  instructions  conformément  à  ce  qui 
a  été  déjà  fait  auparavant. 

La  partie  administrative  sera  confiée  à  M.  Elias  Hakim,  chef  rédacteur 
du  bureau ,  conformément  à  la  lettre  du  1 9  mai  courant  de  S.  E.  le  Prési- 
dent du  Comité. 

VIU. 

S.  E.  le  Président,  avant  de  lever  la  séance  qui  est  la  dernière  de  la  saison , 
tient  à  remercier  les  membres  du  Comité  pour  leur  assiduité  et  pour  les 
bons  résultats  obtenus  par  leur  travail. 

Il  souhaite  à  tous  de  bonnes  vacances  et  espère  qu'à  la  rentrée,  le  travail 
sera  repris  avec  le  même  zèle  et  le  même  succès. 

Le  Président, 
Signé  :  Abdel  Haui. 

Le  Secrétaire , 
Signé  :  A.  Manbscalco. 

Les  Membres, 
Signé  :  A.  Baiigat',  Yacoub  Abtin  Pacha. 
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305*  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQLE. 

(Voir  Je  procès-verbal  n*  117.) 


Le  Caire,  le  la  mai  1909. 


Présents  à  la  réunion  : 


M.M.  Ali  bey  Bahgat, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudicationa; 
a*  Dévia  et  contrata; 

3-  Hoaqnéc  el-Khattri  ((^^Uiil)  et  Soliman  Pacha  dUtf  {jUf^).  à  Boulaq; 

h*  Mosquée  Saoudoun  Mfr  Zàdeh  {$^\jjjj»  ^^>m),  à  Souk  el-Selàh. 

5*  Mosquée  Kidjmâs  eUshâki  (^l^:^!  j»U^),  à  Darb  cl-Ahmar  (u°  1 1  &  du  pian 
Grand  bey); 

6*  Sebtl  Kdaaa  Sinàn  (^U.  Ly),  à  d-Sanadkieh ; 

7*  Musée  arabe; 

8*  Mur  delà  ville; 

9*  Ouvrages  sur  les  monuments  copies; 
10*  Personnd; 
11*  Sebtl  Khosro  pacba  (LmU  3^^^),  à  el-Nahassyn. 


1**    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  commence  sa  réunion  par  le  dépouillement  des 
offres  présentées  par  divers  entrepreneurs  pour  l'exécution  de  petits  travaux 
divers  mis  en  adjudication  par  M.  l'Architecte  en  chef,  savoir  : 

A.  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi ,  à  el-Kheyamieh.  —  Devis  de  L.  E.  1  G. 
Adjudicataire  :  Khaltl  Ibrahim  ei-Dinchaoui ,  avec  10  1/3  0/0  de  rabais. 
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N.  B.  Ce  travail  comporte  la  consolidation  de  l'angle  N.-E.  de  la  mos- 
quée pour  lequel  le  Tanzim  a  dressé  procès-verbal  de  démolition. 

B.  Tombeau  Kalaoun ,  à  el-Nahassyn  :  Réparation  de  l'escalier  conduisant 
à  la  terrasse.  —  Devis  de  L.  E.  5.  Adjudicataire  :  Abdel  Nabi  Bayoumi, 
avec  5  o/o  de  rabais. 

C.  Mosquée  el-Ghouri ,  à  el-Ghourieh  :  réparation  de  la  ïaçade  de  l'esca- 
lier principal,  dernièrement  mis  à  jour.  —  Devis  de  L.  E.  1 1.  Adjudica- 
taire :  Mohamed  Abdou,   avec  ao  o/o  de  rabais. 

/).  Démolition  de  l'un  des  trois  immeubles  adossés  contre  la  façade  de 
la  mosquée  Serghatmach  du  côté  de  el-Khodéri  (voir  rapport  n""  1289).  Ad- 
judicataire :  Ali  Hassan  contre  versement  de  L.  E.  9. 

E.  Consolidation  du  mur  est  de  la  mosquée  el-Bordeini.  —  Devis  de 
L.  E.  5.  Adjudicataire  :  Abdel  Fatâh  Ramadan,  avec  1  q  j/â  0/0  de  rabais. 

â"*    DEVIS  ET  CONTRATS. 

A  la  suite  de  l'allocation  du  nouveau  crédit  de  L.  E.  sSoo  sur  le  fonds 
de  réserve  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique  (voir  le  proc.-verb.  n**  1 1 6 ,  S  6). 
la  Section  technique  approuve  après  examen  les  devis  et  contrats  des  travaux 
suivants  et  recommande  leur  mise  immédiate  en  adjudication  : 

A.  Mosquée  du  sultan  Hassan.  —  Réparation  de  la  façade  Nord.  —  Devis 
n**  10  de  L.  E.  i4oo; 

B.  Tombeau  Abou  Sehha  (Emir  Kaoussoun),  à  Karftfa  Imàm  el-Ghafei. 
—  Devis  de  L.  E.  aBo. 

N.  B.  La  répartition  du  crédit  ne  mentionne  que  L.  E.  100  pour  ce  monu- 
ment; le  reste  sera  prélevé  des  imprévus. 

C.  Tour  dite  des  Romains.  —  En  attendant  l'achèvement  des  remblais 
des  nouveaux  quais  d'Alexandrie  dans  la  zone  occupée  par  la  tour  dite  des 
Romains ,  à  Alexandrie ,  ce  qui ,  d'après  l'accord  intervenu  entre  M.  Herz  bey 
et  l'entreprise  Almagià,  permettra  d'entreprendre  les  travaux  de  maçonnerie 
de  la  dite  tour,  M.  l'Architecte  en  chef  rapporte  qu'il  a  établi  avec  l'ingé- 
nieur-directeur  de  l'entreprise  les  prix  unitaires  pour  les  travaux  prélimi- 
naires de  chaînages  et  de  démolition.  Ces  prix  sont  les  suivants  :  Démolitions 
0  L.  E.  ti5o  mill.  par  mètre  cube;  chaînages  0  L.  E.  o35  mill.  le  kilo.  Le 
total  de  ces  travaux  atteindra  environ  la  sonmie  de  L.  E.  100. 
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La  Section  technique  est  d'avis  de  les  commencer  sans  retard;  d'ailleurs 
sans  ces  travaux  on  ne  pourrait  penser  à  commencer  la  consolidation  de 
la  tour. 

D.  Kasr  el-Chama.  —  Les  travaux  de  la  tour  Ouest  de  Kasr  el-Gham  a , 
entreprise  L.  Parizot,  touchent  à  leur  fin.  M.  l'Architecte  en  chef  propose 
de  confier  au  même  entrepreneur  la  continuation  de  la  réparation  de  la  dite 
tour,  travail  prévu  dans  le  crédit  préliminaire,  avec  les  mêmes  conditions 
qui  régissent  la  première  entrepise,  si  toutefois  l'entrepreneur  y  consent. 

La  Section  technique  accepte. 

m 

3""  MOSQu^BS  bl-khatIri  et  solimân  pacha. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  désirant  procéder  à  la  reconstruction 
des  mosquées  el-Khattri  et  Solimân  pacha ,  demande  l'avis  du  Comité. 

M.  Herz  bey  expose  à  la  Section  technique  que  la  mosquée  el-Khatiri  n'a 
d'intéressant  que  son  minaret,  quelques  vitraux  en  plâtre,  des  débris  d'un 
revêtement  en  mosaïque  de  son  mihrâh  et  la  plaque  avec  inscription  histo- 
rique scellée  au  mur  près  de  la  niche  et  qui  est  mentionnée  dans  l'appendice 
du  fascicule  de  1901. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  peut  par  conséquent  procéder  à  sa 
reconstruction  à  la  condition  qu'elle  respecte  ces  parties. 

Quant  à  la  mosquée  Soliman  pacha,  elle  ne  date  que  de  l'époque  turque 
et  n'a  aucune  importance  pour  le  Comité. 

La  Section  technique  approuve. 

li""    MOSQUEE  SAOUDOUN  MIR  ZADEH. 

En  réponse  k  la  communication  du  paragraphe  18  du  3  0  0*  rapport 
l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  par  sa  lettre  du 
91  avril  1909,  que,  vu  l'existence  d'un  grand  nombre  de  mosquées  au 
quartier  de  Souk  el-Selâh ,  elle  remet  à  plus  tard  la  reconstruction  de  la 
mosquée  Saoudoun  Mtr  Zâdeh. 

La  Section  technique  désire,  en  attendant,  que  la  mosquée  soit  accessible 
aux  visiteurs.  Aussi  elle  propose  d'en  faire  remettre  la  clé  entre  les  mains 
du  domestique  de  la  mosquée  la  plus  proche. 
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5^    MOSQU£E  KIDJMÂS. 

M.  l'Architecte  en  chef  informe  qu'il  a  signalé  h  l'Âclniinistration  générale 
des  Wakfs  l'eustence  de  cinq  fenétresdedeux  maisons  particulières,  donnant 
sur  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  Kidjmâs. 

L'Administration  générale  des  Wakfs ,  après  recherches  légales ,  transmet 
le  résultat  d'après  lequel  les  fenêtres  en  question  ne  servent  que  pour  donner 
accès  à  l'air  et  à  la  lumière  et  par  conséquent  on  ne  peut  obliger  le  proprié- 
taire voisin  de  les  boucher.  Tout  ce  qu'on  peut  faire  c'est  d'élever  contre  ces 
fenêtres  un  mur  sur  la  propriété  des  Wakfs.  ^ 

La  Section  technique  en  prend  note. 

6°    SEBIL  KÔSSA  SINÂN. 

M.  Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  qu'il  a  examiné  les  travaux 
exécutés  par  les  Wakfs  dans  le  sebil  Kdssa  SinAn  et  qu'il  les  a  trouvés  con- 
formes au  désir  du  Comité  (voir  rapport  n**  i&o). 

Bonne  note  est  prise. 

7®    MUSEE  ARABE. 

La  Section  technique  s'est  réunie  au  Musée  arabe  pour  prendre  connais- 
sance des  projets  détaillés  d'installations  achevés.  Elle  y  a  vu  disposées  par 
M.  Herz  bey  les  expositions  des  bronzes  qui  occuperont  les  pièces  y  et  8 , 
des  faïences  destinées  à  la  salle  9,  des  étoffes  qui  seront  étalées  à  la  salle  1  o. 
Les  salles  a  6  et  q  7  seront  affectées  à  l'exposition  des  reliures  et  des  verreries. 
La  chambre  provenant  de  la  maison  el-Maîzouni ,  k  Rosette ,  occupera  la 
partie  sud-ouest  de  la  pièce  1  &  et ,  pour  obliger  le  public  h  entrer  à  la  pièce 
a  5 ,  au  lieu  de  sortir  au  corridor  a  9 ,  il  sera  posé  une  cloison  angulaire 
devant  la  porte  entre  1 5  et  a  5 .  On  demandera  à  cet  effet  quelques  mach- 
rabiehs  déposés  au  magasin  des  Wakfs. 

La  Section  technique  a  vu  aussi  un  modèle  de  support  pour  chapiteau  de 
colonnes  et  stèles  funéraires  et  en  même  temps  la  façon  d'exposer  les  boiseries 
sculptées  et  avec  inscriptions.  Elle  a  examiné  aussi  deux  modèles  de  vitrines. 
Elle  a  trouvé  tout  parfait. 

M.  Herz  bey  propose  d'écrire  aux  Travaux  publics  de  faire  poser  sur  les 
plafonds  les  crochets  destinés  à  supporter  les  lustres  d'après  les  plans  pré- 
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parés  par  la  Direction  du  Musée.  M.  le  Conservateur  déclare  que  le  plus 
lourd  lustre  pèse  à'jS  kilogrammes. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  voulait  savoir  par  lentremise  de  son 
magasinier  Tavis  du  Comité  au  sujet  des  faïences  existant  au  dépôt.  La 
Section  technique ,  après  examen ,  trouve  que  la  plupart  sont  des  pièces 
importées  de  l'étranger  et  que  le  reste  forme  des  débris  sans  intérêt.  Il  n  y  a 
aucun  empêchement  de  les  vendre. 

8**    MUR  DE  LA  VILLE. 

M.  Matasek  a  fourni  tous  les  dessins  du  mur  de  la  ville  dont  il  était 
chargé  (voir  rapport  n'  a 54), 

La  Section  technique  propose  de  lui  payer  la  somme  de  L.  E.  70  qui  lui 
reste  due  pour  ce  travail. 

9°  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

La  Section  technique  autorise  le  paiement  de  0  L.E.  65o  mill.  à  M.  Nistri 
pour  calque  de  quatre  dessins  du  Deir  el-Souriân  et  Deir  Aboul  Makâr. 

10**    PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey  il  est  décidé  de  maintenir  jusqu^à  la 
fin  de  Tannée  Abdel  Aztm  eifendi  surveillant  du  chantier  de  l'école  el- 
Kadaouieh  et  à  imputer  ses  appointements  sur  le  reliquat  des  L.  E.  1000 
du  Ministère  des  Finances, 

Abdel  Azim  effendi,  tout  en  s'occupant  de  la  rédaction  des  situations  de 
paiement  sera  chargé  de  préparer  les  dessins  de  divers  monuments  deman- 
dés parle  Comité. 

11''    SEBÎL  KHOSRO  PACHA. 

Après  un  examen  des  travaux  dernièrement  ordonnés  pour  le  déblaiement 
du  couloir  qui  longe  la  façade  du  tombeau  de  Sâleh  Negum  el-Dyn  Ayoub 
la  Section  technique  demande  que  la  petite  construction  au  sud  du  sebil 
khosro  pacha  ainsi  que  la  cage  d'escalier  de  ce  dernier  adossées  contre  la 
façade  du  tombeau  susdit  soient  démolies,  étant  donné  qu'ils  endommagent 
cette  façade.  La  cage  d'escalier  sera  alors  transférée  au  sud  du  sebil. 

Signé  :  lliiiz,  A.  Rahgat,  J.  Zarb. 
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306'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  propès-verbal  n*  117.) 


Le  Caire,  le  3i  mai  1903. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Au  bey  Bahgat, 
M.  Hbrz  bey. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

1'  KouttAb  Soliman  Chaouich  (j&^l^  {J'^^)^  ^  Bâb  d-Charieh  (près  du  n*  57  du 

plan  Grand  bey); 
9*  Mosquée  el-Ghouri  {(S}^^)^  àel-Ghourieh  (n*  189  du  plan); 
3*  Terrains  de  Aïn  el-Slra  et  du  Vieux-Caire; 

&*  Deux  citernes  sur  le  parcours  de  la  rue  Abdel  Mon  em  projetée,  à  Alexandrie; 
5*  Visites  sur  les  lieux  : 

A.  Mosquée  Tammtm  el-Rassàfi  (^U»^t  ^),  à  Hàret  el-Sayedah; 

B.  Mosquée  Ezbek  d-Youssefi  (^^1  Jjjl),àBirket  d-FH  (n*  91 1  du  plan); 

C.  Tombeau  de  Chagarat  d-Dorr  (;0J1  ijjè) ,  à  d-Khali&  (n**  169  du  plan); 

D.  Tombeau  de  Sayeda  Atika  (  jjjtfi),  dans  la  cour  de  la  tekîet  Sayeda  Rokayah; 

E.  Mosquée Khochkadam  d-Ahmadi  (<^Os^t  pOoLû^),  à  Darb  d-Horr  (n*  i53 

du  plan); 

F.  Sebîl  Kailbaî  («^Lj^^U),  à  Atfet  el-Bayftrah  chftra  d-Sayeda  Aîcha  n*  9  ; 

G.  Kouttâb  de  Sett  Aminab  (  ajuT),  h  Souéket  d-Sabatn  n*  9  ; 

H.  Koutlàb  Abddrahmân  Khatkhoda  ((«X^sCT^^^^IOsAfi),  à  Rababel  Abdyn  n*  33; 

/.  Kouttâb  de  TOstAz  el-Hanafi  (^^iJt^  ) ,  à  d-Hanafi ,  n*  1 7  ; 

/.  Kouttâb  Daoud  pacha  (LmI^  ^y^)*  ^  Souéket  d-Lâlâ,  n*  16; 

K.  Kouttâb  el-Decheicha  (fcAjkAOJt),  à  Sayeda  Seinab,  n'  9  ; 

L  Kouttâb  Abddrahmân  Katkhoda  (t<><«B;S  ^^^\^^),  à  Sayeda  Aîcha,  n*  9 1 . 
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i  ""    KOUTtAb  SOLIMAN  CHAOUICH. 

A  la  suite  d'une  rëclamatioo  du  Ministère  de  l'Instruction  publique  au 
sujet  de  certains  travaux  de  réparation  que  nécessiterait  le  kouttftb  SolimAn 
Chaouich,  M.  TArcbitecte  en  chef  a  examiné  cet  édifice  et  a  constaté  le  bien 
fondé  de  la  dite  réclamation.  Aussi  il  a  fait  dresser  un  devis  de  L.  E.  8  qu'il 
présente  à  la  Section  technique ,  accompagné  de  l'engagement  réglementaire 
et  de  trois  offres. 

La  Section  technique  après  approbation  de  ces  mesures ,  accorde  l'exécu- 
tion des  travaux  au  meilleur  offrant  Abdel  Fattàh  RamadAn,  avec  un  rabais 
de  7  i/q  o/o. 

â""    MOSQUÂB  EL-GHOURI. 

Badir  Ouahbah ,  entrepreneur  des  travaux  de  réparation  du  minbar  de  la 
mosquée  el-Ghouri,  demande  par  sa  lettre  du  i  o  avril  1909  une  plus-value 
ainsi  qu'un  délai  supplémentaire  pour  la  mise  en  état  des  panneaux  dont 
la  sculpture  forme  corps  à  part  collé  sur  fond  d'ivoire  ou  d'étoffe  (voir 
rapports n"*  989  et  3o3),  travail  non  prévu  dans  le  devis  de  l'entreprise. 

M.  l'Architecte  en  chef  reconnatt  le  bien  fondé  de  cette  demande  et  pro- 
pose d'accepter  l'estimation  établie  par  les  bureaux  du  Comité  et  fixant  une 
plus-value  de  o  L.  E.  i&o  mill.  pour  chacun  des  soixante  panneaux  de  la 
catégorie  mentionnée  ;  un  délai  supplémentaire  de  trois  mois  et  demi 
peut  aussi  être  accordé  à  l'entrepreneur. 

La  Section  technique  approuve. 

S''    TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-stRA  ET  LA  MOSQUl^E  AMR. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  tettre  en  date  du  9  0  courant  de  M.  Large , 
qui  revient  sur  sa  demande  du  16  juillet  dernier  (voir  rapport  n""  988), 
mais  en  demandant  la  concession  d'une  autre  parcelle  plus  restreinte  que 
la  première ,  désignée  sur  un  plan  joint  à  la  susdite  lettre. 

La  Section  technique,  après  examen  du  dossier  de  l'affaire,  ne  voit  aucun 
empêchement  de  donner  suite  à  la  demande  de  M.  Large. 

Elle  est  d'avis  de  lui  allouer  pour  le  moment  une  surface  de  3  0  0  mètres 
sur  3oo  mètres  de  la  parcelle  qu'il  propose.  Il  devra  pour  cela  se  confor- 
mer aux  règlements  en  vigueur  concernant  les  fouilles  et  entretenir  à  ses 


l 
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frais  deux  gardiens  nomnx^s  el  dirigés  par  les  bureaux  du  Comité,  tant  que 
dureront  les  fouilles.  Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  saisi  de  cette 
affaire. 


lO  "^ 


DEIX  CITERNES  A  ALEXANDRIE. 

Dans  sa  lettre  du  i5  courant  h**  3 98  B,  M.  le  D'  Botti  entretient 
M.  l'Architecte  en  chef  de  deux  citernes  découvertes  par  la  Municipalité 
d'Alexandrie  durant  les  travaux  de  percement  de  la  nouvelle  rue  Abdel 
Mon'em. 

L  une  d'elles  n'a  point  de  valeur  et  peut  être  comblée  ;  l'autre  est  en  bon 
état ,  à  cinq  étages ,  avec  colonnes  en  granit. 

M.  le  D'  Botti  est  tombé  d'accord  avec  la  Municipalité  pour  détourner 
quelque  peu  la  route  et  conserver  la  citerne. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  par  M.  le  D' Botti 
et  le  prie  de  vouloir  bien  communiquer  au  Comité  un  extrait  de  la  carte 
d'Alexandrie  indiquant  l'endroit  où  les  deux  citernes  se  trouvent. 

5""    VISITES  SUR  LES  LIEUX  : 

A,  MOSQUés  TAMmIiI  BL-RAS8AFI. 

La  Section  technique  a  tenu  à  visiter  cette  mosquée  que  M.  l'Architecte 
en  chef  a  examinée  au  mois  d'octobre  dernier,  à  la  suite  de  la  demande  d'un 
particulier  de  reconstruire  une  masure  contiguëlui  appartenant. 

La  mosquée  a  deux  façades  avec  un  élégant  minaret  qui  méritent  l'atten- 
tion du  Comité;  quant  à  l'intérieur,  c'est  une  complète  reconstruction  sans 
aucune  importance.  Cependant  ces  deux  f^içades  ont  grandement  besoin  de 
réparations  surtout  dans  leurs  soubassements,  et  il  serait  utile  de  procéder 
à  la  réouverture  des  fenêtres  de  la  façade  Est  qui  ont  été  bouchées  pour  per- 
mettre l'élévation  de  quelques  misérables  chambres  dans  la  cour.  Cette 
dernière  étani  primitivement  réservée  à  la  mosquée,  on  ferait  vraiment  bonne 
œuvre  en  la  débarrassant  des  hideuses  masures  qui  s'y  trouvent. 

B.  MOSQUÉE  B2BEX  BL-YOUSSBFI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  demande  l'avis  du  Comité  sur  une 
maison  adjacente  à  la  Mosquée  Ezbek  el-Youssefi  et  dont  une  partie  sur- 
monte la  mosquée  sur  une  surface  de  ^j  3  m^  1  n  et  forme  kouttâb. 
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La  Section  technique  trouve  que  la  maison  en  question  renferme  une 
jolie  salle  (ka'a)  de  l'époque  de  la  mosquée  et  qu'il  y  aurait  tout  intérêt  h 
conserver.  Elle  a  visité  en  même  temps  à  cAté  de  la  dite  maison  un  abreu- 
voir qui  est  aussi  de  la  même  époque  et  qui  a  été  transformé  en  boutiques. 
Elle  demande  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  l'évacuer  provisoi* 
rement  pour  permettre  au  Comité  sa  réparation ,  après  quoi  il  pourrait  être 
utilisé  comme  auparavant. 

C.    TOMBEAU  OB  CHAGARAT  BL-DOBB. 

La  troisième  visite  a  été  pour  le  tombeau  de  Chagarat  el-Dorr  où  par 
suit«  des  derniers  déblaiements  on  a  amené  le  sol  à  son  niveau  primitif. 

Au  ras  du  sol  au-dessous  du  mihrftb  on  a  découvert  des  mosaïques  en 
marbre  dont  une  partie  est  d'un  travail  excessivement  fin. 

La  Section  technique  propose  de  faire  construire  un  escalier  extérieur 
conduisant  de  la  mosquée  au  tombeau  et  de  remplacer  le  bassin  d'ablutions 
actuel  par  des  robinets ,  car  sa  présence  a  beaucoup  contribué  aux  dommages 
dont  a  été  atteint  le  tombeau.  Du  plan  présenté  par  M.  Herz  beyjl  ressort 
que  ce  changement  pourra  être  fait  l'année  prochaine,  indépendamment 
des  travaux  actuels.  En  attendant  la  cour  d'ablutions  sera  fermée. 

D.   TOMBBAU  DB  SAYBDA  ATIKA. 

M.  l'Architecte  en  chef  a  fait  enlever  l'épais  crépi  qui  couvrait  les  orne- 
ments et  les  anciennes  inscriptions  coufiques  des  parois  intérieures  de  la 
salle  du  tombeau.  Il  se  propose  de  présenter  sous  peu  un  projet  complet  des 
travaux  à  exécuter  dans  le  groupe  de  monuments  dont  ce  tombeau  fait  partie. 

B.    MOSQUBB  KHOGRKADAM  EL-AHHADI. 

■ 

Sur  l'avis  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  a  visité  cette  mosquée  et 
elle  a  appris  à  ce  propos  avec  regret  que  l'Administration  générale  des  Wakfs 
a  vendu  un  terrain  touchant  le  côté  ouest  de  la  mosquée,  ce  qui  empêchera 
la  réouverture  des  fenêtres  dont  on  voit  des  traces. 

Elle  a  aussi  profité  de  l'occasion  pour  examiner  les  deux  bassins,  dont  un 
rempli  d'eau,  situés  au  nord  de  la  mosquée,  assez  loin  cependant  pour  que 
des  infiltrations  soient  à  criandre.  La  mosquée  a  besoin  de  travaux.  — 
M.  Herz  bey  se  propose  d'élaborer  les  études  nécessaires. 
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F.  sbbIl  kaîtbaL 

A  l'occasion  de  la  demande  d'un  permis  pour  élargir  la  porte  d'une 
boutique  contiguë  h  ce  sebtl,  M.  l'Architecte  en  chef  a  fait  enlever  pour 
transporter  au  Musée  le  revêtement  en  faïence  du  tympan  au-dessus  de  l'arc 
de  décharge  de  la  porte.  On  y  lit  une  inscription  au  nom  de  Kaîtbaî.  De  ce 
sebll  la  partie  inférieure  seulement  intéresserait  le  Comité. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  de  communiquer  au 
Comité  ses  intentions  concernant  cet  édifice. 

Sur  les  jambages  de  la  porte  on  lit  l'inscription  suivante  : 

Traduction  : 

Au  nom  de  Dieu  Clément  et  Miséricordieux.  A  ordonné  la  construction  de  cette  dterne, 

du  sebil  qui  la  surmonte  et  de  ia  Mosquée de  la  victoire,  Kaîtbaî,  que  Dieu 

perpétue  son  règne,  au  commencement  de  Tannée  901  de  Th^fire  du  prophète. 

Les  kouttAbs  suivants  sur  lesquels  le  Ministère  de  l'Instruction  publique 
demande  des  informations ,  ne  sont  pas  classés  parmi  les  monuments  : 
G.  KouttAb  de  Sett  Aminah ,  à  Souéket  el-Sabaîn  ; 
H.  Kouttftb  Abdelrahmân  Katkhoda ,  à  Rahabet  Abdy  n  ; 
/.  KouttAb  de  l'ostaz  el-Hanafi ,  à  el-Hana(i  ; 
/.  KouttAb  Daoud  pacha,  à  Souéket  el-LAlA; 
K.  KouttAb  el-Decheicha ,  à  Sayeda  Zeinab  ; 
L.  KouttAb  AbdelrahmAn  Kotkhoda ,  à  Sayeda  Aîcha. 

Signé  :  A.  Bahoat,  Herz. 
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307»  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n*  117). 


Le  Caire,  le  96  mai  1909. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  BiRois,  président, 
Au  bey  Bahgat  , 
HiRz  bey , 
J.  Zabb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosqaée  HAkem  Bi  Amr  Allah  (AMt^b  mS^)^  à  Bàb  d-Fetouh  (n'  i5  du  plan 

Grand  bey); 
9*  Kasr  d-Chama  (msJI^^^oI),  au  Vieux-Caire. 
3*  Église  d-Adra  (l^ôoJt),  à  Hârat  Zoueilah  (Bein  el-Sourein); 
h*  Tombeau  du  dieikh  d-Maghrabi  {(^j^^),  à  châra  d-Maghrabi; 
5*  Mosqu^ d-Mârdàni  (/«3b^lXI)f  à  Darbd-Ahmar  (n*  190  du  plan); 
6*  Maison  wakf  Radouân  bey(d^  {j}y^))*  ^  d-Kheyamieh; 
7*  Pereonnd; 
8*  Dépenses; 
9*  Musée  arabe. 

1^    MOSQUEE  HÂKEM. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n^  36 ,  en  date  du  9  avril  écoulé,  du 
Ministère  de  l'Instruction  publique,  communiquant  à  l'Administration  géné- 
rale des  Vl^akfs  la  demande  du  Directeur  de  l'école  de  Bàb  el-Charieh  de 
disposer,  à  leur  évacuation ,  des  locaux  affectés  actuellement  à  l'exposition 
des  collections  du  Musée  arabe  dans  le  but  d'y  transférer  la  susdite  école 
dont  l'emplacement  actuel  est  malsain. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  n'examiner  cette  demande  que  lorsque 
le  Comité  aura  à  se  prononcer  sur  l'affectation  définitive  de  la  mosquée 

6 
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cl-Hakem  qui  est  du  plus  haut  intérêt  pour  le  Comité.  Elle  rappelle  en  outre 
que  tout  dernièrement  encore  il  a  été  décidé  qu'une  partie  de  la  cour  de  la 
mosquée  servirait  à  l'exposition  des  grandes  pièces  d'architecture. 

9**    KASR  EL-CHAM'a. 

En  réponse  è  la  décision  du  paragraphe  1 1 ,  A.  du  399'  rapport,  S.  E.  le 
Comte  H.  Sakakini  pacha  informe  le  Comité  que  tout  en  se  soumettant  à 
ses  décisions  il  lui  est  impossible  de  ne  pas  réclamer  pour  le  compte  de  la 
Communauté  grecque-catholique  la  somme  de  38  L.E.  ai 5  miil.  par  elle 
déboursée  pour  frais  d'aménagement  de  la  route  condamnée  devant  Kasr 
el-Cham^a,  y  compris  le  coût  de  la  conduite  d'eau  dont  les  accessoires  ont 
été  enlevés  en  partie,  lors  de  l'exécution  des  travaux  de  consolidation  du 
monument. 

La  Section  technique,  après  examen,  trouve  qu'on  pourrait  tout  au  plus 
payer  à  la  Communauté  susdite  1 1  L.E.  i55  mill.  conune  indemnité  pour 
l'enlèvement  d'une  partie  de  la  conduite  d'eau  et  contre  renonciation  for- 
melle de  S.  E.  Sakakini  pacha  à  toute  espèce  de  réclamation.  La  Section 
technique  désire  encore  une  fois  rappeler  au  Comité  que  la  Communauté 
grecque-catholique  n'a  aucun  droit  à  revendiquer  dans  cette  affaire  vu  que 
pendant  les  deux  ans  qu'a  duré  l'entreprise  de  Kasr  el-Cham^a  elle  n'a  point 
réclamé  et  que  d'autre  part  le  Comité  a  établi  une  autre  route  (voir  rapp. 
997  et  999)  dont  elle  peut  se  servir. 

3^    EGLISE  EL-ADRA. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'il  a  donné 
ordre  de  commencer  le  relevé  par  le  dessin  de  l'église  el-Adra  et  que  le 
Ministère  des  Travaux  publics ,  par  sa  lettre  n*  1  q  &  8  du  1 5  avril  190a, 
accepte  l'exécution  des  travaux  de  réparation  aux  conditions  stipulées  entre 
le  Comité  et  le  Patriarcat  (voir  rapp.  3o3).  Aussi  ces  travaux  ont  été  com- 
mencés. 

/t""    TOMBEAU  EL-MACmiABI. 

M.  l'Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  l'entrepreneur 
Youssef  Sirri ,  adjudicataire  des  travaux  exécutés  au  tombeau  el-M aghrabi , 
demandés  par  le  Ministère  des  Finances  est  en  retard  de  cent  douze  jours  dont 
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il  ne  peut  être  totalement  gracié.  Suivant  les  clauses  de  son  contrat  il  doit 
subir  une  retenue  de  &&  L.E.  800  mill.  Mais  comme  cette  somme  repré- 
sente le  cpiart  du  montant  de  l'entreprise,  M.  Herz  bey  propose  de  ne  rete- 
nir à  l'entrepreneur  que  la  somme  de  i3  L.E.  olxS  mill.  qui  représente  la 
paie  du  surveillant  spécial  appointé  au  chantier  pendant  les  cent  douze  jours 
de  retard. 

La  Section  technique  accepte. 

B""    MOSQUEE  EL-MÂRDÂNI. 

Le  même  Youssef  Sirri,  entrepreneur  des  travaux  de  peinture  de  la 
mosquée  el-Mârdâni,  présente  une  requête  exposant  que  le  travail  des  parties 
antiques  des  plafonds  dépassera  ses  prévisions  et  demandant  une  plus-value 
de  L.E.  &  5  sur  le  prix  forfataire  de  1 3  0  L.E.  de  son  entreprise  avec  un 
délai  supplémentaire  de  deux  mois  et  demi  non  compris  le  temps  perdu 
pour  les  constatations. 

M.  TArchitecte  en  chef  observe  que  la  somme  demandée  par  l'entrepre- 
neur constitue  précisément  la  différence  entre  son  offre  et  celle  du  soumis- 
sionnaire qui  tenait  le  second  rang  dans  l'adjudication. 

La  Section  technique  propose  d'accorder  à  l'entrepreneur  un  délai  supplé- 
mentaire de  deux  mois  et  demi  et  de  l'inviter  à  achever  ses  travaux  confor- 
mément à  son  engagement,  après  quoi  le  Comité  jugera  s'il  y  a  lieu  de  lui 

accorder  une  indemnité  qui  ne  pourra  en  tout  cas  dépasser  la  somme  de 
ao  L.E. 

6*"  mak'ad  radouan  bet. 

Un  devis  de  L.E.  8  à  été  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  les 
travaux  préliminaires  de  consolidation  du  mak'ad  de  la  maison  wakf  Radouân 
bey  (voir  rapp.  3  00). 

La  Section  technique  après  approbation  confie  son  exécution  au  meilleur 
offrant  Khalîl  Ibrahim  el-Denchaoui  aux  prix  du  devis  et  dans  le  délai  de 
douze  jours. 

7""    PBRSONIVBL. 

i"*  A  la  suite  de  l'approbation  des  travaux  du  nouveau  crédit  allouée  par 
le  Gouvernement  (voir  rapport  n"  3o5)  la  Section  tenhnique,  sur  la  propo- 
sition de  M.  Herz  bey  accepte  d'appointer  les  surveillants  de  chantiers 
suivants  : 

6. 
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M.  Et.  Zarb  pour  le  chantier  de  la  mosquée  du  Sultan  Hassan ,  avec  un 
traitement  de  L.  E.  i  o  par  mois  ; 

M.  Youssef  Loutfi  pour  celui  du  tombeau  Âbou  Sebha,  aux  appointe- 
ments de  L.  E.  8  par  mois. 

ù""  Les  appointements  de  M.  J.  Papp  sont  portés  de  L.  E.  8  à  9  par  mois. 

S""  M.  TArchitecte  en  chef  présente  une  lettre  de  M.  Klippel,  architecte 
au  service  du  Comité  sollicitant  un  congé  de  deux  mois  et  demi  vu  que 
depuis  cinq  ans  qu'il  est  en  service  il  n'en  a  jamais  obtenu  un. 

La  Section  technique  sachant  que  la  catégorie  d'agents  à  laquelle  appar- 
tient M.  Klippel  ne  peut  obtenir  que  quinze  jours  de  congé  par  an,  appuie 
la  proposition  de  M.  l'Architecte  en  chef  d'accorder  au  susdit  agent  les  deux 
mois  et  demi  de  congé  à  titre  exceptionnel ,  en  lui  allouant  pleins  appointe- 
ments pour  deux  mois. 

7®    DEPENSES. 

A.  Il  est  donné  lecture  des  détails  des  menus  frais  de  bureaux  effectués 
sur  le  crédit  permanant  de  L.  E.  so  mis  à  la  disposition  de  M.  Herz  bey, 
du  1*  novembre  1901  au  3o  avril  190s. 

B.  M.  Nistri  a  fait  une  mise  au  net  d'un  dessin  de  la  chapelle  St.  Michel 
au  Deir  Abou  Makar,  destinée  à  l'ouvrage  sur  les  monuments  coptes  et 
estimée  à  o  L.  E.  sSo  mill. 

9^    MUS^E  ARABE. 

A.  La  Section  technique  a  procédé  à  l'adjudication  du  devis  de  L.E.  3â 
dressé  pour  la  préparation  des  supports  pour  chapiteaux  de  colonnes,  stèles, 
jarres,  etc.  en  vue  de  la  prochaine  exposition  au  nouveau  Musée. 

Mohamed  Abdou  a  été  déclaré  adjudicataire  à  raison  de  L.  E.  à  le  mètre 
cube  de  pierre  de  taille  et  avec  une  majoration  de  5  0/0  sur  les  prix  des 
autres  articles  du  devis. 

B.  La  Section  technique,  après  examen  approuve  le  devis  de  L.E.  180 
pour  confection  des  étagères,  ferrures,  consoles  en  fer,  planchéiage  des 
parois  pour  l'exposition  des  boiseries  à  inscriptions  et  colonnes,  etc. 

C.  Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  en  date  du  1 3  courant  de  M.  le 
Directeur  des  Villes  et  des  Bâtiments  de  l'Etat  accompagnée  d'un  devis  de 
L.E.  608  pour  les  changements  demandés  par  le  Comité  dans  le  nouveau 
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Musée  (voir  rapp.  n"*  q86  et  s 96).  II  est  dit  aussi  dans  cette  lettre  que  le 
Ministère  des  Travaux  publics  ne  dispose  pour  le  moment  d'aucun  crédit 
pour  l'exécution  des  travaux  dont  il  s'agit. 

La  Section  technique  observe  que  sauf  le  tambour  qui  figure  au  devis 
pour  A/17  L.  E.  356  mill.  aucun  autre  travail  ne  peut  être  retardé  sans  que 
le  transfert  du  Musée  ne  soit  rendu  impossible  à  la  fm  de  l'année. 

Il  est  par  conséquent  décidé  d'exécuter  tous  les  autres  travaux  du  devis 
sur  le  reliquat  des  budgets  de  1900  et  1901.  La  somme  à  affecter  est  de 
160  L.  £.  &kh  mill. 

D.  Par  sa  lettre  n""  &  6  du  1 3  mars  1 9  0  q  ,  la  Direction  générale  de  la 
comptabilité  de  l'Etat  informe  le  Comité  que  sur  les  crédits  alloués  pour  le 
Musée  arabe  pour  les  exercices  1900  et  1901,  il  y  a  un  reliquat  total  de 
1998  L.  E.  s6o  mill. 

Voici  par  conséquent  l'état  de  tous  les  crédits  à  disposer  pour  l'installation 
du  nouveau  musée,  présenté  par  M.  Herz  bey  : 

Reliquat  des  budgets  de  1900  et  1901 L.  E.  1 388  600 mill. 

Meubles  et  aménagement  (budget  1909  ) yt        600 

L.E.  1898  a6o 

Estimation  de  tous  les  travaux  d'aménagement  et  d'installa- 
tion décidés  k  ce  jour L.  E.     998 


Reste L.E.     978  960 

E.  Les  travaux  de  nettoiement  et  de  préparation  des  antiquités  ayant  été 
achevés,  M.  l'Arcbitecte  en  cbef  propose  de  licencier  à  la  fin  du  mois  tous 
les  ouvriers  et  de  ne  garder  que  le  menuisier  qui  a  exécuté  quelques  échan- 
tillons de  vitrines  et  qui  sera  chargé  de  continuer  la  fabrication  des  meubles , 
aidé  du  personnel  nécessaire.  Mais  comme  il  lui  est  impossible  d'achever  les 
trente-quatre  vitrines  dont  on  a  besoin  en  quatre  mois,  M.  Herz  bey  propose 
d'accepter  aussi  l'ofire  de  M.  Alex.  Neuman  pour  la  fourniture  de  vingt-deux 
vitrines  aux  prix  de  L.  E.  6  chacune ,  en  prenant  toutes  les  garanties  néces- 


I       saires. 


F.  M.  Herz  bey  ayant  trouvé  que  l'on  peut  se  passer  de  la  pièce  65  du 
Musée  (voir  petit  plan)  la  Section  technique  accepte  de  supprimer  la  cloison 
proposée  entre  3 1  et  45  et  de  la  faire  entre  1 6  et  &5. 

Signé  :  Bâbois,  A.  Bahgat,  J.  Zabb,  Herz. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  118. 

(Voir  les  rapports  n**  308  et  310  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  le  &  novembre  190a  au  Siège  de  rAdministration 
générale  des  Wakfs ,  à  3  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdbl-Halim  pacha  Assem,  président, 
HussBiif  Fàkhbt  pacha, 
TiGBANB  pacha, 
Yagoub  Abtin  pacha, 
Sir  William  Gabstin  , 
MM.   Ali  bey  Bahgat, 
Harna  bey  Bachoum  , 
Hbbz  bey, 
DB  MoHL , 

le  Docteur  Mobftz, 
Sabbb  bey  Sabbi, 
J.  Zabb  bey. 

M.  le  Secrétaire  étant  absent,  M.  Zarb  bey  le  remplace. 

S.  E.  Le  Président  souhaite  la  bien  venue  à  MM.  les  Membres  du 
Comité  et  exprime  le  vœu  que  la  nouvelle  session  sera ,  comme  les  précé- 
dentes, aussi  profitable  à  l'œuvre  du  Comité. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  appouvé  et  signé. 

II. 

M.  Herz  bey  annonce  au  Comité  que  les  faïences  mentionnées  au  para- 
graphe III  du  dernier  procès-verbal  ont  été  scellées  à  nouveau  ft  leur  place 
primitive. 


s.  E.  Fakhry  pacha  propose  d'eiprimer  la  satiafaction  du  Comité  au  gar- 
dien du  wakf  el  Gulchani,  qui  par  »a  vigilance  a  su  garder  ces  faïences. 


Le  Comité  n'ayant  pas  pu,  comme  il  t'avait  décidé,  visiter  l'immeuble 
tpi  se  trouve  dans  le  voisinage  du  tombeau  SAleh  Negm  el-Dyn  (voir  para- 
graphe V  du  dernier  procès-verbal),  fixe  le  jour  de  cette  visite  k  vendredi 
th  courant. 


Les  rapports  n"  3o8  à  3io  de  la  Section  technique  sont  approuvés. 


H.  Uerz  bey  présente  l'état  des  travaux  exécutés  au  3 1  octobre  qui  se 
r^rtissent  comme  suit  : 


Snr  le  liodget  dn  GomiU , 
PoBT  le  «onpte  du  GflunnM- 


M.  de  Mobl  déclare  que  la  Caisse  de  la  Dette  est  disposée  d'acquiescer 
à  la  demande  qui  lui  sera  faite  d'accorder  un  nouveau  crédit  de  L.E.  Aooo 
pour  l'exercice  1903,  pour  les  travaux  du  Sultan  Hassan  et  poar  les  autres 
monuments  compris  dans  la  liste  du  3oa*  rapport. 

Le  Comité,  en  remerciant,  cbai^  H.  l'Arcbitecte  en  chef  de  faire  ses 
propositions  pour  la  répartidon  de  ce  nouveau  crédit. 


Le  Comité  prend  connaissance  de  l'envoi  des  1337  pièces  de  monnaies 
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en  argent  qui  ont  été  trouvées  au  mois  de  septembre  dernier  par  M.  Aly 
Hussein  dans  sa  maison  sise  sur  un  tell,  h  Kôss. 

Ces  monnaies  ont  été  envoyées  par  M.  Carter,  Inspecteur  au  Service  des 
Antiquités  Egyptiennes,  au  Musée  Arabe,  où  M.  Aly  bey  Bahgat  les  ayant 
examinées,  a  trouvé  qu'elles  sont  au  nom  du  sultan  Hassan,  de  son  père 
Mohamed  et  enfin  des  sultans  issus  de  Kalaoun. 

S.  Ë.  Yacoub  pacha  Artin  rappelle  que  d'après  un  accord,  ces  monnaies 
doivent  être  envoyées  au  Ministère  de  l'Instruction  Publique,  pour  être 
incorporées  è  la  collection  qu'il  détient. 

VUI. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  avise  le  Comité  qu'il  a  reçu  une  lettre  de 
M.  Somers  Clarke,  l'avisant  que  Ylndia  Office  est  prêt  à  donner,  en  échange 
des  ouvrages  et  fascicules  du  Comité ,  celles  de  ses  publications  qui  se  réfèrent 
à  la  civilisation  musulmane  des  Indes.  S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  ajoute 
qu'il  a  déjà  écrit  officiellement  à  S.  S.  Lord  de  Cromer  pour  arriver  à 
ce  but. 

S.  E.  fait  en  outre  part  au  Comité  d'une  demande  de  M.  Somers  Clarke 
le  priant  d'intervenir  auprès  du  Comité  pour  que  la  série  de  dessins  relatifs 
aux  églises  coptes  du  Caire  soient  complétée  le  plus  tôt  possible  pour  être 
insérée  dans  l'ouvrage  qui  s'élabore  sous  les  auspices  du  Comité. 

Le  Comité  charge  M.  l'Architecte  en  chef  de  prendre  les  dispositions 
nécessaires  à  cet  effet. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  exprime  le  désir  que  le  Kasr  El-Cham'  soit 
publié  le  plus  tôt  possible ,  fût-ce  en  fascicule  séparé. 

IX. 

S.  E.  Tigrane  pacha  offre  au  Comité  deux  photographies,  ensemble  et 
détails,  du  tableau  «la  Disputa  di  Santa-Caterina?)  du  Pinturicchio,  sur 
lesquelles  figure  Djem,  frère  du  Sultan  Bayazit. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  offre  de  son  côté  une  photographie  avec  son 
cliché,  représentant  Djem,  frère  de  Bayazit,  chez  le  Sultan  du  Caire, 
d'après  la  miniature  du  manuscrit  ce  De  Absidione  Urbis  Rhodœn  de  Caoursin 
(Paris,  Bibliothèque  Nationale). 

Le  Comité  remercie  LL.  EE.  pour  ces  dons  intéressants. 
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I 

X. 

s.  E.  Yacoub  pacha  Ariin  présente  au  Comité  une  bouteille ,  une  cruche 
et  un  verre  anciens,  trouvés  dans  des  fouilles  de  la  Haute-Egypte,  et  qu'il 
a  acquis  pour  le  Musée,  moyennant  une  somme  de  i  o  L.  E. 

Le  Comité  remercie  S.  E.  de  l'intérêt  constant  qu'il  apporte  à  enrichir  le 
Musée  d'objets  rares  et  nouveaux. 

XL 

M.  de  Mohl  annonce  qu'il  a  vu  chez  le  libraire  Diemer  un  fort  joli 
exemplaire  de  l'ouvrage  (ti4/Aam&ra 7)  en  a  volumes,  d'Owen  Jones,  qu'il 
vend  pour  la  modique  somme  de  L.  E.  âo. 

Le  Comité  pense  que  son  acquisition  serait  avantageuse  pour  la  bibliothèque 
du  Musée. 

VIL 

M.  Herz  bey  informe  le  Comité  qu'il  a  reçu  une  lettre  de  M.  le  Directeur 
de  rinstitut  français  d'archéologie  orientale  lui  annonçant  que  le  faciscule  II , 
Corpus  Inscrîptionum  Arahicarum,  de  M.  Max  Van  Berchem  est  épuisé. 

I^e  Comité  décide  de  l'acquérir  auprès  de  l'éditeur. 

Vin. 

Ouvages  reçus  en  dons  : 

Mémoires  publiées  par  les  membres  de  la  Mission  archéologique  française  du 
Caire,  1900.  —  Tome  XIX,  fasc.  III.  —  Matériaux  pour  un  Corpus 
inscriptionum  arahicarum.  —  1  *  partie ,  Egypte. 

BuUeiin  de  V Institut  français  i archéologie  orientale,  1901. —  Tome  I, 
fasc.  IL 

Mémoires  de  f  Institut  français  iarchéoh^  orientale,  1909.  —  Tome  I, 
fasc.  L  —  Une  saison  de  fouilles  à  Sippar,  par  M.  Vincent  Scheil, 
O.P. 

Berichle  ûber  die  Thâtigkeit  der  Provinzial-Kommission  fur  die  Denkmalpflege 
vader  Rheiwprùvinz,  fasc.  VI,  1901. 
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Mémoires  et  document»  publiés  par  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de 
France,  190a.  —  Mettensia  III  ;  Bulletin  du  1*  trimestre  1903. 

Remta  de  la  Associacion  artistico-arqucol^^ca  Barcelonesa,  année  VP,  n^  3 1 , 
vol.  III,  1903.  —  Année  VI%  n**  Sa,  vol.  III,  1902. 

Histoire  de  VAzhar,  par  le  Gheik  Soliman  Ouasd  el-Hanafi. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiînale  de  Géographie,  V*  série ,  n*  1 1 . 

La  séance  est  levée  à  à  heures. 

Le  PMdent, 
Signé  :  Abdol  Halih. 
Pour  le  Secrétaire , 

Signé  J.  ZiAB. 

Les  Membres, 

Signé  :  Tigeare  ,  H.  Fakrï. 
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ANNEXE  AU  PROCÈS-VERBAL  N'  118. 


Lie  i/i  novembre  1909. 


I. 


Confonnémeni  au  paragraphe  III  du  procès-verbal  de  la  11 8'  séance , 
S.  E.  Yacoub  Artin  pacha,  MM.  0.  de  Mohl,  Hanna  bey  Bakhoum  et  Herz 
bey  (M.  Zarb  bey  s'est  fait  excuser)  se  sont  rendus  ce  jour  au  tombeau  de 
Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayoub  pour  se  prononcer  sur  l'éventualité  de  la  recons- 
truction de  l'immeuble  qui  touche  la  façade  du  collège  de  ce  sultan  (voir  rapp. 
a84  et  proc.-verb.  117). 

Après  examen  il  a  été  décidé  que  pour  dégager  la  façade  du  collège  en 
question ,  il  importe  que  l'immeuble  ne  soit  point  reconstruit,  mais  exproprié. 
Le  Comité  est  prié  de  voter  les  crédits  nécessaires  à  cet  effet. 

Profitant  de  l'occasion ,  M.  Herz  bey  présente  le  projet  élaboré  par  les 
bureaux  du  Comité  pour  la  démolition  de  l'escalier  actuel  du  kouttàb  Khosro 
pacha  adossé  à  la  façade  Ouest  du  tombeau  susdit  et  la  construction  d'un 
nouvel  escalier  au  sud  du  sebtl  (voir  rapp.  3o5).  Ce  projet  est  approuvé;  son 
exécution  complétera ,  avec  les  déblais  dernièrement  exécutés  par  les  soins 
du  Comité  (voir  rapp.  ùSk  et  3o3)  l'isolement  de  la  façade  Ouest  du  toni- 
beau. 

II. 

Les  membres  sus-nommés  se  sont  ensuite  transportés  à  Khan  el-Khaltli , 
où  M.  l'Architecte  en  chef  leur  a  montré  une  des  trois  portes  monumentales , 
celle  du  côté  ouest  dite  Bâb  Badestàn,  en  très  mauvais  état  et  menaçant  de 
partager  le  sort  de  la  boutique  adjacente  qui  s'est  écroulée  subitement  il  y  a 
quelques  jours. 

n  résidte  des  informations  prises  que  la  porte  proprement  dite  appartient 
au  Gouvernement  tandis  que  les  chambres  qui  occupent  sa  partie  supérieure 
sont  propriété  du  sieur  Moursi  Ahmed. 
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Il  est  impossible  de  consolider  la  porte  sans  toucher  à  ces  bâtisses.  Leur 
propriétaire  étant  prêt  à  s'en  défaire  moyennant  une  cinquantaine  de  Livres, 
il  est  proposé  au  Comité  de  les  faire  acheter  par  le  Gouvernement,  ce  qui 
sera  d'un  grand  avantage  pour  le  monument.  Il  sera  utile  aussi  de  faire  les 
démarches  nécessaires  pour  faire  disparaître  la  baraque  qui  couvre  le  côté 
droit  de  la  porte. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  qu'il  a  fait  enlever  hier  de  la  porte  un 
disque  en  marbre  qui  n'y  tenait  plus,  par  crainte  qu'on  ne  le  vole.  On  y  lit 
l'inscription  suivante  en  trois  lignes  : 


Traduction  : 

Kansou  el-Ghouri 

Gloire  à  notre  sultan  le  roi  très  noble 

Que  sa  gloire  soit  exaltée. 

En  attendant  l'époque  où  les  travaux  de  réparation  pourront  être  com- 
mencés ,  ce  disque  a  été  déposé  dans  les  bureaux  du  Comité. 

Signé: 
H.  Bakhodh,  Hbrz,  Yagodb  Artih  pacha,  0.  von  Mohl. 
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308*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n*  118.) 


Le  Caire,  le  a&  juin  1909. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  B ABOIS,  président, 
J.  Zarb  bey, 
Elias  Al.  Haeim  (en  remplacement  de  M.  Herz  bey). 

SOMMAIRE  : 
1*  Adjudicatioiis; 

i*  Porte  de  Darb  GAm'a  d-Ghorayeb  {i^\jji\); 
3*  Sebil  wakf  Chams  etDyn  Aouad  {fJs>j^^ji^\Qit^)t  à  hAret  Zaouyet  d-Emiàn 

(d-Azliar); 
&*  Mofiqaëe  Almfts  (  jmIII)  à  el-Helmieii  (n*  i3o  du  plan  Grand  bey).   ' 

1^    ADJUDICATIONS. 

A.  Par  sa  lettre  n"*  se 56  du  9  juin  courant,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  communique  au  Comité,  pour  avis,  le  résultat  de  l'adjudication  du 
devis  n*  1  o  des  travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapp.  n"*  3o5 , 
a'  A). 

La  Section  technique  constate  que  deux  soumissions  seulement  ont  été 
présentées.  Elle  estime  que  pour  des  travaux  délicats  d'un  monument  de  la 
nature  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  une  adjudication  dans  ces  conditions 
ne  donne  pas  entière  satisfaction. 

U  est  par  conséquent  décidé  de  retourner  tout  le  dossier  au  Ministère 
avec  prière  de  renouveler  l'adjudication. 

B.  Il  est  aussi  pris  connaissance  du  dossier  de  l'adjudication  des  travaux 
de  la  coupole  Abou  Sebba  au  désert;  transmis  pour  avis  au  Comité,  par  le 
Ministère  des  travaux  publics  (voir  rapp.  n^'doB). 

L'oSre  la  plus  basse  est  celle  de  Khalil  Ibrahim  el-Denchaoui  avec  un 
rabais  de  1 8  3/&  0/0.  Cependant  comme  cet  entrepreneur  n'a  fait  jusqu'à 
présent  pour  le  Comité  que  des  travaux  peu  importants  et  qui  ne  sont  pas 
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de  la  nature  de  ceux-ci,  la  Section  technique  croit  prudent  de  lui  préférer 
Chafaî  Khalil  dont  la  soumission  vient  en  second  rang  avec  1 7  i/s  de  rabais. 
Ghafaî  Khalil  est  un  entreprener  habile  et  a  déjà  exécuté  plusieurs  travaux 
à  l'entière  satisfaction  du  Comité.  D'ailleurs,  la  différence  entre  c«s  deux 
concurrents  n'est  que  de  L.  E.  3. 

C.  L'exécution  d'un  devis  de  L.  E.  8  pour  travaux  de  réparation  dans 
l'école  Khaouand  Baraka  avait  été  confiée  à  Abdel  Fatâh  Ramad&n  (voir 
rapp .  n"*  3  0  3  ) .  Cependant  au  moment  où  les  travaux  devaient  être  commencés , 
les  bureaux  du  Comité  ont  constaté  que  ce  devis  ne  suffisait  pas  et  qu'il  y 
avait  lieu  de  prévoir  d'autres  réparations  très  urgentes.  Aussi ,  en  outre  du 
devis  de  L.  E.  8  susdit,  un  second  de  L.  E.  38  a  été  dressé  pour  les  travaux 
complémentaires. 

La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et  pour  ne  pas  perdre  de 
temps  décide  de  confier  l'entreprise  au  même  Abdel  Fattâh  Ramadan ,  qui 
accepte  aux  conditions  de  sa  première  soumission,  c'est-à-dire  avec  un 
rabais  de  7  0/0. 

D.  Les  trois  devis  suivants  ont  été  dressés  par  les  bureaux  du  Comité 
pour  petits  travaux  : 

1^  Kouttftb  el-Ghouri  (demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique) 
L.  E.  8. 

Q**  Mosquée  Kâdi  Abdel  Bftssat  (réclamé  par  les  Wakfs)  L.  E.  5. 

3*  Tombeau  Sa'adât  el-Tâlba  L.  E.  a. 

La  Section  technique  approuve  ces  trois  devis  et  après  dépouillement  des 
offres  y  jointes  confie  l'exécution  du  premier  devis  à  Ali  Ibrahim  avec  rabais 
de  1  s  i/â  0/0  ;  du  second  à  Mohamed  Ali  Anis  avec  1 0  0/0  de  rabais  et 
du  troisième  à  Abdel  Fattàh  Ramadan  avec  1 0  0/0  de  rabais. 

Tous  les  travaux  portés  en  C  et  D  ci-dessus  seront  imputés  au  chapitre 
r(  Petits  travaux  7).  Quant  aux  L.E.  9  du  tombeau  Sa'adàt  el-Talba  elles  sont 
déjà  déposées  à  la  caisse  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  par  un 
intéressé. 

â^  PORTE  }l   DARB  GÂM'A  BL-GHORATBB. 

m 

Le  Service  de  la  Ville,  par  sa  lettre  n""  1 3 1 9  du  1 1  courant,  attire  l'atten- 
tion du  Comité  sur  l'état  menaçant  de  la  porte  à  Darb  Gâm'a  el-Ghorayeb 
causé  par  de  larges  crevasses  qui  s'y  sont  déclarées. 
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0  résulte  d'un  examen  fait  par  les  bureaux  du  Comité  que  cette  porte  est 
située  entre  la  mosquée  et  ses  dépendances  et  de  même  que  tous  ces  édifices 
elle  est  dans  un  mauvais  état.  Elle  ne  possède  rien  qui  puisse  intéresser  le 
Comité. 

La  Section  technique  se  basant  sur  ces  observations  est  d'avis  de  ne  pas 
classer  la  porte. 

3*^    SBBIL  WAKF  CHAHS  EL-DTN  AOUAD. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  se  proposant  de  mettre  en  état  le 
sebtl  wakf  Chams  el-Dyn  Aouad  sis  devant  la  zaouyet  el-Emiân  à  hftret 
Gâm'a  el-Azhar  demande  l'avis  du  Comité. 

Sur  la  déclaration  des  architectes  du  Comité  que  l'édifice  en  question  est 
moderne  et  que  sauf  quelques  fragments  de  mosaïques  et  une  grille  en  bronze , 
il  ne  renferme  rien  qui  puisse  intéresser  le  Comité,  la  Section  technique 
propose  de  ne  pas  le  classer  mais  de  recommander  à  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  de  conserver  la  grille  en  bronze  à  la  place  où  elle  se  trouve. 

U''   MOSQUEE  ALMÂS. 

M.  Ahmed  bey  Sâbet  demande  au  Tanzim  un  permis  pour  reconstruire 
sa  maison  contiguë  à  la  mosquée  Almfts  du  câté  Est. 

Après  examen  du  plan  de  la  mosquée,  la  Section  technique,  avant  de 
donner  son  avis,  désire  examiner  le  projet  de  reconstruction  de  M.  Ahmed 
bey  Sàbet  et  demande  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  :  i"*  les  limites 
exactes  de  la  mosquée  du  côté  Est;  a "^  si  le  propriétaire  voisin  a  le  droit 
d'occuper  les  étages  d'une  chambre  qui  fait  partie  de  la  mosquée. 

Signé  :  Baroib,  J.  Zarb,  Elias  Al.  Hacim. 
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309'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  118.) 


Le  Caire,  le  i5  juillet  1909. 
Présents  à  ia  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
Saber  bey  Sabri, 

Elias  Al.  Hakim  (en  remplacement  de  M.  Herz  bey). 
Se  font  excuser  :  MM.  J.  Barois  et  J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Petits  travaux; 

9*  Tombeau  du  cheik  Ali  d-Badri  (^^«XaII  C^^^)* 

3*  Mosquée  d-Farikftni  (  jU^yJt);  à  d-Seyoufieh; 

&*  Musée  arabe; 

5*  Mosquée  SinAn  pacha  (LmU  (jIUm),  à  Boulaq; 

6*  Mosquée  Mohamed  Saîd  Djakmak  ((jjk^  «^HH*^  ^^)^  ^  Dvb  SaAda  (n*  180  du 
plan  Grand  bey). 

1**    PETITS  travaux. 

La  Section  technique  approuve  les  deux  devis  suivants  préparés  par  les 
bureaux  du  Comité  et  accompagnés  d'offres  pour  leur  exécution  : 

Kouttâb  du  cheikh  Metahhar  (réparations  demandées  par  le  Ministère  de 
l'Instruction  publique)  L.E.  5. 

Mosquée  Daoud pacha  (réparations  demandées  parles  Wakfs)  9  L.E.  5 00. 

Après  dépouillement  des  offres,  les  deux  travaux  adjugés  au  meilleur 
offrant  Ibrahim  Ali,  le  premier  avec  191/9  %  de  rabais  et  le  second 
avec  10  1/9  0/0. 

â^    TOMBEAU  DU  CHEIKH  ALI  EL-BADRI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  pour  examen  la 
lettre  datée  du  1  6  mars  dernier,  du  Tanzim  d'Assiout,  relative  à  ia  demande 
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d'un  particulier  de  construire  une  mosquée  sur  un  terrain  libre  à  côté  du 
tombeau  du  cheikh  Ali  el-Badri. 

Les  bureaux  du  Comité  ont  prié  TAdministralion  générale  de  faire  exa- 
miner ce  tombeau  par  Tingénieurde  son  Agence. 

11  résulte  du  rapport  de  ce  dernier  que  le  tombeau  dont  il  s'agit  est  une 
construction  en  briques  crues  couverte  d'un  dôme  sans  aucune  importance. 

Se  basant  sur  celle  déclaration,  la  Section  technique  propose  de  ne  pas 
classer  le  tombeau. 

3^    MOSQD^B  BL-FARIKANI. 

Hameda  Mohamed  demande  au  Tanzim  un  permis  de  reconstruire  une 
maison  wakf  particulier  conliguë  à  la  mosquée  el*Farikftni  à  el*Seyoufieh. 

Après  examen  sur  place  la  Section  technique  est  d'avis  de  ne  pas  classer 
la  mosquée. 

k^   MUSés  ARABE. 

La  Section  technique  approuve  le  cahier  des  charges  dressé  par  les  bureaux 
du  Comité  pour  la  fourniture  des  cristaux  nécessaires  aux  meubles  en  exé- 
cution pour  le  nouveau  musée  arabe,  et  recommande  la  mise  immédiate  en 
adjudication  de  cette  fourniture. 

5^    MOSQUEE  SINÂN  PACHA. 

En  s'occupant  du  dallage  des  couloirs  qui  entourent  la  mosquée  Sinân 
pacha ,  travail  compris  dans  la  série  des  travaux  entrepris  Tan  dernier  dans 
la  mosquée  (voir  rapp.  aSà)  l'Administration  générale  des  Wakfs,  informe 
le  Comité  par  sa  lettre  en  date  du  8  courant  que  dans  le  but  de  démasquer 
la  façade  Est  de  la  mosquée,  elle  se  propose  de  démolir  le  mur  d'enceinle 
Est  ainsi  que  ses  deux  portes  extrêmes  elles  remplacer  par  une  grille  en  fer. 
Elle  attire  en  outre  l'attenlion  du  Comité  sur  la  différence  de  niveau  entre 
la  rue  et  les  couloirs  qui  se  trouvent  plus  bas  de  o  m.  âo  cent.,  ce  qui  a 
l'inconvénient  de  produire  des  infiltrations  au  temps  de  la  crue  du  Nil. 

La  Section  technique  s'est  rendue  sur  les  lieux  et  après  examen  elle  re- 
connaît le  bien  fondé  des  observations  des  Wakfs  et  propose  de  hausser  le 
niveau  du  sol  des  quatre  couloirs  jusqu'au  niveau  de  la  première  marche  des 
escaliers  des  liwans.  Elle  est  en  outre  absolument  du  même  avis  que  les  Wakfs 
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quant  à  la  démolition  du  mur  d'enceinte  est  et  de  son  remplacemejit  par 
une  grille  en  fer.  Ce  mur  d'ailleurs  ainsi  que  les  deux  portes  sont  modernes 
par  rapport  à  la  construction  de  la  mosquée  et  n'ont  aucune  intérêt  pour 
le  Comité. 

6*"    MOSQUEE  MOHAMED  SAÎD  DJAKMAK. 

Il  y  a  quelque  vingt  ans,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  intenté 
un  procès  à  la  dame  Khadiga  el-Kaîssarlieb  pour  s'être  indûment  appropriée 
le  sebil  et  une  partie  des  dépendances  ee  la  mosquée  Mohamed  Saîd  Djakmak 
et  les  avoir  transformés  en  magasin  en  changeant  en  porte  la  fenêtre 
du  sebtl. 

Dans  ses  rapports  n~  1 9  5  et  a  o  i ,  la  Section  technique  du  Comité  s'est 
rendue  compte  de  cette  transformation  et  a  demandé  de  rendre  aux  lieux 
en  question  leur  destination  primitive. 

Le  procès  a  été  repris  dernièrement  et  des  expertises  ont  eu  lieu  sur 
place  en  présence  du  fondé  de  pouvoirs  de  la  dame  sus-nommée  et  d'un 
agent  des  bureaux  du  Comité. 

L'expert,  voyant  l'insuffisance  et  le  peu  de  valeur  des  documents  à  l'appui 
de  la  revendication  produite  par  l'Administration  générale  des  Wakfs,  a 
proposé  à  cette  dernière  un  arrangement  consistant  à  laisser  à  la  dame 
Khadiga  la  jouissance  de  la  cour  située  derrière  le  sebH  et  de  rendre  ce 
dernier  à  sa  première  destination ,  après  avoir  enlevé  la  porte  construite  à 
la  place  de  la  fenêtre  et  élevé  un  mur  de  séparation  ;  les  frais  du  procès 
devant  être  payés  de  moitié  par  les  parties. 

Ces  propositions  de  l'expert  ont  été  communiquées  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs  qui,  avant  de  prendre  une  décision  demande  au  Comité. 

i"*  Si  la  cour  à  céder  peut-être  utile  à  la  mosquée; 

u"*  Si  dans  cette  même  cour  il  n'y  a  point  de  traces  d'une  ouverture 
prouvant  qu'elle  était  en  communication  avec  la  mosquée  elle-même. 

La  Section  technique  s'est  rendue  sur  les  lieux  et  a  visité  les  restes  du 
KouttÂb  qui  surmonte  le  sebil  ainsi  que  celles  des  chambres  situées  au-dessus 
du  couloir  de  la  mosquée.  L'absence  d'un  escalier  desservant  toutes  ces  pièces, 
les  traces,  remarquées  des  anciennes  portes  du  KoutlÀb  et  des  chambres 
indiquées  ainsi  que  celles  de  l'ancien  enduit  existant  jusqu'à  ce  jour  ont 
amené  la  Section  technique  à  supposer  que  la  cour  dont  l'expert  pro- 
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pose  de  laisser  la  jouissance  à  la  voisine  n'ëlait  aulre  que  la  cage  de  Tan- 
cien  escalier  donnant  accès  au  KoutlAb  et  aux  autres  pièces  signalées  et  que 
l'entrée  du  sebil  se  trouvait  dans  cette  même  cour.  D  autre  part,  la  Section 
technique  a  observé  que  la  citerne  dont  la  bouche  se  trouva  dans  la  mosquée, 
s'étend  peut-être  jusqu'au  sebil,  et  alors  son  étendue  pourrait  servir  h  la 
délimitation  de  la  propriété  des  Wakfs. 

C'est  pourquoi  la  Section  technique  n'est  pas  d'avis  d'accepter  l'arran- 
gement proposé  par  l'expert.  Elle  demande  plutôt  d'attirer  l'attention  de  ce 
dernier  sur  les  observations  susindiquées  et  sur  celles  qui  sont  formulées  sur 
le  plan  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  à  cette  occasion ,  en  le  priant  de 
faire  faire  lui-même  le  relevé  de  la  citerne,  ce  qui  servira  à  lui  éclaircir 
davantage  les  limites  exactes  entre  la  propriété  de  la  dame  Khadiga  et  celle 
des  Wakfs. 

Signé  :  S.  Sabri  ,  A.  Babgat  ,  Elus  al  Hakim. 
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310"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  ie  procès-verbal  n*  118.) 


Le  Caire,  le  aS  octobre  190a. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  bey  Bahgat, 
Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1**  Budget  du  Comité  pour  Texercice  igoS: 

3*  Musée  arabe; 

3*  Mur  de  la  ville; 

/i*  Terrains  entre  Eïn  d-Stra  et  la  mosquée  Amr*; 

5*  Bàb  d-Nasr  {^\  ob); 

6**  Kouttab  du  sultan  Mahmoud  (^j^)i  i  d-HabbAnieh  (vis-à-vis  du  n*  soS  du  plao 
Grand  bey); 

7*  Mosquée  KanbaF  d-Cbarkassi  (^^imS^  <^tfjU),  è  d-Manchieh  (n""  i5&  du  plan); 

8"  Adjudications; 

g*  Abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi  (/««>a^),  à  châra  el-Bayoumi  (n*  3  du  plan); 
10*  Mosquëe  Tâlâr  ei-HegÂzieh  (i(^;Lf^(  ;l3b),  à  d-Gamâiieh  (n*  36  du  plan); 
1 1**  Mosquée  Gânem  ei-Bablaouân  (^|>X^t  ^L.),  à  el-Sei*ouguieh  (n*  1*99  du  plan); 
la"*  Monuments  coptes; 
Annexe.  Décompte  du  budget  de  1 899. 

1**    BUDGET  DU  COMITE  POUR    iQoS. 

La  Section  technique  après  examen  accepte  le  projet  du  budget  pour 
l'exercice  1908,  élaboré  par  M.  l'Architecte  en  chef. 

Il  est  prévu  dans  ce  projet  une  dépense  totale  de  L.  E.  7600  dont 


—  101  — 


L.  E.  &000  pour  compte  du  Comité  et  L.  E.  35oo  pour  compte  des  wakfs. 
En  voici  les  détails  : 


2 
3 

à 
5 


2 
3 


DESIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 


A.  —  Travaux  a  continuer  : 

Mosquée  el-Ghouri  : 

a)  liouén  Est (  ,     ,  .         ,  ,, 

i)  liouân  Non!  et  Sud .  P'"'''™  •"*•"'«* 

Mosquée  Asiam  el-Bahaî  :  Menuiserie  fine;  volets,  divers 

Mosquée  ei-Akmar  :  Travaui  de  conservation  et  cour 
d*abiutîons 

Mosquée  ei-Màrdàni  :  chambranles  divers 

Mosquée  GAnem  el-Bahlaou4n  : 

a)  Minaret  et  cour  d^abiutions 

b)  Vantaux  de  la  porte  principale  ;  koursi 

Mosquée  Kâdi  Yehia,  i  el-Habbànieh  :  Dépendances  el 

cour  d^abiutions 

B.  —  Travaux  à  commencer  : 

Mosquée  Aksonkor,  à  Darb  el-Ahmar  :  Travaux  de  con- 
servation ;  dégagement 

Tombeau  Kalaoun  :  lambris  des  murs  Nord  et  Sud  .... 

Mosquée  el-Kourdi,  k  el-Kheyamieh  :  Travaux  de  conser- 
vation  

G.  Réserve  pour  Petits  travaux 

D.  Expropriations 

E.  Impressions. 

F.  Personnel  et  frais  généraux 

Totaux     L.  E. 


PODR 

compta 
DO  wmrti. 


L.E. 


hoo 

35o 

5o 

100 
100 

i/io 
3oo 

5o 


900 
4lO 

900 
100 

5oo 

100 
1000 

àooo 


POQI 

eompla 

TOTAUX 

DltWitPt. 

L.E. 

L.E. 

âoo 

— 

35o 

i5o 

900 

68o 

780 

i8o 

.  980 

5oo 

6/io 

— 

3oo 

i5o 

900 

8oo 

1000 

l&O 

55o 

55o 

760 

5o 

i5o 

5oo 

— 

100 

3oo 

i3oo 

35oo 

7600 

â^  MUSEE  ARABE. 

A.  —  Sur  la  demande  du  Ministère  des  Finances,  M.  TArchitecte  en  chef 
a  aussi  arrêté  les  prévisions  des  recettes  et  des  dépenses  du  Musée  arabe 
pour  1903,  sur  le  même  pied  que  celles  de  1 902 ,  sauf  une  légère  modi- 
fication dans  les  dépenses  du  personnel  et  des  frais  divers. 

Les  prévisions  se  présentent  donc  comme  suit  : 
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BUDGET  DU  MUSEE  ARABE  POUR   igoS* 


NOMBRE 


1903 


1903 


1  1 

1  1 

fi  9 

4  '   h 

a  fi 

1  1 


DESIGNATION. 


Localion  des  terrains 

GH.  I.  SERVICE  DU  MUSéB. 

Art.  1.  Personnel  classé  : 

Directeur 

Sous-directeur  et  conservateur. . 
Ecrivains 

Art  9.  Agents  hors  cadre  : 
Farraches  (à  94  L.  E.  chacun) . . 
Ghaffirs  (à  94  L.  E.  chacun). . . . 
Boàb  (À  fi4  L.  E) 

CH.  11.  DÉPENSES  DIVERSES. 

Acliat  et  entretien  des  antiquités 
Prix  de  meubles  et  aménagement . 
Menus  frais 

GH.  III.  IMPÔTS. 

Impôts 

Réserves 

Totaux . . . 


BUDGET 
poua  1903 


L.E. 


94o 
3oo 

190 

48 
fi4 


900 

5oo 
5o 


L.  E. 


9i63 


660 


168 


760 


5oo 
85 


9i63 


BUDGET 
POUl    1909 


L.E. 


94o 
3oo 
100 

96 

48 

94 


900 

5oo 

90 


L.  B. 


fii63 


64  0 


168 


790 


5oo 
i35 


9i63 


La  somme  de  L.  E.  qo  figurant  en  plus  des  prévisions  de  Tannée 
passée,  au  chap.  I,  art.  premier  r Écrivains t)  servira  à  Taugmentation  du 
traitement  de  l  aide-écrivain  Mohammed  e(F.  Khalil. 

En  effet,  dans  une  lettre  adressée  par  M.  le  Conservateur-adjoint  du 
Musée  à  M.  Herz  bey,  le  8  courant,  il  résulte  que  suivant  les  nouvelles 
dispositions  à  adopter  apn^s  le  transfert  au  nouveau  local,  pour  le  classe- 
ment des  diverses  catégories  d'objets,  le  nombre  des  registres  sera  porté  de 
1  à  A  et  qu'en  outre  pour  se  conformer  à  la  règle  adoptée  par  toutes  les 
administrations  il  est  indispensable  de  tenir  quatre  registres  pour  la 
correspondance. 
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Tous  ces  registres ,  expose  M.  Ali  bey,  doivent  être  tenus  par  un  commis 
spécial  et  il  propose  à  cette  effet,  à  titre  provisoire,  Mohammed  eff.  Khalil 
avec  un  traitement  de  U  L.  E.  par  mois. 

La  Section  technique  approuve. 

B.  —  Il  est  pris  connaissance  d'une  seconde  lettre  adressée  à  M.  Herz 
bey  par  M.  le  Conservateur-adjoint  du  Musée,  en  date  du  16  octobre 
courant  : 

«  Comme  la  confection  des  meubles  du  Musée  arabe  se  poursuit  actuel- 
lement par  les  soins  directs  du  Comité  sans  l'intermédiaire  d'un  entrepre- 
neur chargé  de  payer  les  ouvriers  à  la  fin  de  chaque  semaine  et  de  débourser 
la  valeur  des  matériaux;  comme  aussi  le  paiement  des  salaires  des  ouvriers 
ainsi  que  le  prix  des  matériaux  se  fait  actuellement  tous  les  quinze  jours, 
je  vous  prie  de  vouloir  bien  mettre  à  ma  disposition  un  crédit  permanent 
de  L.E.  10  et  ce  dans  l'intérêt  de  la  marche  des  travaux?). 

M.  Herz  bey  rappelle  à  la  Section  technique  que  déjà  un  crédit  perma- 
nent de  10  L.E.  est  mis  à  sa  disposition  pour  les  menus  frais  du  Musée, 
mais  qu'il  ne  peut  se  l'aliéner  pour  payer  les  ouvriers  et  les  matériaux  de 
l'entreprise  des  meubles.  Il  propose  par  conséquent  de  donner  suite  à  la 
demande  de  M.  le  Conservateur-adjoint. 

La  Section  technique  accepte. 

3^    MUR  DE  LA  VILLE. 

Le  Service  de  la  ville  du  Caire,  par  sa  lettre  n""  2  363;  demande  l'avis 
du  Comité  sur  une  parcelle  de  terrain  sise  à  l'Est  du  mur  de  la  ville,  derrière 
Hàret  el-Otouf  et  que  les  sieurs  Hassan  effendi  Aboul-Eîd  et  Mahmoud 
effendi  Ahmed  désirent  prendre  en  location. 

La  Section  technique,  après  examen,  vu  que  la  situation  du  terrain  est 
conforme  aux  prescriptions  du  paragraphe  6  6  du  q  01*  rapport  en  ce  qui 
concerne  Téloignement  du  mur,  propose  de  donner  suite  à  la  demande  et 
de  nommer,  durant  les  fouilles  que  les  locataires  pourraient  y  faire,  un 
gardien  à  leurs  frais. 

k^  TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-sIrA  ET  LE  VIEUX-GAIRE. 

Il  est  pris  connaissance  d'une  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics , 
en  date  du  97  mai,  sub  n**  187A. 
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Par  cette  lettre ,  le  Ministère  demande  lavis  du  Comité  sur  la  cession  d*ane 
parcelle  de  terrain  de  10790  mètres  carrés  que  la  Communauté  grecque- 
orthodoxe  sollicite  pour  agrandir  son  cimetière  du  côté  nord. 

Sur  Tobservation  de  M.  l'Architecte  en  chef  que  Teiécution  du  projet 
actuellement  en  étude  pour  l'établissement  des  alignements  de  l'enceinte  de 
Kasr  el-Cham'a  (voir  rapp.  990)  exigera  une  étroite  bande  de  terrain  à 
prendre  le  long  de  la  limite  Ouest  de  la  propriété  de  la  Communauté,  Isl 
Section  technique  propose  de  donner  suite  à  la  demande  de  cette  dernière , 
mais  à  la  condition  qu'elle  abandonne  de  son  côté  la  bande  sus-mentionnée  , 
autrement,  le  Comité  se  verrait  obligé  d'occuper  justement  la  parcelle 
sollicitée,  pour  la  réalisation  de  son  projet. 

5^  BAB  EL-NASR. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'au  mois  de 
juin  dernier  une  lanterne  à  bras  a  été  montée  è  l'angle  Sud-Est  du  pied  droit 
Ouest  de  Bftb  el-Nasr,  déparant  ainsi  le  monument  dernièrement  réparé  à 
grands  frais.  La  présence  pourtant  d'une  lanterne  se  faisant  sentir  pour 
éclairer  tant  l'intérieur  de  la  porte  que  les  alentours,  il  propose  de  faire 
enlever  la  lanterne  installée  et  de  la  remplacer  par  une  autre  sur  poteau 
placé  vers  le  coin  sud  de  la  porte,  ce  qui  remplirait  le  même  but. 

La  Section  technique  en  acceptant,  demande  au  Comité  d'empêcher  qu'à 
l'avenir  des  empiétements  de  cette  nature  soient  commis ,  à  moins  d'accep- 
tation préalable  du  Comité. 

6^    KOUTTÂB  DU  SULTAN  MAHMOUD. 

Comme  suite  h  la  demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique  en  date 
du  9  1  août  1901,  sub;  n"*  91  un  devis  de  L.Ë.  5o  a  été  dressé  par  les  bu- 
reaux du  Comité  pour  la  réparation  du  toit  et  de  la  marquise  du  Kouttftb 
du  sultan  Mahmoud. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  approuve  le 
devis  et  le  contrat  y  joint  et  elle  recommande  la  mise  en  adjudication  des 
travaux  sur  les  ce  Petits  travaux  n  de  l'année  courante. 

7"^    MOSQU^B  KANBAÏ  EL-GHARKASSI. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  6  du  981*  rapport, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  en 
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date  du  1 9  août  dernier,  que  les  ordres  nécessaire  ont  été  donnés  pour  ia 
^  suppression  de  la  meidah  de  la  mosquée  Kanbaî  el-Gharkassi  et  son  rem- 

placement par  des  robinets  alimentés  par  la  Compagnie  des  Eaux,  con- 
1q  c  damnant  de  la  sorte  le  bassin  et  le  puits. 

i!^  La  Section  technicpie  en  prend  note;  elle  espère  qu*avec  ces  précautions 

\m  les  infiltrations  seront  éliminées,  au  profit  de  la  stabilité  du  minaret. 

lâil-, 

^  8*^    ADJUDICATIONS. 

I 

^  La  Section  technique  est  informée  que  : 

F  A.  —  La  seconde  adjudication  des  travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 

(voir  rapp.  3o8)  a  été  approuvé  en  faveur  de  M.  C.  V.  Silvagni; 

B.  —  La  fourniture  de  cristaux  pour  les  meubles  du  Musée  arabe  (voir 

rapp.  3 09)  a  été  adjugée  à  M.  Salomon  Alkouloumbre ,  à  raison  de  q  1  francs 
.  J  le  mètre  carré. 

iff  9"    ABREUVOIR  WAKF  SIDI  BAYOUMI. 

Le  Mamour  de  la  première  section  des  Wakfs  informe  le  Comité  que 
l'abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi,  à  el-Hassanieh  sert  actuellement  de  balle 
de  ventes  ou  stationnent  un  tas  de  charrettes,  ainsi  que  de  dépotoir  où 
sont  jetées  toutes  sortes  d'ordures. 

Il  attire  sur  ce  fait  l'attention  du  Comité  en  le  priant  de  soustraire 
l'édifice  à  cette  destination  et  de  pourvoir  h  sa  conservation  en  le  trans- 
formant en  boutiques,  dépôt  ou  en  l'affectant  à  une  autre  destination  selon 
qu'il  lui  plaira.  Car  tolérer  l'état  actuel  de  choses,  c'est  hâter  la  destruction 
de  l'abreuvoir  et  porter  atteinte  à  la  salubrité  publique.        • 

La  Section  technique  est  d'avis  d'accepter  les  propositions  de  M.  le 
Ma*mour. 

1  O^    MOSQUEE  TÂTÂR  EL-MEGAZIEH. 

L'examen  de  verticalité  du  minaret  faite  par  les  bureaux  du  Comité ,  de 
la  mosquée  Tfttâr  el-Hegâzieh  effectué  en  juin  dernier  (voir  rapp.  97/i)  a 
donné  des  résultats  satisfaisants.  Rien  n'y  a  changé. 

Vu  que  cet  examen  se  poursuit  régulièrement  depuis  1896  sans  donner 
sujet  à  craintes,  la  Section  technique  accepte  sur  la  proposition  de  IVf.  Herz 
bey  de  renouveler  les  constatations  en  1905. 


r: 


H 


—  106  — 


o 
as 

H 

a 


Q 

H 

H 
< 

■< 


H 


H 


Ci 
00 


H 

Q 

H 

A 

n 

A 
gj 
H 

as 
••■« 

"-M 

A 

H 

H 

O 

A 


co 
H 

Q 


GO 

Ml 


o 


H 


e 
co 
ao 

la 

n 


i 

iO 

o 

« 

1 

co 

O 

t^ 

kA 

** 

1 

o» 

•* 

c^  «o 

co 

k» 

Ifi 

S 

«« 

o 

o 

00 

<H 

*4 

«O 

«4 

C^  co 

co 

•e 

co 

Oi 

01 

1 

•^ 

<o 

0) 

e 

«• 

00 

•O 

eo 

«O 

t^ 

o*  co 

o 

00 

co 

• 

M 

r> 

«4 

9» 

O 

00 

00 

co 

•9 

«4 

« 

o> 

O 

o 

m 

Cl 

m 

eo 

^ 

lO 

« 

O 

eo 

9i 

c* 

eo 

«4 

kA 

kO 

o 

«O 

co 

co 

« 

*^ 

C*5 

co 

co 

•^ 

co 

v« 

• 

•1 

eo 

i 

o 


H 


lA 
CO 

e 


co 


O 


CO 
O 


o 

• 

kA      o      O      O       1 

o»  o    o 

v^ 

1       9»    o 

o 

o 

o> 

O 

CO 

kA 

u 

S 

m 

O»  «0     kO      M       1 

•-    o    o 

a> 

1      00    kA 

-<î 

o 

M 

W4 

a 

•O 

CO    eo     l>   *^ 

o  00  <a 

Oi 

c^  o 

co 

wt 

00 

^ 

«• 

v« 

o> 

•J 

oq 

co    O»   *<    o>  O 

co     C>>   O: 

•0 

co    kA    CQ 

«4 

kA 

o»  kA 

« 

00 

t 

«    00    kA    co      O 

kA     o    co 

Ok 

•<      C^  CO 

^9 

9 

kA 

•i* 

9m 

l<£ 

^ 

co                         ^       w4 

9t          W*          Ci 

■ 

«4 

1 

9 

1 
b4 

• 
■ 

S 

9 

i  5 

• 

H 

«« 

• 

Ih. 

1 

1    ^^ 

• 

QO 
00 

id 

( 

^ 


A4 


I    I    M    I    M       I    I    I    I    I    I    I    I    I 


H 


O     O     O     O    CO     O     O 
kA    kA      o      o      CI      *•      o 

«9    CO    CO    kA    «9 


e    O  CO  kA    «4 

kA    co  C>i  kA 


o    kA      «4      o 
««    CO      •«    CO 

CI  *4         «4 


«M 

H 


O 


M 

S 


o 

kA 

e 

m 


• 
4U 

• 

1 

1 

» 

1 

1  1 

1  1 

1             1 

1               1 

1  i 

• 

O 
kA 
CO 

O      O 
O    kA 

«4 

O 

o 

o 
o 

«4 

•a    o 

lA    CO 
*4      en 

o     kA 

r^  -4 

«         «4 

O    CO    kA 
CO      O    kA 

«4 

o>  e  kA 
i>  «  co 

o>  o 

r*  kA 

•4 

KM 

-m 


a 

SB 

o 


1 


—  107  — 


it> 

kA 

Cl 

«4 

« 

O 

m 

•1 
oc 

00 

«1 

«4 

«o 

«« 

l> 

e 

o 

•a 

00 

«9 

t^ 

m 

Oi 

01 

co 

1   SI  lA 

la 

eo 

•^ 

!  -  00 

c-  «o 

co 

00  Oi 

kO 

^ 

o 

0   «   SI 

tA 

oo 

tO 

0  00  -9 

^ 

o 

■et 

1 

O» 

«« 

ei 

1 

O 

o 

•• 

o 

«« 

o 

co 

90 

00 

O 

o 

•9 

"^ 

O 

o 

eo 

00 

M 

«1 

M 

"** 

1  1 

1 

00 

O 

1  1 

1 

e  o  o 

O 

00 

« 

C  O  lA 

e 

r* 

iS     9      9 

V4 

« 

• 

M 

ce  àA 

«4 

•4   01 

co 

r*  - 

O) 

O»  CO 

« 

w 

K 

e  Q 

o 

o  t^ 

00 

PO 

00  «« 

o 

o  9> 

o> 

o* 

C^  00 

<e 

«O  «o 

« 

^M 

o»  00 

00 

00  t^ 

co 

o 

co  « 

<o 

<o  « 

00 

QO 

oc  LA 

CO 

co 

o 

o 

O   •* 

« 

01 

H 

•o 

•o  «e 

00 

00 

•< 

o  e 

o  Oi 

Oi 

o» 

Û 

00  o 

oo  *9 

m 

01 

2 

et  o 

«  CO 

«O 

«o 

3 

-«  co 

r*  « 

00 

00 

-< 

o 

H 

H 

-< 


e 


t 


5   • 


H        *S 


S 

e 

S. 


^  fi  s  4;      ^ 

il  l-l  I  i 


oo 

o 

a 

H 

& 


e 

c 

s  -S 
e    « 

M  • 
9  « 
a     C 

11 

^  -S 

OQ   >- 


•  art  •>■ 

i  » 

0  9 

o  e 

&  On 


00 


a 
§ 

O 


H 

•-3 


M 


00 


Ci* 

9 
O 


S 

o 
e 
o 
<^ 


I 


—  108  — 

1  1°    MOSQUÉE  GÂNEM  EL-BÀHLAOUAN. 

La  grosse  maçonnerie  de  cette  mosquée  a  été  déjà  réparée  sauf  le  mur 
Nord  de  la  salle  du  tombeau  où  les  pierres  sont  désagrégées  à  cause  de 
l'humidité  causée  par  la  présence  d'une  vieille  maison  composée  de  deux 
chambres  et  d'une  boutique  qui  s'adosse  au  monument  fermant  ainsi  deux 
fenêtres  du  tombeau.  Tant  que  cette  maison  existera  la  conservation  de  la 
salle  du  tombeau  est  mise  en  jeu;  aussi  faudrait-il  la  supprimer  avant  de 
réparer  le  mur  du  monument. 

Informations  prises  sur  les  propriétaires,  il  est  résulté  que  la  boutique 
appartient  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  (wakf  Ibrahim  Agha 
Moustahfazân)  et  les  deux  chambres  aux  héritiers  du  sieur  Derouich  Agha 
qui  sont  sa  femme  el-sett  Om  Afîfi  et  ses  enfants. 

M.  Herz  bey  présente  un  dessin  a  l'appui  de  ce  qui  précède  et  demande 
d'acheter  les  deux  chambres  dont  la  valeur  n'est  pas  grande;  quant  à  la 
boutique,  on  demandera  aux  Wakfs  de  la  supprimer,  car  outre  qu'elle  est 
très  petite  et  ne  rapporte  que  très  peu  elle  est  insalubre  vu  qu'on  y  péné- 
tre en  descendant  six  marches. 

La  Section  technique  appuie  cette  proposition. 


lO 


12"    MONUMENTS  COPTES. 


A.  —  La  Section  technique  accepte  le  paiement  à  M.  C.  V.  Silvagni  de 
L.E.  55  pour  le  relevé  de  l'Eglise  el-Adra,  h  Hâret  Zoueilah  [(a  plans  et 
3  coupes)  (voir  rapp.  a85  et  Soa)]. 

B.  —  Elle  estime  en  outre  à  L.E.  a  la  mise  au  net  d'une  section  de  l'Eglise 
Anha  Bichoï  exécutée  par  le  même  M.  Silvagni.  Ce  dernier  dessin  est  des- 
tiné à  l'ouvrage  sur  les  monuments  coptes. 

Signé  :  Herz  ,  J.  Zarb  ,  A.  Bahgat. 
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PROCÈS-VERBAL  N"   119. 


(Voir  les  rapports  n*'  311  i  31  &  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  le  so  décembre  1 909 ,  au  siège  de  rAdministration 
Générale  des  Wakfs ,  à  3  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Haliii  pacha  Assem  ,  président  ; 
Hussein  Fakhry  pacha  ; 
TiGRANB  pacha  ; 
Yagoub  Artin  pacha; 
MM.  Ali  bey  Bahgat  ; 
Hbrz  bey  ; 

Hanna  bey  Bakhoum  ; 
G.  Maspbro; 
0.  DE  Mohl; 
Sabbr  bey  Sabri. 

Se  font  excuser  :  Sir  William  Garstin  et  M.  J.  Zarb  bey. 

M\f.  A.  Manescalco  bey  et  P.  Casanova,  le  premier  par  lettre  du  6  no- 
Kmbre  1  902  et  le  second  par  celle  du  s 6  du  même  mois,  prient  S.  E.  le 
président  de  les  excuser  auprès  de  MM.  les  Membres  de  leur  abstention  aux 
nivaux  du  Comité,  tous  deux  étant  obligés  de  s'absenter  du  Caire  pour 
aisons  de  santé. 

En  Tabsence  de  M.  le  secrétaire,  M.  Ali  bey  Bahgat  le  remplace. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 


^ 
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II. 


Les  rapports  de  la  Section  technique  n""  3 1 1  à  3 1  â  sont  acceptés  sans 
observation. 

m. 

Le  Comité  prend  note  de  ia  lettre  n""  A  s  A3,  du  q  6  novembre  écoulé,  du 
Ministère  des  Travaux  publics,  Tinformant  qu'il  accepte  de  prévoir  sur  son 
budget  de  Tannée  iQoS  une  somme  de  L.  E.  5oo  pour  l'expropriation  des 
bâtisses  attenantes  aux  monuments. 

IV. 

S.  E.  Artin  pacha  présente  deux  publications  de  VArcheological  Survey  of 
Western  India  qui  lui  ont  été  adressées  pour  le  Musée  Arabe  par  l'entremise 
de  S.  S.  le  comte  de  Cromer  (voir  pr.-verb.  1 18).  L'une  traite  de  Tarchitec- 
ture  musulmane  à  Gujarat,  et  l'autre  de  celle  à  Ahmedabad. 

Le  Comité  vote  des  remerciements  à  S.  S.  le  Comte  de  Cromer  et  S.  E.  Artin 
pacha  et  propose  que  les  publications  du  Comité  soient  adressées  en  échange 
à  Tcc  Archeological  Survey  of  Western  India  t). 

V. 

Ouvrages  reçus  en  don  : 

Publications  du  Service  des  Antiquités  Egyptiennes  : 

Notice  explicative  des  ruines  de  Médinet  Hahou,  par  M.  G.  Daressy; 

Notice  explicative  des  ruines  du  temple  de  Louxor,  par  M.  G.  Daressy; 

Annales  du  Service  des  Antiquités  d^ Egypte  :  Tome  I,  fasc.  i,  ii,  m; 
tome  II,  fasc.  i,  ii  et  m;  tome  III,  fasc.  i. 

Catalogue  des  monuments  et  inscriptions  de  V Egypte  antique,  par  M.  J.  de 
Morgan  :  i"*  série,  tome  I;  tome  II,  i"  partie; 

Fouilles  à  Dahchour  (mars-juin  1896)  par  M.  J.  de  Morgan  : 

Carte  de  la  Nécropole  Memphite  :  Dahchour,  Sakkarah  et  Abousir,  par 
M.  J.  de  Morgan; 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire  : 

N**"  3426-3587  :  Metallgefàsse ,  par  Fr.  W.  von  Bissing; 
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N*  8001-874 1  :  Coptic  Monuments,  par  M.  W.  E.  Grum; 

N**  9&001-S&990  :  Fouilles  de  la  vallée  des  Rois  (1898-1899),  par 
M.  G.  Daressy,  i^"  et  q*  parties. 

N*  95ooi-q5385  :  Ostraca^  par  M.  G.  Daressy. 

Revista  de  la  Asociacion  ariistico-arqueologica  Barcelonesa,  —  Septembre- 
octobre  1903. 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France.  —  â"*  trimestre 
1909. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiviale  de  Géographie,  V*  série,  n^  1  s. 

La  séance  est  levée  à  k  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdel  Halim. 
Pour  le  Secrétaire, 

Signé  :  A.  Bahgat. 

Les  Membres, 

Signé  :  0.  von  Mobl,  H.  Bakhodh. 
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311*  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  119.) 


Le  Caire,  le  i*'  novembre  1903. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
Hbbz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Musquée  d-Mouayyad  (Oo^l),  k  el-Soukkarieh  (n*  igo  du  plan  Grand  bey); 

a*  Bèb  d-Nasr  (wâiJt  vb),  et  coupole  d-Fadaouieh(Aj^l<Xà]l},  à  d-Abbassyyeh); 

S""  Citerne  n*  8  à  Kâm  d-Dikka,  à  Alexandrie; 

&'  Minaret  de  la  mosquée  Sàddàt  (c:>)dLJt),  k  Bilbeîs; 

5°  Mosquée  de  Témir  Hussein  {^j*fmA,)\  à  chftra  Kantarat  d-Emir  Hussein; 

6*  Mosquée  de  Sayedi  Ali  d-Emari  {i^>9i\  (J^)^  à  d-Daoudiefa; 

7*  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (j^\  f^tS'^^  Os^) ,  à  Darb  d> 
Gamàmlz  (n**  ao3  du  plan); 

8°  Rab*b  wakf  Kezlâr  (;^y),  à  d-Seyoufieh; 

9*  Bain  Bechtâk  (  JU^),  A  Souk  el-Sdâh; 

10*  Mosquée  el-Mârdâni  (/«))â>^lll).  ^  Darb  el-Ahmar  (n*  190  du  plan); 
11*  Mosquée  d-Ghouri  (t^;>*Jt),  à  d-Ghourieh  (n"  189  du  plan); 
la**  Madrassah  de  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayoub  {i^^\  (ji^^  f^  ^Lo),àet>Nafaas8yn. 

1^  MOSQUEE  EL-MOUAYYED. 

Par  sa  lettre  n"*  1 3 1 3  du  âo  septembre  1900,  la  1"  Seclion  des  Wakfs 
avait  signalé  au  Comité  le  vol  d'une  planche  de  bois  à  inscription  sculptée, 
qui  avait  été  posée,  lors  des  travaux  de  restauration,  sur  la  face  de  la 
(cmaziara))  située  au  couloir  nord  de  la  mosquée  el-Mouayyed. 

Sur  la  remarque  de  M.  l'Architecte  en  chef  que  la  réfection  de  cette 
pièce  coûterait  L.E.  s,  M.  le  Ma'mour  de  la  Section  a  donné  avisa  la  date 
du  3  novembre  1900  que  cette  somme  a  été  retenue  des  appointements  du 
gardien  responsable.  Aussi  M.  Herz  bey  a  fait  préparer  le  modèle  d'une 
nouvelle  inscription  qu'il  présente  à  la  Section  technique  avec  trois  offres  sous 
plis  cachetés  pour  sa  sculpture. 
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La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et  après  dépouillement 
des  offres  adjuge  le  travail  h  Badir  Wahbah ,  plus  bas  offrant,  pour  In  somme 
de  1  L.E.  800  mill. 

Voici  le  texte  de  l'inscription  : 

TRADUCTION  : 

A  restaure  ce  sebil,  le  Comité  de  conservalion  des  monuments  arabes  sous  le  règne 
du  Khëdive  d'KgypIe  Mohamed  Tewiik  pacha,  en  Tan  i3o8  de  THëgire. 


,0     * 


S"  BAB  EL-NASR  ET  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

M.  TArchitecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  dans  le  but 
de  perpétuer  le  souvenir  des  travaux  importants  exécutés  par  les  soins  du 
Comité  à  Bâb  el-Nasr  et  à  la  coupole  el-Fadaouieh ,  il  a  fait  préparer  trois 
modèles  d'inscriptions  : 

La  première  destinée  à  être  sculptée  sur  les  blocs  de  maçonnerie  de  Bâb 
el-Nasr,  à  l'extérieur,  côté  ouest,  est  ainsi  conçue  : 

(îïjuy  aMI  -b)  ^iUH  f^^^  ^L&  JM2J»  jid^à^  jjoA  i 

TRADUCTION  : 

A  réparé  celte  porte,  le  Comité  de  con^rvation  des  monuments  de  i*art  arabe,  en 
i3ig  de  TH^^  sous  le  rè^e  du  Khédive  Abbàs  Hilmy  II,  que  Dieu  perpétue  ses 
jours. 

La  seconde  fait  allusion  aux  travaux  de  consolidation  de  la  coupole  el- 

Fadaouieh;  elle  sera  sculptée  sur  une  des  nouvelles  pierres  posées  à  Texté- 

rieur  avec  le  texte  suivant  : 


^L^jMM^jiÔK^yaù,  i  kfjjMi]  ;U^t  Lâ^  ijA  ij^lx,  iS^Ut  Mil  »6uft  aS^ 

TRADUCTION  : 
A  été  réparée  cette  coupole  bénie  par  les  soins  du  Comité  de  conservation  des  monu- 
ments arabes  sous  le  règne  du  Khédive  d*Egypte  Abbâs  Hilmy  II,  que  Dieu  perpéUie  ses 
jours,  et  cda  en  Tannée  1817  de  l'Hégire. 

8 
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Quant  à  la  troisième,  plus  longue  que  la  précédente,  elle  se  réfère  à 
l'aménagement  de  l'intérieur  de  l'édifice  en  salle  de  pierre.  On  y  lit  : 

iuJUt  BôJb  iU^I  ;Lî^t  UJL^  iuL^  iz»0<js\  (^yUJl^  ^x^\  }a\  ^UU]  RaJj 
^UJI  fj^  ^L^jj^oAjiOc^  pU  i  liUS^  iAj^iXltjjLftÀJt  iUis^  JuyM  «5JUII 

TRADUCTION  : 

Accédant  à  la  demande  des  dévots  et  des  fervents,  le  Comité  de  conservation  des 
monuments  arabes  a  aménagé  cette  coupole  bénie  en  chapdle  pour  la  célébration  du 
service  divin,  sous  le  règne  du  Khédive  d'Egypte  Abbâs  Hilmy  II  en  f année  iSig. 

Trois  offres  pour  la  sculpture  de  ces  inscriptions  accompagnent  les 
modèles. 

La  Section  technique  approuve  ces  derniers  et  en  dépouillant  les  offres, 
elle  trouve  celle  de  Mohamed  Abdou  plus  avantageuse  (L.E.  3,  5oo  milL); 
elle  lui  adjuge  le  travail. 

3^  CITERNE  N^  8 ,  il  ALEXANDRIE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  (voir  lettre  n''  a6o3 
du  i5  juillet  1909)  qu'en  ce  qui  regarde  la  citerne  n""  8  sise  À  Kôm  el- 
Dikka,  à  Alexandrie,  et  que  le  Comité  a  décidé  de  ne  point  classer  parmi 
les  monuments  (voir  rapp.  sCA)  il  a  reçu  une  communication  du  Service 
Général  des  Antiquités  égyptiennes,  lui  faisant  savoir  qu'elle  doit  être  con- 
servée car  elle  est  une  des  plus  anciennes  de  la  ville. 

La  Section  technique,  après  examen,  déclare  que  puisque  la  citerne 
intéresse  le  Service  des  Antiquités  et  non  pas  le  Comité,  que  ce  Service 
prenne  telles  mesures  qu'il  juge  opportunes  pour  sa  conservation. 

U^  MINARET  DE  LA  MOSQUEE  SAADÂT. 

Sur  la  demande  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  que  le  minaret 
antique  de  la  mosquée  SaadÂt  à  Bilbeis  menace  ruine  et  exige  des  répara- 
tions, un  agent  du  Comité  est  allé  sur  les  lieux  pour  examen. 

Il  résulte  de  son  rapport  que  le  minaret  en  question  offre  certains  traits 
artistiques  pouvant  intéresser  le  Comité  et  que  suivant  une  inscription  qu'on 
y  lit  sa  construction  date  de  io3q  de  l'Hégire  (i6a3). 
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La  Section  technique  est  d'avis  de  ne  pas  classer  le  minaret,  vu  qu'il 
date  d'une  époque  relativement  récente. 

5^  MOSQUEE  DE  L'^MIB  HUSSEIN. 

La  Section  technique  a  commencé  sa  tournée  de  ce  jour  par  la  visite  de 
la  mosquée  el  emtr  Hussein,  pour  examiner  la  demande  de  la  s"**  section 
des  Wakfs  relative  à  la  réfection  du  plafond  de  cette  mosquée. 

Elle  constate  qu'à  part  quelques  débris  de  l'ancien  plafond ,  le  reste  n'est 
qu'une  couverture  moderne,  et  que  les  jolis  ornements  en  stuc  qui  se 
trouvent  à  profusion  sur  le  mur  est  se  perdent  sous  un  épais  badigeon  dont 
la  dernière  couche  est  de  date  toute  récente. 

Il  est  par  conséquent  proposé  de  classer,  outre  le  tombeau  et  le  minaret 
(voir  rapp.  9)  l'unique  nef  de  la  mosquée  dont  le  mur  en  question  fait 
partie  et  à  laquelle  le  Comité  devrait  porter  toute  son  attention.  M.  Herz  bey 
est  invité  à  élaborer  les  études  nécessaires  pour  la  réparation  du  plafond 
et  le  nettoiement  des  ornements  en  stuc  sus-mentionnés. 

La  Section  technique  profite  de  l'occasion  pour  se  plaindre  de  trouver 
fréquemment  des  intérieurs  de  monuments  badigeonnés  dans  les  mêmes 
conditions  que  celui  dont  il  s'agit.  Elle  formule  le  vœu  que  le  Comité  inter- 
vienne auprès  de  S.  E.  le  Directeur  général  des  Wakfs  dont  la  sollicitude 
pour  les  monuments  est  notoire ,  pour  que  des  ordres  formels  soient  donnés 
de  ne  jamais  badigeonner  les  intérieurs  des  monuments. 

6^    MOSQUÉE  DE  SATEDI  ALI  EL-EMAZI. 

La  Section  technique  examine  ensuite  la  mosquée  de  Sayedi  Ali  el-Emazi 
dont  le  minaret  a  été  signalé  par  les  Wakfs  comme  pouvant  intéresser  le 
Comité. 

Elle  propose  de  ne  point  classer  ni  la  mosquée,  ni  le  minaret  parmi  les 
monuments  arabes  à  conserver. 

7^  MOSQUÉE  MOHAMED  MAHMOUD  EÂTEM  EL-SERB. 

En  présentant  un  devis  de  L.E.  3oo  dressé  par  les  bureaux  du  Comité 
pour  la  restauration  du  minbar  de  la  mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kfttem 
el-Serr  (voir  rapp.  267),  M.  l'Architecte  en  chef  fait  observer  que  ce  minbar 
une  fois  restauré  ne  saurait  reprendre  sa  place  dans  la  mosquée  à  laquelle 

8. 
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il  appartient  :  d*abord  parce  que  celle-ci  est  insignifiante  et  ensuite  parce- 
qu'elle  est  située  dans  un  endroit  isolé  et  échappe  à  tout  contrôle.  li 
est  d'avis  par  conséquent  de  la  déposer  dans  une  mosquée  plus  en  vue  et  à 
cet  effet  il  propose  de  faire  un  échange  avec  le  minbar  de  la  salle  de  prière 
de  la  coupole  el-Fadaouieh  où  une  surveillance  constante  est  exercée.  Une 
plaque  commémorative  relaterait  l'échange. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  appuie  les  propositions  de 
M.  l'Architecte  en  chef. 

S''    RAB'B  WAKF  ILEZLAR. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n""  3  7  9  5  du  Ministère  des  Travaux 
publics  en  date  du  i&  octobre  1903. 

Par  cette  lettre  il  est  donné  avis  au  Comité  que  le  Tanzim  avait,  sur  la 
demande  de  l'Administration  générale  de  wakfs,  délivré  un  permis  pour  la 
reconstruction  sur  l'alignement  de  la  partie  sud  de  la  façade  du  rab'b  wakf 
Kezlâr.  Les  Wakfs  ont  retourné  le  permis  délivré  (après  avoir  reçu  commu- 
nication du  paragraphe  3  du  s  9  a'  rapport)  en  demandant  un  autre  pour 
compléter  la  partie  supérieure  seulement,  après  démolition  de  l'encor- 
bellement, car  la  façade  entière,  y  compris  la  partie  en  question,  est  mo- 
numentale. Gomme  la  façade  dont  il  est  question  dépasse  l'alignement  de 
la  rue,  le  Ministère  demande  à  la  Section  technique  si  la  partie  dont  on 
demande  de  compléter  la  maçonnerie  l'intéresse  pour  qu'il  ne  soit  point 
touché  à  sa  disposition  actuelle,  ou  si  elle  s'en  désintéresse,  alors  elle  pourra 
être  démolie  entièrement  et  reconstruite  sur  l'alignement. 

La  Section  technique,  après  examen  sur  place,  est  d'avis  qu'il  serait 
dommage  de  perdre  cet  ensemble  de  façades  et  propose  au  Comité  de  les 
classer. 

9^  BAIN  bechtAk. 

La  visite  suivante  a  été  pour  la  façade  charmante,  quoique  de  petites 
dimensions  d'un  bain  situé  dans  tine  ruelle  vis-à-vis  de  la  mosquée  Mir  Zâdeh 
à  Souk  el-Selâh. 

Celte  façade  unique  qui  nous  soit  restée  d'un  bain  consiste  en  une  belle 
porte  construite  en  marbre  blanc  et  noir;  une  inscription  court  tout  le  long 
avec  le  texte  suivant  : 
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J^I  ^j^\  ^^•^\  ^jijii  JL«U  ô^tylt  iS^m  pUl  êCKA  UjI,^! 

Traduction  : 

A  ordoanë  la  construction  de  ce  bain  bëni  son  excdlence,  le  très  noble,  le  distingue, 
le  seigneurial,  d-emiri,  d-Kebiri,  d-Seîfi  Bechtâk  el-Malki,  el-NftssIri,  que  sa  gloire 
soit  éternelle. 

Le  bain  est  la  propriété  d  un  particulier. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  classer  la  façade  parmi  les  monuments 
arabes  à  conserver  et  de  proposer  au  propriétaire  que  le  Comité  inter- 
viendra auprès  du  Gouvernement  pour  ia  nettoyer  et  la  réparer  ainsi  que 
pour  déblayer  le  sol  de  la  rue  qui  à  la  suite  d'acroissances  se  trouve  à 
o  m.  60  cent,  au-dessus  du  seuil  de  la  porte,  mais  à  la  condition  qu'il 
s'engage  de  ne  jamais  y  toucher. 

10°    MOSQUEE  EL-MARDÂNl  ET   1  1^  MOSQUEE  EL-GUOURI. 

La  Section  technique  s'est  rendue  à  ces  deux  mosquées  pour  constater  : 
dans  ia  première  la  marche  des  travaux  des  lambris*  en  marbre,  et  dans  la 
seconde  celle  des  mosaïques,  du  dallage  et  de  la  réparation  des  minbars 
des  deux  mosquées. 

1  3^    MADRASSAH  SALEH  AYOUB. 

Un  habitant  du  quartier  el-Salihia  a  dénoncé  aux  bureaux  du  Comité 
que  le  nommé  AssadoUah  effendi,  en  reconstruisant  sa  maison  sise  à  l'est 
de  la  madrassah  Sâleh  Ayoub ,  a  empiété  sur  la  construction  de  cette  dernière. 

Avis  en  a  été  donné  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  par  les  bureaux 
du  Comité. 

La  Section  technique  a  visité  la  madrassah  dont  il  n'existe  que  la  façade 
ouest  cachée  derrière  une  file  de  boutiques  ;  quant  à  l'intérieur,  il  est  rem- 
pli de  décombres  ce  qui  ne  permet  pas  un  examen  exact. 

Elle  demande  que  les  bureaux  du  Comité  fassent  enlever  les  décombres 
de  l'aire  de  la  madrassah  comme  cela  a  été  fait  pour  la  mosquée  Mir  Zâdeh. 
Cela  permettra  de  faciliter  un  contrôle  contre  les  empiétements  futurs  et 
pourrait  en  même  temps  servir  de  critérium  pour  la  valeur  archéologique 
d'une  des  plus  anciennes  madrassahs  de  la  ville  du  Caire. 

Signé:  A.  Bahgat.  J.  Zarb,  Herz 
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312"  RAPPORT. 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(  Voir  procès- verbal  n*  119.) 


Le  Caire ,  le  a  a  novembre  1 909 . 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président; 
Ali  bey  Baghat; 
Herz  bey; 
Sabbr  bey  Sabri; 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Mosquée  de  Sayedi  Youssef  el-Horéli  (^^^^i^  uU*^),  k  Haret  el  SeiehdAr  (BAb 
el-Charieh); 

fi*  Mur  de  la  ville  ; 

3**  Adjudication; 

&*  Mosquée  Assanbogha  (bbJUwl),  à  Darb  Saftda  (n**  laS  du  plan  Grand  bey)  ; 

5*  Mosquées  Ahmed  Ibn  Touloun  (^3)0  (^  «^^1)*  ^  ^^^'^^  el-Kabch  (n*  330  du 
plan)  et  el-MArdàni  (/pi^^lll),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  iso  du  plan); 

6*  Mosquée  du  sultan  Hassan  {(j*m^  près  de  la  Citaddle  (n*  i33  du  plan); 

7**  Coupole  el-Fadaouieh  (i^j^toôUI) ,  à  el-Abassyeh  : 

8*  Mak*adel  Ghouri  (v^^yklt)»  derrière  le  tombeau  du  sultan  el-Ghouri,  à  el-Ghou- 
rieh  (près  du  n°  189  du  plan)  ; 

9°  Mak*ad  Beit  el-KÂdi  (^«àUII  oup),  à  chAra  Beit  el-KAdi  (entre  les  n'*  a8  et  &3 

du  plan)  ; 
10*  Couvertures  en  ciment  volcanique  : 
1 1*  Terrains  entre  Ain  el-^ira  et  le  Vieux-Caire  ; 
la*  Terrains  montueux,  à  Sayeda  Nefîsseh; 
i3"  Monuments  de  Rosette  ; 
1/1*  E^ise  el-Adra  (l;«>^l)«  ^  Haret  el-Zoueilah; 
i5'  Musée  arabe; 
i6'  Personnd. 

l""    HOSQUIÎE  DE  SATEDI  YOUSSEF  EL-HOREtTI. 

Le  Service  du  Tanzim  informe  l'Administration  générale  des  wakfs  par 
lettre  en  date  du  8  novembre  courant,  n"*  11737,  qu'un  des  acheteurs  du 
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palais  el-Selehdâr  demande  un  permis  pour  reconstruire  la  façade  ouest  de 
cet  édifice  contiguë  à  la  mosquée  Sayedi  Youssef  el-Heréti.  Comme  il  est  surgi 
des  contestations  au  sujet  de  certaines  limites,  les  Wakfs  sont  priés  de  fixer 
exactement  la  surface  occupée  par  la  mosquée. 

Sur  l'avis  de  M.  TArchitecte  en  chef  que  la  mosquée  ne  mérite  pas  d'être 
classée  parmi  les  monuments,  la  Section  technique  décide  de  retourner  aux 
Wakfs  les  pièces  de  l'affaire  pour  qu'ils  s'en  occupent. 

3*   MUB  DB  LA  TILLE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  (voir  lettre  n*"  35 96  du  39  septem- 
bre 1909)  demande  l'avis  du  Comité  sur  une  partie  du  mur  de  la  ville  sise  à 
Haret  el-Otouf  et  que  la  dame  Bamba  désire  acheter. 

La  Section  technique,  après  examen,  propose  de  ne  pas  consentir  à  la 
vente,  vu  que  la  partie  en  question  est  ancienne. 

d""  ADJUDICATION. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  résultats  suivants  de  l'adju- 
dication faite  le  i5  courant,  en  présence  de  S.  E.  le  Président,  de  certains 
petits  travaux  dont  le  montant  sera  réglé  sur  le  budget  de  Tannée  courante. 


NOMS  DES  MONUMENTS. 

MONTANT  1 

DM  NT».     1 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

Mosquée  el-Malika  Safia  : 

réparation  dn  Tiifnbar».  ..*.... 

ho 

» 

90 

6 

Abdel  FattÂh  Ramadan 
Ali  Na^aïm 

1 5  0/0  de  rabais. 

1 8  0/0  de  rabais. 

17  0/0  de  rabais. 

17  0/0  de  rabais. 
17  0/0  de  rabais. 

Koattâb  AbdetrahmAn  Katkhoda  et 
aebfl 

M oeqoée  el-Kobbeh  : 
fenêtres  de  la  chapelle 

Okâlah  wakf  Mohammed  bey  Abou 
Zahab  (voir  980*  rapport) 

Koattâb  el-Ghouri 

Abdel  Nabi  Bayoomi. . 

Abdel  KAder  Solim  an. 
Abdel  Kàder  Soliman. 
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^''MOSQUKE  ASSANBOGHA. 

L'Imâm  de  la  mosquée  Assanbogha  s'étant  plaint  que  les  eaux  pluviales 
envahissent  l'entrée  du  monument  en  raison  de  l'exhaussement  du  niveau  de 
la  rue,  les  bureaux  du  Comité  ont  demandé  au  Ministère  des  Travaux  publics 
l'autorisation  de  pratiquer  le  long  de  la  façade  un  chemin  creux  avec  mur  de 
soutènement  et  grille  en  fer. 

Par  sa  lettre  n"  798  du  i  â  mars  dernier,  le  Ministère  a  donné  son  appro- 
bation à  ce  projet. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  l'étude  élaborée  à  cet  effet,  ainsi  que  les 
devis  de  "^0  L.  Ë.  et  le  contrat  pour  l'exécution  du  travail. 

La  Section  technique  en  approuvant  ces  dispositions  demande  la  mise 
immédiate  en  adjudication  de  l'entreprise  vu  l'approche  de  la  saison  des  pluies. 

La  dépense  sera  réglée  sur  la  ^  Réserve  pour  petits  travaux  n  du  budget  de 
l'année  courante. 

S*"  MOSQUËES  IBN  TOULOUN  ET  EL-MARDANI. 

A.  M.  l'Architecte  en  chef  avise  la  Section  technique  qu'à  la  suite  de 
l'explosion  survenue  le  18  courant  aux  magasins  de  poudre  derrière  la 
Citadelle,  les  vitraux  modernes  au-dessus  du  mihrâb  de  la  mosquée  Ahmed 
Ibn  Touloun  et  ceux  de  la  mosquée  el-Mârdâni  ont  été  endommagés.  Il  ajoute 
que  l'Administration  générale  des  Wakfs  se  propose  de  demander  une 
indemnité  pour  les  dégâts  et  croit  qu'il  serait  utile  que  le  Comité  se  joignit  à 
elle  en  action  commune. 

La  Section  technique  prend  note  du  fait  et  accepte  les  propositions  de 
M.  l'Architecte  en  chef. 

B.  Conformément  à  la  décision  du  Comité  (voir  rapp.  807,  S  5)  la  Sec- 
tion technique  accepte  de  payer  au  sieur  Youssef  Sirri,  entrepreneur  de 
peinture  de  la  mosquée  cl-Mârdâni,  une  plus-value  de  L.  E.  20  sur  le 
montant  total  de  son  entreprise  vu  que  les  travaux  ont  été  exécutés  dans  de 
très  bonnes  conditions.  MM.  les  membres  du  Comité  qui  ont  visité  le 
monument  s'en  sont  rendu  compte. 

6°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

M.  Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que,  suivant  informations 
prises  au  Ministère  des  Travaux  publics,  il  serait  possible  de  déblayer  la 
base  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan ,  à  partir  du  portail 
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jusqu'à  l'angle  nord-est.  Une  évaluation  approximative  montre  que  ce 
déblaiement  avec  la  construction  du  mur  de  soutènement  et  la  pose  du 
garde-fou  coûterait  L.  Ë.  loo. 

La  Section  technique  considérant  l'intérêt  qu'il  y  aurait  pour  le  monu- 
ment de  prolonger  le  chemin  creux  déjà  prévu  pour  les  autres  façades, 
propose  d'envoyer  au  Ministère  une  étude  détaillée  du  projet  et  de  lui 
demander  l'autorisation  voulue  pour  sa  réalisation. 

7*  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

L'Imam  de  la  Coupole  cl-Fadaouieh  expose  à  S.  E.  le  Directeur  général 
des  Wakfs  les  inconvénients  résultant  de  ce  que  les  fenêtres  disséminées  tout 
autour  du  dôme  sont  dépourvues  de  vitres. 

La  Section  technique  accepte  de  munir  les  fenêtres  de  châssis  vitrés 
tout  à  fait  simples.  Une  étude  dans  ce  sens  sera  faite  par  les  bureaux  du 
Comité. 

S""  MAK'AD  EL-GH0(JRI. 

M.  le  Président  de  la  Société  de  bienfaisance  musulmane,  par  lettre  en 
date  du  3  courant,  prie  S.  E.  le  Président  du  Comité  de  vouloir  bien  lui 
permettre  d'utiliser  pour  ses  bureaux  le  mak'ad  el-Ghouri  nouvellement  mis 
en  état,  tout  en  lui  laissant,  comme  par  le  passé,  la  salle  du  tombeau  pour 
les  séances  de  la  Société,  et  ce,  en  raison  du  froid  qui  règne  dans  cette  salle 
à  cause  du  vent  qui  y  pénètre  par  les  grandes  et  nombreuses  fenêtres. 

La  Section  technique  n'y  voit  aucun  empêchement. 

9""  MAk'AD    BEÎT   EL-KADl. 

Palais  derÉmii-MAmàï^'^ 

Parsalellre  n"  SSgS  du  28  octobre  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux 
public  fait  part  au  Comité  qu'avis  a  été  donné  au  Ministère  des  Finances  de 
considérer  le  mak'ad  Beit  el-Kâdi  comme  monument  de  l'art  arabe.  Il  prie 
par  conséquent  le  Comité  de  l'enregistrer  comme  tel  et  de  veiller  à  sa 
conservation. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

^'^  M.  van  Bbrchbm,  Corpus  tnscr.  amb,,  3'  fasc.,  p.  5&o. 
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iO^    COUVERTURES    EN    CIKENT    VOLCANIQUE. 

M.  Herz  bey  donne  avis  à  la  Section  technique  que  ies  lanierneaux  des 
mosquées  Aslam  el-Bahaî  et  el-Mahmoudieh,  les  marquises  du  mak'ad 
Kaitbaî  et  du  sebtl  Khosro  pacha  n'ont  pas  reçu  leur  couverture  de  zinc  vu 
que  ce  système  ne  donne  pas  toujours  des  résultats  satisfaisants.  Il  propose 
d'adopter  le  ciment  volcanique ,  système  Hauessler,  déjà  employé  pour  la 
couverture  de  la  marquise  de  l'école  el-Fadaouieh. 

La  dépense  pour  ce  travail  de  5o  L.£.  environ  sera  payée  sur  le  budget 
de  l'année  courante. 

11^    TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  3  A.  du  Soi*  rapport, 
le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  : 

a)  par  lettre  n""  9095  du  11  juin  dernier,  qu'il  approuve  la  nomination 
de  trois  gardiens  supplémentaires  à  L.E.  3  sur  le  crédit  annuel  de  L.E.  1000 
du  Ministère  des  Finances  ; 

b)  par  lettre  n"*  ai/i/i  du  16  juin  1909,  qu'il  autorise  l'emploi  de  ia 
somme  de  3o  L.E.  pour  sondages,  sur  le  solde  de  s 00 00  L.E.  du  Gouver- 
nement; 

c)  par  lettre  n*"  35a  1  du  99  septembre  dernier,  que  les  ordres  nécessaires 
ont  été  donnés  au  Service  des  garde-côtes  pour  faciliter  la  tâche  des  gar- 
diens du  Comité. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  è  la  Section  technique  que  pour  a)  le 
nécessaire  a  été  fait  et  pour  6)  il  y  a  lieu  d'attendre  que  M.  Casanova  donne 
les  indications  suivant  lesquelles  les  sondages  seront  pratiqués. 

Bonne  note  est  prise  pour  c). 

Pour  ce  qui  est  du  passage  B  du  même  paragraphe  du  3o  1*  rapport,  la 
Section  technique  approuve  le  règlement  élaboré  par  M.  Herz  bey  pour  la 
délivrance  aux  taouabah  (chercheurs  des  briques)  des  autorisations  d'ex- 
traire des  vieilles  briques  et  des  débris  de  poterie. 

19^   TERRAIN    HONTUEUX  \    SATEDA  NEFISSEH. 

Par  sa  lettre  n""  3o56  du  â3  août  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  que  des  particuliers  demandent  au  Gouvernement 
d'acheter  quelques  parcelles  d'un  terrain  montueux  sis  à  Sayeda  Nefisseh. 
Il  désire  savoir  si  le  Comité  consent  au  lotissement  de  ce  terrain. 
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La  Section  technique ,  après  examen  du  plan  annexé  h  la  lettre  du  Minis- 
tère ne  s'y  oppose  pas,  mais  elle  se  réserve  de  nommer  des  gardiens  spéciaux 
aux  frais  des  acquéreurs  pour  surveiller  si  des  antiquités  ne  sont  pas 
trouvées  durant  les  fouilles. 


1  3^  MONUMENTS  DE  ROSETTE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  envoie  au  Comité,  par  sa  lettre 
n"*  s&6i  du  8  juillet  dernier,  le  rapport  suivant  de  l'Inspection  Nord  du 
Tanzim,  en  date  du  5  du  même  mois,  sur  l'état  des  monuments  de  Rosette 
(voir  les  rapp.  n*  197  et  299). 


00 
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os 
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1 

DÉSIGNATION. 

OBSERVATlOfIS. 

to 

Maison  el-F«tairi. 

Elle  existe  en  ret-de-cbaussée  et  en  premier 
étage;  elle  est  délabrée  et  reste  inhabitée. 

11 

Rue  Dablls  ei-Moik   et  maison  e!- 

Depuis  le  mois  de  janvier,  il  n'a  été  bâti  dans 

GalibAs. 

celte  rue  qu  une  maison  à  un  seul  étage  sur 
une  parcelle  de  terrain  libre  abandonnée. 

Tous  les  autres  édifices  de  cette  rue  conti- 
nuent à  rester  dans  le  même  état.  Quant  k  la 
maison  el-Gabbàs,  il  ne  lui  est  rien  arrivé. 
(Les  propriétaires  de  cette  maison  sont  les 
héritiers  d'Ismail  Ramadan). 

13 

Rue  el-cbeikh  Kandil. 

Les  édifices  de  cette  rue  restent  toujours  dans 
leur  ancien  état.  Depuis  le  mois  de  janvier 
un  étage  seulement  a  été  bâti  au-dessus  de 
la  maison  de  Abdel  Hamid  Ghoukri. 

i3 

Rue  el-Hag  Youssef. 

Elle  continue  à  rester  dans  son  état  primitif. 

ih 

Maison  des  héritiers  Sahsab. 

Elle  continue  à  rester  dans  son  état  primitif. 

i5 

Maison  en  ruine. 

Elle  n'existe  plus. 

16 

Maison  devant  ia  zaouyet  el-Arbaïn. 

Elle  coutinue  à  rester  dans  son  état  primitif. 

*7 

Maison  el-Meîxonni. 

* 

En  ruine. 
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1  6°  ÉGLISE  EL-ADRA. 

La  Section  technique  accepte  que  les  dessins  faits  de  l'église  el-Adra 
(voir  le  807*  rapport)  soient  payés  sur  le  solde  du  crédit  de  L.E.  1000  au 
lieu  de  Tétre  sur  le  crédit  spécial  affecté  aux  travaux  de  l'église. 

1  5^  MUSÉE  ARABE. 

/l.  —  M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'à  la  date 
du  8  courant  le  nouveau  local  du  Musée  arabe  lui  a  été  consigné. 

B.  —  La  Section  technique  prend  connaissance  que  les  cristaux  destinés 
aux  meubles  en  préparation  pour  le  Musée  (voir  rapp.  3 10)  sont  arrivés 
et  que  le  fournisseur  M.  AIkouloumbre  déclare  ne  pouvoir,  suivant  son 
contrat,  en  entreprendre  le  biseautage  faute  de  procédé  pratique,  préférant 
plutôt  perdre  le  cautionnement  et  garder  la  marchandise  pour  son  compte. 

M.  Herz  bey  explique  que  le  biseautage  en  question  n'a  été  demandé 
que  dans  le  seul  but  de  permettre  l'emploi  de  châssis  aussi  légers  que 
possible.  Cependant  une  entente  avec  le  menuisier  Neumann  a  établi  que 
les  rainures  des  châssis  peuvent  être  sans  inconvénient  élargies  par  lui 
moyennant  la  somme  de  L.E.  13. 

M.  Herz  bey  propose  par  conséquent  de  faire  payer  la  moitié  de  cette 
dépense  à  M.  AIkouloumbre  et  d'accepter  les  cristaux  non  biseautés,  l'autre 
moitié  de  la  dépense  devant  être  supportée  par  le  Comité. 

La  Section  technique  considérant  le  temps  considérable  que  prendrait 
une  nouvelle  commande  ainsi  que  le  prix  avantageux  auquel  les  cristaux 
ont  été  fournis,  accepte  les  propositions  de  M.  Herz  bey. 

C  —  Il  est  pris  connaissance  d'une  offre  de  M.  AIkouloumbre  pour  la 
fourniture  de  96  «1^,  09  de  cristaux  destinés  aux  autres  vitrines,  au  prix 
de  98  francs  le  m^.  Elle  est  acceptée. 

Z).  —  M.  l'Architecte  en  chef  présente  le  projet  dressé  d'accord  avec 
M.  Clifton  par  M.  Servin,  ingénieur,  pour  le  revêtement  en  planches  du 
plafond  de  la  salle  n""  90  dans  le  but  d'y  fixer  les  débris  des  plafonds 
antiques.  Ce  travail  coûtera  5o  L.E. 

La  Section  technique  l'approuve. 

E,  —  Il  est  pris  connaissance  du  décompte  des  dépenses  du  Musée  pour 
l'exercice  1909.  Il  en  résulte  un  reliquat  de  L.E.  768  à  ajouter  aux  fonds 
de  réserve   des  années  précédentes,  qui,  défalcation  faite  des  diverses 
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dépenses  pour  travaux  d*instaliaiion  monte  actuellement  à  L.E.  70/1.  Par 
conséquent  le  fond  de  réserve  à  la  fin  de  Tannée  présentera  un  total  de 
L.E.  iâ6<). 

1  6"  PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  accepte  de 
porter  les  appointements  de  Ahmed  effendi  Zaki  de  6  i/a  L.E.  à  7  1/9  et 
ceux  de  Ali  Youssef,  farrache,  de  L.E.  sa  9,9  5  0. 

Le  Caire ,  le  9  5  novembre  1909. 


Signé  :  Herz,  Bakois,  Zarb,  Sabri,  Babgat. 


■       « 
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3t3"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procèa-verbd  n"  119.) 


Le  Caire,  le  6  dëoonbre  1909. 

Présents  à  la  réunion  : 

M. M.  Ali  bey  Bahgat, 
Hbrz  bey, 

J.  Zârb  bey. 

* 

SOMMAIRE  : 

1*  Répartition  du  second  crédit  à  allouer  par  le  Gouvernement  : 

3**  Pont  Abou  Menaggah  (l^U  ^t),  à  d-Galioubieh  ; 

3'  Mosquée  d-Akmar  (^^1),  à  el-Nahassyn  (n'  33  du  plan  Grand  bey); 

à.  Mosquée  el-Ghamri  (çf»^')*  ^  el-Margouch  (n*  55  du  plan)  : 

5*  Monuments  aux  environs  du  Caire  ; 

6*  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire  ; 

7'  Tour  dite  des  Romains,  k  Alexandrie; 

8*  Musée  arabe. 

1^  RÉPARTITION  DU  NOUVEAU  CREDIT. 

Conformément  à  la  décision  du  Comité  (voir  proc.-verb.  118,  S  VI)  et 
en  réponse  à  la  lettre  n'^ySoyHduag  novembre  écoulé,  de  M.  le  Sous- 
Secrétaire  d'Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics ,  M.  TArchitecte  en  chef 
présente  la  répartition  suivante  d'un  deuxième  crédit  de  L.  E.  /iooo  à 
obtenir  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique  : 

1**  Mosquée  du  Sultan  Hassan  (devis  n*"  1);  entrée  du 

vestibule  (voir  rapport  a8i) L.  E.  1000 

9*  Mosquée  du  Sultan  Hassan  (devis  n**  i&):  grand 

minaret 995o 

3*  Pont  Abou  Menaggah  (voir  rapport  3o9) 5oo 

&"  Imprévus aSo 

Total  :     L.  E.  &000 
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La  Section  technique  approuve  cette  répartition  et  propose  de  l'envoyer 
au  Ministère  des  Travaux  publics  avec  prière  d'entamer  les  démarches 
nécessaires  pour  l'allocation  du  crédit  qu'elle  comporte. 

S°  PONT  ABOU  MENAGGAH. 

Gomme  suite  au  paragraphe  5  du  3o3*  rapport,  M.  Herz  bey  soumet  le 
dossier  relatif  à  la  dérivation  du  canal  Abou  Menaggah  vers  la  dernière 
arcade  ouest  du  pont.  Il  en  résulte  que  la  parcelle  de  i  kirat  et  de  9 
sahms,  propriété  du  Gouvernement,  qu'affectera  le  nouveau  lit  du  canal 
a  été  dûment  consignée  à  deux  agents  du  Gomité  conformément  aux  instruc- 
tions du  Ministère  des  Finances  en  date  du  9  â  septembre  dernier,  sub.  n"*  s&. 
Par  conséquent,  tant  les  travaux  de  dérivation  que  ceux  de  la  consolidation 
de  la  quatrième  arcade  ouest  du  pont  pourront  être  commencés  aussitôt 
que  le  crédit  auquel  fait  allusion  le  paragraphe  précédent  aura  été  alloué. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

3*^  MOSQUiE  SL-AKMAR. 

Le  devis  des  travaux  de  L.  E.  780  portés  sur  le  budget  de  l'exercice  1 903 
pour  la  mosquée  el-Akmar,  prévoit  la  création  d'une  petite  cour  à  niveau 
bas  devant  la  façade  ouest  nouvellement  démasquée  sur  sa  plus  grande  lon- 
gueur. Cette  cour  sera  entourée  d'une  grille  qui  aura  pour  but  de  protéger  la 
façade  aussi  bien  que  de  parer  à  la  différence  de  niveau  entre  le  sol  de  la 
rue  et  celui  de  la  mosquée. 

La  Section  technique,  après  examen  du  plan  explicatif  présenté  par 
M.  Herz  bey,  approuve  le  projet  et  propose  de  demander  au  Ministère  des 
Travaux  publics  l'autorisation  nécessaire  pour  sa  mise  en  exécution.  Elle 
estime  en  outre  qu'il  serait  dans  l'intérêt  du  monument  de  continuer  l'isole- 
ment de  la  façade.  Une  étude  dans  ce  sens  sera  élaborée  par  les  bureaux  du 
Gomité. 

/|^    MOSQUl^E  EL-GHAMRI. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  un  projet  avec  devis  à  l'appui  pour  la 
construction,  à  la  mosquée  el-Ghamri,  d'un  minaret  simple  que  le  Gomité 
a  décidé  d'édifier  à  ses  frais  en  échange  du  minbar  et  du  koursi  qui  seront 
déposés  au  Musée  (voir  rapp.  a83). 
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Le  projet  prévoit  aussi  Temploi  des  pierres  à  inscriptions  coufiques  pro- 
venant de  la  démolition  de  Tancien  minaret  (voir  rapp.  376). 

Pour  ce  qui  est  de  lobservation  du  10 8*  procès-verbal  recommandant 
de  ne  point  dépenser  pour  le  minaret  plus  que  le  minbar  et  le  koursi  ne 
coûtent,  M.  Herz  bey  explique  qu*unc  estimation  de  ces  objets  faite  par  un 
homme  du  métier  démontre  un  grand  avantage  en  faveur  du  Comité.  En 
effet  la  reconstruction  du  minaret  d'après  le  devis  ne  coAte  que  L.E.  160, 
tandis  que  les  deux  meubles  en  question  ont  été  estimés  h  L.E.  A 00  dont 
35o  pour  le  minbar  et  5o  pour  le  koursi. 

La  Section  technique  approuve  les  projets  et  devis  et  prend  bonne  note 
des  explications  de  M.  l'Architecte  en  chef. 

5^    MONUMENTS  AUX  ENVIRONS  DU  CAIRE. 

M.  Herz  bey  porte  à  la  connaissance  de  la  Section  technique  que  les 
monuments  des  environs  du  Caire  ne  sont  pas  rationnellement  répartis  entre 
les  préposés  à  leur  garde.  Il  propose  une  autre  distribution  d'après  laquelle 
les  trente-deux  monuments  seront  répartis  entre  dix  fossoyeurs  et  comme  les 
relevés  de  la  plupart  de  ces  monuments  existent  aux  archives  des  bureaux , 
il  est  d'avis  de  les  leur  consigner  h  l'appui  de  ces  relevés,  qu'ils  seront  tenus 
de  signer,  pour  prévenir  des  empiétements.  En  outre,  pour  établir  un* con- 
trôle plus  sûr,  M.  Herz  bey  est  d'avis  de  nommer  aux  frais  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  deux  gardiens  spéciaux  qui  seront  tenus  aussi 
de  signer  les  relevés  en  question  et  de  veiller  journellement  à  ce  que  les 
limites  des  monuments  soient  respectées. 

La  Section  technique  appuie  toutes  ces  propositions. 

6"^    TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-GAIRE. 

Par  sa  lettre  n"*  /i 071  du  1 1  novembre  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  transmet  au  Cbmité  pour  examen  une  pétition  adressée  à  la  Mou- 
dirieh  de  Guizeh  par  un  groupe  de  villageois  demandant  l'autorisation 
d'extraire  du  sebbakh  de  la  colline  dite  Kom  el-Ghorftb  sise  au  Vieux-Caire. 

La  Section  technique  fait  droit  à  cette  demande  sans  préjudice  toutefois 
à  la  concession  accordée  à  M.  Large  sur  cette  même  colline  (voir  rapp.  3 06). 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  de  communiquer  au  Comité 
la  situation  exacte  de  la  parcelle  qui  lui  sera  concédée. 
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y''    TOUR  DITB  DBS  ROMAINS. 

Comme  suite  à  Tentrelien  qu'il  a  eu  loccasion  d avoir,  pendant  son 
passage  au  Caire,  avec  M.  Herz  bey,  M.  R.  (jamiz,  ingénieur,  directeur 
des  travaux  de  l'entreprise  Almagià,  envoie  par  sa  lettre  du  s&  novembre 
un  croquis  explicatif  pour  la  pose  d*autres  tirants  de  fer  sur  la  partie  supé- 
rieure de  la  tour  dite  des  Romains,  ce  qui  permettra  de  la  consolider  dans 
son  état  actuel  sans  avoir  recours  à  aucune  démolition. 

La  Section  technique  accepte  ce  projet. 

8^    MUS^E    ARABE. 

A.  Dans  le  but  de  préparer  l'installation  au  nouveau  local,  la  Section 
technique  accepte  de  reprendre  les  travaux  de  nettoiement  des  antiquités 
aux  mêmes  conditions  que  précédemment  (voirrapp.  386). 

B.  £lle  accepte  aussi  de  payer,  sur  le  budget  du  Musée  de  l'année 
courante,  la  somme  de  90  L.E.  de  l'ouvrage  Alhambra  à  Owen  Jones  (voir 
procès-verbal  n*"  118). 

Signé  :  Hbrz  ,  A.  Baroat,  J.  Zarb. 
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314"   RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 
(Voir  le  procès-verbal  n*  119.) 


Le  Caire,  le  i6  décembre  1909. 

Présenls  h  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
M.  Hrrx  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Tombeau  Abil  Hemd  (J.JI  ^1),  n*  9&  Châra  el-Char*oni: 

9*  Mosquée  de  Tëpouse  Kaîtbaî  (^Ls^U),  au  Fayoum; 

3*  Bftb  el-Nasr  (^IaJI  t^U); 

k''  Sebil  de  rëmîr  Cheikbon  OcU»),  à  el-Hattabah; 

5*  Demande  de  photographier  dans  les  monuments  et  le  Musée; 

6**  Photographies. 

l*"    TOMBEAU  ABIL-HEMEL. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Seclion  technique  que  lorsqu'il  s'est 
rendu,  le  7  novembre  dernier,  au  tombeau  Abil  Hemel,  pour  ordonner  le 
transport  au  Musée  des  consoles  des  (tRordis?)  (voir  rapp.  3o3,  S  8,  i%  k), 
il  a  trouvé  que  le  tombeau  a  été  réparé  et  que  les  parties  en  question  ont 
été  assez  bien  réadaptées  h  leur  place.  11  propose  de  les  y  laisser,  vu  que 
le  seul  but  du  Comité,  de  ne  pas  les  voir  se  perdre,  est  rempli. 

La  Seclion  technique  accepte. 

9°  MOSQUÉE  DE  L'EPOUSE  KAÏTBAÏ. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  déclaration  de  l'Agent  du  Comité  el-MaaI- 
lem  Ahmed  Youssef  en  date  du  3o  juin  dernier  et  de  la  lettre  n*"  &7&  du 
1/1  juillet  de  M.  le  Mâmour  des  Wakfs  de  Beni-Souef  et  de  Fayoum,  d'où 
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il  résuite  que  le  minbar  de  la  mosquée  de  l'épouse  Kaîtbaî  dont  la  répara- 
tion a  eu  lieu  au  Caire,  a  été  transporté  et  posé  à  sa  place  dans  de  bonnes 
conditions  (voir  procès- verbal  â6  et  rapp.  3  38). 


BAB  EL-NASR. 


A.  Confoi*mément  au  paragraphe  VIII  du  procès-verbal  de  la  1 1 5'  séance , 
M.  Herz  bey  présente  un  engagement  du  sieur  Daoud  Moustafa,  wekii 
légal  de  la  dame  Fatma  Khatoun,  gérante  du  wakf  Ahmed  Agha  Zâbet 
duquel  dépend  le  sebil  situé  devant  Bâb  el-Nnsr.  11  résulte  de  ce  document 
que  l'édifice  en  question  sera  démoli  par  lentremise  du  wakf  qui  gardera 
pour  lui  les  décombres  tout  en  cédant  au  Musée  arabe  une  plaque  h  inscrip- 
tion et  le  chambranle  d'une  fenêtre,  et  ce,  dans  le  délai  lixé  par  le  Comité 
et  moyennant  la  somme  de  35  L.E. 

La  Section  technique  accepte  les  conditions  de  l'engagement  et  propose 
de  payer  la  somme  convenue  de  35  L.E.  sur  les  imprévus  du  second  crédit 
de  &000  L.E.  à  allouer  par  le  Gouvernement. 

B.  Il  est  porté  à  la  connaissance  de  la  Seclion  technique  qu'une 
borne -fontaine  a  été  installée  à  l'intérieur  de  la  ville  à  côté  de  Bâb  el-Nasr. 

Une  pareille  installation  ne  saurait  être  autorisée  dans  le  voisinage  d'un 
monument  réparé  à  grands  frais.  La  Section  technique  demande  que  la 
fontaine  soit  déplacée  h  une  distance  de  loo  mètres  du  monument. 


4« 


SEBIL  GHElkHOU. 


Conformément  a  la  décision  du  paragraphe  3  du  3 o*i' rapport,  le  Minis- 
tère des  Travaux  publics  et  l'Administration  générale  des  Wakf  s  ont  versé 
conjointement  la  somme  de  5o  L.E.  pour  rachat  du  droit  de  jouissance  des 
terrasses  du  sebil  Cheikhou  et  de  la  mosquée  y  attenante. 

A  la  date  du  9&  août  dernier  un  acte  de  cession  avec  plan  à  l'appui  a 
été  passé  dans  ce  but  avec  les  quatre  héritiers  de  feu  Ali  Askar  et  transcrit 
au  Tribunal  Mixte  le  9  5  du  même  mois,  sub  n*"  5657* 

Les  deux  teiTasses  en  question  ont  été  dûment  reçues  par  les  agents  du 
Comité  et  un  mur  de  séparation  a  été  bâti  pour  les  distinguer  du  reste  de 
la  propriété  des  héritiers  susdits. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  prie  M.  rArchitecte  en  chef  de 
faire  ses  propositions. 

9- 


—  132  — 

S""  DEMANDE  DE  PHOTOGRAPHIER  DANS  LES  MONUMENTS  ET  LE  MUSEE. 

Par  sa  lettre  de  19  novembre  passé,  M.  L.  Baroni,  membre  de  la 
Société  internationale  des  Amateurs  de  Cartes  postales  demande  l'auto- 
risation de  faire  paraître  un  certain  nombre  de  cartes  postales  illustrées  de 
différents  monuments  arabes  et  objets  du  Musée,  en  y  indiquant  l'époque 
de  leur  construction  et  d'autres  renseignements  nécessaires.  Gomme  cette 
entreprise  aura  à  supporter  des  frais  de  ce  fait  M.  Baroni  demande  qu'il 
lui  soit  accordé  un  privilège  exclusif  de  trois  ans  pour  photographier 
dans  les  monuments  et  le  Musée,  par  contre  il  s'engage  à  suivre  les 
instructions  du  Comité  concernant  l'eiécution  et  l'orthographe  des  noms 
et  à  lui  fournir  un  nombre  de  cartes  de  chaque  spécimen  selon  la  règle. 

La  Section  technique  croit  qu'il  est  dans  l'intérêt  même  du  Comité  de 
voir  se  répandre  les  renseignements  exacts  touchant  les  monuments  confiés 
à  ses  soins.  Elle  propose  d'accorder  à  M.  Baroni  libre  accès  dans  ces  édifices 
et  au  Musée  mais  n'entend  pas  lui  accorder  un  privilège  exclusif. 

6^    PHOTOGRAPHIES. 

A.  La  Section  technique  accepte  le  paiement  de  1  L.E.  aso  mill.pourun 
cliché  et  trois  positifs  de  la  façade  de  la  mosquée  el-Akmar  avant  sa 
réparation. 

B.  M.  Herz  bey  informe  que  M.  P.  Dittrich  a  exécuté  pour  le  compte 
d'un  particulier  une  série  de  clichés  1 8  x  â&  de  divers  monuments  dont  il 
n'a  vendu  qu'un  positif  de  chacun  et  qu'il  offre  au  Comité  de  lui  céder  ces 
clichés  au  nombre  de  onze  avec  onze  positifs  au  prix  exceptionnel  de 
38  P.T.  i/q  chaque  cliché. 

Après  examen ,  la  Section  technique  trouvant  que  ces  photographies  ne 
figurent  pas  dans  la  collection  du  Comité  accepte  de  faire  cette  acquisition 
et  d'autant  plus  que  quatre  d'entre  elles  doivent,  selon  l'avis  de  M.  l'Archi- 
tecte en  chef,  être  reproduites  dans  le  fascicule  de  l'année  courante. 

Sigiu^  :  IIrrz.  J.  Zarb,  A.  Bah«at. 
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APPENDICE  AU   19"  FASCICULE 


PAR 


M.  MAX  HERZ  BEY. 


1*^  Mosquées  et  tombeau  du  sultan  Sâleh  Nbum  el-Dyn  Ayyoub 

(N*  38  du  plan  Grand  bey.) 
Plaptchs  I. 

Voir  les  procès-verbaux  n"*  7,  10,  i&,  16,  17,  &5,  1 17, 1 18  et  annexe  ainsi  que  les 
rapports  de  la  Section  technique  n**  19,  91,  108,  i35,  iâ6,  1/19,  i55,  i56, 
171 ,  38s,  984,  3oo,  3o3  et  3oi. 

La  madrassah  el-SAIehieh  —  lisons-nous  dans  les  khitai  de  Makrizi^'^ 
—  se  trouve  à  Bein  el-Kasrein,  à  l'endroit  où  s*éievait  anciennement  une 
partie  du  grand  château  est  des  Fatimites.  La  démolition  de  ce  dernier  fut 
commencée  le  i3  Zil-Kâda  de  l'anaée  689  (19/19).  Pour  mieux  préciser 
la  topographie  de  la  mosquée,  notre  historien  dit  que  l'endroit  où  siège 
le  cheikh  des  hanahla  était  l'emplacement  d'une  porte  de  chAteau  connue 
sous  le  nom  de  Bàb  el-Zohoumah.  Bientôt  le  radier  fut  posé  et  en  6&1 
les  docteurs  des  quatre  écoles  sunnites  purent  commencer  l'enseignement. 
Dix  années  après,  des  consiruclions  s'élaient  élevées  autour  de  la  madrassah 
sur  des  terrains  déclarés  hekr  à  son  profit.  La  madrassah  el-Sâlehieh 
devint  même  pendant  un  certain  temps  la  résidence  du  hnut  tribunal;  en 
effet,  lorsqu'en  6&8  (t95o-i95i),  le  sultan  Ëibck,  successeur  de  Sâleh, 
eut  nommé  Ala  el-Dyn  Eidekyn  vice-roi,  celui-ci  siégea  dans  la  mndrassah 
avec  le  juge  du  tribunal,  pour  y  rendre  la  justice.  Cette  madrassah  ne 
cessa  d'attirer  la  sollicitude  des  autres  souverains  ;  ainsi  el-Melik  Mohamed 

«*'  Vol.  II,  page  374. 
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Baraka  Khân,  afin  d^augmenter  les  revenus  du  sanctuaire,  constitua  en 
wakf  le  marché  des  orfèvres  qui  se  trouve  vis-à-vis  de  la  mosquée  ^^^ 

Plus  loin,  Makrizi  mentionne  le  mausolée  du  sultan  el-Sâleh  qui  fut 
adossé  à  la  madrassah  déjà  complète;  on  en  démolit  même  une  partie  — 
la  salle  (ka  ah)  du  cheikh  el-Mâlkieh  —  pour  assurer  au  mausolée  une 
situation  convenable  près  de  la  mosquée. 

La  madrassah  et  le  tombeau  du  sultan  Sâieh  forment,  avec  le  sebil-kouttAb 
de  Khosro  pacha  ^^^  un  groupe  de  Teflet  le  plus  pittoresque  au  milieu  des 
nombreux  monuments  qui  enrichissent  la  vieille  artère  Bein  el-Kasrein. 

Quelle  doit  avoir  été  l'impression  d'ensemble,  lorque  le  majestueux  portail 
du  mausolée  et  la  mosquée  de  Beibars I(tâ6 0-1977),  le  P^^î^r tronqué 
et  la  seconde  réduite  à  quelques  pans  de  murs,  se  développaient  dans  leur 
intégrité  ! 

Sur  la  planche  I  s'élève,  au  premier  plan,  le  mausolée,  couronné  du 
dôme;  h  gauche  sa  porte  en  marbre  dépouillée  de  la  haute  niche  qui  lui 
servait  de  cadre.  Plus  loin  on  voit  la  fontaine  surmontée  du  pavillon  léger 
d'une  école  de  Khosro  pacha.  Sur  la  photographie,  leur  saillant  masque 
presque  complètement  la  façade  de  la  mosquée  nord  dont  on  aperçoit  le 
minaret  imposant  auquel  se  rattache  la  seconde  partie  de  la  mosquée,  le 
collège  sud. 

La  mosquée  de  Sâleh  se  composait  en  effet  de  deux  corps  distincts  : 
de  la  mosquée  nord  et  de  la  mosquée  sud^^^  séparées  par  un  large  couloir 
auquel  on  accédait  par  la  grande  porte  qui  s'ouvre  sous  le  minaret.  Un 
reste  du  riche  plafond  de  ce  couloir  est  encore  visible  dans  In  partie 
avoisinant  la  tour.  Le  couloir  par  où  affluait  la  multitude  des  étudiants 
et  des  plaignants  au  temps  de  Baraka  Khân,  est  aujourd'hui  converti  en  rue. 
Il  s'y  déroule  toutes  les  scènes  plus  ou  moins  profanes  dont  un  passage 
public  est  le  théâtre  ordinaire;  et  en  bordure  s'alignent  des  maisons 
d'habitation  qui  envahissaient  même   l'ancienne  area   sacra  de  l'édifice. 

(^^  Le  marché  des  orfèvres  se  trouverait  ainsi  depuis  six  siècles  et  demi  à  son 
emplacement  actuel. 

^*^  Le  sebil-kouttâb  sera  examiné  dans  le  chapitre  suivant. 

^'^  Ëi-Malwrizi  parle  tanii^t  de  la  madi'assali  tantôt  des  madâris  el-Sâlehieh  et  en 
réalité  ii  n*y  en  avait  que  deux  collèges. 
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Du  collège  nord  il  ne  subsiste  que  le  liouân  ouesl  adossé  au  tombeau  et 
quelques  murs  du  liouftn  opposé.  Quant  aux  conditions  de  la  mosquée 
sud  elles  sont  encore  plus  tristes;  excepté  sa  façade  elle  n'offre  qu'un  amas 
de  terre  mêlée  de  matériaux  disparates.  La  photographie  nous  montre 
exactement  ce  qui  subsiste  de  ce  grandiose  monument  dont  la  façade  a  un 
développement  de  près  de  cent  mètres  et  qui  a  occupé  une  superGcie  d  environ 
six  mille  mètres. 

Le  faste  avec  lequel  cet  édifice  avait  été  érigé  n'est  rien  pourtant  auprès 
de  l'importance  qu'il  occupe  dans  l'histoire  de  l'art  s^abe  en  Egypte. 

La  mosquée  de  Sâleh  Ayyoub,  avec  le  mausolée  adjacent,  constituent  une 
étape  intéressante  dans  le  développement  de  l'architecture;  ils  nous  mon- 
trent le  point  précis  où  l'art  est  arrivé  h  la  fm  de  la  dynastie  Ayyoubite. 
Cette  constatation  est  facile  à  faire  si  on  la  compare  avec  l'extérieur  de  la 
mosquée  fatimite  el-Akmar,  plus  ancienne  de  cent  vingt-deux  ans.  Un  progrès 
a,  certes  été  réalisé,  mais,  malgré  le  siècle  et  quart  qui  sépare  ces  deux 
remarquables  monuments  et  malgré  l'absence  presque  complète  d'oeuvres 
intermédiaires,  leurs  points  de  contact  se  révèlent  à  première  vue.  Ils  nous 
permettent  de  plus  d'établir  entre  les  deux  édifices  la  juste  révélation  qui 
présida  au  développement  des  formes. 

Le  système  de  la  façade  de  mosquée  est  déjà  fixé  dans  la  mosquée 
fatimite.  Elle  contient  tous  les  éléments  qui  composeront  à  l'avenir  la 
décoration  artistique  extérieure  des  gâma  et  dont  le  facteur  principal  est  la 
niche  plus  ou  moins  importante  et  de  son  couronnement  dont  on  a  une 
si  grande  variété  sur  la  façade  d'el-Akmar. 

Mais  si,  dans  le  monument  fatimite,  les  niches,  à  l'exception  de  celle 
qui  encadre  la  porte  d'entrée,  ne  sont  pas  en  relation  organique  avec 
rintéricur  de  l'édifice,  (elles  n'onl  d'autre  but  que  d'animer  un  mur 
que  l'on  voulait  anoblir),  il  en  est  autrement  dans  la  façade  de  la 
mosquée  de  Sàleh  où  les  niches  gagnent  en  importance  par  le  fait  qu'elles 
renferment  des  fenêtres,  les  mettant  en  relation  immédiate  avec  Tintérieur 
du  sanctuaire.  Elles  deviennent  ainsi  autre  chose  qu'un  simple  moyen  de 
décoration.  L'exemple  d'ailleurs  a  bien  pu  être  fourni  par  la  porte  même 
de  la  mosquée  d'el-Akmar. 

Nous  retrouvons  dans  la  façade  du  mausolée  un  progrès  semblable  à 
celui  que  nous  avons  constaté  dans  la  façade  de  la  mosquée.  Mais  ici  les 
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niches  épousent  toute  la  hauteur  du  mur,  innovation  non  moins  importante. 
De  là  à  la  façade  définitive  de  la  mosquée,  où  les  niches  contiennent  des 
fenêtres  sur  deux  ou  trois  étages,  il  n'y  a  qu'un  pas.  Dans  cet  ordre 
d'idées,  un  essai  bien  que  modeste,  peut  être  relevé  sur  la  façade  de  la 
madrassah  nord  de  Sâleh. 

Différant  de  la  façade  d'el-Akmar  par  les  éléments  nouveaux  que  nous 
avons  signalés,  la  façade  de  Sâleh  s'en  rapproche  par  de  nombreux  détails. 
Citons  :  le  gros  cordon  qui  accompagne  le  galbe  des  niches;  la  forme 
R  persane  n  de  l'arc  d^  ces  derniers  ;  le  linteau  privé  d'arc  de  décharge  de 
la  porte,  etc.  La  période  indécise  du  style  est  indiquée  par  la  curieuse 
mode  de  faire  monter  les  feuilles  de  l'entablement,  ce  (|ui  leur  donne  une 
position  contraire  à  toute  notion  statique,  signe  évident  d'une  importation 
d'origine  inconnue.  Cette  période  d'indécision,  et  d'influence  étrangère  dite 
ff  chrétienne  T9  se  maintient  tant  que  durent  les  combats  contre  les  Croisés. 
C'est  seulement  après  leur  refoulement  définitif  par  Kalaouii  que  le  style 
arabe  se  dégage  nettement;  il  assimile  tout  ce  ({ui  convient  à  l'esprit  de 
ses  formes;  il  élimine  les  éléments  qui  lui  sont  contraires.  Sous  le  sullan 
Mohamed  fils  de  Kalaoun  (t  993-13/11  avec  interruption)  le  type  de  la 
façade  est  complet. 


* 


Parmi  les  documents  épigrnphiques  livrés  par  le  monument,  Tinscription 
gravée  sur  la  façade  des  collèges  et  celle  placée  au-dessus  de  la  porte  du 
tombeau  sont  les  plus  importantes  ^'l 

La  première  inscription  se  trouve  à  quel([ue  hauteur,  sculptiM?  dans  la 
pierre;  le  passage  lisible  sur  la  base  du  minaret  nous  donne  la  date  de 
la  construction,  6&1  (iaÂ3-i  9/1/1).  La  seconde  inscription  sculptée  sur 
une  plaque  de  marbre  indique,  entre  autres  événements  la  mort  du  sultan, 
arrivée  dans  la  nuit  du  i5  Cha'bàn  GAy  (qS  novembre  19/19). 

D'autres  inscriptions  se  trouvent  ù  l'intérieur  du  mausolée,  notamment 
celle  en  stuc  placée  sur  le  grand  bandeau  de  bois  (aux  chapiteaux  des  deux 
colonnes  du  mihrâb),  celle  du  beau  cénotaphe  et  quelques  phrases  encore 
qui  occupent  les  vantaux  des  fenêtres. 

''^  Cette  inscription  est  visible  sur  la  photographie;  elle  a  été  publiée  avec  la  ti'adiiction 
dans  le  i&()'  rapfMirt  de  la  deuxième  Commission  (fasc.  n"  10,  aimée  1893). 
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Toutes  CCS  inscriptions  ont  été  relevées  par  M.  Max  Van  Berchem  et 
publiées  dans  son  magistral  ouvrage  :  Corptu  inseripûonum  arabicamm. 

L'inscription  du  cénotaphe  (n"  69  du  Corpus)  dont  le  texte  est  donné 
d'après  un  manuscrit  de  M.  Mehren  est  exactement  la  suivante  : 

iy^JJ  juU;-.^  fe>*»«?;'>  (t<-  *A-  yUjcA^  y^  uU-jJI  <''i  *jl«  aKI  <^; 

<f  Au  nom  de  Dieo  dëmeul  et  miiiéricordieax.  Ceci  est  le  tombeau  du  nécessiteux  de 
h  clémence  de  Dieu  suprême,  le  sultan  etMalik  d-SAIeh  ^  Nignt,  el-Dyn  Ayyoub, 
fils  de  Mohamed,  fils  d'Aboubekr,  fds  d' Ayyoub;  que  Dieu  puriGe  son  Ame  et  éclaire  sa 
tombe,  mort  —  qu*il  soit  a{prëë  par  Dieu  —  à  la  moitié  du  mois  de  Cha-abÂn, 
année  6â7(i9&9)de  fb^re  du  Prophète.^ 

Il  y  a  encore  lieu  d'observer  que  rinscription  du  grand  bandeau  en  bois 
(à  rintérieur  du  mausolée)  n'est  pas  gravée  mais  appliquée  en  stuc  et  que 
la  porte  en  fer  (p.  i  o/i  du  Corpus)  qui  formait  Tentréc  de  la  ruelle  sous 
le  minaret  se  trouve  au  Musée  arabe  sous  le  n**  f  osi.  Le  métal  dont  sont 
revêtus  les  vantaux  de  cette  porte  est  le  métal  jaune.  Remarquer  les  orne- 
ments entaillés  dans  le  bois  de  l'autre  face  des  vantaux  et  qui  accusent  un 
caractère  franchement  fatimite  ^^\ 

Nous  complétons  la  série  avec  quelques  autres  inscriptions  mises  à  jour 
par  les  récents  travaux.   L'une  se  trouve  au-dessus  de  la  fenêtre  de  la 


*''  lie  texte  suivant  est  caché  par  un  morceau  de  bois  et  est  sans  doute  )  ^i^. 
'^^  M.  Mehren  a  In  :  (^Uju£  ^^  JLaj  «^^Ui  i. 

'^'  Nous  profitons  de   l'occasion  pour  compléter   Tinscriptiou  qui   se  Irouve  sur 
Tabaquedes  colonneii  (n**  68  du  Corpus)  : 


«jmmXîi  ^HàjlJ]  ^L^3  t^^y^^  «s>«^t 
rr  Itcsurrcclcur  du  mort  décomposé  cl  ajusteur  de  ^o^  cassé  !n 

ffO  roi  qui,  à  peine  paru,  n'a  pas  dV^ral!?' 
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madrassah  nord  à  côté  du  sebîl  Khosro  pacha.  La  première  partie  est 
coranique,  la  seconde  exprime  un  vœu  à  l'adresse  du  sultan. 

frO  Dieu  conserve  le  règne  de  notre  Seigneur  le  sultan,  el-Malik  el-SÂleh.« 

D'autres  inscriptions  se  voient  sous  les  stalactites  du  pan  coupé  du 
tombeau,  tourné  vers  le  sebil  mentionné.  La  phrase  en  naskh  est  : 

(rJe  me  fie  k  Dieun 
et  en  coufique 

frDieu  me  suffit,  c'est  un  excdlent  protecteur^* 

enfin,  un  fragment  d'inscription  en  caractères  coufiques  sur  le  jambage 
subsistant  du  portail  disparu.  Elle  est  coranique. 


* 


Les  procès-verbaux  et  les  rapports  dont  les  numéros  sont  mis  en  tête  de 
cette  notice  fournissent  les  renseignements  sur  les  quelques  occasions  qu'eut 
le  Comité  de  s'occuper  du  monument  de  Sftleh  Ayyoub. 

Son  attention  fut  attirée  surtout  à  l'occasion  de  la  chute  du  minaret  de 
la  mosquée  de  Beibars  (et  non  pas  de  la  mosquée  el-Sâleh  comme  il  est 
dit  au  7*  procès-verbal,  S  a,  b)  accident  qui  emporta  le  portail  de 
Sâleh. 

Dans  le  procès- verbal  n"*  45,  le  Comité  décide  la  disparition  des 
boutiques  qui  s'alignent  aux  pieds  du  tombeau,  et  recommande  enfin  le 
cénotaphe  en  bois  très  artistiquement  sculpté,  h  l'attention  de  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  (rapp.  n"  io8.) 

La  décision  la  plus  importante  est  pourtant  celle  prise  dans  la  1 1 8* séance, 
où  il  a  été  décidé  la  suppression  de  l'immeuble  qui  cache  complètement 
l'intéressante  façade  du  collège  nord. 
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»  » 


Le  sultan  Sàleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  était  le  second  fils  de  Kftmel,  de 
ce  roi  éclairé  et  tolérant  devant  qui  saint  François  d'Assise  pouvait  faire 
entendre  son  éloquence  lors  de  son  voyage  en  Egypte ,  en  i  â  1 9  ^^\ 

L'époque  des  Ayyoubites  fut  un  temps  de  guerres  entre  TOrient  et 
l'Occident  mais  les  combats  n'empêchaient  pas  qu'aux  jours  de  paix  les 
relations  ne  fussent  marquées  d'une  nuance  de  cordialité  et  d'estime  réci- 
proque. C'est  au  bruit  des  batailles  que  Sâleh  Ayyoub  ferma  les  yeux  pour 
toujours.  Le  moment  était  critique,  car  la  situation  exigeait  un  guide  sûr. 
Des  combats  acharnés  se  livraient  entre  les  Egyptiens  et  l'armée  des  Croisés 
rassemblée  à  Damiette;  l'héritier  du  sultanat  se  trouvait  loin  en  Syrie.  La 
ruse  d'une  femme  écarte  les  difficultés  de  l'heure.  Cette  femme,  c'est 
Chagarat  el-Dorr,  l'épouse  intelligente  du  roi  défunt  et  dont  nous  avons 
relaté  ailleurs  l'ascension  au  trône  et  la  fin  tragique  ^^^ 

La  mort  du  sultan  survenue  à  la  mi-Chaabân  de  6/17  (1Q&9)  dans  les 
murs  de  Mansourah  —  nous  raconte  el-Makrlzi  —  Chagarat  el-Dorr  a 
caché  la  mort  de  son  époux  royal,  de  crainte  des  Francs.  Fakhr  el-Dyn 
Youssef  et  l'ennuque  Gamâl  el-Dyn  Mohsen  savent  seuls  le  secret.  Pour 
donner  plus  d'apparence  de  vérité  à  la  nouvelle  d'une  simple  indisposition  du 
sultan ,  répandue  par  Chagarat  les  documents  d'Etat  ont  continué  h  paraître 
contrefaits  par  le  domestique  Soheil  dont  la  calligraphie  ressemble  à  celle 
du  sultan  défunt.  Ce  n'est  qu'à  l'arrivée  du  successeur  de  Sâich ,  Touran-Châh 
qu'il  est  donné  au  peuple  de  connaître  la  vérité. 

Entre-temps  le  corps  de  Sâleh  est  transporté  en  secret  de  Mansourah 
au  château  qui  s'élevait  sur  l'ile  de  Rôdah  et  y  est  gardé  plus  de  dix  mois 
dans  une  salle  jusqu'à  ce  que  le  mausolée  ordonné  par  Chagarat  el-Dorr 
soit  achevé.  Arrive  enfin  le  jour  de  l'inhumation  de  Sâleh;  elle  est  faite  avec 
grande  pompe.  Ezz  el-Dyn  Eybek,  ancien  mamlouk  de  Sâleh  devenu  le 
mari  de  Chagarat  el-Dorr  et  successeur  de  Sâleh  avec  son  jeune  corégnant 
Malik  el-Achraf  Moussa,  accompagnés  de  la  multitude  des  mamlouks,  des 

'*)  Stanley  lanb-poole,  A  historif  o/Egypt,  p.  9/11. 

^*^  Voir  :  Le  tombeau  de  la  sultane  (îhagarat  ei-Dorr,  dans  Tappendice  du  1 7'  fascicule, 
page  119. 
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guemdâr  et  des  émirs  se  rendent  au  château  de  Rôdah  pour  y  prendre  le 
corps  de  Sàleh  et  Taccompagner  jusqu'au  tombeau;  tous  sont  vêtus  de  blanc 
en  signe  de  deuil.  Pour  mieux  exprimer  leur  deuil,  les  fidèles  mamlouks 
du  défunt  ont  fait  couper  leurs  cheveux. 

Le  lendemain  les  cérémonies  mortuaires  recommencent.  Les  deux  sul- 
tans sont  descendus  de  leur  résidence  de  la  Citadelle  pour  se  rendre  au 
tombeau,  où  se  sont  réunis  les  KodA  (KAdis),  les  dignitaires,  les  mamlouks 
et  la  multitude  du  peuple.  Les  marchés  dans  les  deux  villes  (le  Kâhira  et 
le  Misr)  ont  été  fermés.  Ainsi  pendant  trois  jours  on  fête  l'enterrement  de 
Sàleh  Ayyoub,  au  son  des  tambours  qui  i*ésonDent  lugubrement  à  Bein 
el-Kasrein,  oii  s'élève  le  mausolée. 

Tels  furent  les  honneui-s  rendus  après  sa  moi*t  à  ce  prince  auquel  les 
écrivains  arabes  attribuaient  (tun  génie  élevé,  un  caractère  grave,  un 
maintien  imposant  :  il  parlait  peu  et  chacun  tremblait  en  sa  présence. 
Jamais  prince  avant  lui  n'avait  réuni  autant  de  mamlouks  autour  do  sa 
personne.  Il  fut  par  là  la  première  cause  de  la  ruine  de  sa  dynastie,  que 
ces  gardes  prétoriens  devaient  peu  de  mois  après  renverser  t)  (  Marcel ,  p.  1 5  3). 

3®  Le  sebil-kouttâb  dr  Khosro  pacha  U»l^  hj'''*^  V^^  J^h^- 

Planche  t. 

Voir  le  procès-verbal  n"*  68 ,  Tannexe  du  118*  et  les  rapports  de  la  Section  technique 
n"'  139,  i5o,  186,  193,  199,  996,  sSa,  â6i,  997. 

Le  petit  monument  de  khosro  pacha  occupe  l'angle  qui  est  formé  par 
le  collège  nord  de  Sâleh  Ayyoub  et  par  son  tombeau.  C'est  un  des  premiers 
types  de  ces  fontaines-écoles  isolées  qui  ont  été  érigées  en  grand  nombre 
sous  la  domination  turque  en  Egypte.  L'édifice  fut  construit  en  i535, 
dans  une  époque  où  la  tradition  de  la  belle  architcctui*e  locale  existait  dans 
toute  sa  plénitude.  Cela  se  voit  d'ailleurs  au  premier  coup  d'œil,  l'archi- 
tecture dans  ses  grandes  lignes  ainsi  que  dans  ses  détails  les  plus  minutieux, 
étant  identique  à  l'art  de  Kuîtbaî  et  de  Ghouri.  Le  plan  du  sebtl  est  très 
simple  :  au  rez-de-chaussée  la  fontaine  ou  plutôt  la  chambre  pour  le 
desservant  (ôdat  el-sebil)  et  au  premier  étage  l'école  (kouttâb). 

La  première  s'ouvre  sur  la  rue  par  deux  grandes  fenêtres  avec  grilles 
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en  bronze  couronnées  du  linteau  et  de  l'arc  de  décharge  revêtus  de  marbres 
en  deux  couleurs  délicatement  découpés.  Aux  fenêtres  correspondent  dans 
le  kouitâb  les  arcs  géminés  qui  donnent  à  cette  sorte  d'édifice  son  caractère 
de  légèreté.  La  grande  marquise  qui  le  couronnait  et  qui  manque  sur  la 
photographie ,  a  été  rétablie  depuis  la  réparation  complète  du  monument 
effectuée  dans  le  courant  de  l'année. 

Le  mur  plein  qui  limite  l'édifice  vers  le  sud  et  la  diposition  de  la  cage 
d*esealier  adossé  (malheureusement)  à  la  façade  du  collège  nord  font 
supposer  qu'un  immeuble  existait  déjà  sur  ce  point  lors  de  la  construction 
du  sebil  Khosro  pacha.  Cet  immeuble  n*était  certainement  pas  toutefois  la 
maison  qui  a  été  démolie  en  partie  tout  récemment  et  è  ta  reconstruction 
de  laquelle  le  Comité  a  décidé  de  s'opposer  (voir  le  procès-verbal  n""  1 18). 

Le  fondateur  du  sebil  Khosro  pacha ,  succéda  comme  Wali  à  Soliman 
pacha  lorsque  celui-ci  fut  envoyé  en  guerre  contre  la  Perse  et  les  Indes, 
en  i53&  par  le  sultan  ottoman  de  même  nom.  Khosro  pacha  resta  gou- 
verneur pendant  un  an  et  huit  mois,  c'est-à-dire  jusqu'au  retour  de  son 
prédécesseur  qui  fut  réintégré  dans  ses  fonctions. 

Le  gouverneur  par  intérim  trouva  occasion  pendant  ce  temps  assez  court 
de  doter  la  capitale  de  deux  constructions  élégantes  :  celle  de  Nahassyn  et 
une  mosquée  fort  intéressante  au  point  de  vue  de  l'histoire  de  Tart,  bâtie 
sur  la  citadelle  et  connue  sous  le  nom  de  Sarieh  el-Gabai.  L'amour 
qu'avaient  les  seigneurs  musulmans  de  conter  l'histoire  de  leurs  créations, 
nous  a  légué  d'ailleurs  un  document  épigraphique  précieux  dans  l'in- 
scription entaillée  sur  le  large  bandeau  en  marbre  à  l'extérieur  du  sebil- 
kouttab.  Ce  bandeau  se  trouve  à  mi-hauteur  des  façades  et  commence  au 
coin  sud  de  la  façade  nord.  En  voici  le  texte  : 


ij^\  pUll  U^,^  pUi  i  jyyi\i  vl>^'  r^^^l  ;»/4'  J««^t  ^^  «UjI^^I 

^UJLJt  MdJI  j  «^1  J>.  JJU  «^t  oU;  JJL.  JàC^I   \SjJL  ULli)ji\  M\  JL 
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«tLa  construction  de  cette  fontaine  bënie  a  ëtë  ordonnée,  en  vue  de  l'obtention  de  la 
récompense  (divine) sous  ie  règne  de  sa  majesté  noble,  notre  seigneur,  le  grand  vicaire 
d'Allah  (littér.  (trombrei»),  ie  plus  grand  Khâkàn,  le  possesseur  de  la  vie  des  nations, 
le  roi  des  rois  des  Arabes  let  des  Perses,  le  sultan  Solaîman  Khftn,  dh  du  sultan 
Sélim  Khftn,  fils  du  sultan  Bayazid  Khftn,  fils  d'Osman.  Qu'Allah  perpétue  son  règne 
et  affermisse  son  pouvoir  et  qu'il  prolonge  aussi  les  jours  du  fondateur  de  cette  fontaine , 
lequel  est  notre  maître  le  plus  grand  Pacha ,  le  vice-roi  digne  de  tout  respect,  le  sage 
administrateur  des  affaires  des  nations,  l'organisateur  de  l'ordre  de  ce  monde, 
Khosro  pacha,  vioe-roi  d'Egypte  et  du  Higaz,  qu'Allah  lui  pardonne  (ses  péchés) 
ainsi  qu'à  tous  ceux  qui  demandent  le  pardon  en  sa  faveur,  grftce  à  Mohamad  et  à  sa 
famille  I  Ceci  a  été  achevé  dans  le  courant  du  mois  de  Goumada  II  de  l'an  969  de 
l'h^ire  t»î.« 


S''  MOSQUKB  GOHAR  EL-LÂLÂ   ^^1^5^ 
(N*  i36  du  plan  de  la  ville  du  Caire.) 
PlANCBES  II  BT  II L 


Voir  les  procès-verbaux  n"'  Ai,  55,  63,  67,  79  et  les  rapports  de  la  Section  technique 
n'^'Si,  i39,  175,  190,  309,  ai3,  319,  aa&,  a&7,  954,  a63,  97&,  979,  «98. 

La  petite  mosquée  de  Gôhàr  ei-Làlà  â  été  décrite  dans  le  i3q*  rapport 
de  la  deuxième  Commission  qui  contient ,  outre  une  notice  historique  et  ia 
description  de  l'état  de  ia  mosquée  en  1899,  deux  planches  (VII  et  VIII). 

Depuis  cette  époque ,  les  travaux  proposés  par  ia  deuxième  Commission 
ont  été  exécutés,  et  par  ce  fait,  la  conservation  du  moniunent  est  asssurée 
pour  longtemps. 

Les  travaux  comportaient,  à  l'extérieur,  ia  réparation  de  ia  façade  avec 
ia  reconstitution  du  sebti  et  du  petit  kouttftb.  On  n'a  touché  ni  au  minaret, 
ni  au  dôme,  tous  deux  d'une  époque  postérieure  à  ia  fondation  de  la 
mosquée. 

(')  Je  dois  cette  traduction  ainsi  que  la  révision  de  toutes  les  autres,  à  l'obligeance 
de  M.  Aly  bey  Bahgat. 


PL.  III. 


MOSQUEE  GOHAR  EL-LALA  AU  CAIRE. 

VUE  DU  LIOUAN  OUEST. 


N 


fL> 


OF 
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[/intérieur  n  été  l'objet  de  travaux  plus  considérables.  Los  parois  onl 
été  nettoyées  et  lavées;  les  marbres  du  sahn  et  des  lambris  soijjneusement 
réparés  ainsi  que  la  menuiserie.  La  dikkah  qui  s'étendait  sur  tout  le  plan 
du  liouân  ouest  a  été  réduite  (la  dikkah  fut  ajoutée  à  une  époque  récente). 

Bien  que  la  série  de  travaux  prévus  ne  comportât  qu'une  réparaûon, 
la  couverture  du  sahn  est  un  travail  complètement  neuf.  En  189^),  cette 
couverture  consistait  en  planches  et  boglidadli,  travail  primitif  d'une  trentaine 
d'années  environ.  Comme  il  fallait  choisir  entre  sa  réparation  et  un  nouveau 
plafond,  le  Comité  s'est  décidé  pour  le  dernier  parti.  C'est  ainsi  que 
fut  exécutée  la  couverture  actuelle,  en  harmonie  avec  le  style  de  la  mosquée. 
Elle  est  faite  sur  la  forme  des  couvertures  des  mosquées  bourguites 
(\v*  siècle)  auxquelles  elle  emprunte  aussi  sa  polychromie. 

Les  planches  II  et  II!  représentent  l'état  actuel  à  l'intérieur. 

* 
«  * 

Nous  voulons  compléter  la  courte  notice  historique  insérée  dans  le 
iSfi*  rapport  par  les  quelques  inscriptions  qui  se  lisent  dans  la  mosquée. 
Peu  nombreuses,  elles  sont  tirées  du  korân,  sauf  celle  placée  sur  la 
plaque  dédicatrice  de  la  maziara  (niche  destinée  à  abriter  le  vase  h  eau 
potable)  à  droite  du  corridor  et  les  inscriptions  appliquées  sur  les  parties 
restaurées  du  monument. 

Parmi  les  inscriptions  de  la  première  catégorie,  il  y  a  lieu  de  mention- 
ner :  celle  sculptée  sur  les  jambages  de  la  porte  d'entrée;  celles  peintes 
sur  la  frise  du  plafond  de  l'entrée,  du  corridor  et  sur  les  plafonds  de  tous  les 
liouâns.  L'unique  inscription  historique  occupant  la  maziara,  est  sculptée 
sur  une  planche  de  bois,  en  cinq  lignes.  11  est  curieux  de  constater  qu'elle 
est  altérée  et  c'est  précisément  le  nom  avec  les  titres  et  la  date  qui  en 
ont  été  martelés.  Voici  comment  elle  se  présente  : 


•^A  ordonné  la  construction  de  cette  fontaine  bénie,  par  la  grâce  de  Dieu  suprême, 

son  excellence,  le  noble,  le qu'Allah  fortifie  ses  partisans  grâce  à  Mohamed 

H  à  sa  famiHe  I  L'achèvement  de  la  construction  coïncide  avec  le  premier ^ 

^*    Les  mois  soulignés  sont  encore  assez  lisit)les. 

lu 
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Conformément  au  principe  qui  guide  le  Comité  dans  ses  travaux ,  des 
inscriptions  désignent  toutes  les  parties  remises  à  neuf  par  des  textes 
y  ayant  rapport.  Nous  voulons  les  reproduire  ici. 

Voici  celles  placées  sur  les  deux  grilles  en  bois  tourné  clôturant  le 
sebH  : 

Côté  est. 

JLU.  ^t  jU)t  J^  ^Lm  ^iàùHS  j^  jiô^  jm^  i  d);LXt  J^f^l  1^  >>^ 

frCette  fontaine  bénie  a  été  restaurée  sous  le  règne  de  T Auguste  Khédive  d*Egypte, 
Abbas  Hilmi  II.  en  Tan  i3i3  (iSgS)..» 

Côté  nord. 


(T  Cette  fontaine  a  été  restaurée  par  les  soins  du  Comité  de  conservation  des  monumenta , 
en  i3i3(i898).ii 

Sur  la  frise  du  lanterneau,  on  lit  : 

Jà6:i\jMiM  ji^^  ju^  i  iu^^l  ;li^l  Mj^  lÀjMJs  SS^IU  ii)3jJS  ê6jb  oJLâJt 

(rCe  ianterneau  béni  a  été  construit  par  les  soins  du  Comité  des  monumenta  arabes 
sous  le  règne  de  TAuguste  Khédive  d^Egypte,  Abbas  Hilmi  II,  que  Dieu  prolonge  ses 
jours;  cette  construction  a  eu  lieu  en  Tannée  i3i6  de  rH^re.^ 

Enfin  la  plaquette  occupant  le  dessus  du  minbar  et  disparue  à  une 
époque  inconnue  a  été  remplacée  par  une  nouvelle  portant  Tinscription 
suivante,  qui  se  réfère  à  la  restauration  de  la  chaire  : 

# 
tCe  minbar  béni  fui  réparé  en  Tan  ]3i5  de  rH^[ire.^ 
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li^  Okâlah  du  sultan  Kaîtbaï  PRES  DE  Bâb  el-Nasr 

Planche  IV, 
Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n*'  i&i,  aSi,  3oo. 

L'okàlah  (okelle)  Kaîtbai  est  un  des  peu  nombreux  édifices  de  l'archi- 
tecture civile  que  nous  a  légués  le  xv*  siècle.  Nous  connaissons  exactement 
trois  okâlahs  auxquelles  est  lié  le  nom  du  sultan  Kaîtbaï  :  Tune  vis-à-vis 
de  la  mosquée  ei-Azhar,  Taulre  dans  la  rue  el-Serouguieh  et  la  troisième 
à  coté  de  la  porte  de  ville  nommée  Bâb  el-Nasr.  Aucun  de  ces  édifices  n*est 
complet  :  le  premier  et  le  troisième  ne  consistent  qu'en  une  façade  mutilée; 
quant  à  celle  de  la  rue  el-Serouguieh ,  la  disparition  de  ses  derniers 
vestiges  est  décrétée.  (Voir  le  i56*  rapport  auquel  sont  annexées  les 
planches  n""  III  et  IV,  vues  de  Texlérieur  de  celte  okâlah.) 

L'okâlah  de  Bâb  el-Nasr  a  ou  avait  trois  façades  :  la  principale,  d'une 
longueur  de  46  m.  3o  cent,  est  située  en  bordure  de  la  grande  route  qui 
conduit  à  Bâb  el-Nasr;  des  deux  autres.  Tune  est  parallèle  au  mur  de  la 
ville  et  la  dernière  vers  le  Sud  donne  sur  une  petite  place.  La  plus  grande 
partie  de  la  façade  principale  a  conservé  le  cachet  de  son  origine;  des 
boutiques  ouvrent  leurs  larges  baies  au  rez-de-chaussée,  au-dessus  duquel 
s'étagent  quatre  travées  de  nombreuses  fenêtres.  Elles  ont  encore  leurs 
grilles  et  leurs  balconets  en  «  machrabieh  t)  d'où  se  dégage  le  charme 
spécial  que  nous  aimons  en  eux.  Le  premier  étage  est  en  saillie  sur  le 
rez-de-chaussée  et  le  troisième  sur  l'étage  inférieur.  La  grande  marquise 
qui  couronnait  très  probablement  le  bâtiment  a  diparu. 

Vers  le  coin  sud  au  rez-de-chaussée,  de  misérables  constructions  se  sont 
taillé  place  dans  le  corps  du  monument  séculaire;  le  rhylhme  du  motif 
y  est  interrompu  pour  ne  reparaître  qu'une  fois  le  coin  tourné,  vers  le  bout 
de  la  façade  sud.  Celle-ci  correspond  en  tout  à  la  façade  est  :  même 
linteaux  sculptés  des  encorbellements,  mêmes  ouvertures  dans  les  étages 
supiérieurs. 

Son  état  est  malheureusement  bien  précaire.  N'était  la  masure  qui  leur 
sert  de  contrefort,  les  murs  du  rez-de-chaussée  devraient  céder  sous  le 
poids  des  étages. 


10. 
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La  façade  nord,  celle  qui  est  tournée  vers  le  mur  de  la  ville  est  tout  à 
fait  simple.  On  n'y  voit  d'ailleurs  aucune  ouverture.  L'espace  qui  la  séparait 
jadis  du  mur  de  la  ville  est  actuellement  occupé  par  un  moulin  à  vapeur 
dont  la  haute  cheminée  contraste  tristement  avec  la  superbe  porte  de 
Mostanser.  Encore  un  de  ces  lamentables  tableaux  dont  le  Caire  devient  de 
jour  en  jour  plus  riche. 

Le  dessin  photographique  joint  au  rapport  nous  persuade  plus  que  ces 
quelques  lignes ,  de  l'imporlance  de  l'okâlah  du  sultan  Kaîtbaî.  Bien  que 
de  dimensions  considérables,  elle  se  présente  modestement  avec  les  lignes 
tranquilles  de  son  architecture.  Tout  y  est  savamment  mesuré  et  disposé  : 
les  machrabiehs  alternent  avec  les  grilles  aux  fenêtres  des  étages;  l'im- 
pression est  telle  que  passe  inaperçue  l'asymétrie  de  la  façade,  occasionnée 
par  la  disposition  du  beau  portail  s'élançant  sur  la  hauteur  entière  de 
trois  étages. 

Il  est  aisé  à  comprendre,  vu  l'import^ince  de  ce  monument,  que  le  Comité 
ait  accepté  la  proposition  de  la  Section  technique  visant  à  une  réparation 
(rapp.  *jSIi)  et  qu'il  ait  prié  l'Administration  des  Wakfs  d'acquérir  la 
part  d'un  copropriétaire  de  l'okâlah  (rapp.  3oo).  Nous  voulons  espérer 
que  les  formalités  aboutiront  et  que  les  travaux  pourront  commencer  avant 
longtemps  car  l'édifice  en  a  grandement  besoin.  Ces  travaux  ne  concer- 
neront pas  l'intérieur  de  l'immeuble  dont  la  disposition  originale  a  été 
complètement  changée. 


« 
«  » 


Comme  presque  toutes  les  œuvres  musulmanes,  ce  monument  aussi  porte 
des  notes  épigraphiques  précieuses  pour  l'histoire.  Nous  en  trouvons 
sculptées  sur  la  pierre  du  large  bandeau  du  portail  et  sur  son  jambage 
droit.  Un  autre  long  texte  se  déroule  sur  les  poutres  formant  seuil  à  l'en- 
corbellement du  premier  étage.  Le  i  4  t  •  rapport  contient  la  premièi*e  de 
ces  inscriptions  (^);  les  autres  sont  insérées  dans  le  troisième  volume  du 
Corpm  de  M.  Van  Berchem  (p.  5oo).  Nous  les  complétons  par  celle  qui 

^'''  Nous  vouions  i-ectifier,  à  ceUe  occasion .  «ne  erreur  d'inipi^essîon  qui  s'est  glissée 
à  la  page  90  du  9'  fascicule,  où  les  points  entra  les  mots  distribué  et  aux  étudiants 
i\o.  In  traduction  font  supposer  une  inlerniption  du  texte,  ce  qui  n'est  pas  le  cas. 
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se  trouve  sur  les  poutres  pareilles  de  la  façade  sud.  Elle  forme  la  fin  de 
finscriplion  qui  certainement  a  commencé  à  Tangle  de  retour. 

JioLJS  Jb«>M.^t  ^oUmII^  âjjJL  d}jJ\^  iJaà  ^Upi^  i^CKi^\  ô^^t^  . . . 

iX«.^  êuJ^:>  «Xely»  owij^  aXJu  ^I  «xJul  jUji^^l jMixiS  jf\  ô^l  dAXI  JJUI 

fr et  les  sabres  indiens,  et  les  lances  el-khatieh(?)  et  le  troupeau  de  chameaux 

el-hassieh  (?)  et  les  troupes  islamiques,  le  sultan>,  le  possesseur,  le  roi  très-noble,  Aboul 
Nasr  Kaîtbaî  ;  que  Dieu  conserve  son  royaume  et  fortifie  les  appuis  de  son  r^iie  par 
Mohamed  et  sa  famille.^ 

Une  autre  inscription  inédile  serait  celle  renfermée  dans  les  deux  disques 
au-dessus  du  trilobé  du  portail.  C'est  la  formule  de  louange  usitée  qui  se 
déroule  en  trois  lignes  : 

Au  milieu  : 

fr Gloire  à  notre  seigneur,  le  sultan,  le  roi  très-noble. ^ 


En  haut  : 


•rAboul-Nasr.'» 


En  bas  : 


f^Que  sa  gloire  soit  répandue.  <" 

5^    Mak'aD  du  palais  de  l'kIIIR  Ma'mAÏ  4^UU^^jy*^! 
CONNU    sous   LE    NOM   DE    BbIT    EL-KÂD1  ^ôUUI  OhO. 

Planche  V. 
Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  n"  i36,  âSa,  991,  3o9  et  3 19. 

L'édifice  désigné  comme  monument  sous  le  nom  de  Beit  el-Kâdi  «mai- 
son du  juge  7)  est  en  réalité  la  partie  d'un  palais  qu'on  appelle  mak'ad  et 
qui  est  une  loggia  disposée  sur  le  coté  sud  de  la  cour  de  façon  à  l'exposer 
à  la  brise  fraiche  du  nord. 
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La  dénomination  de  Beit  el-Kâdi  lui  fut  donnée  à  cause  du  voisinage 
du  tribunal  religieux,  bâtisse  moderne  à  laquelle  le  mak'ad  servait  et  sert 
encore  d*espèce  de  salle  des  pas-perdus.  Le  mak  ad  remplit  depuis  plus  d'un 
siècle  cet  olFice,  car  il  figure  sur  le  plan  du  Gaii'e  dans  Touvrage  deTExpé- 
dition  française  [Etal  moderne,  vol.  I,  pi.  q6)  sous  le  nom  de  Beit  el-Kâdi. 

A  en  juger  par  les  dimensions  de  ce  mak'ad,  le  palais  de  l'émir  Ma'ma!, 
c'est  le  nom  du  constructeur,  doit  avoir  été  d'une  dimension  inusitée.  Il 
est  fort  probable  que  la  place  entière  qui  se  trouve  devant  le  mak'ad 
formait  à  elle  seule  la  cour  du  palais.  En  effet,  lors  des  travaux  exécutés 
dans  une  maison  au  nord-ouest  de  cette  place,  nous  nous  rappelons  avoir 
vu  mettre  à  jour  des  blocs  de  mur  avec  des  fragments  d'inscriptions  et 
d'ornements. 

La  mak'ad  présente  la  disposition  de  toutes  les  loggias  analogues 
des  anciennes  maisons  du  Caire  :  arcades  surélevées  retombant  sur  des 
colonnes  en  marbre  qui  de  leur  côté  s'appuient  sur  un  mur  robuste;  à 
côté,  la  porte  qui  mène  directement  dans  la  salle.  Mais  l'aspect  du  mak'ad 
de  Ma'mai  est  bien  plus  imposant  que  tous  ceux  de  son  époque  et  cela 
grâce  h  l'importance  de  ses  dimensions.  Il  s'ouvi*e  par  cinq  arcs  sur  la 
place  et  s'étend  sur  3â  mètres  de  largeur;  sa  hauteur  est  proportionnée  à 
sa  largeur;  la  salle  proprement  dite  mesure  1 1  m.  90  cent,  de  haut. 

Le  bariolage  dont  on  l'a  détérioré  couvre  bien  des  détiiils  intéressants  de 
la  façade  qui  est  animée  d'un  système  de  plates-bandes  (guift)  s'entre- 
coupant  et  formant  des  champs  où  des  inscriptions  h  grands  caractères 
alternent  avec  des  ornements.  Les  tympans  de  la  porte  et  ceux  des  arcs 
contiennent  le  blason  de  l'émir.  Il  est  k  trois  fasces  inscittes  dans  un 
cercle.  En  haut  le  losange,  en  bas  la  coupe  et  sur  lu  fasce  intermédiaire 
encore  la  coupe  flanquée  de  cornes;  la  coupe  de  la  fasce  du  milieu  est  en 
outre  rehaussée  du  signe  hiéroglyphique  si  répandu  dans  les  blasons  mu- 
sulmans du  xv"  siècle  ^^K 

Nous  ne  savons  pas  grand  chose  sur  la  vie  du  fondateur  de  cet  édifice. 

^'^  M.  Van  BeivJiem  dans  son  ouvrage  pi*écilë  (tome  XIX,  3*  fasc.)  donne,  à  la 
page  5&1,  deux  armoiries  dont  Tune  serait  celle  existant  sur  la  porte,  Tautre  dans  les 
tympans  des  arcs.  Il  y  a  là  une  erreur  qu'il  faut  attribuer  à  Tépaisse  couche  de  peinture 
qui  couvre  la  paroi  extérieure  du  monument. 
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Ibn  lyfts  mentionne,  dans  son  ouvrage  bien  connu,  sept  princes  du  nom 
de  Ma^mai  qui  ont  tous  vécu  sous  les  sultans  Kaïtbaî  et  el-Ghouri.  Le  pro- 
priétaire du  palais  est  Tëmir  Mamaî  ibn  Khadâd  dlOs^,  mamlouk  de 
KaîlbaF,  dont  il  élait  un  dignitaire. 

Ibn  lyâs  loue  beaucoup  la  haute  intelligence  et  le  courage  héroïque  de 
Mamaî.  Son  mattre,  plusieurs  fois,  le  chargea  de  négociations  auprès  des 
Ottomans  et  c'est  lui  qui  reconstruisit  le  magnifique  palais  situé  à  Bein 
el-Kasrein  en  y  consacrant  une  grande  fortune. 

L'émir  Ma'maî  perdit  la  vie,  en  909  (1&96/1/Î97)  dans  les  combats 
entre  les  émirs  Akbordi  et  Kânson  Khomsamieh.  Fait  prisonnier  un  des 
premiers,  par  son  adversaire  Akbordi,  celui-ci  le  fit  décapiter  en  sa  pré- 
sence ^Ikn  lyâg,  II,  p.  3t5). 


«  « 


Parmi  les  inscriptions  du  mak*ad,  il  faut  mentionner  en  premier  lieu 
celle  qui  se  trouve  sur  les  pieds-droits  de  la  porte  et  sur  la  grande  voussure 
du  plafond.  La  première  a  été  relevée  et  publiée  par  M.  Van  Berchem  ; 
elle  donne  le  nom  et  le  titre  de  Témir  et  Tannée  de  construction  (1A96). 
L'autre  inscription  parie  aussi  de  fémir  Ma'maî.  Il  reste  encore  le  grand 
texte  placé  sur  le  fond  de  la  façade  et  très  certainement  le  plus  intéressant 
de  tous,  mais  la  peinture  moderne  superposée  ne  nous  permet  pas  de  la 
lire;  c'est  un  travail  réservé  pour  plus  tard,  lorsque  les  travaux  projetés 
seront  en  cours  d'exécution. 


* 
«  « 


Les  travaux  à  exécuter  sont  de  deux  sortes;  ils  auront  d'abord  pour  pre- 
mier but  de  débarrasser  le  mak'ad  des  additions  qui  les  séparent  et  ensuite 
de  le  consolider  et  de  le  restaurer  dans  la  mesure  conciliable  avec  les 
données  architecturales. 

Sans  parler  du  bariolage  qui  devra  disparaître  de  la  façade,  par  un  lavage 
soigneux,  le  couronnemement  en  forme  de  gorge  égyptienne  sera  enlevé; 
les  deux  chambres  remplissant  les  entrecolonnements  à  droite  de  la 
porte  ainsi  que  le  placage  cachant  l'ancien  soubassement  de  la  façade 
seront  démolis.  Cette  série  de  travaux  sera  terminée  à  l'intérieur  par 
Tenlèvement  du  parement  de  bois  <|ui  masque  un  des  plus  beaux  plafonds 
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sculplés  du  \v*  siècle.  La  reslauration  n'aura  pour  objet  <|ue  de  placer  la 
grande  marquise  sur  le  couronnement  de  la  crête  de  la  façade.  Ces  seules 
traces  en  sont  atuellemement  les  appuis  des  consoles.  Le  rétablissement  de 
la  marquise  n*olTrira  d  ailleurs  aucune  difliculté.  Il  nous  reste  un  exemple 
dans  un  autre  mak*ad  de  la  même  époque  :  celui  du  sultan  Kaïtbaî  près  de 
sa  mosquée  funéraire. 

Une  fois  ces  travaux  terminés,  le  mak'ad  de  Ma*maï,  le  plus  important 
du  Caire ,  resplendira  à  nouveau  dans  ses  formes  pures  et  dans  ses  cou- 
leurs vraies  et  enricherale  Caire  d'un  autre  beau  spécimen  de  l'architecture 
civile. 


6*"  Rarb'  wakf  kl-Kezlâr  ;^ji3l  0U3  m^  dans  la  rue  el-Seyol'Fieh. 

(Près  du  n"  i/i6  du  plan  Grand  Bey.) 

Planche  VI. 
Voir  le  pi-ocètf- verbal  lA  et  les  rap|iorts  de  la  Section  technique  n*'  60,  90  el  9i)3. 

Le  Rabb'  wakf  Kezlâr  est  une  de  ces  constructions,  en  partie  d'utilité 
publique  et  en  partie  maison  de  rapport  comme  on  en  a  érigés  souvent, 
après  l'occupation  turque,  époque  peu  propice  pour  la  fondation  de  grands 
monuments  analogues  à  ceux  des  temps  précédents.  L'édifice  du  wakf 
Kezlâr  n'est  pas  en  effet  un  rabb'  (maison  de  rapport),  seulement,  car  il 
est  aussi  okâlah  et  sébil-kouttâb. 

La  porte  du  rabb'  se  trouve  au  premier  plan  de  la  planche  ci-annexée. 
On  la  franchit  par  quelques  marches  pour  arriver  dans  la  cage  d'escalier 
conduisant  aux  éUiges  supérieurs.  Au  delà  des  deux  axes  d'ouverture  est 
situé  le  sébîl-koullâb,  auquel  succède  une  autre  longue  partie  de  la 
façade. 

La  large  entrée  de  l'okâlah  se  trouve  immédiatement  à  côté  de  la 
fontaine  cachée  en  grande  partie  par  l'angle  saillant  du  sébil  (voir  la 
planche). 

Le  rez-de-chaussée  est  construit  en  pierres  de  taille  soigneusement 
appai*eillées.  De  la   mf^me  manière  sont  faits  les  linteaux  à  claveaux  et 
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les  consoles  <{ui  supporlonl  les  étages  supérieurs;  le  reste  de  la  façade 
est  en  maçonnerie  crépie.  L'intérieur  de  l'édifice  n'offre  qu'un  amas  de 
ruines. 

L'aspect  du  rabb',  dans  son  état  actuel,  évoque  diilicilement  l'impression 
(|u'il  devait  faire  à  l'époque  oii  l'inévitable  badigeonange  n'avait  pas  encore 
noyé  l'appareillage  de  ses  pierres,  oii  les  baies  étaient  encore  égayées  par 
les  machrabielis  au  lieu  des  affreux  châssis  vitrés  qu'on  a  même  logés  dans 
les  arcades  du  kouttàb  en  enlevant  h  la  loggia  son  aspect  de  légèreté.  La 
grande  marquise  qui  courait  le  long  de  toute  la  façade  et  qui  soulignait  le 
couronnement  d'une  puissante  ligne  d*ombre  a  aussi  disparu;  il  n'en  reste 
que  la  charpente  d'une  console  et  son  appui. 

Enfin  la  tnaouardah  (partie  en  encorbellement)  du  deuxième  étage  sur 
rentrée  du  rabb'  devait  disparaître  dernièrement,  les  autorités  ayant  mani- 
festé quelques  craintes  h  cause  de  sa  vétusté. 

Mais  la  façade  étant  frappée  d'alignement,  le  Comité  a  eu  à  se  prononcer 
sur  l'importance  du  bâtiment.  La  décision  de  classer  la  façade  parmi  les 
édifices  à  conserver  assure  l'existence  du  rabb'  et  sa  réparation  n'est  qu'une 
question  de  temps. 

L'énumération  que  nous  avons  faite  des  parties  disparues  forme  à  la 
fois  le  programme  des  travaux  qu'il  y  aura  lieu  d'exécuter  pour  rendre  à 
Tédifice  son  aspect  primitif.  Certes  la  façade  du  rabb'  Kezlâr  n'a  pas  la 
richesse  des  créations  architecturales  de  l'époque  des  Nasser  ou  des  Kaït- 
baî,  non  plus  leur  finesse  de  travail,  mais  il  n'en  est  pas  moins  et  par  cela 
même  une  œuvre  essentiellement  indigène,  exempte  des  influences  étran- 
gères qui  ne  manquèrent  pas  de  se  manifester  un  peu  plus  tard.  Le  fait 
d'avoir  empêché  de  le  remplacer  par  une  banale  et  laide  maison  de  rapport 
ne  sera  pas  le  moindre  mérite  du  Comité. 


«    ¥■ 


Nous  finissons  cette  notice  en  mettant  sous  les  yeux  du  lecteur  l'unique 
inscription  historique  du  rabb'  sculptée  sur  une  pla(}uc  de  marbre.  Elle  est 
encastrée  dans  la  façade  au-dessus  de  Tare  de  décharge  de  la  fontaine. 
(Une  inscription  dans  l'intérieur  delà  fontaine  peinte  sur  la  plate-bande  du 
plafond  est  koranique). 


—  154  — 

£ri  voici  le  lexle  : 

\'YMdéM  %:>\Mm  ;bUt  jlâ^iâA  U^^  (^^LJt^  J^l  iO^  (^rftJi^t  0^1>^ 

fr  Au  nom  de  Dieu  clëment  et  miséricordieux.  A  donne  k  construction  de  ces  fon- 
taines et  ëcoie  bénies,  avec  la  volonté  de  Dieu  suprême,  la  gloire  des  hauts  favoris,  le 
soutien  des  rois  et  des  sultans ,  notre  seigneur  Moustafa  intendant  de  la  maison  bien 
honorée,  année  1098  (1618/1619).^) 

Nous  trouvons  aussi  une  notice  concernant  ce  monument  dans  les  Khitat 
eUGuedideh  d*Ali  pacha  Moubârek.  Il  y  est  dit  que  le  sebil  a  été  élevé  par 
Moustapha  Agha,  fils  d'Abdel  Kahim  Agha  en  Tan  io3a  (t6a9/f6s3). 


7^  Le  bain  de  l'émir  Beghtak  Jbûâj  AJL. 

(Vm4-v»  du  n*  197  du  plan  du  Caire.) 

Planche  VIL 
Voir  ie  rapport  n*  3 1 1  de  la  Section  technique. 

Le  hanmiAm(bain)  de  Bechlâk  est  situé  au  commencement  de  la  ruelle 
du  même  nom,  qui  se  trouve  vis-à-vis  du  coin  sud-ouest  de  la  mosquée  en 
ruine  Mir-Zâdeh  (rue  Souk  el-Selfth).  En  s'engageant  dans  la  ruelle,  on 
aperçoit  à 'gauche,  sur  une  toute  petite  place,  Tétroite  façade  du  bain.  Au 
delà  du  pan  coupé  de  Tangle,  s*ctend  la  seconde  façade,  ou  plutôt  le  mur 
extérieur  du  bain,  car  il  n'y  a  là  ni  archilecture,  ni  ouverture  quelconque. 

La  façade  est  est  très  petite;  elle  consiste  uniquement  dans  le  portail  du 
bain ,  dont  le  motif  principal  est  la  niche  peu  profonde  couverte  de  la 
ce  coquille  arabe  7).  Le  mur  inférieur  est  appareillé  en  assises  étroites  de 
pierres  jaunes  et  noires ,  la  porte  offre  l'arc  cisloïde  ;  suit  le  bandeau  avec 
inscription  —  tirâz  —  occupant  toute  la  largeur  de  la  façade  et  séparant 
du  corps  inférieur  très  simple,  le  couronnement  de  l'ouvrage  d'une  archi- 
tecture plus  riche.  Ce  couronnement  se  compose  de  la  coquille,  dont  les 
nervures   convergent   vers  un   dis()ue    renfermant  le  blason  de  l'émir. 


PORTAIL  DU  BAIN  DE  LEMIR  BECHTAK  CAIRE. 


—  155  — 

la  labielte  de  sommelier.  La  moulure  qui  limite  la  façade  des  deux  côtés, 
encadre  la  coquille  ;  l'espace  laissé  libre  entre  la  moulure  et  la  coquille  est 
occupé  par  un  entrelac  en  pierre  noire  sur  fond  blanc. 

L'intérieur  du  hammftm  a  certainement  conservé  l'ancienne  disposition 
(on  ne  change  pas  facilement  l'aménagement  compliqué  d'un  bain),  qui  seule 
subsiste.  Il  serait  en  eiïet  difficile  d'attribuer  h  Tépoque  de  la  fondation 
quelques  parties  des  marbres  disparates  du  beit  el-Aoual  (première  salle). 

Mais  le  sort  nous  a  mieux  favorisé  en  conservant  l'extérieur  du  bain  et 
en  nous  permettant  d'enrichir  d'un  précieux  document  notre  connaissance 
de  l'architecture  civile  indigène. 

Le  Comité  pour  la  conservation  des  monuments  arabes  a  accepté  la  pro- 
position faite  par  sa  Section  technique,  de  classer  la  façade  du  bain  BechtÂk 
et  d'assurer  les  dépenses  nécessaires  h  sa  conservation  dans  le  cas  où  les 
propriétaires  ne  pourraient  ou  ne  voudraient  pas  y  subvenir.  Sa  demande 
d'un  modeste  crédit  sera  certainement  accueillie  par  le  Gouvernement.  Ce 
bain  étant  propriété  particulière,  les  dépenses  ne  peuvent  pas  être  imputées 
au  budget  ordinaire  du  Comité  et  la  conservation  de  la  façade  du  bain  sera 
assurée. 


* 
•  « 


L'inscription  déjà  mentionnée  se  déroule  dans  une  unique  ligne;  elle  est 
insérée  à  la  page  t  f  7  de  ce  fascicule.  L'émir  Bechtâk  dont  nous  y  lisons  le 
nom  nous  est  connu  par  un  autre  édifice  qu'il  a  érigé  :  le  palais  situé  dans 
la  rue  el-Nahassyn  et  qui  porte  encore  son  nom.  Des  vestiges  importants 
à  tous  égards  sont  encore  là  pour  nous  permettre  de  juger  de  la  magnifi- 
cence de  l'édifice.  Il  était  facile  à  l'émir  Bechtâk  de  perpétuer  son  nom  par 
des  œuvres  remarquables.  Vivant  à  Tépoque  la  plus  florissante  de  l'art 
arabe,  riche  prodigieusement,  il  était  mieux  que  tout  autre  à  même  de 
continuer  sa  mémoire  par  des  monuments  durables.  C'était  un  des  plus 
fameux  émirs  de  son  temps,  ce  L'émir  Seif  el-Dyn  Bechtâk  el-Nâssiri?), 
lisons-nous  à  la  page  3/i  du  deuxième  volume  del-iMakrki,  {^appartenant 
à  Fentourage  du  sultan  el-Nâsser  Mohamed,  qui  le  fit  avancer  de  grade 
en  grade.  Après  la  mort  de  l'émir  Boktomor,  l'échanson,  il  l'appelait  même 
ff  l'émir  19  tout  court.  Nature  fière,  Bechtâk  ne  s'entretenait  jamais  sans 
drogman  avec  son  majordome  et  son  écrivain,  bien  qu'il  parlât  Tarabe.  Son 
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On  tuait  chaque  jour  cinquante  moutons  et  une  jument,  sans  compter  les 
volailles.  La  dépense  journalière  de  charbon  s'élevait  k  vingt  dirhems.  Le 
sultan  de  son  côté  ne  manquait  pas  de  lui  prodiguer  des  libéralités.  Il  lui 
envoya  journellement  un  grand  nombre  d'étoifes  précieuses.  Une  autre  fois 
Bechtftk  obtint  de  son  mattre  non  moins  de  1,000,000  de  dirhems  pour 
bâtir  un  village.  Makrizt  termine  en  disant  :  r  Et  il  fut  le  premier  qui 
tomba  après  la  mort  d'el-Nftsser?). 

8®  La  tour  de  Missallah,  dite  (tdbs  Romains  t),  à  Alexandrie 

PRES  DE  LA  gare   DE  RaMLEH. 

Plànchb  VIIL 
Voir  les  rapports  n**  &3,  199,  ^55,  966  et  3i  3  de  la  Section  technique. 

La  Rtour  des  Romains  r»  a  formé  le  point  extrême  nord  des  fortifications 
d'Alexandrie,  dont  des  murs  interrompus  de  tours  et  de  bastions  entou- 
raient la  ville  arabe. 

Il  en  résulte  que  la  tour  r  des  Romains  t)  n'était  pas  isolée  comme  nous  la 
connaissons  aujourd'hui.  La  planche  8/i  (plan  général  des  deux  parts  de 
la  ville  moderne  et  de  la  ville  des  Arabes)  de  l'ouvrage  de  TExpédilion 
française  nous  renseigne  amplement  sur  l'importance  de  celte  tour.  A  cette 
époque  déjà,  les  flots  de  la  mer  baignaient  la  face  tournée  vers  le  nord. 
Nous  voyons  sur  le  plan  les  murailles,  dont  une  partie  s  attache  à  la  tour 
à  l'ouest  et  une  autre  venant  du  sud.  Elles  forment  ainsi  un  angle  droit 
renfermant  l'aiguille  de  Gléopâtrc  qui  depuis  a  pris  le  chemin  de  New- 
York,  où  elle  orne  à  présent  une  de  ses  places. 

La  planche  88  du  même  atlas  nous  donne  une  vue  prospective  de  cette 
disposition.  La  tour  y  parait  plus  haute  qu'en  son  état  actuel. 

Le  tome  V  de  la  description  contient,  sortie  de  la  plume  de  Saint-Genis, 
une  notice  très  intéressante  sur  les  tours  des  fortifications  d'Alexandrie. 
L'auteur  s'occupe  longuement  de  la  tour  des  Romains  à  laquelle  il  consacre 
un  chapitre  de  plusieurs  pages  en  relevant  toutes  les  particularités  saillantes 
qui  sont  très  bien  représentées  par  quelques  figures  sur  la  planche  35, 
E.  M.  Nous  y  voyons  le  plan  circulaire  de  la  cour  avec  ses  meurtières,etune 
section  perspective  de  Tintéricur.  Certains  détails  de  sa  construction  font 
hésiter  le  savant  ingénieur  sur  l'âge  de  la  tour.  <t  Le  tout  est  d'un  goût 
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assez  bon 7)  ëcrlt-il,à  la  page  Q67  (t ou  qui  du  moins  est  plutôt  antique 
qu'arabe,  de  même   que  la  construction  en   briques   qui  enchâsse  cet 
ouvrage,  si  toutefois  cette  construction  n*est  pas  décidément  romaine. i^  Et 
plus  loin  il  donne  les  raisons  qui  pourraient  militer  en  faveur  d*une  origine 
romaine  :  «c  II  me  semble  donc  qu  elle  a  été  bien  nommée  et  comme  elle 
appartient  à  un  front  de  Tenceinte  arabe  qui  parait  par  sa  position,  par  la 
forme  du  rivage  corrodé  à  droite  et  ensablé  à  gauche,  par  les  constructions 
de  tous  les  temps  et  de  tous  les  genres  sur  lesquelles  il  a  été  successive- 
ment rebâti  avoir  fait  partie  de  l'ancien  bord  de  la  mer,  les  Sarrasins  ont 
apparemment  conservé  cette  tour  dans  leur  polygone  et  l'ont  appropriée 
à  la  défense  de  leur  ville;  je  dis  appropriée,  parce  qu'elle   aurait  pu 
originairement  être  une  dépendance  du  Cesarium,  comme  je  l'ai  observé  i^. 
L'hypothèse  de  la  reconstruction  d'une  ancienne  tour  romaine  par  les 
Arabes  offre  beaucoup  de  probabilité;   mais   peut-être  faudrait-il   aussi 
attribuer  la  dénomination  romaine  simplement  aux  ruines  romaines  qui 
étaient  encore  nombreuses  à  l'époque  de  l'expédition  et  qui  ont  certainement 
fourni  la  jolie  pierre  calcaire  numismale  employée  à  sa  construction.  Tout 
dernièrement  encore  une  trentaine  de  pièces  (architraves,  frises  et  caissons 
appartenant  à  un  édifice  romain  disparu,  ont  été  mises  à  jour  lors  du 
rasement  d'un  monticule  à  proximité  de  la  tour.  Tous  ces  vestiges  sont 
taillés  dans  la  pierre  qui  fournit  les  fragments  de  la  tour.  Mais  la  maçon- 
nerie elle-même  de  la  tour  n'a  aucune  ressemblance  avec  celle  de  l'important 
monument  romain  Kasr  el-Gham'a  ;  elle  offre  par  contre  la  même  taille  et 
la  même  façon  que  certains  murs  de  la  Citadelle  attribués  au  xiv*  siècle  et 
que  l'appareillage  de  l'aqueduc  du  Vieut-Gaire,  qu'on  fait  remonter  au 
sultan  el-Ghouri,  de  la  fin  du  xv*  siècle. 

La  tour  des  Romains  n'est  donc  pas  un  monument  de  haute  antiquité, 
l'histoire  ne  la  rattache  pas  à  des  faits  de  guerre  prodigieux ,  rien  ne  nous 
a  conservé  la  mémoire  des  scènes  de  gloire  dont  les  pierres  auraient  été 
témoins;  nous  ne  savons  même  pas  au  juste  dans  quelle  époque  la  classer. 
En  résulte-t-il  qu'il  la  faille  abandonner  et  la  vouer  h  la  pioche  du  démolis- 
seur? L'ouvrage  de  l'expédition  d'Egypte  que  nous  avons  déjà  cité  nous 
fournira  la  réponse.  \ 

Nous  y  voyons  qu'au  commencement  de  xix*'  siècle,  Alexandrie  conser- 
vait intact  son  appareil  de  défense.  Cent  ans  plus  tard ,  au  lieu  de  neuf 


—  160  — 

kilomèlres  de  murailles,  un  kiiomètre  cinq  cents  mètres  subsiste  seul.  Nous 
voulons  bien  concéder  que  les  exigences  modernes  d'une  ville  en  dévelop- 
pement priment  la  conservation  de  telle  ou  telle  partie  par  trop  gênante 
d*unc  enceinte  de  murs.  Cette  considération  d'ordre  utilitaire  ne  suffit  pas  à 
justifier  la  proscription  systématique  de  tout  l'appareil  de  défense. 

Alexandrie,  depuis  sa  fondation,  était  presque  toujours  la  première  ville 
de  l'Egypte  à  subir  la  fureur  des  ennemis;  ce  sort  lui  fut  commun  d'ailleurs 
avec  toutes  ses  sœurs  maritimes.  Sous  son  sol  actuel  dorment,  depuis 
vingt-quatre  siècles,  les  vestiges  delà  ville  du  grand  conquérant;  une  autre 
cité  fondée  par  une  nouvelle  civilisation,  s'est  juxtaposée.  Son  destin  ne  fut 
pas  plus  favorable  que  celui  de  la  ville  disparue.  Les  guerres  ont  fait  tomber 
en  poussière  les  monuments  des  kbalifes  et  des  sultans  mamlouks.  Alexandrie 
ne  possède  pas  une  mosquée,  pas  une  fontaine,  ou  okftiah  qui  se  rattache 
aux  époques  glorieuses  de  l'art  arabe;  elle  ne  conserve  que  quelques 
vestiges  de  ses  murailles  dont  des  fragments  ont  survécu  aux  vicissitudes 
des  âges ,  grâce  aux  soins  ininterrompus  que  le  souci  de  la  conservation  dictait 
aux  sultans  égyptiens.  Pourquoi  ne  pas  les  respecter?  Est-il  vraiment 
indispensable  de  faire  disparaître  ces  derniers  et  plus  anciens  vestiges 
de  l'art  arabe? 

Le  t)89"  rapport  de  la  Section  technique  a  répondu  à  cette  question.  Il 
a  démontré  qu'il  suffisait  à  la  municipalité  d'Alexandrie  d'un  peu  de  bonne 
volonté  pour  concilier  les  intérêts  de  la  ville  et  la  conservation  de  la  tour. 

Celle-ci,  encadrée  d'une  pelouse,  pourrait  très  heureusement  former  le 
centre  du  rond-point  projeté  par  la  municipalité  sans  gêner  le  moins  du 
monde  la  construction  de  maisons  nouvelles.  Un  léger  déplacement  de 
l'emplacement  du  rond-point  sur  les  plans  de  la  ville  donnerait  satisfaction 
aux  anciens  et  aux  modernes. 


ERRATA. 

Page  69,  S  V,  1.  3,  /tVe  : iofonne  quelle  a  grand  intérêt  à  faira  i^econstniire 

l'immeuble  qui  cache  la  façade  du  collège  noi*d  de  SAIeh  Ayyonb. 


TABLE   ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES  QUE  LE  COMITÉ  A  DÉCIDÉ  DE  NE  PAS  CLASSER 
PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


Abboud  (tombeau  de  Sayedi)  —  au  viUag»  el-Ba- 

lanouD 

Abtiallah  (tombeau  du  cbeikh)  —  Caire,  k  Darb 

SaMa 

Abdallah    (tombeau   du  cheikh) — Caire,  Chàra 

Ueidéin  d-Mosdî 

Abdallah  (lambeau  du  cheikh)  —  Caire,  h  Hàret 

el-cbeikh  Abdallah 

Abdallah  GaiEr  d  Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 

près  de  la  citadelle 

Abdd-Al  (tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire 

Abdd-Ati  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn.  . 
AbddHakk  (moanuéedu  Sayedi)  —  Caire,  k  Chflra 

el-Fanatiss.  Abdyn 

Abdel  Kerim  el-Ahmadi  (laouydi  du  cheikh)  — 

Caire,  N*  16,  HAret  el-Cbar&oui  el-Gonàni. 
Abdel  Keriin    et-Baramouni    (kouttâh)   —  Caire, 

N*  31,  ChAra  Bab  d-Nasr 

Abdel  Lallf  (tombeau)  — Caire,  à  HAretd-MabiadH 
Abdd-RahmaD  et-Baktoujnri  (laouyeh)  —  Caire,  à 

HAret  Sayedi  Madiau 

AbdeURahmàQ  Katkhoda  (kouUJIh)  —  Caire,  à  d- 

Abdd-Rahman  Katkhoda  (koutlAh)  —  Caire,  k 
Kahabel  Abdyn 

Abdel-Rahman  Katkhoda  (koutldb)  —  Caire,  à 
Sayeda  Aieha 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Abdel-Rahman  Katkhoda  (moaquëe) — Caire,  de- 
vant BAb  ei-Fetoiih 

Abdel-Rahinan  Kikhya  (zaouyeh)  —  Caire,  à  ei- 
GaniAlieh 

AMilla  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAretel- 
cheikh  Abdilla 

Abiad  (mosquëc  et)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
riniÀm  el-ChAfeï 

Abil  Hemel  (tombeau)  —  Caire,  N**  An ,  ChAra  el- 
Charaoui 

Abi  Taleb  (i*unbAt)  —  Caire,  N*  18,  rue  Beîn  d- 
Sourein 

Abou  Kassciba  (tombeau  de  TostAz)  —  Caire,  k 
ChAra  el-TaouAchi 

Aboui   AchAîer  (zaouyeh) — Caire,  à  ChAra  el- 
ChAn\ui 

Aboul  ChaouArab  el-HaddAd  (tombeau)  —  Caire, 
quartier  d'Abdln 

Aboul-Hassau   el-TammAr  (tombeau)  —  Caire,   k 

HAret  el-TammAr,  Bab  el-ChArieh 

Aboul  MaAti  (mosquëe)  —  Damiette 

Aboul-Snoud  el-Cîarehi  (mosquëe)  —  Vieux-Caire. 

Aboul   Yosr   (sebil   wakf)  —  Caù'e,    à   ChAra  ei- 

Nasrieh 

Abou  Houeïs  (église)  —  Caire,  Abbassieh 

Abousba   (mosquëe) — Caire,   à  HAret  Chak   el- 
Te'lM\n 

AchmAoui    (mosquëe  de   Sayedi  el-)  —  Caire,  à 
(ihAra  el-AchinAoui 

Adaoui  (jwrte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (nouvelle  ëglise  el-)  —  au  village  ei-Batanoun 

Agami  (tond»eau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  h  HAret 
el-8akkaïn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  BAb  el- 
ChArieh 

Agami  (mosquëe  el-)  —  («aii^,  à  HAret  el- A  garni, 
Mouski 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 
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Ahmed  bey  Kohya  (mosqnëe)  —  Caii'e,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  Chaabâii  (tombeau  de  Sa yedi)  —  Caire,   h 
Darb  ei-Bazarzah  (Bâb  el-Cbarieh) 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  Houasein  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mar- 
gouch 

Ahmed  Oda  Bâcha  (sebil  koultâb)  —  Caire,  à  el- 
Serouguieh 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  BÂb  el- 
Cbârieh 

Ahouanieh  (koutlâb  ei-)  —  Caire,  N*  91 ,  rue  el- 
Fahamyn  (Darb  el-Ahmar 

Aîcha  el-Setouhieh  (kouttÂb  de) —  Caire,  à  Chàra 
Bâb  el-Fetouh 

Aïnâni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  el-Seyoufieh 

Aksoonkor  (mosquée)  — Caire,  à  Hâret  ei-Sakkaïn. 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hûi'el  Darb 
Agour,  Bâb  el-Chârieh 

Ali  Abilttr(zaouyeh) —  Caire,  à  Soueiket el-Sabaïu. 

AIî  Aboul  Oueifa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el-Khoron- 
fich 

Ali  agha  el-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  d- 
Saiiba 

Ali  d-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout 

AR  d-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  k  Chàra  Sayeda 
Nefisseh  (excepté  le  minaret) 

•  AU  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caû-e,  à  el- 
Hassanieh 

Ali  el-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Daoudieh. . 

Ali  el-Farra  (mosquée)  Caire,  rue  BAb  el-Bahr. . . 

Ali  el-Serdâr  (tombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à 
HAret  el-Boum 

Ali  Oda  BAcha  (zaouydi)  —  Caire,  N''  3i ,  ChAra 
el-GamAlieh 
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rrOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Alti  Barmak   (sebtl  de  la   mosqnëe)  —  Caire,   à 
Souk  el-Seiàh  . , 

A^mina  (kouttftb  de  selt)  —  Caire,  à  Soueket  A- 
Sa  bain 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  h  Hâret  el-Anbari 
(GainôHeh) 

Anbari  (tombeau  d*)  — Caire,  à  el-Serouguieh. . . . 

Anga  HAnem    (mosquëe    de)  —  Caire,    à  Cbâra 
Moustafa  ei-Bahri  (Choubrab) 

Amer  (tombeau  du  cbeikh)  —  Caire,   à  Souk  ei- 
Selâh 

Amràni  (mosquée  el-)  —  Boulaq  (excepté  le  minaret) 

Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Cbâra  el-Hassanieh . . 

Ansâri  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-) — Caii*e, 
à  Cbâra  el-Mouchtahar 

Ansâri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 
d-Mouloukhieh  (Boulaq) 

Aoulad  el-Sâï  (tombeau  d')  —  Caire,  quartier  Gâma 
Aslam  el-Bahâî 

Ai'abi  (mosquée  el-)  —  a  Halkoun  d-Gamal  (N*  188 
du  |)lan  Grand  bey) 

Ai-âki  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  h  Dai'b  el- 
Mokachat 

Arâki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali(Khalifa) 

Arâki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire,  à  Rahabet  Abdln. 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  Cbâra 
Habs  el-Rahabah  (Gamalieh  ) 

Arbaïn  (loml^eau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Cbâra 
])arb(ihoughlân,  quartier  Darb  el-Ahmar 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
el-Kassassyn  (lioulaq) 

Arbaïn     (zaouyeh   el-)  —  Cab'e,   à    Darb   el-Dali 
Hussein 

Arbaïn  (toml)eau  de  Sayedi  el-) — (^aii'e,  rue  el- 
Tambali  (BAb  el-Chârieh) 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIPICBS. 


Arbaîn  (tombeau  d-)  Caire,  à  Châra  Soueket  el- 
Sabaîn 

Ariâo  (moMttëe  de  Sayedi  Mohamed  ei-)  —  Caire, 
à  Hâret  Hamas  (Fouatieh) 

AroQssi  (tombeau  d-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 
Badir  d-Erian 

Adilin  (zaooyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  Hâret  Cbak- 
bouk ^ 

Askattnî  (mosquée  du  cheikh  ei-) —  Caire,  à  ChAra 
el-Charratyn 

Atalla  d-Skaodari  (sebtl  wakf  ) — à  Mahalla  el-Kobra 

Atieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  d-Nasr 
(  Bouiaq) 

Atidi  (zaouyeh  d-Cheikb)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Haniâm  (Om  el-Gboulàm) 

Ayonb  (tombeau  du  cheikh)  Caire,  à  Atfel  el-Cheikh 
Ayoub  

B. 

BàbA  Yehya  (  tombeau  de)  —  Caire ,  rue  d-Ronkbiefa. 

BÂb  d-Bahr  (sebtl  surmonté  d*un  Kouttab  à) . . . . 

Bâgha  ei-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 
tombeau  de  Kaîtbai 

Bahâ  d-Dyn  (tombeau)  —  N*  9,   Atfet  ei-Mah- 
kamah  (Bâb  d^hârieh) 

Bain  près  de  la  mosquée  d-M ouayyed 

Bakli  (tombeau  d-)  —  Caire,  k  Darb  el-Ghoraka, 
Haret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Balât  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  d-Eyouni. 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Basset   (tombeau   de  Sayedi    Alxlel-) — Caire,   à 
Dobabbieh  (Section  GamAlieh) 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  HAch  el-Hyn ,  Mouski 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Batnieh  (sebB  h)  —  Caire,  k  Darb  el-Ahmar 

Bechir  Agha  ei-Gândâr  (zaouyeh) — Caire,  à  Nour 
el-Zaiàm 

Bechtâk  Lakam  (maison  wakf  )  —  Caire,  à  Darb  d- 
Gamaraiz 

Behâda  (zaouyeh  ei-Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Ghozieh  (Khalifa) 

Beiram    (tombeau   du  cheikh)  —  Caij'e,   à  HArel 
KhalUTena 

Beiram  (zaouyeh  el-Selt)  —  Caire,  à  DarbSaAda. 

Bdifieh  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

Belkeini   (mosquée)  —  Caire,    à  Châra   Bein    d- 
Sayâreg,  près  de  Bâb  el-Fetouh 

BenhAoui  (moKquéeel-)  — Caire,  à  Darb  Ag-our.  - . 

C. 

Chahyn  (tombeau du  dieikh  Mohamed  ibn) — Cab*e, 
à  ChAra  Mouditahar 

Cliahyn  (  zaouyeh  ) — Caire ,  rue  d-Khokha ,  quartier 
Khalifa 

Chahyn  el-KhalaouAli  (mosquée)  —  Caire,  sur  ie 
Mokaltam 

ChAmieh  (zaouyeh  d-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar 

Chams   el-Dyn  Aouad   (sébil   wakf)  —  Caire,   à 
HArel  Gam'a  el-Azhar 

Chanbaki  (lombo^u  du  cheikh  e\-)  —  Caire,  à  el- 
Chanbaki  (lk\b  el-Charieh) 

Chankassi  (mosquée  do  Sayedi  Hassan  el-)  —  (iaire, 
à  CliAra  Bein  cl-SayAre^f 

Charaf  d-Dyn  d-Kordi  (  mosquée)  à  el-Hassanieh . . 

Chazlidv  (  zaouyeh  el- )  —  Caire ,  dans  Tancien  bazar 
du  Mouski 

(Ihenis  el-Dyn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  HAret  el-SaAda 

Chcyoïikh  (mos<juée)  —  (iaire,  à  ChAra  Mai-çoudi. 

Chochlari  (moscjnée  el-)  —  Caire,  Mouski 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFIGBS. 


Giteme  dans  le  terrain  de  M.  Aiderson,  «s  kChAra 
Salâhd-Dyn 

D. 

Daouakhil  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 
Gamâlieh 

Daoud  pacha  (kouttâb)  —  Caire,  k  Soueket  el-LàU. 

Daniel  (mosquée de  Nabth  Allah) — Alexandrie. . . 

Daheicha  (kouttâb  el-)  —  Cure,  k  Sayeda  Zeinab. 

E. 

Edris  (lombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  ChAra 
Khalil  Eina  (BAb  el-Charieh) 

Edris  (  mosquée)  —  Mansourah 

Emâd  el-dyn  (tombeau) —  Caire,  à  ChAra  el-Cheikh 
RihAn(Abdyn) 

Emari  (  tombeau  d'  ) — Caire ,  à  Khokhat  el-Kattanyn. 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Kôni,  markaz 
el-Foua  (Garbieh) 

Ezz  el-Dyn  ei-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  h 
Darb  el-SaAda 

F. 

FAr  (lombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Hosr 

Farag  (lombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbel- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq  . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  HAret  el- 
TemsAh 

Farghal  (sebil  du  sieur)  —  Caire,  k  Darb  d-Na- 
cnaryn 

Fai^hali  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Kasr  el-Taou21 . . 
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NOM  ET  SITUATION  DES  tolFICBS. 


Farikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  d-SeyouBeh. . . 

Fatma  Kliaouand    (zaoïiyeh)  —  Caire,  k  Bâb  d- 
Chârieh  (excepté  ie  portail) 

Fatnia    Hanem  benl  Kochok   (okalah   wakf)  — 
Caire 

G. 

Gaéili  (tombeau  de  Sayedi  Omar  d-)  —  Caire,  k 
ChAra  el-Eloua 

Gaafar  el-SÂdek  (bâtiment  de) — Caire,   quartier 
el-Azhar 

Gamal  (tombeau  du  cheikh  ei-)  —  Caire,  è  Hâret 
el-Gouanieh  (Gamalieh) 

GamMi  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) 

Ganbalât  (mosquée)  —  Caire,    k  Darb  el-Hagar 
(Abdln) 

Gaoukandâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Om  d-Ghou- 
làm  (excepté  la  façade) 

Gcakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed — Caire,  k  Darb 
Sâada  

Geakmak    (mosquée  Mohamed    Sayed)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahhâs 

Ghoraîb  ( mosquée  el-)  —  Caire,  k  Hâret  d-Ghoraïb. 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  (îâma  el-) 

Ghouri  (  mosquée  el-)  —  Caire,  à  Arab  el-YassAr. . . 

(iohar  d-Uih\  (kouttâb)  —  ^'  Sa ,  rue  d-Fahamyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Gohari  (mosquée  el-)  —  (iaire,  à  Atfet  el-Gohari.  . 

Gora'a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Koni  el-Na- 
doura 

Ghouri  et  Kaïtbaï  (maison  wakf)  —  C«iire,  à  el- 
Sanadkieh 

Gueneïdi  (moscjuée  el-chcikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
el-(iucdld  (  Suyeda  Zenab) 
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(fOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


H. 

Hablbi  (tombeau  du  cheikh  d-) — Caire,  à  Châra 
ei-Sadd 

Hadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  ei-Charâoui 

Hakim  (maison  delà  dame  Om  Ali  ei-)  —  Caire, 
rue  d-Seroughieh,  n*  1 3 

Hamàd  (mosquée  du  cheikh) — Caire,  h  Abdln  . . 

Hamali  (zaouyeh  du  cheikh  d')-f-' Caire,  à  CbÀra 
d-Charàui 

Hamza  (sebil  wakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Zakasyn. 

Hamza   (tombeau   de  Sayedi)  à  Hâret   el-cheikh 
Abdallah  (Abdin) 

Hanafi  (kouttâb  de  TostAz  el-)  Caire ,  k  el-HanaO . . . 

Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Khallri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  el-Mahgar. 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 
Darb  Agour  (Bâb  d-^harieh) 

Hassan    (tombeau   de   Sayedi)  —  Caire,    rue   el- 
Galladyn  (Boulaq) 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  el-Chorafa 

Hatou  (mosquée  d-)  —  Caii*e,  àei-Gamâlieh 

Hemàzi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  Hamzaoui. 

Herri  (citerne  d-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamâm 
Alieh 

Houssein  Agha  Chanân  (sebil  et  école  wakf).  — 
Caire,  à  nahabet  Abdyu 

1. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boidaq. . 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau)  —  h 
Kafr  el-cheikh  Ibrahim  (Toukh,  Galioubieh). . . . 
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.NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Imamein  (kouttâb  wakfd-),  N*  i,Soukd-Gaerayah. 

Imamein  (sebtl  el-)  —  Caire,  à  BAb  d-Charieh. . . 

Isniafl  el-Charâni  (zaouyeh  d-Cheikb)  —  Caire,  à 
Hàret  el-Eloua  fiein  el-Kafreiii 

Itribi  (tombeau  ei-) —  Caire,  à  el-Khorounfich . . . 

K. 

Kaboua  (mosquée  d-) — Vieux-Caire 

KAdi  Barakât  (mosquée  ei-)  —  Caii'e,  au  quartier 
Isradite 

Kàdi  Charaf  el-Dyn  (mosquée) — Caire,  quartier 
el-Hamzaoui 

Kaîtbaï  (okâlat) — vis-à-vis  du  tombeau 

Kaîtbaî  (mosquée)  —  à  Tile  de  Maniai  (Rodah). . . 

Kanbaî   el-Korkassi  (mosquée)  —  Caire,   k  Kara- 
meidàn  (excepté  le  minai*et) 

Kanbaî  el-Mohammadi  (sebtl  de  la  mosquée)  —  à 
d-Sallba 

Kamn\oui  (zaouyehel-)  —  Caii*e,  à  Darb  el-Dakkûk 

Kanem  d-TÂgner  (mosquée)  connue  aussi  sous  le 
nom  d'el-Almi ,  Kafat  d-Kabch 

Kantara ,  près  de  la  mosquée  Sâlem ,  à  Fayoum . . . 

KarâO  (mosquée  ei-)  Caire,  k  el-GamAiieh 

Karâfi  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khoronfich (excepté 
la  porte) 

KaramAni  ( toml)eau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  h  Châra 
el-Mobtadayan 

Karamâni  (zaouyeh  el-)  —  Cair«,  à  Hassanieh. . . . 

Katkhoda  el-KazzAz  (sebil)  —  Caire,  h  Noiw  el-Za- 
lâm 

Kassimia  (mosquée  el-) — Damietle 

Kazzâz  (zaouyeh  el-Oslâz  el-)  —  Caire,   à  Kafr  el- 
Tanmiaïn 

KazzAz  (tombeau   du  cheikli  el-)  —  Caire,  k  Kafr 
el-Tammaïn  el-Barn\ni  (Gamalieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Kechk  (  tombeau  du  cheikh)  —  Caire ,  à  ChAra  Kechk 
(Khalifa) 

KezlAr(zaoayeh  d-)  —  Caire,  à  ChAra  el-Haseaiiiefa. 

Khabbaz  ( mosquée  d-)  —  Caire,  à  Darb  d-Noubi. 

Khadr  (tombeau  de  chdkh)  —  Caire,  k  HAret  d- 
KhadiAb,  diara  el-SaouAbi  (BAb  el-Charieh). . . 

Khadra  (mosquëe  el-)  —  Caire,  k  Boidaq 

Khalil  Agha  MoustahfikzAn  (kouttab),  Caire  à  ei- 
Mogharbaiyn 

Khalouagui  (xaouyet  el-)  Caire,  A  el-Azhar 

KhaoaAss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  d- 
Dikka 

Kodikayah  (mosquée),  Caire,  IV*  &5,  ChAra  Mar- 
gouch 

KokAni  (mosquée  el-) — Caire,  A  HattAba 

Kolali  (tombeau  el-)  —  Caire,  Bouiaq 

Kolchani  (sebll  wakf  el-)  —  Caire,  A  d-Kerabieh. . 

Komi  (mosquée  d-) —  Caire,  à  el-Abbassieh 

Kor  Abdallah  (kouttAb),  Caire,  N*  61,  ChArA  Aslam 
(Darb  d-Ahmar) 

Korédi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire  à  ChAra 
el-Maksa  (  Abdyu) 

Koroudi  (sebil  et  kouttAb  el-)  —  sous  la  maison 
n*  &o ,  à  Darb  eJ-Koroudi 

KAssa  SanAn  (sebil) — Caire,  A  d-Sanadkieh  (ob- 
servation pour  le  cas  de  la  démolition  du  sebil). 

koumi  (zaouyet  d-)  —  Caire,  A  CbAra  d  Koumi 
(Nasrieh) 

Kounli  (tombeau  du  cheikh  ei-)  —  Caire,  A  Om  d- 
GhoulAm 


M. 

Mabdoui  (mosquée  Mohammed  l)ey  el-) —  Caire,  à 
Abdin 

Magharba  (sebil  des  wakfs  el-)— Caire,  rueel-Magharba 
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Magharba  (sebil  au-dessous  d^une  porte  à  Hâret  eU) 

—  Caire 

Magharba  (mosquée  el-) — Caire, à  Hâret  el-Mestali, 
BAbd-Chârieh 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Atfel 
el-Kaouâouir 

Makchouf  (tombeau  desayedi  ei-)  —  Caire,  à  Hàret 
d-Dakakin(Khalifa) 

Makiabâï  Tàz  (mosquée)  — Caire,  à  Birkcl  d-Ftl. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  ei-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalla  el-Kobra. . . 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Kantaret  el-Emir 
Hussein 

Martyrs  (église  des)  — au  village  el-Batanoun. . . . 

Mazharieh  (mosquée  el-) — ^Caire ,  au  quartier  Fagftlah 

Me'aouieh  (tombeau)  —  Caire,à  Châra  Saî  el-Bahr. 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Hâret 
Zlr  el-Ma'allak 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie 

Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  h  Hâret 
Kawawir  «(Sayeda) 

Mohamed  Chahab  el-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 

—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Charieh). . 

Mohamed  el-Hattâbi  (tombeau)  à  Hamzaoui 

Mohamed    el-Maghrabi    (tombeau  de    Fostâz)  — 
Caire,  à  Châra  el-Maghrabi  (Abdiu) 

Mohamed   Maghlataï   (mosquée),  à  Kasr  d-Chok 
(excepté  la  coupole) 

Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
Châra  d-Zâher 

Mohamed  Mahmoud  Kutem  el-Serr  (mosquée),  à 
Darb  el-Gamam!z  excepté  minbar 

Mohamed    Mayâla  ( Mosquée) ,  —  Caii'e ,  à  Bein  el- 
Sourein 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  k  Darb 
el-Bondok  (Saycda) , 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Mohamed  el-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  k  Atfet 
Gam'a  d-Tabbàkh  (Darb  el-Ahmar) 

Mohamadyn  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hàret 
Gheil  el-Edda  (Abdin) 

Moharrem  bey  (sebH) — Caire,  à  Darb  ei-Hagar, 
(Sayeda  Zeinab) 

Mohi    el-Dyn    (mosquée    Mohamed)  —  Caire,    à 
Hàret  Haikoum  el-Gamal 

Mohtesib  (zaouyeh  k  Atfet  el-)  —  Caire,  Soueiket 
el-Lâlâ 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée)  — Caire,  à  Hâret  Hoch 
Issa  (excepté  le  portail) 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  el-Manasra 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa 

Moustafa  ei-Galàli  (  kouttâb) ,  N'  8 ,  Souk  d-Guerayah. 

N. 

Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  h  Châra  Ouabour 
d-Nour  (Boulaq) 

Nasr  d-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  h  Châra 
el-Marasina  (Sayeda) 

Neamân  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieh^ . 

Neftssah  (pilier  d'un  portail ,  à  Châra  Sett  el-). . . . 

0. 

(Heimi  (mosquée)  —  Boulaq 

Omar  Ibn  el-Fâred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 
coupole  a  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  el- 
Guiouchi 

Omar  ei-Godari  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  el-Go- 
darieh 

Onân  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Habâlah 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Hosr 
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XOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 
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Osman  ei-HAttabi  (mosquée)  —  Caire,  k  ChAra  d- 
Hattâbi  rHamzaoui^ 
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OstAz  Banna  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  ei-Mas- 
doud  r section  Khalifa^ 

Ouardân  rmoscniëe  au  villaere^ 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  àd-Khalifa. . 

Radouân  bey  Abou  Chaouàreb  (koutl&b)  — Caire, 
N'  Q.  rue  d  Khaddarah  f  Abdvii) 

Radouân  bey  Abou Chaouâre,b  (kouttâb) — Caire, 
N*  10.  rue  d-Khevamieh 

RadouAn  el-Mouayyedi    (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  ChAra  Bâb  el-Bahr  . 

Raghab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hat(Aba 

Redeini  (mosquée  eU) —  à  Mehalla  el-Kobra 

RihAn  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdtn 

Rochdi  (tombeau  du  cheikii)  —  Caire,  me  el-Bat- 
nieb 

S. 

Saadaila  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  HAret 
Bir  el-Mich  fDarb  el-Ahmar) 

Sadat  el-Balkhieh  (zaouyeh) — Caire,  à  HAret  d- 
Eloua  (BAb  ei-ChArieh) 

Sodd  (porte  de  ville)  —  Caire,  k  Sayeda  Zeinab  . . 

Sagamieb  (zaouyet  el-sett) — Caire ,  à  ChAra  GaouAber 
(Boulaa) 

^A^vuiuijy 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  au  Vieux-Caire 

Saïd  (tomlieau  du  cheikh)  —  à  ChAra  el-Sabtieh. .  . 

Saïd  ibn  MAlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midân  ei-Sabtieh 

Saïd  Souada  (mowpiée)  —  Caire,  à  el-Gamalieh. . 
SAleh  (école  et  sebil)  —  (iaire,  à  Hurel  el-MaoïiAchat. 
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«    s 

0 

SdahdÂr  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  ChAra  d-Mar- 

erouch • 

55 

i37 

gvuvu      ••••..• •• «•••• 

SAlem  (tombeau  du  cheikh.  Il  a*y  a  pas  de  traces 

m^  %0 

f 

d'une  construction)  —  Caire,  h  HAret  el-Forn, 

'  Mefiiiarbelvn 

hh 

100 

Sayed  Abdel  Razak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alexan- 

*• "^ 

drie  

83 

a3o 

Sanafîri  (tombeau  el-)  —  Caire,  Chàra  el-Sanafiri 

f  Section  Abdtn^ 

^^^^ 

3 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,   k  el- 

V 

Batnieh  Ha  couoole  à  conservera. 

h\ 

8a 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tarlouchi  . . . 

83 

387 

Sayed  Abdd  Lattf  (tombeau)  —  Cah^,  k  Uâret  el- 

Mabiada 

7» 
49 

900 

Seif  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khalifa 

11& 

Seltm  (tombeau  de) -^  Caire,  quartier  Darb  el- 

33 

48 

Senbdaouein  (zaouyet  el-)  —  Caire,  k  Kafr  el- 

Tammaîn  el-GouAni  fGamalieh^ 

.^A 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 

Hyj 

Caire,  à  Kanlarct  el-Guedidah,  Mouski) 

85 

9&9 

SiAd  (tombeau  de) — Caire,  k  Darb  Rabia  (Boulac[). 

5i 

19& 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

83 

938 

Sidi  Safaâb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  d-Naggar 

—  Caire,  à  Cbàra  d-Mangala  (Darb  d-Ahmar). 

7» 

«99 

Skandar  (sebil)  —  Caire,  à  Hàret  Kom  el-Sa'aïda. 

5i 

118 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Hassanieh . . . 

78 

939 

SoIimAn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 

Darb  d-Gamamiz 

-^■~ 

"^"" 

9 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  HAret 

Kasr  el-Chôk 

5i 

130 

Soliman  HagAgui  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  k 

HAret  Eloual  d-HafirAi?ui  (^Boulaa^ 

■ 

\h 

SolimAn  pacha  (mosquée)  —  Caire ,  Boulaq 

117 

3oS 

m    "^ 

SouadAn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  ei-Has- 

sanieh 

/16 
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T. 

Tabbàkh  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  Bèb  d-Louk. . 

TabbAkh  (zaouyeh  ei-)  —  Caire,  à  Khochkadam . . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquëe)  — 
Caire,  h  Bàb  d-ChArieh  (n*  1 3o  du  plan  Grand  bey). 

Tallyn  (tombeau  de  Tostâz  el-)  —  Caire,  k  Hàret 
el-Saouâfa  (Abdln) 

Taouâb  (mosquëe  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  d- 
TaouAb  (Sayeda) 

Taouàchi  (mosquëe  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouàchi 
(n*  8&  du  plan  Grand  bey) 

Ttna  (mosquëe  d-)  —  Caire,  à  Hâret  d-Otouf . . . . 

Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  k  Chàra  d-Zafarâni 
(BAb  el-Charieh) 

Touba (citerne el-)  —  Alexandrie,  à Kom el-Nadoura. 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aîcha  d-)  —  Caire, 
à  Megharbalyn 

Y. 

Yamani  (tombeau  d-) — Caire,  rue  Darb  d-Ahmar. 

Yazgui  (sebfl  Mahmoud  effendi  el-) — ^[Caire,  à  Sayeda 
Naftssab 

Youssef  d-Hordti  (mosquëe  de  Sayedi),  — Caire  à 
Hâret  el-Selehdar  (  Bâb  el-Charieh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquëe)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Nakib  el-Gueich  (  mosquëe)  —  Caire ,  à  Darb 
d-Gamamîz 

Youssef  el-Koiu*di  (mosquëe)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Gamamtz 

Z. 

Zankalûni  (tombeau  el-)  —  Caire,  k  HAret  Chams 
el-Daoula 
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T. 

Tabbàkh  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Bàb  el-Louk. . 

TabbAkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam . . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  k  BAb  ei-ChArieh  (n*  1 3o  du  plan  Grand  bey). 

Tallyn  (tombeau  de  l'ostAz  el-)  —  Caire,  k  Hâret 
el-SaouÂfa  (Abdin) 

Taouâb  (mosquée  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  d- 
Taouâb  (Sayeda) 

TaonAchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouàcbi 
(n**  8/î  du  plan  Grand  bey) 

Ttna  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  d-Otouf . . . . 

Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  ChÂra  d~ZafarAni 
(BAb  el-Charieh) 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  k  Kom  el-Nadoura. 

Tonnsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  d-)  —  Caire, 
à  M^harbalyn 

Y. 

Yamani  (tombeau  el-) — Caire,  rue  Darb  d-Ahmar. 

Yazgui  (sebtl  Mahmoud  effendi  el-)  — ^[Caire,  k  Sayeda 
Naftssah * 

Youssef  el-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi),  — Caire  à 
Hâret  el-Selehdar  ( Bâb  el-Charieh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Naktb  el-Gueich  (  mosquée)  —  Caire ,  k  Darb 
el-Gamamiz 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamtz 

Z. 

Zankalâni  (tombeau  el-)  —  Caire,  k  Hâret  Chams 
el-Daoula 
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Abii  Hemel  (tombeau),  àChàra  el-Cbarâoui 

Abou  Meaagga  (pont)  à  ia  province  el-Galioubieb 

.4bon  Youssefein  (  tombeau  ) ,  à  Darb  el- Ahmar 

Achraf  Bai^bâi  (mosquée  du  sullâii  el-)  au  village  de  Khanka. 

Adra  (^ise  el-),  à  Hàret  Zoueila 

Ahmed  tbn  Touloun  (mosquée),  à  Karat  el-Kabcb 

Ahmed  ei-Kâssed  (zAouyeb),  àCbâra  Bâb  el-Nasr 

Aîdoumar  el-Bahlaouân (mosquée),  à  Om  el-Gboulâm 

Akmar  (mosquée  el-).  à  el-Nahassyn 

Aksookor  (mosquée),  k  Darb  eUAhmar 

Aksonkor  (coupole),  dans  Técole  el-Gamàlieh 

Almàs  (mosquée),  à  el-Hclmieh 

Amr  (mosquée  el-),  à  el-Achmounein  (H.  Ëg.) 

Aque«luc  de  Foum  d-Khalig 

Assanbogha  (mosquée),  à  Darb  Saâda 

Assouân  (ancienne  construction  démolie ,  à) 

Assouén  (stèles  provenant  de  Tancieune  nécropole) 

Atika  (tombeau  de  Sayeda),  à  el-Kbalifa 

Azhar  (mosquée  el-),  à  el-Azhar 

B. 

BadestAn  (Bâb),  h  Khàn  el-Khalili 

Badigeonnage  des  monuments 

Bayoumi  (abreuvoir  wakf  sidi),  àChâra  el-Bayoumi 

Bechtak  (bain  de  Témir),  à  Souk  el-Selâh 

Bechtak  (palais),  h  el-Nahassyn 

Beibars  el-KhayAt  (mosquée),  à  el-Godarieh 

Bourg  el-Zefer  (forteresse  de) 

Budget  du  Comité 
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19. 


Chagarat  el-Dorr  (tombeau  de  la  auilaae),  à  d-Khalifa 

Chamachergiii  (porïe  du  jardin  wakf  el-),  k  ChAra  Sab'b  oua 

Dah'b 

Chams el-Dyo  Aouad  (sebil  wakr),ii  Hiret  Zaoïiyet  el-Emiàn. . 

CbarAoui  (mosqiiëe  d-],  à  BAb  el-Chârieh 

Cheikbou  (sebil  de  l'émir),  h  el-HatlAbab 

D. 

Dacbtouli  (ni(M(|iiëe),  k  BAb  d-CbArieb 

E. 

Emari  (mosqu^  el-),  a»  village  de  Koni  (Gharbieb) 

^^bek  el-YouBsefi  (mosquëe),  à  Birket  d-Fll 

ExpropriatioDS 

F. 

FadaAuicb  (coupole  el-),  à  el-Abbassyeh 

G. 

GAneni  el-BshlaouAn  (mosquife).  à  el-Scroupiidi 

Ghamri  (  mosquée  el-) ,  k  Margoucb 

Ghouri  (mosquée  d-),  k  el-(ibourieh 

Ghouri  (mak'ad  el-),  derrière  le  tombeau  el-Ghouri,  k  d- 

Ghourieh 

Ghouri  (oUlatel-).  àChAra  el-Tablita 

Ghouri  d-Kaitbal  (maisoii  wakf) 

Gohar  d-I.^  {mowjué)),  prèn  de  la  Giladdle 

H. 

HAkeu)  Bi  Amr  Allah  (musquée  el-),  Ji  BAb  cl-Fetoub 

Haitsaii  (uiosquée  du  sullan),  près  de  la  Citaddle 
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Imâl  el-Atâbeki  (mosqaée),  k  d-Kheyamieh 

ImfHiessions 

K. 

Kâdi  (mak'ad  de  Beit  ei-),  à  Châra  Beit  el-Kâdi 

Kaîtbaî  (mosquée  itinéraire),  au  d^ert 

Kaîlbaî  (okâlah),  près  de  Bàb  el-'Nasr 

Kaîtbaî  (sebii)  à  Atfet  d-Bayâra 

Kaîlbaî  (tombeau  de  Tëpouse),  à  Fayoum 

Kanbâî  el-Cbarkassi  (mosquée),  à  el-Manchieh 

Karkar  (tombeau),  au  désert  Kaîlbaî 

Kasr  d-Cbam'a,  au  Vieux-Caire 

Kezlar  (rab*b  wakf  et-),  à  el-Sayoufîeh 

KhaO  el-Achraf  (tombeau),  à  Sayeda  Nefissch 

KhalQ  effendi  el-lMakaleguî  (sebtl)  àtiârel  el-Kabkeiyu 

Kbân  e]-K.balîii  (porte  sud  de) 

Khatiri  (mosquée  el-),  k  Boulaq 

Khoch  Kadam  el-Ahmadî  (mosquée),  k  Darb  el-Hosr 

Khosro  pacha  (sebîl),  k  d-Nahassyn 

Kidjiiiâs  el-lshâki  (mosquée)  à  Darb  el-Ahmar 

Kosaa  Sinân  (sebil),  à  el-Sauadkieb 

Kulchaai  (mosquée  wakf  el-),  à  Châra  Zabi  el-Kab*b 

M. 

Mahmoud  (kouttAb  du  sullân),  à  el-Habbanyeh , 

xMahmoudieh  (mosquée  el-),  près  de  la  Citadelle , 

Maghrabi  (tombeau  el-),  k  CbÂra  el-Magrabi 

Marbre  blanc  (dît  d  Baladi) 

Màrdâni  (mosquée  el-),  à  Darb  d-Ahmar 

Mœîni  (mosquée  el-) ,  à  Damielle 

Mohamed  Mahmoud   Kâtem  el-Serr  (mosc]uée),  k  Darb  el 
Gamamiz 
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Mohamed  el-Nâsser  Ibn  Kalaoùn  (mosquëe),  à  Citadelle 

Mohamed  ei-Nftsser  Ibn  Kaiaoun  (mosquée),  à  el-Nahassyn. . 

Mohamed  Saïd  Djakmak  (mosquée),  à  DarJb  Saâda 

Monuments  coptes.  ; 

Monuments  aux  environs  du  Caire 

Mouayyed  (mosquée  el-) ,  à  el-Soukkarieh 

Mur  de  la  ville 

Musée  (le  Tart  copte 

Musée  de  Tart  arabe 

N. 
Nasr  (Bâb  el-) 

0. 

Oda  Bâcha  (maison  wakf),  à  châra  el-Gamaiîeh 

P. 
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Procès-verbal  n*  1 1  a 
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R. 

Radouâa  bey  (mak^ad),  k  el-Kheyamieh 

Rapport  de  la  SectioQ  technique  n*  997 

Rapport  de  ia  Section  technique  n*  998 
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• 

Saoudoun  Mir  ZAded  (mosquëe),  à  Souk  el-Selâh.. . 
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AquittéTEgypte. 

A  quitté  rÉgypte. 

Démissionnaire. 

A  quitté  rÉgypte. 

Démissionnaire. 

AquIttérÉgypte. 

Décédé. 

Voir  mem.  hon. 

Décédé. 

A  quitté  rÉgypte. 

Décédé. 

A  quitté  rÉgypte. 

Décédé. 


COMITÉ  À  LA  FilV  DE  190S. 


pnisiDEifT  : 


Abdbl-Halim  pacha  Aesem,  Directeur  général  de  l'Administration  des  Wakfs. 

YICE-PRIÎSIDENT  : 

Mohamed  bey  Sbrour,  Wekil  de  l'Administration  des  Wakfs. 


membres  : 


MouiTAPHA  PAGHA  Fehmy,  Président  du  Conseil  des  Ministres. 

J.  Franz  pagha,  Directeur  du  Bureau  technique  des  Wakfs  (en  retraite).  /W- 
sident  honoraire  de  la  Section  technique. 

TioRANE  PACHA,  Ex-Miuistre  des  Affaires  étrangères. 

Yagoub  PAGHA  Artin,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  de  Tlnstruction  pu- 
blique. 
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J.  Barois,  Administrateur  des  Chemins  de  fer  de  TÉtat.  Président  de  la  Section 

tecknique. 
Max  Hbbz  bbt,  Architecte  en  chef  du  Comité. 

HussBiif  Fàkhbt  pacha,  Ministre  de  Tlnstruction  et  des  Travaux  publics. 
SiB  William  Gabstin,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  des  Travaux  publics. 
Sabbb  bbt  Sabbi,  Ingénieur  en  chef  du  Bureau  technique  des  Wakfs. 
Ahmbd  bbt  Sabbi,  Sous-inspecteur  en  chef  du  Mouvement,  à  l'Administration 

des  Chemins  de  fer. 
SiANBAB  BFFBifBi  Aiu,  Chef  du  bureau  de  dessin  au  Bureau  technique  des 

Wakfs. 
Habra  bbt  Bakhoum,  Inspecteur  en  chef  des  Greffes  des  Tribunaux  Indigènes 

au  Ministère  de  la  Justice. 
Nakhu  bbt  el-Babati,  Directeur  des  Contributions  directes  au  Ministère  des 

Finances  (en  retraite). 
D'  B.  MoBiTz ,  Directeur  de  la  Bibliothèque  Khédiviale. 
J.  ZàBB  BBT,  Architecte  de  l'Administration  des  Chemins  de  fer  de  l'Etat. 
6.  Maspbbo,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  Egyp- 

tiens. 
0.  DB  MoHL,  Commissaire-Directeur  à  la  caisse  de  la  Dette  publique. 
Ibbahih  pacha  Naouib,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  de  l'Intérieur. 
P.  Casanova,  Directeur-adjoint  de  l'Institut  français  d'archéologie  orientale 

du  Caire. 
Ali  bbt  Bahoat,  conservateur-adjoint  du  Musée  arabe. 

MEMBRES    honoraires: 

• 

Adlbb,  Professeur  à  l'Académie  royale  de  Berlin. 

Stamlbt  Lanb-Poolb,  Professeur  au  tr  Saint  Trinity  Collège  t»,  à  Dublin. 

Ambroisb  Baudbt,  Architecte,  à  Paris. 

PiBBBB  Gband  pagha,  à  Vichy  (France). 

CoMTB  Chablbs  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche). 

SoMBBs  Clabkb,  Architecte,  à  Londres. 

MEMBRES    correspondants: 

Abthub  Bnôifi,  homme  de  lettres,  à  Paris. 

Max  Van  Bbbchbm,  Professeur  de  l'Université,  à  Genève. 


PROCÈS-VERBAUX 

DES  SÉANCES  DU  COMITÉ 

RAPPORTS 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 


PROCÈS-VERBAL   r  120. 

(Voir  ie  rapp.  n*  315  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  au  siège  de  TAdininistration  générale  des  Vi^akfs , 
ie  3  février  iQoS  à  3  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents  : 

S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président; 
MM.  Ali  bey  Bahgat; 

HANNAbey  Bakhoum; 

M.  Herz  bey; 

0.  de  Mohl; 

Saber  bey  Sabri. 

Se  font  excuser:  Sir  V^illiam  Garstin,  S.  E.  Artin  pacha,  M.  J.  Barois, 
S.  E.  Fakhry  pacha,  MM.  B.  Moritz  et  J.  Zarb  bey. 

I. 
Le  procès-verbai  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

IL 
Le  rapport  n"*  3 1 5  de  la  Section  technique  est  accepté  sans  observations. 
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III. 

II  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n""  19Q  du  18  janvier  1903  du 
Ministère  des  Travaux  publics,  communiquant  au  Comité  Tapprobation 
de  la  Caisse  de  la  Dette  publique  pour  le  prélèvement  d'un  second  crédit 
de  4ooo  L.  E.  sur  le  Fonds  de  Réserve  Général  (voir  le  procès-verbal 
n-  118). 

La  répartition  de  ce  crédit  a  été  arrêtée  comme  suit  :   • 

Mosquée  du  sultan  Hassan.  — Entrée  et  vestibule L.E.  1000 

Mosquée  du  sultan  Hassan.  —  Grand  minaret n  âs5o 

Pont  Abou-Menaggah n  5oo 

Imprévus <t  a5o 

ToUd L.E.  &000 


IV. 

Le  Comité  passe  à  lexamen  de  quatre  objets  antiques  que  M.  G.  Parvis 
offre  au  Musée  arabe  à  l'occasion  de  son  transfert  au  nouveau  local.  Il  s'agit  : 
1°  d'un  panneau  mosaïque  en  nacre  et  pierres  :  1  m.  i5  c.  x  0  m.  36  c. 
avec  cadre;  s""  d'un  bas  de  colonne  en  marbre  blanc;  3°  d'une  frise  mosaïque 
en  nacre  et  pierres  :  1  m.  06  cent,  x  0  m.  18  cent,  et  4°  d'un  panneau 
en  bois  sculpté;  le  tout  accompagné  d'une  lettre  en  date  du  a  a  janvier 
écoulé. 

De  sincères  remerciments  sont  votés  au  généreux  donateur. 

V. 

Ouvrages  offerts  en  dons  : 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  3***  trimestre  1 9  0  3  ; 

Recueils  des  notices  et  mémoires  de  la  Société  archéologique  du  département 

de  Constantine,  —  Année  1901. 

Société  d'Histoire  naturelle  JtAutun,  procès-verbaux  des  séances,    1901; 

Annales  de  V Académie  de  Mâcon,  3"*  Série,  Tome  V.  1900. 

Catalogue  général  des  Antiquités  Egyptiennes  du  Musée  du  Caire; 

N°"  36i8-/iooo,  18001-18037,  18600-1 86o3  :  Fayem^gij/aes^e  von 
Fr.  von  Bissing; 
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N*  20001-20780  :   Gralh-und    Denksieine    des  mittleren    Reichs  :  von 
H.  0.  Lange  und  H.  Schâfer,  Theil  I. 

Archivos  do  Museu  nacional  do  Rio  de  Janeiro ,  vol.  X  et  XL 


La  séance  est  levée  à  U  heures. 


Pour  le  Secrétaire, 
Signé:  Herz. 

Les  Membres, 
Signé:  0.  von  Mohl 
A.  Bahqat. 


Le  Président, 
Signé:  Abdbl  HALm. 


1 . 
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315"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  ie  procès- verbal  n*  120.) 


Le  Caire,  ie  19  janvier  igoS. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président; 
Ali  bey  Bahgat; 
Herz  bey; 
J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 


i*'  Mosquée  Kànbâï  el  Seïfi  émir  Akhôr  (;^)^^l  JjuJt  ^s^li)  près  de  la  Cita- 
delle (n'*  i36  du  plan  Grand  bey); 

a"*  Mosquée  KôdiYehiaZeine]-Dyn(^oJI  ^3  ^^xaçr  /eôli]t),àel-Habbânieh(n"90& 
du  plan); 

3"  Sebil  Ismaïl  bey  el-Kebir  (^JuJÛI  Jj  Ja^Uw!),  à  el-Daoudieh  (entre  les  n~  igS 
et  197  du  plan); 

/i*  Mosquée  el-Mârdâni  (/c3lâ>^U!),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  190  du  plan); 

5"*  Église  el-Adra  (t^ôoJI),  à  Hâret  Zoueilah  (Bein  el-Sourein); 

6*  Personnel. 


1^    MOSQUEE  EMIR  AKHOR. 

Sur  la  notification  du  Ministère  de  l'Instruction  publique ,  en  date  du 
li  novembre  dernier,  subn''  1 65  ,  que  ie  plafond  du  kouttftb  de  la  mosquée 
Kânbaî  émir  Akhôr  est  délabré  et  menace  de  s'écrouler,  les  bureaux  du 
Comité  ont  dressé  un  devis  de  L.  E.  38  pour  sa  réfection. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  ce  devis ,  un  contrat  ainsi  que  les  résultats 
d'une  adjudication  faite  en  présence  de  S.  E.  ie  Président  du  Comité,  le 
18  décembre  dernier,  et  d'où  il  ressort  que  le  sieur  Mohamed  Ali  Anîs  est 
le  plus  bas  offrant  avec  1 9  "/>  de  rabais. 
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La  Section  technique  approuve  ces  documents  vu  que  le  kouttàb  chôme 
depuis  trois  mois;  elle  propose  de  faire  commencer  les  travaux  sans  retard 
et  d'en  imputer  le  montant  sur  le  chapitre  «  petits  travaux  t  du  budget  de 
Tannée  courante. 

S^    HOSQuis  KADI  TEHIA. 

En  réponse  à  la  communication  du  8*paragraphe,  B"",  du  376""'  rapport, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  le  rapport  en  date 
du  1 9  octobre  dernier  de  sa  troisième  Section  sur  les  empiétements  des 
côtés  est  et  ouest  de  la  mosquée  Kàdi  Yehia  à  el  Habbânieh. 

Il  résulte  de  ce  rapport  que  les  ouvertures  de  la  maison  du  voisin  el-Sayed 
Ali  Fâdel,  au  nombre  de  19,  donnant  sur  la  mosquée  et  ses  dépendances, 
du  côté  est ,  sont  toutes  récentes.  L'empiétement  n'est  visible  que  par  les 
traces  des  portes  des  deux  chambres  (khelouah)  situées  derrière  le  mihrâb. 
Cependant  l'état  des  lieux  à  l'intérieur  de  la  maison  voisine  est  bien  loin  de 
le  prouver  et  ce  d'autant  plus  que  le  propriétaire  susdit,  refuse  d'exhiber 
ses  titres  de  propriété. 

Quanta  l'empiétement  de  l'angle  sud-ouest  du  Liouan  ouest,  la  troisième 
section  des  Wakfs  estime  qu'il  ne  peut  être  prouvé  vu  l'état  normal  des 
diverses  parties,  notamment  de  la  conformation  du  solivage  du  plafond  est 
annonce  c[ue  les  fenêtres  de  la  maison  d'Ibrahim  Bassal  donnant  sur  la 
mosquée  ont  été  bouchées. 

M.  Herz  bey  observe  qu'il  ne  partage  aucunement  l'avis  de  l'Agence  des 
Wakfs,  il  soutient  au  contraire  qu'il  y  a  usurpation,  tant  à  l'est  qu'à  l'ouest 
de  la  mosquée;  elle  est  évidente  surtout  à  l'ouest.  En  effet,  il  est  facile  de 
concevoir  par  le  plan  explicatif  qu'il  présente,  que  l'angle  sud-ouest  devait 
être  primitivement  droit  et  qu'il  a  été  englobé  par  le  mur  actuel  formant 
section  du  sud  à  l'ouest.  Ceci  posé ,  il  n'a  pas  été  difficile  de  découvrir  les 
traces  des  anciens  murs  comme  il  s'y  attendait ,  en  fouillant  le  sol  du  couloir 
actuel  entre  la  mosquée  et  la  propriété  voisine. 

Il  est  proposé,  par  conséquent,  d'envoyer  le  dossier  de  l'affaire  au  Conten- 
tieux des  Wakfs  en  lui  communiquant  les  observations  ci-dessus  et  en  le 
priant  de  revendiquer  les  parties  usurpées  du  monument ,  le  plus  tôt  possible , 
attendu  que  les  travaux  qui  s'y  rattachent  sont  retardés  au  préjudice  du 
monument. 
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3^    SEBIL  ISMAJfL  BET   EL   KEBIR. 

Conformément  à  la  décision  du  paragraphe  à  du  s 9 3*  rapport,  un  devis 
de  L.  E.  1  â  a  été  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  travaux  de  nettoie- 
ment et  fermeture  des  fenêtres  du  sebil  Ismaïl  bey  el  Kebtr.  En  outre, 
la  directrice  du  wakf  de  même  nom  dont  dépend  le  sebil,  s'est  engagée  par 
écrit  à  ne  rien  entreprendre  dans  le  monument  sans  la  permission  du  Comité 
et  à  lui  verser  L.  E.  û  chaque  mois,  jusqu'à  ce  que  le  montant  du  devis 
susdit  soit  couvert.  Le  premier  versement  a  été  effectué  le  i*'  décembre 
dernier. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  décide  d*exéeuter  les  travaux 
qu'il  comporte,  lorsque  la  somme  de  L.E.  1  d  aura  été  complètement  versée. 

&^    MOSQUÉE  EL-HÂRDÂNI. 

A.  M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  Musée 
arabe  possède  vingt-cinq  fragments  de  chambranles  sculptés  provenant  de 
la  mosquée  el-Mftrdâni.  Il  est  d'avis  d'en  choisir  sept  formant  cadre  complet 
et  de  restituer  le  reste ,  soit  dix-huit  pièces ,  au  monument  où  ils  manquent 
totalement,  les  travaux  projetés  cette  année  comportant  justement  ceux  des 
chambranles.  La  Section  technique  accepte. 

B.  Les  travaux  de  la  mosquée  el-Mârdftni  touchent  à  leur  fin  ;  les  derniers 
auront  pour  objet  la  mise  en  état  du  sahn. 

M.  l'Architecte  en  chef  rappelle  ia  proposition  formulée  dans  la  mono- 
graphie de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  chap.*  V,  I,  page  a8,  note  a) 
relativement  au  transport  dans  une  autre  mosquée  du  bassin  en  marbre  de 
l'époque  turque  sis  à  côté  du  grand  bassin  primitif  à  dôme.  Il  est  d'avis  de 
le  transférer  au  sahn  de  la  mosquée  el-MArdâni.  La  Section  technique 
appuie  cette  manière  de  voir  de  M.  Herz  bey.  De  fait,  l'existence  d'un  second 
bassin  moderne  à  côté  du  grand  bassin  à  dôme  tel  que  celui  de  la  mosquée 
du  sultan  Hassan,  constitue  une  vraie  disparate  au  point  de  vue  de  la 
disposition  générale  du  sahn. 

S""    EGLISE  EL-ADRA. 

M.  Herz  bey  donne  avis  que  les  travaux  de  l'église  el-Adra  (voirrap.  3o7 , 
S  3)  ont  été  exécutés  en  régie.  Il  a  été  dépensé,  jusqu'au   13  novembre 
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3o9  L.  E.  &79  mill.  dont  i35  L.  E.  789  mill.  pour  compte  du  Patriarcat 
copte.  H  trouve  toutefois  qu'il  serait  avantageux  de  faire  exécuter 
les  travaux  par  la  Communauté  copte  en  se  servant  comme  base  des 
prix  du  devis  pour  le  règlement  des  comptes.  Il  est  en  outre  d'avis 
que  le  Comité,  en  demandant  une  seconde  annuité  pour  continuer  les  tra- 
vaux ,  l'année  courante ,  propose  au  Gouvernement  d'allouer  une  somme  de 
LE.  âoo  qui,  augmentée  des  L.  Ë.  qoo  du  Patriarcat,  fera  un  total  de 
L.  Ë.  600.  Cette  disposition  aura  pour  avantage  de  ne  pas  laisser  trainer 
l'exécution  des  travaux  et  aussi  de  ne  pas  grever  les  situations  d'une 
surveillance  prolongée. 

La  Section  technique  fait  droit  à  la  proposition  de  M.  Herz  bey.  Elle 
estime  que  la  condition  stipulée  par  le  Gouvernement  en  allouant  les  â  o  0  0  L. 
pour  les  monuments  coptes  est  remplie,  puisque  le  Patriarcat  coopère  dans 
une  «  notable  proportion  n  (voir  proc.-verb.  68). 

6^    PERSONNEL. 

Dans  une  lettre  adressée  à  M.  l'Architecte  en  chef,  le  37  novembre  190a, 
M.  M.  B.  Kyritzi ,  commis  aux  écritures  aux  bureaux  du  Comité ,  lui  expose 
les  inconvénients  qui  résultent  tant  pour  lui  personnellement  que  pour  le 
service  du  Comité,  du  fait  de  la  modicité  de  son  traitement. 

M.  l'Architecte  en  chef  reconnaissant  le  bien  fondé  des  raisons  invoquées 
par  cet  agent,  propose  de  porter  ses  appointements  mensuels  à  L.  E.  10 
de  7  qu'ils  sont  actuellement. 

La  Section  technique  accepte. 

* 

Sigaé:  Baroib,  Hbbz,  A.  Bahoat,  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  ^  121. 

(Voir  le  rapp.  n*  316  de  la  Section  techniqae.) 


Le  Comité  s'est  réuni  au  Siège  de  rAdministration  générale  des  Wakfs , 
le  3  mars  1903  à  3  heures  de  laprès-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Halim  pacha  Assbm,  président; 
Tigrànb  pacha  ; 
Ibrahim  pacha  Naguib; 
MM.  Ali  bey  Bahgat; 
Hbrz  bey  ; 
0.  db  Mohl; 
J.  Zarb  bey. 

LL.  EE.  Hussein  Fakhry  pacha  et  Yagoub  Artin  pacha,  se  font  excuser. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  appouvé  et  signé. 

IL 

Le  rapport  n**  3 1 6  de  la  Section  technique  est  accepté  sans  modifications. 

Traitant  du  second  paragraphe  de  ce  rapport  r  KouttAb  de  la  mosquée 
Mourad  pacha  t),  M.  Herz  bey  soumet  une  lettre  adressée  à  S.  E.  le  Président 
du  Comité  par  M.  le  Sous-Secrétaire  d'État  au  Ministère  de  l'Instruction 
publique ,  en  date  du  3  courant ,  sub  n""  6  9 . 

Par  cette  lettre ,  après  avoir  exposé  les  motifs  qui  ont  nécessité  la  démo- 
lition du  mur  dont  parle  le  rapport  précité,  sans  attendre  la  réponse  du 
Comité,  M.  le  Sous-Secrétaire  d'Etat  donne  l'assurance  formelle  qu'à  l'avenir, 
et  quoiqu'il  puisse  arriver,  aucun  travail ,  si  urgent  soit-il,  ne  sera  entrepris 
par  le  Ministère ,  qui  laissera  au  Comité  le  soin  de  prendre  toutes  les  mesures 
qu'il  jugera  convenables. 

Le  Comité  prend  acte  de  la  promesse  formulée  dans  cette  lettre. 


11  est  pris  connaissance  des  résultats  suivants  de  l'adjudication  du 
courant  des  travaux  énumérés  dans  le  3 1 6'  rapport,  $  i . 

1°    TRAVAUX    SUR    LB    BUDGET    DU    COHIT^. 


I  H  -S    I   ADJUDICATAIRES.   |     CONDITIONS. 


OBSERVATIONS: 

A.  a.  Mosquée  Atlam  eUBahai.  —  L'offre  la  plus  basse  était  celle  d'Abou 
Zeid  Hassan  avec  a  o  d/o  de  rabais  ;  Badir  Wabbah  offrait  le  8  o/o  seulement , 
observant  que  le  devis  de  l'entreprise  ne  permet  pas  de  faire  un  rabais  plus 
grand.  Sur  l'observation  de  M.  l'arcbitecte  en  chef  que  Badir  Wabbab  est 
le  medieur  artisan  de  la  ville  et  que  d'autre  part  Abou  Zeid  n'a  pas  encore 
ei^uté  un  travail  aussi  délicat  pour  le  Comité  et  qu'il  a  eu  le  jour  même 
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deux  entreprises,  S.  E.  le  Président  a  accepté  d'adjuger  le  travail  au  premier 
d'autant  plus  qu'il  a  consenti  le  rabais  de  i  o  o/o  au  lieu  de  8  o/o. 

A.  5.  Mosquée  Gânem  Bahlaouân.  —  Mêmes  observations  que  pour 
l'entreprise  d'Aslam  el-Bahaï. 

B.  3.  Mosquée  el-Kourdi.  —  Cette  entreprise  revenait  à  Khalil  Ibrahim 
el-Dencbâoui  plus  bas  offrant,  avec  i  g  3/i  o/o  de  rabais.  Cependant  comme 
entre  cette  offre  et  celle  d'Ahmed  el-Chimi  il  n'y  a  qu'une  différence  de 
3/4  o/o ,  et  que  le  premier  entrepreneur  a  bénéficié  d'une  autre  entreprise 
dans  la  même  adjudication,  M.  l'architecte  en  chef  a  été  d  avis  de  sanctionner 
l'offre  d'el-Chîmi ,  ce  qui  a  été  fait. 

â°  POUR  COMPTE   DU  MINISTERE   DES  FINANCES. 

Tombeau  el-Maghrabi  :  reconstruction.  —  Devis  L.  E.  aào.  Adjudicataire 
Aly  Na'im  avec  i  g  o/o  de  rabais. 

Le  Comité  approuve  les  résultats  de  cette  adjudication  et  les  observations 
qui  les  accompagnent. 

IV. 

Ayant  été  rapporté  que  dans  la  Haute-Egypte ,  en  face  de  Rhôda  existe 
une  montagne  où  l'on  voit  des  cavernes  avec  inscriptions  coufiques,  M.  Ali 
bey  Bahgat  voudrait  profiter  des  jours  de  fête  pour  aller  les  relever. 

M.  Herz  bey  prie  le  Comité  d'accepter  cette  proposition. 

Le  Comité  approuve  en  accordant  à  xM.  Ali  bey  ses  frais  de  déplacement. 

V. 

Dons  offerts  au  Comité  : 

Bulletin  de  F  Institut  français  ^archéologie  orientale  du  Caire,  t.  II,  fasc.  I; 

Mémoires  de  V  Institut  français  ^archéologie  orientale,  t.  VI,  fasc.  I  et  t.  VII, 
fasc.  I. 

Bulletin  et  mémoires  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France, 
VIP  série,  tome  I,  1900. 

Revista  de  la  Asociacion  artistica  arqueologica  Barcelonesa,  n"*  3/i,  vol.  VI, 
novembre-décembre  1909. 
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Egypl  exploration  Fund,  1901-1909,  offert  par  M.  G.  Saimon. 
La  séance  est  levée  à  h  heures. 

IsS  Président, 
Signé  :  Abdbi.  Halim, 
Pour  le  Secrétaire , 
Signé  J.  Zarb. 

Les  Membres, 

Signé  :  Ottmar  von  Mohl 

S.  Naguib. 


1 
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316"  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE, 


(Voir  le  procès-verbal  n*  121.) 


|Le  Caire,  ie  9  fëvri^  1908. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président; 
Ali  bey  Bahgat  ; 
Herz  bey. 


SOMMAIRE  : 

1**  Devis  et  contrats; 

i*"  Mosquée  Mourâd  pacha  (LmU  ^]v*)t  à  chftra  el-Mouski  (n*  181  du  plan  Grand  bey); 

S""  Maristân  Kaiaoun,  (^^^),  k  el-Nahassyn  (n**  iS  du  pian); 

4*  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

5*  Citerne  el-Khassa  n°  39,  à  Alexandrie; 

6*  Musée  arabe. 


o 


1"    DBVIS    ET    CONTRATS. 


A.  La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers 
des  charges  de  toute  la  série  des  travaux  portés  sur  le  budget  de  Tannée  cou- 
rante (voir  rapp.  3 10)  et  recommande  leur  mise  en  adjudication. 
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En  voici  la  nomenclature  : 


IfCMÉROS 

d*ordre 

du  budget. 


A.  1 

3 
d 
5 

6 

B.  1 


2 
3 


DESIGNATION  BT  NATURE  DES  TRAVAUX. 


Mosquée  el-Ghouri  :  a)  marbres  du  Lîouan  Ouest 

b)  marbres  des  Liouans  Nord  et  Sud 

Mosquée  Aslam  ei-BabÂï  :  menuiserie  fine ,  divers 

Mosquée  el-Akmar  :  Réparations,  cour  d^ablutions 

Mosquée  el-MârdÂni  :  Chambranles  divers 

Mosquée Gânem  Bahlaouân  :  a)  Minaret,  cour  d^ablutions 

b)  vantaux  de  la  porte  principale,  koursi. 
Mosquée  Kàdi  Yehia ,  à  el-Habbânieh  :  Dépendances  et  cour  d'ablu- 


tions 


Mosquée  Aksonkor  (Ibrabim  Agha)  : 

a)  Travaux  de  conservation  et  de  dégagement 

b)  Menuiseries 

Tombeau  du  sultan  Kalaoun  :  Lambris  des  murs  Nord  et  Sud .... 
Mosquée  el-Kourdi,  à  el-Kbeyamieh  :  Travaux  de  conservation  . . . 


MONTANT 
des  devis. 


L.E. 

hoo 
35o 

900 
780 

»8o 

660 

3oo 

300 

65o 
35o 
55o 
760 


B.  Comme  suite  aux  plaintes  de  l'Imâm  de  la  mosquée  el-Soueidi,  au 
Vieux-Caire,  visant  certaines  défectuosités  des  plafonds  et  autres  parties 
de  l'édifice  qui  n'ont  pas  été  touchées  lors  de  la  consolidation  entreprise  il 
y  a  deux  ans,  M.  l'Architecte  en  chef  a  fait  dresser  d'urgence  un  devis  de 
L.E.  3o  accompagné  d'un  cahier  de  charges  pour  la  mise  en  exécution  des 
travaux  qu'il  comporte. 

La  Section  technique,  faisant  droit  à  ces  mesures,  demande  que  les 
travaux  soient  commencés  sans  retard  et  que  leur  coAt  soit  prélevé  du 
chapitre  C  «Réserve  pour  petits  travaux  a  du  budget. 

C.  f^e  Nâzer  des  wakfs  de  Saadât  el-Magharbah  avait  sollicité  du  Tanzim, 
au  mois  de  juillet  dernier,  l'autorisation  de  rebâtir  les  deux  boutiques  pro- 
priété des  wakfs  susdits,  comprises  dans  l'angle  sud-est  de  l'okâlatKaîtbaï, 
à  el-Azhar. 

Conune  il  s'agit  d'un  monument  précieux,  M.  l'Architecte  en  chef  a  été 
d'avis  que  le  Comité  devrait  se  charger  de  cette  réédification  dans  le  style 
général  du  bâtiment.  Il  a  fait  préparer  dans  ce  but  un  devis  de  L.E.  1 1 0 
et,  d'accord  avec  S.  E.  le  Président  du  Comité,  il  a  fixé  l'adjudication  des 
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travaux  le  k  février  courant,  après  s'être  assuré  par  écrit  la  coopération 
du  Nâzer  pour  une  somme  de  L.E.  9D,  coût  de  travaux  simples  par  lui 
prévus.  L'adjudication  a  été  approuvée,  à  la  date  fixée,  en  faveur  de  Ahmed 
Mohamed  el-Chîmi,  plus  bas  offrant,  avec  i5  o/o  de  rabais. 

Quant  au  reste  de  la  somme  de  L.E.  i  to  soit  L.E.  85,  S.  E.  le  Prési- 
dent a  entamé  les  démarches  nécessaires  avec  le  Ministère  des  Travaux 
publics  pour  en  obtenir  le  prélèvement  des  imprévus  du  a'  crédit  de 
L.E.  4ooo  alloué  par  la  Caisse  de  la  Dette  publique  (voir  pr.  verb.  i  ao). 

La  Section  technique  en  prenant  note  de  ce  qui  précède,  prie  M.  l'Archi- 
tecte en  chef  de  donner  ordre  de  commencer  les  travaux  aussitôt  que  la 
ratification  du  Ministère  touchant  le  crédit  de  L.E.  85  lui  aura  été  notifiée. 

D.  Conformément  aux  prescriptions  du  paragraphee  IV  du  1 1 1*  procès- 
verbal,  M.  Herz  bey  présente  le  projet  d'adaptation  pour  kouttâb  de  la 
salle  couverte  d'un  dôme  è  Birket  el-Hagg  élaboré  par  les  bureaux  du 
Comité  et  approuvé  par  le  Ministère  de  l'Instruction  publique,  à  la  date 
du  3  mai  dernier,  sub  n"*  59. 

La  Section  technique  approuve  le  projet  ainsi  que  les  devis  de  L.E.  âoo 
et  cahier  de  charges,  qui  en  font  partie.  Elle  propose  aussi  de  mettre  ces 
travaux  en  adjudication. 

Il  est  bien  entendu  que  la  dépense  sera  supportée  par  le  Ministère  de 
l'Instruction  publique. 

â^    MOSQUÉE    MOURÂD    PACHA. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique,  par  sa  lettre  n"  187  du  5 
courant  informe  qu'il  a  projeté  une  série  de  travaux  de  consolidation  et  de 
mise  en  état  pour  le  kouttâb  de  la  mosquée  Mourftd  pacha.  Il  demande  au 
Comité  l'autorisation  de  les  exécuter  vu  qu'ils  ne  sont  point  en  rapport  avec 
les  parties  monumentales  de  la  mosquée. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  remarquer  que  lorscpe  le  6  courant  un 
délégué  de  ses  bureaux  est  allé  examiner  l'affaire  sur  place,  il  a  trouvé 
qu'on  était  en  train  de  procéder  à  l'exécution  des  travaux  projetés  et  qu'un 
mur  déjà  tombait  sous  la  pioche  des  ouvriers. 

La  Section  technique  constate  que  ce  n'est  pas  la  première  fois  que  le 
Ministère  de  l'Instruction  publique  ordonne  des  travaux  de  sa  propre  initiative 
dans  une  bâtisse  annexée  à  un  monument.  Elle  prie  le  Comité  de  vouloir 


r 
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bien  intervenir  en  priant  le  Ministère  de  ne  jamais  toucher  aux  kouttâbs 
historiques  ou  faisant  partie  de  monuments  sans  le  consulter,  en  lui  notifiant 
en  même  temps  qu'il  est  toujours  prêt  à  satisfaire  h  n'importe  quelle  demande 
touchant  les  bâtisses  qui  sont  confiées  à  ses  soins  et  que  seul  il  est  appelé 
à  entretenir. 


1°    MARISTAN  KALAOUN. 


Il  est  pris  connaissance  du  rapport  en  date  du  â6  novembre  dernier  de 
M.  l'Inspecteur  sanitaire  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  tendant  à 
l'extension  de  la  clinique  du  maristftn  Kalaoun  installée  dans  le  kiosque  de 
la  cour  par  l'adjonction  d'une  pièce  destinée  aux  consultations. 

M.  l'Architecte  rapporte  qu'il  a  examiné  la  question  sur  place  en  compagnie 
de  M.  le  D'  Sâmeh  bey.  La  nouvelle  construction  occupera  l'emplacement 
compris  entre  la  colonnade  sud  de  la  cour  et  le  dit  kiosque  sans  dépasser 
les  limites  est  et  ouest  de  celui-ci.  Cette  adjonction  n'étant  que  provisoire  et 
vu  que  le  Comité  n'espère  point  pouvoir  commencer  la  mise  en  état  du 
maristân  avant  longtemps,  M.  l'Architecte  est  d'avis  de  donner  suite  à  la 
demande  de  M.  le  D"  Sâmeh  bey  pourvu  qu'à  la  première  demande  du 
Comité  les  choses  soient  rendues  à  leur  état  primitif. 

La  Section  technique  accepte. 

U*    TERRAINS  BNTRE  AIN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  n''  s  19  du  3  courant,  leTanzim  demande  une  copie  du 
plan  des  terrains  confiés  à  la  garde  du  Comité  afin  qu'il  puisse  donner  suite 
aux  prescriptions  du  paragraphe  10  du  398*  rapport  qui  lui  a  été  com- 
muniqué le  5  mars  dernier. 

En  cette  occasion  M.  Herz  bey  présente  la  lettre  n""  s6i  en  date  du 
2  2  janvier  écoulé  par  laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  offre  au 
Comité  de  faire  exécuter  la  carte  des  terrains  compris  entre  Aïn  el-Sîra  et 
le  Vieux-Caire  moyennant  la  somme  de  L.E.  5o  (voir  rapp.  3oi  3°  A,  2). 

La  Section  technique  croit  bon  de  mettre  à  ia  disposition  du  Ministère 
cette  somme  en  la  prélevant  du  reliquat  du  crédit  annuel  de  1 000  L.  alloué 
par  le  Gouvernement  pour  le  personnel. 


—  16  — 

5"*    CITERNE  EL-KHASSA  N""  3  â . 

Sur  l'avis  de  M.  ie  D'  Boiti,  la  Section  technique  se  désintéresse  de  la 
citerne  n°  Ss  sise  à  Alexandrie  quartier  Attarine,  à  la  suite  de  la  demande 
en  achat  de  MM.  Théodore  et  Amabile  Gumbo. 

Avis  en  sera  donné  au  Ministère  des  Travaux  publics,  en  réponse  à  sa 
lettre  n""  ai 84  du  a  septembre  190a. 

G""    MUSâs  ARABE. 

M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  fait  part  à  la  Section  technique  qu'en 
procédant  aux  préparatifs  de  transfert  au  nouveau  local ,  il  tient  à  réaliser 
un  projet  qu'il  a  conçu  depuis  bien  des  années;  c'est  celui  d'éliminer  ceux  des 
objets  qui  tout  en  figurant  dans  les  collections  ont  quelquefois  jusqu'à 
vingt  équivalents  ou  bien  ne  méritent  pas  du  tout  d'être  exposés.  La  première 
catégorie  frappe  les  boiseries  et  les  bronzes  qui  ne  représentent  pas  même 
une  valeur  intrinsèque.  Les  objets  de  la  seconde  catégorie  se  rencontrent 
un  peu  partout. 

La  Section  technique  qui  à  cet  effet  a  tenu  sa  réunion  au  Musée,  a  examiné 
le  bordereau  des  élimitations  dressé  par  le  Service  du  Musée.  Elle  appuie 
la  manière  de  voir  de  M.  le  Conservateur,  en  se  réservant  d'entendre  ses 
propositions  ultérieures  quant  à  la  destination  de  ces  pièces.  Elle  excepte 
pourtant  le  Koursi  el-Kahf  n^  /(85  provenant  de  la  mosquée  Kidjmâs 
el-Ishâki  et  elle  demande  de  le  rendre  à  sa  première  destination  après 
l'avoir  mis  en  état,  ce  qui  d'ailleurs  a  été  fait  pour  le  minbar  de  la  même 
mosquée. 

Une  série  d'objets  modestes  comme  étoffes,  os,  etc.  provenant  des  fouilles 
faites  par  feu  M.  W.  de  Bock  à  un  tombeau  copte  de  la  Haute-Egypte,  sont 
exposés  dans  une  vitrine  spéciale.  Leur  place  étant  plutôt  toute  indiquée 
au  Musée  Egyptien ,  il  y  aurait  lieu  de  s'entendre  dans  ce  but  avec  ce  service. 

Signé  :  Hxrz,  A.  Bahgat,  Barois* 
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PROCÈS-VERBAL  N°  122. 


(Voir  les  rapports  n**'  317  et  318  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs ,  le 
7  avril  i  goS ,  à  &  heures  de  i'après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem  ,  président  ; 
Hussein  Fachry  pacha  ; 
Yagoub  Artin  pacha; 
Ibrahim  pacha  Naguib  ; 
MM.  Ali  bey  Bahgat  ; 

Hanna  bey  Bakhoum  ; 
Hbrz  bey  ; 
0.  DB  Mohl; 
Sabbr  bey  Sabbi; 
J.  Zarb  bey. 

M.  J.  Barois  se  fait  excuser. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

IL 

Les  rapports  n"  3 1 7  et  3 1 8  de  la  Section  technique  sont  acceptés  avec 
les  modifications  suivantes  : 

Riqtpori  Sij  Su.  Okâlat  el-Ghouri  :  S.  E.  Fakhry  pacha  demande  d'en- 
voyer au  Ministère  des  Travaux  publics  l'état  exact  de  tous  les  monuments 
classés  avec  prière  de  signaler  tout  édifice  ancien ,  ne  figurant  pas  dans 
l'état  et  qui  paraîtrait  de  nature  à  intéresser  le  Comité. 


a 
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Rapport  3î8 .  S  5,  Mosquée  Gamâl  el-Dyn  :  S.  E.  le  Président  promet  de 
s'occuper  de  l'affaire  et  de  donner  satisfaction  aux  desiderata  du  Comité. 

Rapport  3î8 ,  S  3,  Moussaferkhma  :  S.  E.  Fakhry  pacha  regrette  que  le 
palais  soit  vendu  et  demande  de  faire  des  démarches  pour  surseoir  à  la  vente. 

m. 

S.  E.  Artin  pacha  rappelle  l'affaire  de  la  démolition  de  la  mosquée  en 
ruines  située  devant  Bâb-el-Fetouh  (voir  pr.-verb.  87  et  4 1). 

En  même  temps  il  demande  ce  qui  a  été  fait  pour  la  réouverture  de  l'an- 
cienne porte  de  l'escalier  de  la  tour  est  de  Bâb  el-Nasr  (voir  rapp.  Soi). 

S.  E.  le  Président  promet  de  s'occuper  très  sérieusement  de  ces  deux 
questions. 

IV. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  un  rappel  de  l'Administration  générale 
des  Wakfs  touchant  l'immeuble  adossé  à  la  façade  de  l'école  du  tombeau 
Sâleh  Negim  el-Dyn  Ayyoub  (voir  pr.-verb.  1 1 7  et  annexe  du  1 18*). 

Le  Comité  décide  de  demander  à  l'Administration  générale  des  Wakfs 
l'estimation  de  Timmeuble. 

V. 

A.  —  Sur  l'avis  de  M.  Herz  bey  que  tout  est  prêt  pour  le  transfert  défi- 
nitif, au  nouveau  local,  des  collections  du  Musée,  déjà  commencé  en 
partie,  le  Comité  décide  qu'il  peut  être  continué.  A  cet  effet,  le  Musée  sera 
fermé  au  public  à  partir  du  i*^  mai  jusqu'au  3 1  octobre  prochain. 

B.  —  Le  Comité  enregistre  l'achat  de  trois  pièces  d'étoffes  antiques  effec- 
tué par  MM.  les  membres  de  la  Commission  des  achats,  pour  la  somme  de 
L.E.  â5. 

Les  étoffes  sont  déposées  au  Musée  sous  les  n~  3 1  gs-S  1 96. 

C.  —  S.  E.  Artin  pacha  donne  avis  que  la  Daîra  de  S.  A.  la  Khédivah 
mère  a  envoyé  au  Musée  quatre  plaques  en  marbre  avec  inscriptions  et 
deux  demi  vases  également  en  marbre ,  qui  se  trouvaient  au-dessus  de  la 
porte  du  palais  de  Helmieh  dernièrement  démoli.  S.  E.  ajoute  qu'il  a  adressé 
des  remerciements  à  l'Auguste  donatrice. 
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VI. 

L'Aministration  générale  des  Wakfs  fait  part  à  M.  l'Architecte  en  chef, 
par  sa  lettre  du  3 1  mars  écoulé ,  qu  elle  a  versé  à  la  caisse  du  Ministère 
des  Finances  la  somme  de  L.  E.  5oo  portées  sur  le  budget  de  Tannée  cou- 
rante pour  expropriations. 

Bonne  note  est  prise. 

VIL 

S.  E.  Fakhry  pacha  demande  à  quel  point  se  trouve  la  question  du 
Musée  de  l'art  copte. 

M.  Hanna  bey  Bakhoum  promet  de  donner  une  réponse  dans  peu  de 
temps. 

VIII. 

M.  Herz  bey  présente  l'offre  de  vente,  en  date  du  a 3  février  dernier,  de 
M.  Félix  Marschner  d'un  exemplaire  de  l'ouvrage  La  description  de  l* Egypte, 
au  prix  de  L.E.  98,  relié. 

Le  Comité ,  considérant  l'importance  de  l'ouvrage ,  accepte  de  l'acquérir 
sur  le  budget  du  Musée  arabe. 

IX. 

M.  J.  Clédat,  ancien  membre  de  l'Institut  français  d'archéologie  orientale 
du  Caire,  après  en  avoir  conféré  avec  S.  E.  Artin  pacha  et  avec  M.  Herz  bey, 
demande  à  S.  E.  le  Président  du  Comité,  par  sa  lettre  du  9  mars  écoulé, 
de  le  joindre  aux  auteurs  de  l'étude  en  élaboration  sur  les  monuments  coptes 
delà  vallée  du  Nil.  li  s'occuperait  particulièrement  des  peintures  et  inscrip- 
tions qui  décorent  les  parois  des  murailles  des  églises  et  des  chapelles. 

Le  Comité  accepte  en  principe,  mais  il  demande  les  conditions  de 
M.  Clédat. 

X. 

M.  Herz  bey  rappelle  au  Comité  les  belles  aquarelles  de  la  mosquée 
kidjmâs  eMshâki  qu'il  lui  a  présentées  l'année  passée  de  la  part  de  M.  Gaston 
Munier,  architecte.  Il  soumet  en  même  temps  une  lettre  de  ce  dernier,  en 
date  du  6  janvier,  l'informant  que  les  aquarelles  en  question  seront  exposées 


a. 
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au  Salon  de  cette  année,  à  Paris,  et  lui  demandant  si  le  Comité  serait  dis- 
posé à  les  acheter. 

Le  Comité,  avant  de  se  prononcer,  désire  connaître  leur  prix. 

XI. 

Ouvrages  reçus  en  dons  : 

Archeological  Survey  of  India  : 

Annual  progress  report  of  ihe  Archeological  Surveyar  Punjab  Civile,  for  tke 
year  ending  3i*^  tnarch  igosi ; 

The  Sharki  architectur  ofJanupur,  vol.  I  ; 

List  ofthe  antiquarian  remains  in  the  central  provinces  and  Behâr; 

A  report  on  a  tour  of  exploration  of  the  antiquities  in  the  Tarai,  Népal  the 
région  of  Kapilavastu  ; 

List  of  antiquarian  remains  in  His  Highness  the  Nizam's  territories; 

Revised  list  of  antiquarian  remains  in  the  Bombay  Presidency,  etc. 

Service  des  antiquités  de  l'Egypte  : 

Annales  du  Service  des  antiquités  égyptiennes,  tome  III,  fasc.  3  ; 
Catalogue  général  des  antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire;  n"*  9/101- 
9/1/19,  Textes  et  dessins  magiques,  par  G.  Daressy; 

Greck  moulds,  par  M.  C.  C.  Edgar,  n"  3aoo  1-32367. 

La  séance  est  levée  à  5  heures  et  demie. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdbl  Hilim. 
Pour  le  Secrétaire, 

Signé  :  J.  Zarb. 

Les  Membres, 
Signe:  H.  Fakhry,  Yagodb  Artin  pacha. 
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317»   RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n*  122.) 


Le  Caire,  le  16  mars  igoS. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat  ; 
Hbrz  bey. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 


SOMMAIRE  : 

« 

1'  Demande  d*un  permis  pour  construire; 

a*  Okàlat  d-Ghouri  ((^;>fc)t),  à  chftra  el-Tab!ita  (enti-e  les  n"  98  et  189  du  plan 
Grand  bey); 

3*  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^^jnàA,),  près  de  la  Citadelle  (n"  i33  du  plan); 

&*  Kouttâb  du  sultan  Mahmoud  {^j^),  k  el-Habbftnieh  (en  face  du  n*"  9o3  du  plan); 

5*  Tekiet  ei-Cheikh  Dorghâm  (|*ULô),  à  Darb  d-Kazzazyn  (Gamâiieh)  (près  du 
n"  lââ  du  plan); 

6*  Tombeau  du  saltan  InftI  (  JU^I),  au  désert; 

7"  Terrains  entre  Aïn  d-Stra  et  le  Vieux-Caire; 

8*  Kasr  el-Chama  (x<âJljj»âS),  au  Vieux-Caire; 

9*  Musée  arabe; 
10*  Dépenses; 
11*  Mosqu^  Kânbaî  el-Seifi  émir  Akhôr  {^^\j^\  ^^amJI  ç^UiU),  près  de  la  Cita> 

délie  (n*  i36  du  plan); 
12*  Mosquée  el-Ghouri  (t^^>*Jï),  k  d-Ghourieh  (n"  189  du  plan); 
i3*  Photographies. 

1''    DEMANDE  D'UN  PERUfS  POUR  CONSTRUIRE. 

Sâieh  Charkas  demande  un  permis  pour  réparer  la  maison  n"*  3()  de  la 
rue  el-Marasstna  (Sayeda  Zeinab)  à  laquelle  est  adossé  un  sébil. 
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La  Section  technique,  après  examen,  déclare  que  le  sebfl  est  de  Tépoque 
turque  mais  d'un  bon  style;  son  étage  supérieur  manque.  La  maison  du 
voisin  peut  être  reconstruite  à  la  condition  qu'on  ne  touche  pas  au  sébil. 

S°    OKÂLAT  EL-GHOURI. 

En  réponse  à  la  communication  du  i5"  paragraphe  du  3oo*  rapport, 
relatif  au  percement  d'une  porte  sur  la  façade  de  l'okàlat  el-Ghouri,  le  Minis- 
tère des  Travaux  publics  fait  connaître  au  Comité  ce  qui  suit,  par  sa  lettre 
n**  i568  en  date  du  7  mai  dernier  : 

La  porte  a  été  pratiquée  sans  autorisation;  lorsque  l'ingénieur  du  Tan- 
zim  en  a  eu  connaissance,  il  a  fait  arrêter  le  travail  en  attendant  la  déli- 
vrance d'un  permis  ou  la  verbalisation  de  contravention.  Sur  ce,  le  sieur 
Mohamed  Omar  el-Me'mâri  a  obtenu  l'autorisation  de  percer  la  porte  vu 
qu'elle  l'avait  été  déjà  et  qu'on  ignorait  la  nature  monumentale  de  Tokâlat, 
le  Tanzim  ne  possédant  point  un  état  des  monuments. 

.  Pour  prévenir  de  pareils  incidents,  le  Ministère  est  d'avis  que  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  devrait  prendre  aux  locataires  des  monuments 
l'engagement  de  n'y  rien  entreprendre  sans  le  consentement  du  Comité.  H 
joint  à  sa  lettre  précitée  le  rapport  de  l'ingénieur  du  Tanzim  sur  la  défec- 
tuosité qu'il  a  constatée  à  l'intérieur  de  l'okàlat  pour  que  le  nécessaire  soit 
fait. 

La  Section  technique  observe  que  :  1"  la  porte  en  question  fût-elle  percée 
ou  non,  il  ne  fallait  pas  délivrer  l'autorisation  puisqu'il  s'agit  d'un  monu- 
ment; elle  demande  par  conséquent  qu'elle  soit  bouchée. 

s"*  La  liste  même  la  plus  complète  des  monuments  est  toujours  sujette 
à  modifications  par  suite  des  additions  continuelles;  il  s'en  suit  que  si  le 
Tanzim  la  possède  ou  non ,  cela  ne  l'excuse  pas  d'avoir  accordé  l'autorisation 
précitée,  puisqu'il  est  toujours  au  courant  des  travaux  du  Comité  par  ses 
bulletins  annuels  qu'il  reçoit  régulièrement.  D'ailleurs,  depuis  l'institution 
du  Comité,  on  a  toujours  marché  sans  cette  liste. 

3**  La  mesure  que  le  Tanzim  suggère  pour  prévenir  de  pareils  incidents 
ne  peut  avoir  une  grande  elïicacité,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
n'étant  pas  la  seule  propriétaire  des  monuments;  le  gouvernement,  les 
particuliers  entrent  aussi  en  ligne  de  compte. 
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Enfin  la  Section  technique  rapeile  au  Comité  une  lettre  qu  elle  a  sous 
les  yeui,  émanant  du  service  du  Tanzim  en  date  du  7  décembre  1897,  sub. 
n-  3452. 

Cette  lettre  donne  avis  que  les  prescriptions  du  939*  rapport,  S  6,  ont 
été  suivies  et  fait  mention  de  Tokâlat  el-Ghouri  comme  monument  de  Vart 
arabe. 

3^    HOSQU^B  DU  SULTAN  HASSAN. 

A,  La  Section  technique  accepte  les  devis  et  cahiers  des  charges  des 
travaux  suivants  à  exécuter  dans  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et  portés 
dans  la  répartition  du  dernier  crédit  de  L.E.  &000  alloué  par  la  Caisse  de 
la  Dette  publique  (voir  procès-verbal  190)  : 

Entrée  et  vestibule  (devis  n*  1) L.E.  1000 

Grand  minaret  (devis  n*"  i4) —   2  2  5o 

Elle  recommande  de  les  communiquer  au  Ministère  des  Travaux  publics 
pour  adjudication. 

B.  M.  l'Architecte  en  chef  présente  la  lettre  n**  1088  du  18  février,  par 
laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  approuve  le  projet  de  dégagement 
des  façades  nord,  sud  et  est  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  modifié 
conformément  au  3 1  â*  rapport. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  propose  d'envoyer  les  quelques 
copies  du  projet  que  le  Ministère  demande  pour  les  soumettre  au  Conseil 
du  Tanzim. 


o      * 


KOUTTAB   DU  SULTAN  MAHMOUD. 


M.  Herz  bey  donne  avis  que  le  programme  des  travaux  ordonnés  au 
kouttâb  du  sultan  Mahmoud  (voir  rapp.  3 10)  a  dû  subir  certaines  modi- 
fications par  l'adjonction  de  travaux  non  prévus  au  devis  d'une  valeur  de 
a&  L.E.  A 00  mill.  Cependant,  en  employant  le  rabais  de  l'entreprise  et 
la  somme  affectée  aux  imprévus,  la  somme  totale  du  devis  pourrait  faire 
face  aux  nouvelles  dispositions  avec  un  crédit  supplémentaire  de  L.E.  8 
seulement. 

La  Section  technique  accepte  de  prélever  la  somme  de  L.  E.  8  du  chapitre 
Pefît»  travaux  du  budjet  de  Tannée  courante. 
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5^    TEKIET  EL-GHEIKH  DORGHAM. 

La  Section  technique  accepte  le  devis  de  i  L.  E.  5  o  o  mill. ,  adressé  par  les 
bureaux  du  Comité  pour  le  bouchage  des  ouvertures  de  l'immeuble  attenant 
à  la  zaouyet  Dorghâm  (voir  rapp.  167)  qui  ne  peuvent  entraîner  des  conflits 
judiciaires,  dans  lesquels  le  Comité  aurait  le  dessous.  Ceci  pour  la  maison 
de  la  voisine  Zeinab  bent  Salâma. 

Quand  aux  ouvertures  de  la  maison  de  la  dame  Sekinah  om  Amin,  elles 
ont  été  bouchées  à  la  suite  d'un  jugement  rendu  par  les  Tribunaux. 

Bonne  note  en  est  prise. 

6^  TOMBEAU  DU  SULTAN  INÂL. 

La  Section  technique  revient  sur  les  plaintes  formulées  à  plusieurs  re- 
prises au  sujet  de  l'état  déplorable  du  tombeau  du  sultan  Inàl  au  désert 
(voirrapp.  179,  182,  191,  364  et  282). 

La  porte  du  monument  est  entr'ouverte  laissant  libre  accès  aux  passants 
malveillants  qui  se  livrent  continuellement  à  des  actes  de  vandalisme.  Beau- 
coup a  été  détruit  de  cet  édifice  intéressant. 

Le  Comité  est  prié  de  demander  encore  une  fois  la  destitution  définitive 
de  la  Nâzra  du  wakf  qui  n'a  pas  su  tenir  ses  engagements.  Cette  mesure 
s'impose  d'urgence  pour  sauvegarder  aussi  la  mosquée  de  l'Emir  Kebir 
contiguë  au  tombeau  Inâl  et  où  les  malfaiteurs  pénètrent  du  côté  de  ce 
dernier  en  réouvrant  les  ouvertures  que  le  Comité  a  maintes  fois  bouchées. 


,0  -•-' -* 


TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SIRA  ET  LE  YIEUX-GAIRE. 

M.  Herz  bey  donne  avis  que  sur  les  instances  des  chercheurs  de  briques 
(taouàbah)  une  autre  parcelle  de  petites  dimensions  leur  a  été  assignée 
pour  fouiller  du  côté  de  Batn  el-Bakara,  en  dehors  des  deux  parcelles 
libres  dont  fait  mention  le  décret  du  &  novembre  1901. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

S""    KASR  EL-GHAIPA. 

A,  M.  l'Architecte  en  chef  présente  le  projet  élaboré  par  les  bureaux  du 
Comité  pour  la  cession  d'une  étroite  bande  de  terrain  que  le  Comité  désire 
prendre  le  long  de  la  limite  ouest  du  cimetière  des  Grecs  Orthodoxes,  en 
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échange  de  la  parcelle  que  ces  derniers  ont  demandée  au  Gouvernement 
pour  agrandir  le  dit  cimitière  du  côté  nord  (voir  rapp.  3io). 

S.  B.  le  Patriarche  grec  accepte  en  principe  le  projet. 

La  Section  technique  propose  de  le  lui  transmettre  pour  confirmation 
officielle. 

B.  A  cette  occasion ,  il  est  donné  approbation  au  tracé  des  rues  comprises 
dans  l'enceinte  de  Kasr  el-Gham'a  (voir  rapp.  ^90)  qui  est  intimement  lié 
à  l'affaire  précédente.  Il  est  de  même  du  tracé  du  quartier  Abi  Seifein 
(voir-pr.  verb.  io3).  Dans  ces  deux  tracés,  les  rues  sont  prévues  en  pente 
vers  l'intérieur  avec  la  largeur  voulue  pour  laisser  passer  les  pompes  à 
incendie.  Le  premier  sera  envoyé  au  Ministère  des  Travaux  publics  aussitôt 
que  S.  B.  le  Patriarche  grec  aura  donné  l'adhésion  officielle  demandée  ci- 
dessus.  Le  second  peut-être  communiqué  tout  de  site. 

9^    MUS^B  ARABE. 

A.  M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  que  conformément  à  l'entente  passée 
avec  le  Ministère  des  Travaux  publics ,  le  Comité  peut  exécuter  le  badigeonnage 
intérieur  du  nouveau  Musée  aux  frais  du  Gouvernement. 

Il  présente  à  cet  effet  un  engagement  de  M.  Elio  Prinzivalli  qui  accepte 
d'exécuter  le  travail  au  prix  de  quatre  millièmes  pour  le  badigeon  à  la 
chaux  en  couleurs  très  claires  et  huit  millièmes  pour  la  peinture  à  la  colle 
en  couleurs  foncées. 

La  Section  technique  accepte. 

B.  Badir  Wahbah ,  préposé  à  la  surveillance  des  travaux  de  nettoiement 
des  antiquités  et  à  l'approvisionnement  des  matériaux  y  requis  expose  à 
M.  l'Architecte  en  chef,  par  sa  lettre  du  1 1  courant,  que  les  travaux  en 
cours  d'exécution  au  nouveau  local  absorbent  une  grande  partie  de  son  temps 
et  lui  occasionnent  une  plus  grande  somme  de  peine  que  lorsqu'il  s'occupait 
des  travaux  de  l'ancien  local  seulement.  Il  conclut  qu'il  ne  pourrait  continuer 
à  remplir  les  charges  qui  lui  sont  confiées  qu'avec  une  rétribution  de 
P.T.  3  5  par  jour  au  lieu  de  i/i. 

M.  l'Architecte  en  chef  appuie  les  réclamations  du  sieur  Badir  et  proposé 
de  lui  allouer  qo  P.T.  par  jour. 

Il  observe  cependant  que  le  Comité  pourrait  se  passer  sous  peu  des 
services  techniques  de  l'agent  précité ,  mais  non  pas  de  sa  qualité  de  bailleur 


I 
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de  fonds  pour  l'achat  des  matériaux  et  le  règlement  des  ouvriers  à  la  fin 
de  chaque  semaine.  Il  propose  de  demander  au  Ministère  des  Finances  un 
crédit  permanent  de  L.E.  loo  comme  cela  a  été  fait  pour  les  travaux  de 
Tég^ise  el-Adra.  Il  en  résultera  une  économie  de  L.E.  6  par  mois,  car 
alors  ou  pourrait  licencier  le  sieur  Badlr  de  ses  fonctions  actuelles. 
La  Section  technique  accepte  ces  propositions. 

10^    DISPENSES. 

Il  est  pris  connaissance  des  détails  des  menues  dépenses  déboursées  par 
M.  l'Architecte  en  chef  pour  menus  frais  des  bureaux,  du  lo  mai  dernier 
au  1 5  mars  courant. 

1  1  °    MOSQUÉE  ÉMIR  AKHOR. 

La  Section  technique  s'est  transportée  à  la  mosquée  Emir  Akhor  où  elle 
a  trouvé  que  les  travaux  de  L.E.  70  dernièrement  ordonnés  (voir  rapp.  3 1 5) 
s  enchaînent  avec  d'autres  plus  importants  qu'il  y  aurait  lieu  de  faire  au 
sous-sol  dont  les  murs  échappent  à  l'examen  à  cause  des  terres  et  des 
décombres  qui  le  remplissent.  11  ne  serait  point  avantageux  d'exécuter  des 
travaux  en  haut  sans  examiner  la  partie  inférieure  étant  donné  le  déla- 
brement de  plusieurs  endroits  importants.  La  Section  technique  estime  que 
le  moment  est  venu  de  s'occuper  de  cette  partie  et  d'élaborer  un  projet  sur 
grande  échelle  pour  la  réparation  du  monument. 

Le  Comité  pourrait  alors  profiter  de  l'occasion  pour  mettre  à  jour  les 
soubassements  de  la  façade  cachés  par  une  série  de  boutiques  inoccupées, 
conformément  à  la  proposition  de  M.  l'Architecte  en  chef  formulée  dans 
l'annexe  du  fascicule  de  l'année  1901  (page  i46,  pi.  IV).  Il  est  indispensable 
que  ces  boutiques  qui  ne  datent  que  de  l'époque  de  la  construction  de  la 
mosquée  el-Rifâî  disparaissent. 

lâ^    MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

lia  réunion  est  close  par  la  visite  de  la  mosquée  el-Ghouri.  Les  travaux 
en  marbre  du  dallage  sont  presque  achevés.  La  Section  technique  propose 
de  poser  des  dalles  en  pierre  dans  le  champ  au  commencement  du  liouân 
et  partout  oji  les  traces  des  anciens  ouvrages  ont  disparu. 
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318"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  122.) 


Le  Caire,  le  3o  mars  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président. 
Au  bey  Bâhgat, 
Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE: 

1*  Bain  Bechtâk  (dU^),  à  Souk  el-SeiÂh; 

q"  Mosquée  el-Azhar  (yftj^l),  à  el-Azhar  (n"  97  du  plan  Grand  bey); 

3*  Mosquée  Gamâl  el-Dyn  el-Osladàr  (;l«Xx^t  ^^ûJI  jLr)^  à  el-GamAlieh  (n'  35 

du  pian); 
&*  Mosquées  Gânem  el-Bafalaouàn  (^Iji^t  ^U.),  à  ei-Serouguieh  (n**  199  du  plan), 

Aksonkor  (JUm  ijl),  à  el-Tabbâneh  (n**  19 3  du  plan)  et  porte  de  ville  Bâb 

el-Nasr  (^^ajJI  vU); 
5*  Palais  de  Moussaferkhânab  (J^U^Lmu*),  à  ci-Gamàlieh; 
6*  Mosquée  Kidjmàs  el-Ishàki  (  jLâT^I  ^\  ^  ^  ),  à  Darb   el-Ahmar  (n°    iiA   du 

plan); 
7*  Ancien  mur,  derrière  le  couvent  Abi  Seifein,  au  Vieux-Caire; 
8*  Recettes  de  la  vente  des  billets  d'entrée  aux  monuments  et  au  Musée  arabes  ; 
9*  Musée  arabe; 
10*  Terrains  entre  Aïn  d-Sîra  et  le  Vieux-Caire. 

1^    BAIN    RECHTAK. 

M.  i'Architecte  en  chef  présente,  conformément  au  paragraphe  9  du 
3i  1*  rapport,  un  engagement  signé  par  i*"  le  sieur  Mohamed  Abdallah; 
â*"  Mohamed  Anbar,  wekil  légal  de  la  dame  Sekinah  bent  Chafa'i  et  3"*  par 
ie  sieur  Sayed  el-Sabki,  wekil  légal  de  la  dame  Aîcha  Hânem  el-Maoula- 
ouieh,  tous  trois  propriétaires  par  indivis  du  bain  Bechtâk. 


l 
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Aux  termes  de  cet  engagement,  les  trois  intéressés  susdits  donnent  plein 
consentement  au  programme  des  travaux  que  le  Comité  se  propose  d'exé- 
cuter à  la  façade  de  leur  bain  et  s'obligent  en  retour  à  n'y  point  toucher, 
présentement  ni  à  l'avenir,  sans  une  autorisation  de  sa  part. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  passe  à  l'examen  des  devis,  contrat 
et  dessin  préparés  par  les  bureaux  du  Comité  pour  la  réalisation  du  projet 
détaillé  dans  le  rapport  précité.  Après  approbation,  elle  s'adresse  au  Comité 
pour  prier  le  Gouvernement  d'autoriser  le  prélèvement  de  L.E.  4o,  mon- 
tant du  devis,  sur  les  imprévus  du  premier  crédit  de  L.E.  q5oo  affecté  par 
la  Caisse  de  la  Dette  Publique  à  la  réparation  des  monuments  (voir  procès- 
verbal  116). 

â^    MOSQUÉE    EL-AZHAR. 

Il  est  pris  connaissance  du  B"*  examen  de  verticalité  du  minaret  du  sultan 
el-Ghouri  à  la  mosquée  el-Azhar,  effectué  par  les  bureaux  du  Comité, 
conformément  au  rapport  3o9*,  le  9  février  écoulé.  Les  résultats  n'en  sont 
pas  plus  alarmants  que  ceux  enregistrés  annuellement  depuis  1896.  Aussi 
le  6**  examen  n'aura  lieu  que  dans  cinq  ans. 

S''    MOSQUÉE    GAMÂL    EL-DYN. 

La  Section  technique  a  eu  l'occasion  de  s'occuper  de  la  mosquée  GamM 
el-Dyn  el-Ostadâr  en  mai  1900  et  en  raison  de  son  délabrement  elle  avait 
confié  à  M.  Herz  bey  la  préparation  d'un  devis  complet  pour  sa  restauration. 
Cependant  rien  n'a  pu  être  fait  vu  que  la  mosquée  est  gérée  par  un  parti- 
culier, le  nommé  el-cheikh  Mohamed  Chams  el-Dyn,  ce  qui  est  confirmé 
par  la  communication  des  Wakfs  en  date  du  97  avril  1909. 

Etant  donné  le  refus  du  gérant  de  céder  la  mosquée  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs  et  par  suite  l'impossibilité  en  résultant  pour  le  Comité 
d'y  exécuter  des  travaux ,  la  Section  technique  est  d'avis  de  prier  l'Adminis- 
tration générale  des  Wakfs  de  se  faire  consigner  la  mosquée,  ce  qui  ne 
serait  pas  dillicile.  Dans  son  état  actuel  elle  est  nécessairement  destinée  à 
périr  faute  de  soins  et  de  ressources,  ce  qui  n'a  pas  pu  être  l'intention  de 
son  fondateur. 
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U"*    MOSQUl^BS    gAnBM    EL-BAHLAOUAN  , 
AKSONKOR    ET    PORTE    DE    VILLE    BÂB    EL-NASR. 

A .  Il  résidte  de  la  dernière  décision  du  Moufti  de  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs,  relativement  à  la  création  d'un  passage  spécial  pour  la  cour 
d'ablutions  de  la  mosquée  Gftnem  el-Bahlaouan  (voir  rapp.  3oo),  à  l'em- 
placement occupé  actuellement  par  une  maisonnette  dépendant  de  la 
mosquée,  que  la  seule  voie  pour  arriver  au  but  est  celle  d'acquisition. 

La  Section  technique  considérant  que  c'est  le  seul  moyen  de  permettre 
au  Comité  l'exécution  de  son  projet,  lui  propose  d'accepter  dans  ce  but 
l'estimation  établie  par  la  Commission  spéciale  des  Wakfs  et  fixant  à  L.Ë.  65 
la  valeur  de  la  maisonnette. 

Quant  au  dégagement  de  la  façade  nord  du  tombeau  (voir  rapp.  3io), 
M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  qu'il  est  tombé  d'accord  avec  les  proprié- 
taires de  la  maison  adjacente  pour  la  cession  d'une  bande  de  o  m.  7  o  cent,  le 
long  de  la  dite  façade  et  sur  toute  la  hauteur  de  leur  immeuble  moyennant 
la  somme  de  L.E.  87.  La  boutique,  propriété  des  Wakfs,  qui  se  trouve  en 
dessous  devra  être  achetée  en  entier  pour  L.E.  7  suivant  estimation,  ne 
pouvant  être  cédée  en  partie  vu  ses  dimensions  restreintes. 

La  Section  technique  accepte  la  cession  combinée  avec  les  propriétaires 
de  la  maison  voisine  et  prend  connaissance  de  leur  engagement,  de  faire 
disparaître  la  partie  à  acheter  à  leur  frais  et  d'élever  un  mur  de  séparation 
avec  dix  ouvertures  pour  l'air  et  la  lumière  ;  le  Comité  ayant  à  charge  de 
clôturer  l'espace  laissé  vide  des  côtés  est  et  ouest. 

Elle  propose ,  quant  à  la  boutique ,  de  l'acheter  en  entier  et  de  revendre 
la  partie  qui  ne  sera  pas  utilisée. 

B.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  7  du  999'  rapport 
et  sur  l'avis  de  M.  l'Architecte  en  chef,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
transmet  au  Comité  l'estimation  d'une  partie  de  la  masure  adossée  à  la 
façade  nord  de  la  mosquée  Aksonkor  sur  une  longueur  de  1 3  mètres.  Cette 
partie  représente  une  surface  de  5i  ^",60  et  est  estimée  à  ûi  L.  E. 
980  milL 

La  Section  technique  accepte. 
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C  Par  sa  lettre  n**  874  du  q 4  mars  courant,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  qu'il  ne  peut  prélever  la  somme  de  L.E.  35  pour 
l'expropriation  du  sébil  situé  devant  Bâb  el-Nasr  (voir  rapp.  3i4)  sur  le 
second  crédit  de  L.E.  4 000  alloué  par  la  Caisse  de  la  Dette  Publique.  Il 
prie  le  Comité  de  lui  soumettre  une  autre  proposition  à  cet  effet. 

La  Section  technique  propose  de  payer  cette  somme  sur  le  crédit  de 
L.E.  5 00  que  le  Ministère  a  affecté  cette  année  aux  expropriations  (voir 
pr.-verb,  119). 

Quant  aux  dépenses  détaillées  en  A  ei  B  ci-dessus,  soit  i5o  L.E. 
q8o  mill.  comme  elles  se  réfèrent  à  des  monuments  appartenant  aux  Wakfs, 
elles  seront  prélevées  sur  le  chapitre  (c  Expropriations  7)  du  budget  de  Tannée 
courante. 

5°    MOUSSAFERKHÂNAH. 

S.  E.  le  Directeur  des  wakfs  khédiviaux  à  qui  l'Administration  générale 
des  Wakfs  a  communiqué  les  intentions  du  Comité  au  sujet  du  palais  de 
Moussaferkhânah  (voir  rapp.  355),  fait  savoir  par  sa  lettre  n""  i3o  du  16 
courant  que  cet  édifice  est  vacant  depuis  longtemps  et  qu'il  a  été  décidé  de 
le  donner  en  échange  contre  un  immeuble  de  rapport  vu  qu'il  est  inha- 
bitable. Il  ajoute  que  si  le  Comité  désiré  l'acheter  pour  conserver  les  parties 
monumentales,  il  peut  présenter  son  offre  avant  la  vente  aux  enchères  fixée 
le  II  avril  prochain. 

La  Section  technique  trouve  qu'il  serait  plus  avantageux  de  prier  S.  E.  le 
Directeur  des  wakfs  khédiviaux  de  vouloir  bien  indiquer  l'acquéreur  futur 
du  palais,  puis  elle  verra  ce  qui  conviendrait  de  faire  pour  l'obtention  des 
pièces  antiques  qu'il  renferme. 

6^    MOSQUÉE    KIDJHÂS. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  envoie  au  Comité  pour  examen  le 
devis  de  i&65  fr""  78  pour  l'installation  du  gaz  dans  la  mosquée  Kidjmàs. 

La  Section  technique,  vu  le  mauvais  effet  que  pareille  installation 
produit  dans  les  mosquées,  propose  au  Comité  de  vouloir  bien  prier  les 
Wakfs  de  s'en  abstenir  en  lui  suggérant  la  lumière  électrique  lorsque  la 
conduite  d'électricité  parviendra  au  quartier  de  Darb  el-Ahmar,  cette 
lumière  s'appropriant  mieux  au  style. 
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7^    ANCIEN    MUR    DERRIERE    ABI    SEIPEIN. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  une  photographie  d'un  mur  richement 
décoré  en  plâtre  situé  derrière  Téglise  Abi  Seifein.  Ce  mur  devait  faire 
partie  d  une  belle  salle  arabe  dont  il  constitue  les  derniers  vestiges.  Au  lieu 
de  les  laisser  périr  sur  place,  il  est  d'avis  de  demander  au  Patriarcat 
copte  leur  transport  au  Musée. 

La  Section  technique  appuie  la  proposition. 

8^    RECETTES    DE    LA    VENTE    DES    BILLETS    D'ENTRl^E 


AUX    MONUMENTS    ET    AU    MUSEE. 

Ces  recettes  ont  été  de  q33  L.E.  638  miU.  pour  1901  et  de  181  L.E. 
*  336  mill.  pour  1903.  Les  dernières  seront  ajoutées  comme  d'usage  au 
budget  ordinaire  du  Comité. 

9°    MUSIÎE    ARABE. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  que  cinq  nouvelles  vitrines  ont  été 
achevées  pour  le  nouveau  local  du  Musée  et  présente  l'offre  du  9  5  courant 
de  M.  Aikouloumbre  pour  la  fourniture  des  cristaux  qu'elles  nécessitent  au 
prix  de  a/i  fr.  le  m^  au  lieu  de  3  a  fr.  qu'ils  coûtent  sur  place. 

La  Section  technique  accepte  l'offre  et  propose  d'y  donner  suite  en  temps 
opportun. 

10^    TERRAINS    ENTRE    AIN    EL-SÎRA    ET    LE    VIEUX-GAIRE. 

La  Section  technique  est  avisée  par  M.  l'Architecte  en  chef  que  le 
Ministère  des  Travaux  publics  prélève  les  salaires  des  gardiens  de  Bàb  el- 
Nasr  et  des  terrains  placés  sous  la  surveillance  du  Comité,  sur  le  crédit 
de  L.E.  1000  alloué  par  le  Ministère  des  Finances  au  lieu  de  le  faire  sur 
son  propre  budget  comme  cela  a  toujours  eu  lieu  jusqu'à  (in  de  l'année  1909. 

Elle  prie  le  Comité  de  vouloir  bien  intervenir  auprès  du  Ministère  vu 
que  la  dépense  de  ilili  L.E.  dont  sera  grevé  annuellement  le  crédit  susdit 
aliénera  ce  dernier  de  sa  destination  primitive  qui  est  le  renforcement  du 
personnel  des  bureaux  du  Comité.  Or,  les  gardiens  en  question  ne  font 
point  partie  de  ce  personnel. 

Signé  :  Barois  ,  Bahgat  ,  Hbrz  ,  J.  Zirb. 
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PROCÈS-VERBAL  N"  123. 

(Voir  les  rapp.  319  et  320  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  au  siège  de  l'Administration  générsde  des  Wakfs , 
le  5  mai  1 9  o  3 ,  à  &  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président; 
Hussein  Fakhry  pacha; 
Yagoub  Artin  pacha; 
Sir  William  Garstin  ; 
MM.  Ali  bey  Bahgat; 
J.  Barois; 

Hanna  bey  Bakhoum  ; 
M.  Herz  bey; 
G.  Masppo; 
Saber  bey  Sabri. 

Se  font  excuser  :  S.  E.  Tigrapïe  pacha,  MM.  0.  de  Mohl  et  J.  Zarb  bey. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  de  la  Section  technique  n"  819  et  3  9  o  sont  approuvés 
sans  observations. 

III. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  IX  du  1  â  a*  procès-verbal 
M.  J.  Clédat  offre  au  Comité  de  lui  fournir,  pour  commencer,  7  à  8  aqua- 


r 
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relies  des  peintures  de  l'église  du  Couvent  blanc,  h  Sohag,  y  compris  des 
photographies  pour  la  somme  de  tio  L.  E.  5oo  mill. 
Le  Comité  accepte. 

IV. 

Sir  William  Garstin  demande  à  quel  état  d'avancement  se  trouvent  les 
travaux  des  églises  copies. 

M.  Herz  bey  répond  que  ces  travaux  ont  commencé  l'année  passée  par  la 
consolidation  de  l'église  el-Adra.  Il  a  été  dépensé  jusqu'à  ce  jour  800  L.  E. 
réparties  de  moitié  entre  le  Patriarcat  et  le  Comité.  Le  devis  total  des  tra- 
vaux étant  de  lâoo  L.  E. ,  il  faudra  attendre  encore  une  année  pour  les 
voirachevés;  carie  Patriarcat  n'alloue  que  âoo  L.  Ë.  annuellement  et  confor- 
mément aux  instructions  du  Ministère  des  Travaux  publics,  le  Comité  doit 
en  faire  autant.  Aussi  doit-on  espacer  d'un  grand  laps  de  temps,  les  diverses 
séries  de  travaux.  Mais  ce  n'est  pas  là  le  seul  inconvénient.  Le  plus  grand 
consiste  dans  le  fait  que  plusieurs  monuments  coptes  attendent  d'être  réparés 
ou  consolidés  et  qu'on  n'y  arrivera  point  de  ce  pas.  C'est  pourquoi  le 
Comité,  sur  l'avis  émis  par  sa  Section  technique,  avait  demandé  au  Minis- 
tère des  Travaux  publics  (voir  rapp.  3i5)  l'autorisation  de  coopérer  avec 
le  Patriarcat  dans  la  proportion  des  â/3.  Le  Ministère,  en  l'absence  de 
Sir  William  Garstin,  n'a  pas  été  favorable  à  celte  proposition. 

Le  Comité  recommande  l'aflaire  à  la  bienveillante  attention  de  Sir  Wil- 
liam Garstin  et  propose  de  renouveler  la  demande  au  Ministère  des  Travaux 
publics  en  le  priant  en  même  temps  d'approuver  les  crédits  nécessaires 
pour  la  mise  en  état  d'une  des  églises  d'Anba  Chenouda  ou  d'Abi  Seifein. 

V. 

M.  l'Architecte  en  chef  demande  si  le  Comité  n'a  pas  l'intention  de  faire 
réimprimer  à  ses  frais  le  catalogue  du  Musée  arabe ,  en  vue  de  la  nouvelle 
installation. 

Le  Comité  est  d'avis  de  le  réimprimer  en  langue  française  et  de  faire  en 
même  temps  une  édition  en  langue  arabe,  M.  Ali  bey  Bahgat  se  chargeant 
de  la  traduction  du  texte  français. 

M.  Herz  bey  présentera  un  devis  pour  ces  ouvrages,  avec  et  sans  planches, 

3 
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VI. 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 
Archeological  Survey  of  India; 
Soulh  Indian  Btiddliist  antiqutUes  ; 
Chalukyan  architecture; 

Monumental  remains  of  the  Dutch  Easl  India  Company,  Madras. 
Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  &"*  trimestre  190a 


La  séance  est  levée  à  5  heures. 


Pour  le  Secrétaire , 

Signé  :  Herz. 

Les  Membres: 

Signé:  Barou,  G.  Maspero. 


Pour  le  Président, 
Signé  :  Mohamed  Sbrocr. 
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319«  RAPPORT 

DE  LA.  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  123.) 


Le  Caire,  le  i5  avril  1903. 

Présents  h  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bâhgat, 
Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i'*  Mosquée  Abdynbey  (^«>olft),  h  chàra  Saï  el-Bahr  (Vieux-Caire); 
â"  Adjudications; 
3"  Devis  et  contrats; 

A*  Mosquée  du  sultan  Barkouk  (^^t^),  à  el-Nahassyn  (n**'  &3-&i  du  plan  Grand  bey); 
5*  Mosquée  Sarghatmach  (  jmi«(â^)  ,  à  chAra  ei-Khodeiri  (n**  3 1 8  du  plan  Grand  bey)  ; 
6*  Mosquée  Kânba?  el-Seifi  émir  Akhôr  (^^1  wy*l  ^^x^Jt  (^UiU),  près  de  la  Cita- 
delle (n*  i36  du  plan); 

7*  Mosquée  d-Mar'a  {»\ji\)y  à  châra  Taht  el-Rabb'  (n°  igS  du  plan); 

8*  Abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi  (^^^^^l)'  ^  châra  el-Bayoumi  (n*  3  du  plan); 

9*  Recherche  de  schiste  vert; 

1  o*  Achat  d'un  Folding  Kodak  et  factnres. 

A11N8XB  :  Décompte  définitif  du  budget  de  1900. 

1^    MOSQUEE  ABDYN  BEY. 

Le  sieur  Emin  Youssef  demande  au  Tanzim  un  permis  pour  reconstruire 
les  magasins  sis  h  châra  Sa!  el-Bahr  et  attenants  à  la  mosquée  Abdyn  bey. 

Après  examen  sur  les  lieux,  l'Architecte  en  chef  propose  de  ne  pas 
classer  la  mosquée  (construite  en  1071  de  l'Hégire)  parmi  les  monuments 
à  conserver,  vu  quelle  ne  présente  aucun  intérêt.   Il  signale  seulement 

3. 
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quelques  pièces  de  faïences  et  quatre  plaques  à  inscriptions  qu'il  y  aurait 
lieu  de  demander,  pour  le  Musée  arabe,  au  vénérable  cheikh  el-Saadât, 
nâzir  de  la  mosquée ,  à  qui  on  fera  part  aussi  de  l'intention  du  voisin  de 
reconstruire  les  magasins. 

La  Section  technique  accepte. 

â^    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique,  après  dépouillement  des  offres,  adjuge  les  trois 
petites  entreprises  suivantes  comme  suit  : 

A.  Mosquée  Ibn  Touloun  :  déblaiement  et  mur  de  séparation  du  côté 
nord-ouest  du  sebil.  Devis,  1 5  L.  E. ,  à  Khalifa  Ibrahim,  avec  1 7  3/&  0/0  de 
rabais. 

B.  Mosquée  el-Achraf,  à  el-Achrafieh  :  démolition  d'un  mur  en  briques 
modernes  sur  la  façade  nord.  Devis,  7  L.  E.,  à  Khalifa  Ibrahim,  avec 
1 2  j/q  0/0  de  rabais. 

C.  Sebîl  Ismaïl  bey  el-Kebir  :  fermeture,  de  fenêtres  complément  du 
mur*de  la  façade  nord,  etc.  Devis,  6  L.E.,  à  Ali  Ibrahim,  avec  t3  1//1  0/0 
de  rabais. 

Observations.  —  1"  Les  travaux  désignés  en  A  ont  pour  but  de  laisser 
aux  voisins  l'accès  du  couloir  laissé  libre  entre  le  mur  sud  de  la  mosquée 
et  Timmeuble  de  M.  Ibrahim  bey  Fahmi  (voir  rapp.  166).  Sur  la  demande 
des  bureaux  du  Comité  le  couloir  en  question  a  été  dernièrement,  par  les 
soins  de  la  Santé,  débarrassé  des  immondices  qui  y  élaient  accumulées.  Le 
déblaiement  au  nord-ouest  du  sebil  aura  pour  avantage  de  faciliter  la 
communication  entre  la  mosquée  et  le  couloir,  établissant  ainsi  un  contrôle 
constant  pour  la  propreté  de  ce  dernier. 

a"  Pour  B,  il  s'agit  d'une  maçonnerie  moderne  en  briques  menaçant 
ruine,  comme  le  signale  le  Ministère  des  Travaux  publics  par  sa  lettre 
n°  787,  du  i5  mars  écoulé. 

L'Architecte  en  chef  explique  que  son  enlèvement  n'entraine  aucun 
inconvénient  à  l'égard  du  monument. 

3°  Quant  aux  dispositions  prises  pour  le  sebil  Ismaïl  bey  el-Kebir,  C, 
elles  font  partie  du  programme  des  travaux  approuvé  dans  le  3 1 6*  rapport. 
Leur  urgence  s'impose  par  suite  de  la  plainte  des  Services  sanitaires,  en  date 
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du  1  y  février  dernier,  relative  à  1  étal  malpropre  du  moiiuiiienl.  La  somme 
de  6  L.  E.  du  devis  a  été  déjà  versée  par  la  gérante  du  sebil. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  9â6o,  du  1 1  cou- 
rant, transmet  au  Comité,  pour  avis,  les  résultats  de  l'adjudication  du  9  du 
même  mois,  des  travaux  à  exécuter  au  grand  minaret  et  à  l'entrée  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapp.  3 1  7). 

Ces  résultats  se  présentent  comme  suit  : 

Travaux  du  minaret  : 

C.  V.  Silvagni  avec  1 5  0/0  de  rabais. 
Ahmed  el-Chimi  avec  18  1/9  0/0  de  rabais. 

Travaux  de  l'entrée  : 

C.  V.  Silvagni  avec  5  0/0  de  rabais. 

Considérant  que  M.  Silvagni  n'a  eu  aucun  travail  cette  année  de  la  part 
du  Comité,  et  que  les  travaux  à  lui  confiés  l'année  passée  dans  la  même 
mosquée  s'exécutent  dans  de  bonnes  conditions,  vu  aussi  l'avantage 
d^avoir  le  même  entrepreneur  pour  des  travaux  simultanés  dans  le  même 
édifice,  la  Section  technique  est  d'avis  de  lui  confier  les  deux  entreprises. 

3**    DEVIS  ET  CONTRATS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  contrats 
suivants  : 

1"  Mosquée  el-Mârdâni  :  transport  et  montage  du  petit  bassin  en  marbre 
qui  se  trouve  à  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  1  00  L.  Ë.  (voir  rapp.  3 1 5 , 
S4,B). 

Sur  la  demande  des  bureaux  du  Comité,  la  somme  de  100  L.E.  a  été 
affectée  à  ce  travail  par  l'Administration  générale  des  Wakfs,  par  lettre  du 
39  mars  écoulé. 

a"*  Pont  Abou  Menaggab  :  travaux  de  dérivation  vers  la  cinquième  arcade 
à  rOuest;  consolidation,  5oo  L.  E.  (voir  rapp.  3i3). 

La  somme  de  5oo  L.  E.  figure  au  deuxième  crédit  de  4 000  L.  E.  alloué 
par  le  Gouvernement  (voir  procès-verbal  n**  i-jo). 

3"  Tombeau  Tarabâï  el-Cherîfi  ;  déblaiement,  \lio  L.E. 

L'Architecte  en  chef  rappelle  à  la  Section  technique  qu'en  l'an  185)9, 
ces  travaux  avaient  été  ajournés  en  attendant  l'établissement  de  la  propriété 
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du  tombeau  eI*Zomr  aliénant  au  monument  du  côté  nord  (voir  rapp.  sG  i  ). 

Mais ,  vu  Taccroissement  des  terres ,  la  nécessite  de  déblayer  aussi  la  partie 
située  derrière  le  monument,  et  les  tentatives  d'un  nommé  Desouich  el- 
Kenaoui  d'empiéter  sur  le  terrain  du  tombeau,  ducôté  est,  l'Architecte  en  chef 
a  fait  préparer  d'urgence  ce  devis  et  fait  prendre  au  dit  sieur  l'engagement 
requis  pour  sauvegarder  les  intérêts  du  Comité  en  ce  qui  concerne  la  partie  est 

La  somme  de  i/io  L.  Ë.  sera  répartie  de  moitié  sur  le  budget  ordinaire 
du  Comité  et  sur  les  fonds  du  Gouvernement,  pour  la  raison  que  le  tom- 
beau Tarabaï  el-Cherifi  appartient  aux  Wakfs  et  que  le  tombeau  el-Zomr  n'a 
pas  de  propriétaire. 

tl"*    MOSQUEE  BARKOUK. 

Relativement  au  déblaiement  du  terrain  attenant  à  l'ouest  de  la  mosquée 
Barkouk  (voir  rapp.  198,  S  10,  a),  l'Administration  générale  des  Wakfs 
répond,  après  sept  ans,  que  la  somme  de  sdo  L.  E.  est  requise  pour  ce  tra- 
vail; déduction  faite  de  80  L.  E.,  valeur  des  matériaux  à  extraire,  il  reste 
à  payer  170  L.  E.  Elle  prie  le  Comité  de  faire  le  nécessaire. 

L'Architecte  en  chef  propose  de  déblayer  une  largeur  de  cinq  mètres 
le  long  des  murs  de  la  mosquée,  ce  qui  fera  environ  le  tiers  de  la  surface 
totale  à  dégager. 

La  Section  technique  accepte  et  demande  l'autorisation  d'exécuter  le 
travail. 

5°    MOSQUÉE  SERGHATMAGH. 

A.  La  dame  Mahboubah  eMslamboulieh,  propriétaire  de  ia  maison  sise 
h  charâ  el-Dohdcirah,  n°  â3,  près  de  la  mosquée  Serghatmach,  offre  à 
S.  E.  le  Président  du  Comité  de  vendre  sa  propriété  au  prix  de  190  L.  E., 
qu'elle  lui  coûte  réellement. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n"*  669  du  1*  mars 
écoulé,  communique  au  Comité  le  désir  de  la  dame  Zanouba  Khaloun  de 
vendre  nu  Comité  la  maison  du  wakf  dont  elle  est  la  gérante,  attenante  à 
la  môme  mosquée. 

M.  Herz  bey  explique  que  ces  deux  maisons  forment  partie  du  groupe 
que  le  Comité  a  décidé  de  démolir  pour  dégager  la  façade  du  monument 
du  côté  de  la  rue  el-Dohdeirah  (voir  rapp.  ayA). 
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La  Seclion  technique  propose  de  ne  pas  donner  suite  à  ces  demandes 
vu  qu'il  n'y  a  aucune  urgence  et  que,  d'autre  part,  les  ressources  manquent. 

6°    MOSQUEE  EMIR  AKHOR. 

La  Seclion  technique  prie  le  Comité  d'intervenir  auprès  de  l'Ami nistration 
générale  des  Wakfs  pour  permettre  la  démolition  des  boutiques  adossées 
à  la  mosquée  Kânbaî  émir  Akhôr  (voir  rapp.  3 17).  Elle  espère  que  cela 
n'entraînera  pas  de  frais,  vu  qu'à  part  une  ou  deux,  toutes  les  boutiques 
sont  inoccupées  et  ne  font  qu'obstruer  la  façade  du  monument  depuis  Soans. 

7°    MOSQUÉE  EL-MAR'A. 

Sur  l'avis  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  que  la  mosquée  el- 
Mar'a  exige  des  réparations  à  l'intérieur,  la  Section  technique,  sur  la 
proposition  de  l'Architecte  en  chef,  est  d'avis  de  s'en  tenir  seulement  à 
la  façade  déjà  classée  (voir  rapp.  1  9 3).  On  priera  seulement  les  Wakfs  de 
conserver  le  mihrâb  le  plus  longtemps  possible. 

8^    ABREUVOIR  WAKF  SIDl  BAYOUM. 

L'Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  a  5  L.E.  pour  la  transfor- 
mation de  l'abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi  en  boutiques  (voir  rapp.  3 10). 

Vu  que  l'édifice  lui-même  ainsi  que  la  construction  projetée  ne  méritent 
pas  pareille  dépense,  la  Section  technique  propose  de  déclasser  l'abreuvoir 
et  de  prier  les  Wakfs  de  faire  le  nécessaire. 

9"    ACHAT  DE  SCHISTE  VERT. 

L'Architecte  en  chef  fait  part  que  malgré  ses  recherches  actives  il  lui 
a  été  impossible  de  se  procurer,  en  Europe,  du  schiste  vert  qui  entre  dans 
les  travaux  de  mosaïques  de  la  mosquée  el-Mârdâni. 

Ayant  appris  dernièrement  que  ce  matériel  se  trouve  sur  la  route,  entre 
Keneh  et  Abou  Guerayah,  il  propose  de  déléguer  le  chef-maçon  Ahmed 
Youssef  d'aller  étudier  l'affaire  sur  place  avant  d'organiser  une  expédition 
qui  ne  manquera  pas  d'entrainer  des  dépenses  appréciables.  Il  présente  à  cet 
effet  un  devis  de  l'agent  susnommé,  de  10  L.  E. 

La  Section  technique  approuve. 
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1  0^    ACHAT  D'UN  APPAREIL  PHOTOGRAPHIQUE  ET  FACTURES. 

A.  La  Section  technique  approuve  sur  la  proposition  de  l'Architecte 
en  chef,  Tachât  d'un  ttFolding  pocket  kodak?)  8c/m  x  1 1  c/m  pour/i  L.  E. 
Qoo  mill.,en  remplacement  de  l'appareil  (c  BuH's  Eye  d  mis  hors  d'usage. 

6.  L'Architecte  en  chef  présente  la  photographie  de  la  niche  de  pierre 
de  la  chapelle  latérale  du  tombeau  de  Sayeda  Rokàyah  dernièrement  net- 
toyée; il  joint  aussi  la  facture  de  M.  P.  Dittrich  de  99  P.  T.  Accepté. 

C.  Approuvée  aussi  la  facture  de  1 0  P.  T.  de  M.  Dittrich  pour  deux 
positifs  de  la  mosquée  Gôhar  el-Lâla ,  devant  servir  de  modèles  pour  des 
illustrations  à  insérer  dans  le  fascicule  de  190s. 

D.  La  Section  technique  approuve  enfin  la  confection  de  deux  plaques 
en  laiton,  gravées,  pour  servir  de  signalement  aux  gardiens  de  nuit  du 
Musée  arabe.  Leur  coût  est  de  60  P.  T. 

Signé  :  Barois,  A.  Babgat,  Herz,  J.  Zarb. 


I 
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PROCÈS-VERBAL    N"   124. 

(Voir  ]e  rapport  n*  Sai   de  la  Section  leclmique.) 


Le  Comité  s  est  réuni  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs 
le  s  juin  i^oS,  h  h  heures  de  l'après-midi. 

Etaient  présents: 

MM.   Mohamed  bey  Serour,  vice-président. 
Aly  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
M.  Herz  bey, 
G.  Maspero, 
D"^  B.  MoRiTz, 
Saber  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

Se  font  excuser:  LL.  EE.  Abdel-Hamu  pacha  Assem,  président,  Fakhry 
pacha,  MM.  0.  de  Mohl  et  Hanna  bey  Bakhouh. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II. 
Le  rapport  n°  3  a  i  de  la  Section  technique  est  accepté  sans  observa- 
lions. 

III. 

A.  Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n'*  S/iai)  xlu  28  mai  écoulé  de 
M.  le  Sous-Secrétaire  d'Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics,  approuvant 
la  demande  du  Comité  de  coopérer  pour  la  restauration  des  monuments 
coptes  dans  la  proportion  du  double  de  la  quote-part  fournie  par  le 
Patriarcat  et  l'autorisant  de  prélever  sur  le  crédit  de  9000  L.E.  la  somme 
de  485  L.E.  pour  la  réparation  de  l'église  Anba  Chenouda  (voir  procès- 
verbal   193). 

Le  Comité  en  prend  note  avec  gratitude. 
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B.  A  celle  occasion  M.  Herz  bey  présenle  une  lellre  de  iM.  Hanna  bey 
Bakhoum  en  date  d'hier  l'informanl  que  S.  B.  le  Palriarche  copte  est  bien 
aise  d'apprendre  que  le  Comité  désire  réparer  l'église  Anba  Chenouda; 
mais  qu'il  souhaiterait  mieux  de  voir  réparer  l'église  Ahi  Seifein  qui  a 
plus  d'importance  pour  la  Communauté  copte. 

Le  Comité  acquiesce  à  la  demande  de  Sa  Béatitude  pourvu  qu'elle  veuille 
bien  approuver  le  projet  de  réparation  sanctionné  par  la  Section  technique 
(voir  rapp.  aio). 

Dans  le  cas  contraire  la  somme  de  /i85  L.  E.  sera  dépensée  pour  l'église 
Anba  Chenouda  conformément  à  la  lettre  ci-dessus  du  Ministère,  vu  que 
le  devis  en  est  déjà  accepté  par  le  Patriarcat  (voir  rapp.  a 84). 

IV. 

Conformément  à  sa  promesse  formulée  au  paragraphe  VII  du  i  a  s' procès- 
verbal,  M.  Hanna  bey  Bakhoum  annonce  à  M.  Herz  bey  par  sa  lettre 
du  3 1  mai  que  S.  B.  le  Patriarche  copte  a  fait  dresser  un  inventaire  de 
la  plupart  des  objets  antiques  qui  se  trouvent  dans  les  églises  et  couvents 
et  aménager  une  pièce  dans  le  palais  du  Patriarcat  pour  servir  de  Musée 
de  l'art  copte.  Sa  Béatitude  fait  pourtant  remarquer  qu'il  ne  peut  être 
question  de  déplacer  les  objets  ou  meubles  qui  sont  en  usage  constant 
dans  les  églises,  cela  étant  contraire  aux  canons  ecclésiastiques;  on  n'expo- 
sera que  les  objets  dont  le  transfert  est  possible. 

Le  Comité  en  prend  note. 

V. 

M.  Herz  bey  donne  communication  de  diverses  propositions  de  l'Im- 
primerie Nationale  pour  l'impression  en  arabe  et  en  français  du  catalogue 
du  Musée  arabe  (voir  rapport  3a3). 

Après  certaines  considérations  émises  par  M.  Maspero,  le  Comité  décide 
de  demander  à  l'Imprimerie  Nationale  le  coût  des  deux  tirages  en  arabe  et 
en  français,  de  mille  exemplaires  seulement  avec  les  m(5mes  vingt  planches 
de  la  première  édition  incorporées  dans  le  texte,  la  qualité  de  papier 
devant  èlre  la  même  pour  les  deux  tirages. 

VI. 
En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  X  du  laa"  procès-ver- 
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bal,  M.  Gaston  Munler,  Architecte,  par  sa  lettre  du  17  mai  adressée  n 
M.  Herz  bey  estime  à  5oo  L.  E.  son  relevé  de  la  mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki 
composé  de  10  châssis  cadrés  mesurant  une  surface  d'environ  90  mètres 
carrés. 

Le  Comité  ne  peut  prendre  une  décision  vu  le  nombre  restreint  des 
membres  présents  et  surtout  de  l'importance  de  la  somme  à  payer.  Il  se 
réserve  de  discuter  la  question  ultérieurement. 

VII. 

M.  Herz  bey  soumet  deux  petites  croix  en  or  trouées  au  milieu  et  qui 
devaient  former  des  mailles  d'un  collier  ancien. 

Ces  deux  pièces  lui  ont  été  remises  par  M.  Meyer,  directeur  de  la 
Sewage  Transport  Company  Limited. 

Le  Comité  remercie. 

VIII. 

Après  examen  de  divers  objets  anciens  à  lui  présentés  en  achat,  le 
Comité  décide  d'acquérir  pour  le  Musée  arabe. 

i"*  Un  vase  en  cuivre  ciselé  avec  inscriptions  pour  19  L.  E. 

9°  Un  yatagan  à  manche  d'argent  avec  ornements  repoussés,  pour  6  L.  E. 

3"  Un  quart  de  cercle  d'astronomie  en  cuivre  gravé  avec  lettres  coufi- 
ques  pour  60  L.  E. 

IX. 
Ouvrages  offerts  en  don: 

Bulletin  âe  riwttitut  égjfptien,  quatrième  série,  n**  9,  fasc.  5,  6,  7,  et  8. 
Table  des  matières  de  la  4*  série,  n"  9.  Quatrième  série,  n**  3,  fasc.  1,9, 
3  et  4. 

Bibliothèque  Khédiviale  : 

Catalogue  de  la  Section  européenne,  t.  I,  Egypte;  t.  II,  Orient, 

Service  des  Antiquités  égyptiennes: 

Catalogue  général  des  antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n**  ^oool- 
9078o,  Grah-  und  Denksteine  des  Mittlerrn  Beiches,  Theil  IV. 
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BuUeùn  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  i  ""  trimestre  1 9  o  3 . 

Revista  de  la  Asociation  artistico-arqueologica  Barcelonesa,  janvier-mars 
1908,  an.  VII,  n"  35,  vol.  IV. 

Besrichte  ûher  die  Thœtigkeil  der  Provinzial  Komission  Jur  die  Deukmalpjlege 
in  der  Rheinprovinz ,  t.  VII,  190a. 

Archœlogical  Survey  of  Western  India.  NorAem  Gujarat. 


La  séance  est  levée  à  5  heures. 


Pour  le  Secrétaire, 
Signé  :  J.  Zarb. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdllhalih. 


Les  Membres: 
Signé  :  W.  E.  Garstin,  Barois. 
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320«  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès- verbal  n*  123.) 


Le  Caire,  le  27  avril  igo3. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Ali  bey  Bahgat, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1**  Mosquée   Kaânbaï  d-Seifi  émir  Akhôr  (ji^l^^l  JaamJI  ^^LiU),  près  de  la 
Citadelle  (n*  i36  du  plan  Grand  bey)  ; 

9*  Mosquée  el-Charâoui  ((^^LjbâJI),  à  chftra  el-Charâoui  (n*  Sg  du  plan); 
3"  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire  ; 
&"*  Confection  de  meubles; 
5"  Visites  sur  les  lieux. 

l""  MOSQUÉE  EMin  AKHOR. 

Il  est  pris  connaissance  d'une  requête  en  date  du  96  février  dernier 
à  S.  E.  le  Directeur  général  des  Wakfs  par  un  groupe  d'habitants  du  quar- 
tier Darb  ei-Labbân  et  visant  à  la  suppression  du  kouttâb  de  la  mosquée 
émir  Akbôr.  La  demande  de  cette  mesure  est  motivée  par  le  fait  que  le 
kouttâb  en  question  n'ayant  pas  d'entrée  spéciale,  est  desservi  par  la  mos- 
quée et  que  les  élèves  sont  obligés  de  se  servir  des  latrines  de  cette  dernière  : 
deux  considérations  contraires  aux  principes  du  culte  et  de  la  convenance. 

La  Section  technique  rappelle  au  Comité  les  travaux  commencés  dernière- 
ment dans  la  mosquée  (voir  rapp.  3i5),  en  lui  faisant  observer  qu'ils 
auront  pour  suite  une  série  d'autres  qui  nécessairement  seront  de  nature  h 
ne  pas  permettre  que  la  pièce  servant  de  kouttâb  continue  h  remplir  cette 
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deslin<iiion.  En  proposant  aussi  sa  suppression  elle  pense,  selon  Tavis  de 
l'Architecte  en  chef,  d'en  donner  avis  au  Ministère  de  l'Instruction  pu- 
blique et  de  lui  suggérer  de  s'entendre  avec  l'Administration  générale  des 
Wakfs  pour  la  construction  d'un  kouttâb  indépendant  sur  les  annexes  en 
ruine  de  la  mosquée. 

â°  MOSQUÉE  EL-CHARAOUI. 

Cette  mosquée  ayant  passé  à  la  gérance  de  M.  le  Directeur  de  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs,  S,  E.  le  président  du  Comité  a  autorisé 
M.  Herz  bey  à  faire  enlever  par  son  entremise  la  peinture  qui  couvre  les 
vantaux  sculptés  de  la  porte  du  tombeau  (voir  rapp.  3o3). 

La  Seclion  technique,  après  dépouillement  des  deux  offres  présentées 
pour  ce  travail,  déclare  adjudicataire  le  menuisier  Abou  Zeid  Hassan,  plus 
bas  offrant  pour  la  somme  de  &  L.  E.,  avec  délai  de  ao  jours. 

3^  TERRAINS  ENTRE   AIN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

L'Architecte  en  chef  fait  part  que  des  constatations  opérées  par  un 
délégué  des  bureaux  du  Comité  il  résulte  que  les  chercheurs  de  briques  con- 
treviennent aux  règlements  du  Comité  concernant  la  profondeur  des  fouilles. 

La  Seclion  technique,  vu  la  faculté  qui  lui  est  donnée  par  le  Décret  minis- 
tériel du  4  novembre  1901,  propose  d'enlever  complètement  aux  taouâbah 
les  autorisations  de  fouiller  et  charge  M.  Herz  bey  de  prévoir  s'il  y  a  lieu 
une  diminution  du  nombre  des  gardiens. 

k^  CONFECTION  DE  MEUBLES. 

L'Architecte  en  chef  présente  les  offres  de  deux  menuisiers  pour  la 
confection  de  deux  tables-bureaux  pour  le  personnel. 

La  Section  technique  accepte  l'acquisition  de  ces  meubles  et  après  dé- 
pouillement des  offres  en  adjuge  la  confection  à  Mohamed  Ahmed  Débess 
au  prix  de  1  L.  E.  700  mill.  chaque  table  y  compris  la  réparation  d'une 
des  anciennes. 

5^  VISITES  SUR  LES  LIEUX. 

A.  La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  el-Rouéi  dont  le  minaret 
lui  a  été  signalé  l'an  dernier  par  l'Administration  générale  des  Wakfs  comme 
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inspirant  des  inquiétudes  par  suite  d'une  inclinaison.  Elle  propose  de  clas- 
ser seulement  cette  partie  et  de  se  désintéresser  du  reste  de  Tédifîce.  L'exa- 
men de  verticalité  fait  par  les  bureaux  du  Comité  est  loin  de  donner  sujet 
à  alarme. 

B.  Après  examen  sur  les  lieux  il  est  proposé  de  ne  pas  classer  parmi  les 
monuments  h  conserver  les  édifices  suivants  pour  lesquels  le  Ministère  de 
l'Instruction  publique  demande  l'avis  du  Comité  : 

1^  KouttAb  el-Saadât  el-Chaouazlieh  (iUJSIyJI  s:»LJI) ,  à  chÂra  Souk  el- 
khodâr,  n'  3  Q  ; 

â"*  Madrasset  el-Nahassyn,  h  châra  el-Nahassyn,  n"  i3. 
3^  Kouttâb  Ahmed  Kamâl  (Jli^  «x^l)  k  el-Hasseînieh. 

C.  Sur  la  demande  de  la  première  Section  des  Wakfs,  la  Section 
technique  a  examiné  les  édifices  suivants  : 

a)  Mosquée  du  sultan  el-Kâmel  (  J^UCÎI),  n""  36 ,  rue  el-Nahassyn.  De  cette 
mosquée  il  ne  subsiste  qu'une  partie  du  liouân  ouest.  Les  morceaux  de 
plâtre  avec  inscriptions  qui  se  trouvaient  sur  le  mur  nord  du  sahn  ont  été 
enlevés  depuis  bien  des  années  et  déposés  au  Musée.  A  part  la  partie  qui  est 
encore  debout ,  le  reste  est  un  amas  de  décombres.  La  Section  technique 
avant  d'abandonner  complètement  ces  lieux,  autrefois  si  célèbres,  demande 
de  déblayer  le  liouân  est  pour  chercher  des  vestiges  qui  pourraient  être 
incorporés  dans  les  collections  du  Musée. 

b)  Mosquée  Ahmed  Kamâl  (JUb  <X^I),  à  el-Hasseïnieh ,  n**  99.  Elle  est 
sans  importance.  Pendant  sa  dernière  visite,  il  y  a  un  an,  M.  Youssef 
Ahmed  du  bureau  du  Comité  y  avait  remarqué  sur  le  minbar  deux  plaques 
en  bois  avec  inscriptions.  Sur  la  première  on  lisait  : 

«>^l  (:)ih>Jt  ^k^j^^  d^  aUI  Sj^\  ô^\  J;L4I  ^15^1  IÔU5  lâJt^^l 

9^yaiX\  *aUI  JU.;  *X^I  y!^;  ^^OJl  p\^  ^^ 

Traduction  : 

«rA  ordonné  la  construction  de  ce  lieu  béni  le  pauvre  en  Dieu,  le  Très-Haut,  Témir 
Cbehâb  el-Dyn  Ahmed,  fils  de  Behaî  el-Dyn  Raslân,  un  des  hommes  de  la  garde  victo- 
rieuse du  corps  du  sultan.  ?> 

Sur  la  seconde  : 
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rr(Ea  Taa)  798 Que  les  béDëdîclions  d'Allah  tombent  sur  noire  seigneur 

Mohamed,  sur  sa  famille  et  sur  ses  compagnons!» 

Aujourd'hui  la  Section  technique  constate  que  des  deux  plaques  une  seule 
subsiste.  Elle  propose  en  conséquence  de  s'informer  sur  le  sort  de  l'autre. 

c)  Zaouyet  Khân  Masrour  (;;^^^jm<u*  ^Ià.),  n""  1 3 ,  rue  el-Khordaguieh;  à  ne 
pas  classer  ; 

d)  Zaouyet  Bein  el-Kasrcin  (^^^^^jiajlJI  (^),  à  Darb  Kermès;  à  ne  pas 
classer; 

e)  Tekiet  Senân  pacha  (l^b  ^^Um),  à  Darb  Kermès:  classée.  Les  bureaux 
du  Comité  étudieront  si  les  alignements  de  la  rue  permettent  le  dégagement 
de  la  porte  d'entrée. 

fj  Zaouyet  B&cha  el-Soukkari  (^^^jSCm}\  U*U),  à  el-Hasseînieh ,  n**  1 1  ;  à  ne 
pas  classer  ; 

g)  Zaouyet  Charaf  el-Dyn  Iran  {^\jJi^  {jè^^  ^■^)'  ^  el-Hasscïnieh, 
n-6/i; 

h)  Mosquée  Hussein  el-Sârem  (i*;!^!  ^a^a.),  à  el-Hasseïnieh ,  if  ùc^  ; 

t)  Mosquée  Gamâl  el-Dyn  el-Saouâbi  {j}y^\  (^i^^  J^)  «  à  el-Hasseî- 
nieh; 

j)  Mosquée  Ali  el-Khaouâs  (vj^'l^âtt  J^),  à  el-Hasseïnieh,  n*  10  ; 

k)  Zaouyet  Sayedi  Ali  el-Bayoumi  ( <^^^l  Jla  4^«Xa<*»),  n"*  7,  à  el-Hasseî- 
nieh  ; 

/)  Mosquée  Mohamed  Zaré  el-Naoua  (^^yJl  g;!)  *X#),  n°  1 0 ,  à  el-Has- 
seïnieh. 

Signé:  Herz,  J.  Zarb,  A.  Bahgat. 
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321"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  124.) 


Le  Caire,  le  â6  mat  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Baugat, 
Herz  bey, 
G.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 
1*  Devis  et  contrais; 

9*  Adjudication; 

3*  Mosquée  du  sultan  Barkouk  (dj^),  à  el-Nahassyn  (n*'  ki-iU  du  plan  Grand  bey); 

&*  Eipropriations; 

5*  Mur  de  la  ville; 

6*  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 

7*  Mosquée  Mahmoud  Moharram  (r^raES  ^j^)  à  el-Gamâlieh,  (n°  3o  du  plan); 

8"  Mosquée  Sâleh  Negm   el-Dyn  Ayyoub  (t^^l  (^«^'  f^  é^)»^  el-Nahassyn 

(n*  38  du  plan); 
9*  Kouttâbs  :  Youssef  el-Kourdi  (^^^1  oLm«^),  à  Darb  d-Gamâmiz;  Badr  d- 

Dyn  el-Ouanâî  (/*>U>i5  (j^*>Jl  ^*>o)»   à   châra    el-Zarâyeb;   Moustafa    Senân 

(^Uum  ^^Lsjmm),  à  Souk  el-Sal&h;  Taghri  Bardi  (c^^  <^^)'  ^  el-Sallba; 

Aïtomouch  el-NagÂchi  (^L^l  jmé«oI),  à  Bab  eUOuazJr; 
10*  Musée  arabe. 

1**    DEVIS  ET  CONTRATS. 

La  Section  technique  approuve  les  deux  devis  et  contrats  suivants  : 
!*•  Kaat  el  Arsân,  à  Darb  el-Toka  (Kasr  el-Cham'a)  :  démolition  des 
pièces  parasites  qui  pèsent  sur  la  salie  et  qui  menacent  la  stabilité  du  monu- 

/i. 
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ment  :  36  L.  E.  Le  Comité  avait  déjà  demandé  en  1898  au  Ministère 
des  Travaux  publics  un  crédit  de  8  L.  E.  pour  ce  même  but  (voir  rap- 
port n"  9  53). 

s"*  Mosquée  el>Guiouchi,  consolidation  de  la  maçonnerie  défectueuse  : 
1  s  L.  E. 

Les  fonds  pour  leur  mise  en  exécution  seront  prélevés  :  pour  l^  sur  les 
9,000  L.  E.  affectées  aux  monuments  coptes,  dans  la  répartition  de 
30,000  L.  E.;  pour  3°,  sur  les  «petits  travaux  tî  du  budget  de  Tannée 
courante. 

a**    ADJUDICATION. 

L'adjudication  des  travaux* du  pont  Abou  Menaggah  (voir  rapport  3 19) 
faite  au  Ministère  des  Travaux  publics,  le  19  courant,  a  donné  les  ré- 
sultats suivants  : 

Ahmed  Khalifa 1 6  i/a  0/0  de  rabais  sur  les  prix  du  devis. 

Ahmed  Ismaïl 1 3         0/0  «  t»        7»  ?> 

Khalil Ibrahim el Denchaoui.  18  i/A  0/0  n  -n        n  n 

La  Section  technique  adjuge  les  travaux,  au  meilleur  offrant  Khalil 
Ibrahim  qui  a  déjà  exécuté  des  réparations  de  monuments  dans  de  bonnes 
conditions. 

3^   MOSQUEE  BARKOUK. 

La  Section  technique  autorise  l'Architecte  en  chef  à  procéder  au 
déblaiement  du  terrain  attenant  à  la  mosquée  Barkouk  du  côté  ouest, 
conformément  aux  prescriptions  du  319''  rapport.  Le  travail  sera  exécuté 
en  régie  comme  cela  a  eu  lieu  pour  la  mosquée  Mir  Zâdeh  (voir  rapp.  3 00). 

Les  dépenses  seront  prises  sur  la  somme  de  'y 3 8  Jj.E.  699  mill.,  total  des 
rabais  consentis  par  les  entrepreneurs,  sur  les  montants  des  travaux  en 
cours  d'exécution. 

Ix^    EXPROPRIATIONS. 

L'Architecte  en  chef  donne  avis  que  suivant  l'accord  intervenu  entre 
lui  et  l'Ingénieur  en  chef  du  Tanzim,  les  expropriations  de  l'année  courante 
viseront:  a)  les  boutiques  n*  90-91  de  la  mosquée  el-Nâsser;  b)  celles 
H***  33 ,  36 ,  38 ,  39 ,  /i  0  et  /i  t  de  la  mosquée  Kalaoun  ;  c)  la  boutique  n""  9 
de  la  mosquée  Barkouk. 
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5^    MUR  DE  LA  VILLE. 


A.  Le  gardien  de  la  porle  Bâb  el-Nasr  rapporte  au  Comité  que  des 
particuliers  viennent  de  construire  des  chambres  dans  la  cour  d'une  maison 
portant  le  n""  77  de  la  rue  à  peu  de  distance  de  Tancien  mur  de  \fi  ville. 

La  Section  technique  propose  de  signaler  le  fait  au  Ministère  des  Travaux 
publics  en  lui  rappelant  le  projet  de  dégagement  consistant  en  la  créa- 
tion d'une  rue  d'un  côté  et  d'autre  du  mur  (voir  rapport  ùb'j  ). 

B.  A  cette  occasion  M.  Herz  bey  annonce  à  la  section  technique  que 
le  long  du  mur  de  la  ville  est  et  non  loin  de  Bâb  el-Nasr  sont  élevées 
plusieurs  enceintes  de  cimetières  (hoches)  qui  dérobent  à  la  vue  le  monu- 
ment et  enlèvent  aux  autorités  compétentes  toute  faculté  de  contrôle.  Ces 
constructions  sont  toutes  modernes. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  devrait  aussi  être  saisi  de  la  question 
et  être  prié  en  même  temps  de  faire  rechercher  les  auteurs  de  ces  empié- 
tements. 

6^    TERRAINS  ENTRE  AÏN-EL-SIRA   ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  n**  8  du  3  5  mars  dernier,  le  Ministère  des  Finances  de- 
mande l'avis  du  Comité  sur  un  terrain  de  3o  feddans  situé  au  sud -est  de 
la  mosquée  Abou  Seoud,  et  que  la  compagnie  des  vidanges  demande 
d'acheter  pour  agrandir  sa  fabrique  d'engrais  installée  au  sud  de  l'Abattoir. 

La  Section  technique,  après  examende  la  situation  du  terrain,  acquiesce 
à  la  vente  et  demande  la  nomination  d'un  gardien  pour  surveiller  les 
fouilles ,  aussitôt  que  la  compagnie  aura  commencé  ses  travaux. 

7°  MOSQUÉE  MAHMOUD  MOHARRAM. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  demande  l'avis  du  Comité  sur  la 
mosquée  Mahmoud  Moharram  qui  exige  des  réparations. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  ne  classe  de 
cette  mosquée  que  le  mihrâb  seulement  qui  est  assez  caractéristique  pour 
l'art  de  l'époque. 

8^    MOSQUÉE  SÀLËH  AYYOUB. 

A.  L'Architecte  en  chef  rapporte  qu'au  mois  de  mars  dernier,  il  avait 
signalé  à  la  direction  du  Tanzim  que  le  nommé  Ahmed  bey  Husscîni, 
avait,  contrairement  aux  règlements,  percé  une  porle  sous  le  passage  de 
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la  mosquée  Sâieh  Ayyoub  el  qu'il  s'était  même  permis  de  travailler  clandes- 
tinement à  rintérieur  du  monument  du  côté  nord. 

L'aiïaire  a  pris  dans  la  suite  une  tournure  officielle  et  TAdministration 
générale  des  Wakfs,  propriétaire  de  l'édifice,  a  intenté  un  procès  au  sieur 
Ahmed  bey. 

Il  résulte  cependant  de  Texamcn  du  dossier  reçu  du  Tanzim  qu'une  auto- 
risation pour  le  percement  de  la  dite  porte  a  bien  été  délivrée  par  ce 
département  h  la  date  du  a/i  février,  sous  le  n"*  yoS. 

La  Seclion  technique  demande  à  savoir  pourquoi,  conformément  à 
l'usage  établi,  le  Tanzim  n'a  pas  consulté  le  Comité  avant  de  délivrer  le 
permis  en  question. 

B.  M.  le  Directeur  du  Tanzim  donne  avis  au  Comité  par  sa  lettre 
n°  91 3  du  1  &  avril  écoulé,  que  le  sieur  Mahmoud  el  Soudâni  s'est  permis 
de  réparer  sans  autorisation  une  partie  du  mur  ouest  qui  supporte  le  pas- 
sage voAté  sous  le  minaret  du  monument;  procès-verbal  de  contravention 
a  été  dressé  contre  le  sieur  Mahmoud  et  les  travaux  ont  été  arrêtés  par  la 
section  de  police  de  Gâmalieh. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  désire  savoir  pourquoi  ni  le 
domestique  de  la  mosquée  ni  aucun  autre  agent  de  TAdminislration  géné- 
rale des  Wakfs  n'ont  averti  à  temps  qui  de  droit. 

9^  KOUTTÂDS  :  YOISSEF  EL  KOURDi;  RADR  EL-DYN;  MOUSTAPHA 

siivAn;  taghri  rardi  et  AÏTOMOUCH  EL-NAGACH1. 

Parmi  les  kouttâbs  auxquels  le  Ministère  de  l'Instruction  publique 
s'intéresse,  il  y  a  ces  cinq  qu'il  voudrait  reconstruire. 

M.  Herz  bey  demande  si  on  n'est  pas  d'avis  de  restituer  ces  kouttâbs 
dans  ie  style  de  leurs  substructions  ou  sébils  dont  il  présente  les  photo- 
graphies. La  Section  technique  est  de  cet  avis  et  croit  que  le  Ministère  de 
rinstruclion  publique  ou  l'Administration  générale  des  Wakfs  devraient 
fournir  les  fonds  nécessaires.  Elle  estime  qu'une  demande  dans  ce  sens 
serait  formulée. 

10°    MUSÉE   ARARE. 

A.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  6  du  3 16''  rapport. 
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M.  le  Directeur  général  du  Service  des  Aniiquilés  répond  par  sa  lettre  n"  3  9  7 
du  5  courant,  que  la  collection  d'objets  antiques  coptes  oiïerts  par  feu 
M.  de  Bock  ne  l'intéresse  pas  ayant  reconnu  qu'elle  ne  renferme  rien  que 
le  Musée  du  Caire  ne  possède. 

B.  M.  Herz  bey  présente  l'offre,  en  date  du  i/i  janvier  dernier,  de 
M.  E.  Prinzivalli  pour  l'exécution  de  la  peinture  décorative  du  corridor  du 
Musée  arabe  et  des  trois  pièces  y  annexées ,  moyennant  la  somme  de  /i  o  L.  Ë. 
La  surface  à  décorer  comprend  760  mètres. 

La  Seclion  technique  accepte. 

Signé  :  A.  Bahgat,  Herz  ,  J.  Zarb. 
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PROCES-VERBAL  r  125. 


(  Voir  les  rappoiis  322  el  325  de  la  Seclion  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  au  nouveau  Musée  arabe  le  l'y  novembi*e  1903 
à  3  heures  de  Taprès-midi. 

Étaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président; 
TiGRANB  pacha, 
Hussein  Fakhry  pacha , 
Yagoub  Artin  pacha , 
Ibrauih  pacha  Nagcid, 
Sir  William  Garstin  ; 
MM.  Ahmed  bey  Sabri, 
Ali  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
P.  Casanova, 
Hanna  bey  Bakhouh  , 
M.  Herz  bey, 
G.  Maspero, 
0.  DE  Mohl  , 
Dr.  B.  Moritz, 
J.  Zarb  bey. 

Le  président  ouvre  la  séance  en  souhaitant  la  bienvenue  à  MM.  les 
Membres  du  Comité;  il  félicite  ensuite  M.  Herz  bey  pour  la  parfaite 
méthode  qu*il  a  employée  dans  Tinslallation  du  nouveau  Musée  et  le 
remercie  au  nom  du  Comité  pour  cette  tâche  délicate  menée  à  bonne  fin. 

MM.  les  Membres  du  Comité  prient  S.  E.  le  Président  de  vouloir  bien 
faire  part  à  S.A.  le  Khédive  que  le  Musée  est  ouvert  et  Lui  demander  si 
Elle  veut  daigner  l'honorer  de  Sa  visite. 

Le  président  rappelle  ensuite  au  Comité  la  perte  irréparable  qu'il  vient 
de  faire  en  la  personne  du  regretté  D' G.  Bolli,  membre  correspondant. 
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Le  Comîlé  s'associe  à  ces  regrets  et  prie  son  Président  de  vouloir  bien 
Iransmettre  à  la  famille  du  défunt  l'expression  de  sa  sympathie. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

IL 
Le  Comité  passe  à    l'examen  des  rapports   de  la  Section  technique 
n'^SâaàSsiBen  faisant  les  observations  suivantes  : 

Rapport  3a a,  S  i.  A.  —  S.  E.  Yacoub  Artin  pacha  présente  un  plan 
indiquant  un  projet  d'agrandissement  de  l'école  Kerabieh  dont  la  mise  en 
exécution  engloberait  la  vaste  cour  contiguê  au  mak'ad  Radouân  bey.  Son 
Excellence  demande  s'il  n'y  aurait  pas  moyen  d'abandonner  ce  mak'ad  qui 
a  beaucoup  souffert  par  le  récent  incendie. 

Après  discussion ,  l'affaire  est  renvoyée  à  l'examen  de  la  Section  technique. 

Rapport  3  s  3,  S  î.  Tour  de  Missallali.  —  Quelques  membres  du  Comité 
sont  d'avis  de  démolir  les  restes  de  cette  tour,  mais  la  majorité  en  demande 
le  maintien  jusqu'à  nouvel  examen  de  la  Section  technique;  c'est  alors 
seulement  qu'une  décision  définitive  sera  prise  sur  le  sort  de  ce  monument. 

Rapport  3st3,  S  5.  Mosquée  du  sultan  Baskouk.  —  S.  E.  Yacoub  Artin 
pacha  se  rallie  au  désir  de  la  Section  technique  de  voir  la  mise  en  exécution 
du  passage  proposé. 

III. 

M.  Herz  Bey  présente  l'état  des  travaux  au  3i  octobre  1908  qui  peut 
se  résumer  ainsi  : 


DÉSIGNATIONS. 


Travaux  sur  le  budget 

Travaux  imprévus 

Travaux  sur  le  premier  crédit  du  Gouvernement. 
Travaux  sur  le  second  crédit  du  Gouvernement  . 

Travaux  des  monuments  coptes 

Travaux  pour  compte  des  Finances 

Pour  compte  de  riustructîon  publique 


DEPENSES 

AUTORISEES. 


L.E. 

5450 
jo5i 
95oo 
hooo 

ako 
1795 


SOMMES 
patEbs. 


L.E. 

616 
9390 
66/t 
3o/i 
189 
1795 


RESTANT 

À  DéPR5SBR. 


L.E. 

1270 
635 

310 

3336 

607 

5i 
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IV. 

S.  E.  Yacoub  Arlin  pacha  propose  au  Comité  1  achat  d'une  iampe  arabe 
en  verre  émaiilé  qui  se  trouve  entre  les  mains  de  M.  Kylikas,  qui  consent 
de  la  vendre  avec  un  mode  de  paiement  convenant  au  Comité  pour  la 
somme  de  800  L.  E. ,  bien  qu'un  Musée  d'Europe  lui  ait  offert  une  somme 
supérieure. 

Cette  lampe  est  un  des  plus  beaux  spécimens  du  genre  et  a  une  valeur 
spéciale  attendu  qu'elle  porte  armoiries  et  a  été  faite  sur  l'ordre  de  l'émir 
égyptien  Almàs,  mort  en  ySA  de  l'Hégire.  Elle  est  d'une  grande  richesse 
de  détails  et  les  rosaces  dont  elle  est  ornée  portent  à  leur  centre  le  blason 
de  l'émir  Almâs. 

Sur  l'observation  que  le  budget  du  Musée  ne  prévoit  pour  l'année  190 A 
(voir  rapp.  3â5,  S  1,  B)  que  la  somme  de  t8o  L.  E.,  M.  le  Conservateur 
explique  que  le  Musée  dispose  d'un  solde  sur  la  réserve  de  1,000  L.E. 

Le  Comité  décide  par  conséquent  à  l'unanimité  l'achat  de  la  lampe  et 
d'en  payer  le  prix  par  annuités  de  i5o  L.  E.  chacune,  à  partir  de  l'année 
courante. 

V. 

Après  discussion,  le  Comité  prend  au  sujet  du  Musée  les  décisions  sui- 
vantes : 

1**  S.  E.  Fakhry  pacha  propose  d'installer  des  contrôleurs  de  ronde  pour 
assumer  un  gardiennage  vigilant  et  aclif. 

s"*  Sir  William  Garstin  demande  qu'il  y  ait  de  nuit  constamment  allu- 
mées quelques  lampes  pour  qu'en  cas  d'alarme  quelconque,  l'intérieur  du 
Musée  ne  soit  pas  plongé  dans  l'obscurité. 

Il  est  en  outre  décidé  que  des  signaux  d'alarme  correspondant  au  poste 
central  des  pompiers  seront  installés. 

3"  Enfin,  on  prend  la  décision  de  porter  le  prix  d'entrée  au  Musée 
pendant  la  saison  des  touristes  à  5  P.  E. 

M. 

S.  E.  Fakhry  pacha  et  Sir  William  Garstin  proposent  la  nomination  de 
M.  Boinet  bey  comme  membre  du  Comité. 
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VII. 

L'Archilecte  en  chef  annonce  au  Comité  la  rentrée  de  trois  cents  exem- 
plaires du  17'  fascicule  de  1900  en  langue  arabe  et  présente  au  Comité 
quelques  exemplaires  de  la  traduction  arabe  de  la  monographie  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  imprimée  par  l'Imprimerie  Nationale. 

Le  Comité  fait  Téloge  de  l'Imprimerie  Nalionale  pour  la  belle  facture  de 
ses  ouvrages. 

VllI. 

S.  E.  Tigrane  pacha  présente  une  photographie  du  tableau  de  Vittore 
Carpaccio  «La  Prédication  de  Saint-Etienne t)  exposé  au  Musée  national 
du  Louvre. 

Le  Comité  remercie. 

IX. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Archœological  Survey  of  India  : 

Tlw  Moghul  Architecture  ofFatlipur  Sikri,  paris  I,  II,  III  et  IV; 

N.'W.  Provinces  and  Oudli,  vol.  II; 

Portofolio  of  Indian  Architecture  drawings^  part  I; 

Annual  progress  report  of  the  Archœological  Survey  or,  Punjab  Circle  for 
the  y  car  ending,  3î*'  March  igoS  ; 

Report  on  Archœological  work  in  Burnafor  tlieyear,  i  go  1-0 3; 
Annual  report  of  tlie  Archœological  Survey  of  Madrass  and  Coorg  for  the 
year  igoù-igoS. 

Société  Khédiviale  de  Géographie  : 
5*  série,  supplément;  6*  série,  n"  2. 

Académie  de  Mâcon  : 
Amiales,  3"*  série,  tome  VI. 

Université  de  Bcirouth: 

Histoire  de  Beirouth  et  des  Bohtor  émirs  d'el-Gliarb,  par  Salch  Ibn  Yehia  , 
publiée  et  annotée  par  le  P.  L.  Cheikho  S.  J. 
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K.  K.  Central-Commission  fur  Erforschung,  elc.  : 
Miltheilungen,  a8.  Band,  s.  Heft; 
Rapports,  i""  janvier  igoâ-Si  janvier  igoS. 

La  sëance  est  levée  à  &  heures  j/s. 

Pour  le  Président^ 

Signe  :  Mohamed  Seboir. 
Pour  le  Secrétaire, 

Signé  :  J.  Zarb. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  FiKHBr,  W.  E.  Gabstim. 
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322'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  ie  procès-verbal  n*  125.) 


Le  Caire,  le  i*' juillet  1908. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

1*  Devis  et  contrats; 

9*  Mosquée  ei-ALinar(«i^l),  it  d-Nahassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey); 
3*  Portail  du  palais  Mandjak  el-SeiahdAr  (^t«X^^I  Jf^^)*  ^  ^^^  el-Selâh  (près 
du  n*  199  du  plan); 

&*  Mosquée  el-Mouayyed(Ou^l),  à  el-Soukkarieh  (n**  J90  du  plan); 

5-  Porte  Badestân  (  Jix^  lOo) ,  à  KhAn  el-Khalili  ; 

6*  Kasr  el-Cham'a  {çfCJ\jj^),  au  Vieux-Caire); 

7*  Mosquée  Ahmed  Kamâl  (Jlib  «X^l),  n*  99,  rue  d-Hasseînieh  ; 

8*  Mosquée  KAdi  Yehia  Zein  el-Dyn  ((^«xJt  ^^j  /«^  (r^^)'  ^  d-Habbanieh 
(n*90i  du  plan); 

9*  Terrains  entre  Aîn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire; 
io*  Monuments  des  Karàfas,  aux  envii*ons  du  Caire; 
11*  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes; 
19*  Musée  arabe. 


1°    DEVIS    ET    CONTRATS. 

A.  Conformément  au  paragraphe  17  du  Soo''  rapport,  TArchitecte  en 
chef  soumet  un  projet  de  rétablissement  du  makW  wakf  Radouân  bey,  à 
el-Kheyamieh ,  suivi  d'un  devis  de  160  L.  E.  et  d'un  contrat  pour  sa  mise 
en  exécution.  Le  projet  prévoit  en  outre  l'extension  de  l'isolement  du 
monument. 
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La  Section  technique  accepte  les  documents  soumis  et  prie  instamment 
l'Administration  générale  des  Wakfs  d'allouer  le  crédit  nécessaire  pour  com- 
mencer les  travaux  sans  retard,  vu  que  la  façade  du  makW,  isolée  et  sans 
appui,  menace  de  tomber  d'un  jour  à  l'autre. 

B.  Il  est  pris  connaissance  d'un  devis  de  Aoo  L.  E.  pour  le  déblaiement 
de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  conformément  au  projet 
n""  989  dûment  approuvé  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  à  la  date 
du  6  mai  dernier  (voir  rapp.  3iâ  et  Si^). 

En  l'approuvant,  la  Section  technique  autorise  sa  mise  à  exécution  en 
prélevant  le  montant  de  A 00  L.  E.  des  économies  qui  seront  effectuées  sur 
les  entreprises  du  grand  minaret  et  du  vestibule  de  la  même  mosquée 
adjugées  le  9  avril  dernier  (voir  rapp.  319). 

â""    MOSQUEE    £L-AKMAR« 

Comme  suite  aux  prescriptions  du  paragraphe.  3  du  3i3*'  rapport, 
l'Architecte  en  chef  soumet  une  étude  pour  le  dégag^ement  de  ia  partie 
sud  de  la  façade  principale  de  la  mosquée  el-Akmar,  comprenant  aussi  les 
données  requises  pour  l'isolement  des  façades  sud  et  est. 

La  Section  technique  approuve  l'étude  et  prie  le  Comité  d'entamer  les 
démarches  nécessaires  pour  sa  réalisation. 

3^    PORTAIL    DU    PALAIS    MANDJAK    EL-SELAHDAR. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  le  projet  n*"  s 55,  II, 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  le  dégagement  et  l'expropriation 
du  portail  du  palais  Mandjak  el-Selahdâr,  à  Souk  el-Selâh  (voir  rapp.  1 99 
et  9  6 1  ).  Elle  recommande  au  Comité  d'ordonner  le  nécessaire  pour  l'accom- 
plissement des  travaux  qu'il  comporte. 

Ix^    MOSQUEE    EL-MOUAYYED. 

L'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'en  élaborant  le 
projet  de  reconstruclion  des  trois  liouâns  abandonnés  de  la  mosquée  el- 
Mouayyed  (voir  procès-verbal  1 13,  SX),  il  s'est  aperçu  que  la  disposition 
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des  fenêtres  des  façades  déjà  construites,  il  y  a  une  quarantaine  d'années, 
ne  permet  pas  une  coordination  convenable  des  colonnes.  Il  présente  un 
croquis  à  Tappui  de  son  observation. 

La  Section  technique,  après  examen,  trouve  que  dans  Tintérét  de  l'en- 
semble, il  y  aurait  lieu  de  démolir  les  façades  en  question  jusqu'au  niveau 
des  appuis  des  fenêtres.  La  perte  ne  serait  pas  grande ,  car,  outre  que  leur 
style  est  d'une  valeur  problématique,  les  pierres  qui  ont  servi  h  leur  con- 
struction sont  de  mauvaise  qualité. 

5^    PORTE    BADESTÂN. 

Par  suite  de  la  demande  du  Comité  (voir  annexe  du  procès-verbal  118) 
l'Architecte  en  chef  a  fait  élaborer  un  plan  de  la  construction ,  propriété 
du  sieur  Moursi  Ahmed  qui  surmonte  la  porte  Badestân  à  Khân  el-Khaliii. 
Il  soumet  ce  plan  avec  un  engagement  du  propriétaire  de  céder  son 
immeuble  pour  la  somme  de  55  L.  E. 

La  Section  technique  accepte  les  dispositions  prises  par  l'Architecte 
en  chef  et  demande  que  le  Ministère  des  Travaux  publics  fasse  estimer  de 
son  côté  la  maison  qui  sera  expropriée  par  le  Gouvernement  en  vue  de  la 
conservation  de  la  porte  si  intéressante  pour  le  Comité. 

6^    KASR    EL-GHAM'A. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  8  du  317''  rapport, 
S.  B.  le  Patriarche  Grec-Orthodoxe,  par  sa  lettre  n^  sS  du  ù&  mai  dernier, 
accepte  de  céder  la  bande  de  terrain  que  le  Comité  a  demandée  en  échange 
de  la  parcelle,  que  Sa  Béatitude  avait  sollicitée  du  Gouvernement  pour 
agrandir  le  cimetière  du  côté  nord  (voir  rapp.  3is).  Toutefois  la  cession 
serait  faite  à  condition  que  ie  Comité  ou  le  Gouvernement  fassent  bâtir  à 
leurs  frais  le  nouveau  mur  de  clôture  ouest  du  cimetière  et  qu'ils  rétablis- 
sent le  pont  de  communication  qui  relie  actuellement  le  couvent  de  Saint- 
Georges  avec  le  cimetière. 

La  Section  technique  accepte  les  conditions  du  Patriarcat  et  est  bien  aise 
de  voir  celte  affaire  terminée  selon  les  vœux  du  Comité.  Elle  la  recommande 
chaudement  au  Ministère  des  Travaux  publics  auquel  on  enverra  aussi  sans 
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retard  le  projet  des  alignements  de  Tenceintc  de  Kasr  el-€ham'a  (voir 
rapp.  317)  avec  prière  de  lui  donner  une  suite  favorable. 


,0     J: 


Y    MOSQUEE    AHMED    KAlfAL. 

Les  recherches  faites  pour  retrouver  l'un  des  panneaux  en  bois  sculpté 
dont  la  Section  technique  a  constaté  la  perte  dans  la  mosquée  Ahmed  Kamâl 
(voir  rapp.  3âo)  ont  donné  des  résultats  négatifs. 

Pourtant  l'existence  des  deux  panneaux  avait  été  constatée  bien  après  la 
nomination  du  gardien  actuel  de  la  mosquée;  ce  qui  rend  celui-ci  respon- 
sable de  la  perte  de  l'un  d'eux. 

La  Section  technique  propose  par  conséquent  de  signaler  le  fait  à  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  pour  le  nécessaire  à  faire. 

8°    MOSQUÉE    KADI    YEHIA. 

La  Section  technique  approuve  la  dépense  de  60  L.  E.  requise  pour  le 
complément  des  travaux  de  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  Kâdi  Yehia  }\ 
el-Habbânich.  Elle  sera  prélevée  du  total  des  rabais  effectués  sur  les  entre- 
prises de  l'année  courante  (voir  rapp.  3â  1,  S  3). 

9^    TERnAINS    ENTRE    AIN    EL-stRA    ET    LE    V1EUX*CAIRE. 

A.  Il  résulte  de  la  communication  en  date  du  38  mai  dernier,  suh  n"*  1 776, 
que  les  salaires  des  cinq  gardiens  des  terrains  entre  Aîn  el-Stra  et  le  Vieux- 
Caire  et  de  celui  de  Bâb  el-Nasr  doivent  à  partir  du  1*  janvier  igoS  être 
prélevés  du  crédit  annuel  de  1000  L.E.  alloué  par  le  Ministère  des  Finances 
et  non  pas  du  budget  des  Travaux  publics  comme  cela  avait  lieu  lorsque  le 
nombre  des  gardiens  n'était  que  de  trois  seulement  avant  i()o3. 

Il  s'en  suit  que  le  crédit  susdit  est,  contrairement  à  son  but,  grevé  d'une 
dépense  relativement  élevée  de  1  ao  L.  E.  (voir  rapp.  3 1 5). 

L'Architecte  en  chef  est  par  conséquent  d'avis  de  licencier  les  trois 
gardiens  dernièrement  nommés  (voir  rapp.  3 19)  et  de  maintenir  les  deux 
anciens  dont  on  aura  assez  après  la  défense  complète  qui  est  faite  aux 
chcrctieurs  de  briques  de  faire  des  fouilles  (voir  rapp.  3qo). 
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B.  Par  sa  lettre  en  date  du  97  juin  passé,  M.  le  Directeur  du  Metropo- 
litan and  Cairo  Helouan  Railway  demande  à  TArchitecte  en  chef  d*étre 
autorisé  à  déblayer  le  monticule  de  décombres  sis  le  long  de  Kasr  el-Cham'a 
au  sud. 

La  Section  technique,  non  seulement  ne  voit  aucun  inconvénient  à  l'enlè- 
vement du  monticule,  mais  verrait  avec  plaisir  disparaître  cet  amas  de 
décombres  du  voisinage  du  monument  en  question.  Elle  demande  seulement 
que  lors  du  commencement  des  travaux,  un  gardien  soit  nommé  par  le 
(Comité  aux  frais  de  la  compagnie. 

10''    MONUMENTS    DES    KARAFAS. 

En  réponse  aux  communications  du  paragraphe  /t  du  a  5  3*  rapport  et 
du  8'  du  9  56",  le  Ministère  des  Travaux  publics  envoie  au  Comité  un  plan 
des  cimetières  des  environs  du  Caire  en  priant  l'Architecte  en  chef  d'y 
faire  mettre  en  relief  les  édifices  monumentaux  avec  le  tracé  des  rues  à 
établir  tout  autour. 

M.  Herz  bey  présente  ce  plan  complété  selon  la  demande  du  Ministère. 

La  Section  technique  l'approuve  et  propose  de  l'envoyer  sans  retard  au 
Ministère  pour  le  nécessaire  à  faire. 

11^  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

Il  est  donné  lecture  de  deux  lettres  de  M.  J.  Clédat  datées  des  1  a  et 
9  1  juin  passé. 

Par  la  première  M.  Clédat  demande  à  être  autorisé  ù  relever  les  peintures 
et  inscriptions  du  Couvent  rouge  ou  d'Anba  Bichoî  sis  non  loin  de  celui  de 
Chenouda  du  relevé  duquel  il  est  déjà  chargé  (voir  pr.-verb.  128)  et  ce 
pour  éviter  les  grandes  dépenses  d'un  second  voyage.  Il  demande  pour  ce 
travail  Ao  L.  E.  Moyennant  celte  somme  il  s'engage  à  fournir  une  dizaine 
d'aquarelles  avec  de  nombreuses  photographies. 

Par  la  seconde  lettre,  il  propose  de  relever,  après  son  retour  des  deux 
couvents  susnommés,  les  peintures  et  inscriptions  du  couvent  Saint-Siméon 
à  Assouan  qui  subissent  des  dégradations  constantes  et  sont  destinées  à 
disparaître  bientôt.  M.  Clédat  estime  ce  travail  à  1  o  7  L.  E.  pour  une  vingtaine 
d'aquarelles  et  de  nombreuses  photographies. 

M.  G.  Maspero,  dans  une  lettre  adressée  à  S.  E.  le  Président  le  s  1  juin 


5 
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passé,  appuie  la  seconde  proposition  de  M.  Clédat  vu  que  le  monument  dont 
il  s'agit  présente  un  vif  intérc^t  et  est  menacé  de  destruction  à  bref  délai. 

La  Section  technique  accepte  la  première  offre  de  M.  Clédat  touchant  le 
Couvent  Rouge.  Quant  à  la  seconde,  elle  la  recommande  spécialement  a 
l'attention  du  Comité  en  priant  S.  E.  le  Président  de  vouloir  bien  demander 
le  prélèvement  de  la  somme  de  107  L.  E.  du  crédit  de  9000  L.E.  destiné 
aux  monuments  coptes. 

1  â^    MISÉE    ARABE. 

A.  M.  Herz  bey  donne  avis  que  les  décorations  en  plâtre  du  mur  de  la 
salle  antique  située  derrière  le  couvent  Abi  Seifein  ont  été  enlevées  et  dépo- 
sées au  Musée  (voir  rapp.  3 1 8).  Il  propose  de  les  exposer  à  la  salle  n"*  1 6. 

Accepté. 

B.  Le  devis  de  l'Imprimerie  Nationale  pour  l'impression  à  1000  exem- 
plaires ducatalogue  du  Musée( voir  pr.-verb.  191)  monte  à  70  L.  E.  63  9  miil. 
pour  Tédition  française  et  60  L.  E.  0&8  mill.  pour  l'édition  arabe.  Ces  prix 
ne  comportent  pas  les  frais  des  clichés  des  illustrations  qui  seront  fournis 
par  le  Comité. 

La  Section  technique  autorise  M.  Herz  bey  à  faire  commencer  l'impres- 
sion. 

C.  L'Architecte  en  chef  relève  l'avantage  qu'il  y  aurait  de  remettre  à 
M.  le  Commandant  de  la  police  de  la  ville  une  clef  de  la  porte  principale  du 
Musée  avec  prière  de  la  consigner  au  Chef  du  service  des  pompiers  pour 
en  faire  usage  en  cas  de  malheur.  En  effet  le  portier  de  nuit  n'ayant  pas  un 
logement  dans  ou  près  le  bâtiment,  la  clef  se  trouve  entre  les  mains  du 
Conservateur-adjoint  qui  ne  pourrait  pas  être  présent  en  temps  voulu  en  cas 
d'accident. 

La  Section  technique  accepte  de  déposer  provisoirement  la  clef  entre  les 
mains  du  Commandant.  Le  Comité  décidera  ensuite  des  mesures  à  prendre 
définitivement  à  cet  égard. 

Signt^  :  Barois,  Hrrz,  J.  Zabb. 
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323'^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  125.) 


Le  Caire,  le  a 8  août  1903. 


Présents  h  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

1*  Tour  de  Missallah  (dite  des  Romains),  à  Alexandrie; 

3*  Mosquée  du  sultan  Hassan  ((^^^^^  ) ,  près  de  la  Citadelle  (  n*  1 33  du  plan  Grand  bey) 

3*  Petits  travaux; 

k""  Mosquée  Mohamed  Katkhoda  (l«Xdîsv5"«X.:^),  dite  Gâm'a  el-Mayetyn,  à  la  Citadelle; 

5**  Mosquée  du  sultan  Barkouk  {\ij3j^),  à  el-Nahassyn  (n*"  &3  et  &&  du  plan); 

6-  Sebil  wakf  Khaltl  effendi  el-Makate'gui  (^^.^sOslUI  (^Ooit  J.^Xil.),  à  Hàret  el- 

Kahkeyn; 
7*  Mosquée  Sayednal-Hussein  {^^AmJL  UiXjum),  au  quartier  Sayednal-Hussein(n*  98 

du  plan); 
S*"  Maison  wakf  el-Haramein  {^^^Â),  à  Rosette; 
9*  Mosquée  el-Emari  (^f^yjJi),  ^  Kolosna  (moudiriefa  d-Minieh); 
lo*  Travaux  achevés. 


1^    TOUR    DE    MISSALLAH. 

Les  travaux  exécutés  jusqu'à  ce  jour  à  la  tour  de  Missallah,  par  l'entre- 
prise Aimagia  (voir  procès-verbal  1 1 6  et  rapport  3o5)  montent  à  la  somme 
de  ikà  L.  E.  865  mill.  Us  ont  eu  pour  objet  la  démolition  des  deux  assises 
supérieures  et  la  pose  de  chaînages  en  fer  pour  garantir  la  stabilité  du 
monument  contre  les  trépidations  produites  par  le  chemin  de  fer  de  l'entre- 
prise, en  attendant  l'exécution  des  travaux  de  consolidation  plus  importants. 

6. 
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Le  moment  étant  venu  pour  s'occuper  de  ces  travaux,  la  Section  technique 
s  est  réunie  à  Alexandrie  pour  prendre  une  décision. 

A  cette  occasion,  l'Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  3 60  L.E., 
prévoyant  en  outre  de  la  consolidation  des  parties  existantes,  la  reconstruc- 
tion de  celles  manquantes  autant  que  les  matériaux  anciens  le  permettent 
et  leur  complément  jusqu'à  une  certaine  hauteur  avec  de  la  maçonnerie  en 
hriques. 

La  Section  technique,  après  examen,  vu  l'état  de  la  tour  du  côté  ouest, 
décide  de  remettre  Taflaire  à  plus  tard ,  lorsqu'un  plus  grand  nombre  de 
membres  sera  présent. 

St^    MOSQUÉE    DL    SULTAN    HASSAN. 

M.  Herz  bey  ayant  trouvé  que  les  pierres  dont  sont  construites  les  marches 
de  l'escalier  extérieur  de  la  mosquée  sont  de  même  qualité  que  celles  de  la 
tour  de  Missalah,  à  Alexandrie;  il  a  fait  prévoir  sur  le  devis  n*  1  tr  portail 
et  vestibule?)  la  reconstruction  de  l'escalier  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
avec  cette  même  pierre  dont  plusieurs  blocs  gisent  non  loin  de  la  tour  et 
proviennent,  à  en  juger  par  leur  sculpture,  d'anciennes  constructions 
romaines.  Gomme,  selon  les  termes  du  devis  précité,  l'Administration  doit 
fournir  la  pierre  à  l'entrepreneur  des  travaux,  il  demande  d'être  autorisé  à 
la  faire  transporter  à  pied  d'œuvre. 

La  Section  technique  accepte. 

3**    PETITS    TRAVAUX. 

A.  En  dehors  des  travaux  exécutés  au  courant  de  cette  année  dans  le 
kouttab  du  sultan  Mahmoud  (voir  rapp.  3io  et  Siy),  le  Ministère  de 
l'Instruction  publique  en  demande  encore  d'autres  supplémentaires  à  ses 
frais. 

La  Section  technique  prend  connaissance  du  devis  de  1 6  L.  E.  préparé  à 
cet  effet  par  les  bureaux  du  Comité  et  des  quatre  offres  qui  l'accompagnent 
pour  sa  mise  à  exécution. 

Après  examen ,  elle  approuve  le  devis  et  adjuge  les  ti*avaux  au  plus  bas 
offrant  Khalifa  Ibrahim  avec  un  rabais  de  1  (>  1/9  0/0.  Elle  écarte  l'offre  de 
Ali  Naîm  avec  âo  0/0  de  rabais  pour  la  raison  que  les  travaux  précédem- 
ment exécutés  par  cet  entrepreneur  n'ont  pas  donné  pleine  satisfaction. 
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B.  L'cxéculion  des  travaux  de  i  *j  L.E.  pour  consolidalion  de  la  maçon- 
nerie défectueuse  de  la  mosquée  el-Guiouchi  (voir  rapp.  3â  i  )  est  confiée  à 
khaliFa  Ibrahim  avec  i  o  3//i  o/o  de  rabais  et  dans  un  délai  de  i  a  jours. 
L'offre  la  plus  basse  du  sieur  Ahmed  Ali  est  écartée  vu  qu  elle  ne  comporte 
pas  de  délai. 

U^    MOSQUÉE    MOHAMED    KATKHODA. 

Par  sa  lettre  n"  1 1 8  H,  du  17  janvier  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  signale  au  Comité  Tétat  défectueux  de  la  mosquée  Mohamed 
Katkhoda,  à  la  Citadelle  et  le  prie  de  faire  le  nécessaire  dans  le  cas  où  il 
s*ag[irait  d*un  monument. 

Sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  la  Section  technique  classe 
la  mosquée  parmi  les  édifices  à  conserver  et  approuve  le  devis  de  1 5o  L.  E. 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  sa  consolidation. 

M.  TAdjudant  général  de  l'Armée  égyptienne  ayant  rappelé  l'affaire  le 
9  août  passé,  le  Comité  est  prié  de  vouloir  bien  affecter  Tannée  prochaine 
la  somme  précitée  de  i5o  L.  E.  sur  un  des  crédits  du  Gouvernement,  car 
suivant  la  déclaration  de  l'Administration  générale  des  Wakfs ,  la  mosquée 
ne  lui  appartient  pas. 

5"    MOSQUEE    BARkOUK. 

L'Architecte  en  chef  attire  l'attention  de  la  Section  technique  sur  le 
grand  inconvénient  qu'encourt  la  mosquée  Barkouk  par  le  fait  qu'elle  sert 
de  passage  pour  ceux  qui  veulent  se  rendre  de  la  rue  el-Nahassyn  à  Mar- 
gouch,  quartier  dont  une  ruelle  amène  jusqu'à  la  porte  de  la  cour  d'ablu- 
lions  de  la  mosquée  ;  de  même  ceux  qui  de  la  rue  el-Nahassy n  veulent  aller 
à  la  cour  d'ablutions,  traversent  d'abord  toute  la  mosquée  faute  d'autre 
communication. 

Pour  faire  cesser  cet  état  de  choses,  il  présente  un  projet  de  création 
d'un  passage  ehtre  les  mosquées  el-Nàsser  et  Barkouk  reliant  la  rue  el- 
Nahassyn  avec  le  quartier  Margouch. 

La  Section  technique  recommande  l'affaire  au  Comité  en  le  priant  de 
vouloir  bien  en  faire  ressortir  l'utilité  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 
En  effet,  en  dehors  de  son  avantage  pratique,  l'exécution  du  projet  précité 
aiderait  à  l'assainissement  de  ce  coin  de  la  mosquée  el-Nâsser. 


—  70  — 

6^    SEBIL    WAKF    EL-MAKATe'gUI. 

Le  gérant  du  \yakf  dont  relève  ce  sebtl  demande,  par  sa  lettre  du  8  juillet 
dernier,  l'exécution  d'autres  travaux  de  réparation,  comme  suite  à  ceux  déjà 
exécutés  par  le  Comité  (voir  rapp.  ayy,  291  et  297). 

L'Architecte  en  chef  n'est  pas  d'avis  de  faire  d'autres  dépenses  pour  ce 
sebil  qui  est  propriété  particulière  et  pour  lequel  16  L.E.  ont  été  déjà 
dépensées. 

La  Section  technique  se  range  à  cet  avis. 

7^    MOSQUEE    SAYEDNALH-USSEIM. 

Le  préposé  au  service  de  la  mosquée  de  Sayednal-Hussein  signale  au 
Comité  le  mauvais  état  du  minbar  et  le  prie  de  faire  le  nécessaire. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  est  d'avis  de  ne 
pas  classer  ce  meuble. 

8^    MAISON    WAKP    EL-HARAMEIN. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  avait  chargé  l'année  passée  son 
agence  d'Alexandrie  de  faire  estimer  la  maison  wakf  el-Haramein  sise  à 
Rosette,  en  vue  de  procéder  à  un  échange. 

Avant  de  donner  suite  à  cette  demande  le  Ma'mour  de  l'Agence  fait 
observer  à  l'Administration  générale  que  l'immeuble  en  question  renferme 
des  antiquités,  entre  autre  un  dallage  dans  la  cour,  en  faïences  d'Italie  en 
blanc  et  noir. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  avoir  examiné  en  son  temps  la  maison 
dont  il  s'agit  et  trouve  que  son  importance  consiste  seulement  dans  l'archî- 
tcclure  de  la  cour  qui  est  d'ailleurs  publiée  dans  le  1 6'  fascicule  du  Comité. 
Les  faïences  n'ont  pas  d'intérôt. 

La  Section  technique  est  par  suite  d'avis  de  ne  pas  classer. 

9°    MOSQUÉE    EL-EMARI. 

Sur  la  demande  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  M.  Herz  bey  a 
délégué  un  agent  des  bureaux  du  Comité  à  Kolosna  pour  y  examiner  la 
mosquée  en  ruine  el-£mari. 

Il  résulte  de  son  rapport  que  la  mosquée  en  question  est  complètement 
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délabrée;  on  pourrait  toutefois  exposer  au  Musée  les  pièces  suivantes  qui  se 
trouvent  parmi  les  décombres  : 

i""  Une  colonne  en  marbre  (long,  i  m.  /i5  cent.,  diam.  o  m.  qo  cent.), 
ornementée  d'une  inscription  coufique  portant  le  nom  de  Arkam,  fds 
d'Abdallah  el-Salmy  et  la  date  5 1 8  de  THégire. 

ù^  Une  colonne  longue  de  i  m.  35  cent,  dont  la  partie  inférieure  est 
brisée;  elle  porte  une  moulure  en  spirales. 

3°  Un  chapiteau  de  colonne  en  pierre  blanche,  o  m.  6â  cent,  de  face  et 
o  m.  /(3  cent,  de  haut. 

4°  Un  chapiteau  de  colonne  en  pierre  blanche  ornementée. 

Il  existe  encore  d'autres  pièces  semblables  dans  Tamas  de  décombres, 
mais  elles  ne  méritent  pas  l'attention  du  Comité. 

La  Section  technique  se  désintéresse  de  la  mosquée  et  prie  l'Administra- 
tion générale  des  Wakfs  de  faire  expédier  pour  le  Musée  les  colonnes  et 
chapiteaux  ci-dessus  décrits. 

10®    TBAVAUX    ACHEVES. 

L'Architecte  en  chef  donne  avis  que  tous  les  travaux  portés  aux  budgets 
de  1901  et  190a  (voir  rapp.  ayS  et  3 10)  sont  achevés. 

Signé  :  Herz,  J.  Zarb,  A.  Bahgat. 
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324"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voirie  procès-verbal  n'  125.) 


Le  Caire,  le  i"  octobre  1908. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

r  Sebil-Kouttâb  du  cheikh  Metahhar  (j^^),  a  châra  el-Khordaguieh  (en  face  du 

n*  175  du  pian  Grand  bey); 
a*  Mosquée  Almâs  (jmIXI),  à  el-Helmieh  (n°  iSo  du  plan); 
3'  Maison  Gamâl  el-Dyn  el-Zahabi  (c^iXJI  ^OJI  JI9:),  wakf  Chouekâsa ,  à  Khock 

Kadam  (entre  les  n***  107  et  109  du  plan); 
4"  Mosquée  ei-Ghamri  (çg;JJ')»  ^  el-Margouch  (n*  55  du  plan); 
5"*  Mosquée   Sâleh  Negm  el-Dyn   Ayoub  (ç^^t  (^^oJt  f^:f  ^^)«  à  el-Naiiassyu 

(n-  38  du  plan): 
6"  Koubbet  el-Fadaouieh  (ji^^IOsâJI),  à  el-Abbassyeh. 


1°  SEBIL-KOUTTAB  DU  CHEIKH  METAHHAR. 

Le  sieur  Mahmoud  Sâleh  el-Sergani  demande  un  permis  de  faire  des 
travaux  dans  sa  boutique  attenante  au  sebil  du  cheikh  Metahhar  du  côté 
nord. 

Comme  la  rue  el-Khordaguieh  où  se  trouve  la  façade  de  la  boutique  est 
affectée  en  cet  endroit  d*un  nouvel  alignement,  la  Section  technique 
accepte  de  faire  délivrer  le  permis  demandé,  mais  à  la  condition  quen 
reculant  la  façade  de  la  boutique,  il  ne  soit  touché  en  rien  au  mur  nord 
pour  ne  pas  mettre  en  jeu  la  stabilité  du  monument. 
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?r  MOSQUKK  ALMAS. 

En  réponse  à  ia  communication  du  paragraphe  /i  du  3o8"  rapport, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  la  limite  de  la 
mosquée  du  côté  est,  au  nord  de  la  kibla  est  le  terrain  libre  derrière  le 
mur  où  se  trouvent  trois  éperons;  ce  terrain  ainsi  que  la  petite  chambre 
occupée  actuellement  par  le  voisin  M.  Ahmed  bey  Sftbet  appartiennent  h 
la  mosquée.  Cependant  la  même  chambre  figure  h  tort  dans  le  hodget 
récent  de  ce  dernier  comme  faisant  partie  de  sa  propriété;  Tétat  de  sa 
bâtisse  et  surtout  sa  porte  prouvent  tout  le  contraire.  Quant  à  l'occupation 
des  étages  supérieurs  de  cette  chambre,  le  voisin  y  a  droit,  ses  construc- 
tions à  cet  endroit  étant  anciennes. 

L'Administration  prie  par  conséquent  le  Comité  de  veiller  à  ce  que 
Ahmed  bey  Sâbet  ne  touche  en  rien  à  la  chambre  lors  de  la  construction 
de  sa  maison. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  faire  délivrer  au  voisin  le  permis  de 
reconstruire  dans  les  conditions  suivantes: 

1*  Consolider  ou  refaire  le  mur  parallèle  à  celui  de  la  mosquée  du 
côté  est  afin  que  lors  de  la  réparation  prochaine  de  la  mosquée,  on  puisse 
enlever  les  éperons  ci-haut  mentionnés; 

9"^  Enlever  aussi  la  partie  du  mur  perpendiculaire  qui  cache  la  première 
fenêtre  au  nord  de  la  kibla; 

3"*  Ne  point  toucher  à  la  chambre  en  litige. 

En  même  temps,  l'Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  de 
prendre  telles  mesures  qu'elle  jugera  nécessaires  pour  assurer  à  la  mosquée 
la  propriété  de  la  chambre. 

3^  MAISON  GAMÂL  EL-DYN. 

L'entrepreneur  des  derniers  travaux  de  la  maison  GamÂl  el-Dyn  n'ayant 
pas  donné  suite  à  la  demande  du  Comité  de  réparer  certaines  malfaçons , 
l'Architecte  en  chef  présente  une  estimation  de  ces  réparations  montant 
à  3  L.  E.  678  mill.  et  trois  offres  pour  leur  exécution. 

La  Section  technique  accepte  l'offre  du  sieur  Youssef  Ali  avec  un 
rabais  de  36  0/0  et  un  délai  de  1 0  jours. 
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U^  MOSQUÉE  EL-GHAMRI. 

Lors  de  la  Icclure  du  3 1 3"  rapport  daas  la  1 1 9*  séance,  S.  Ë.  Arlin  pacha 
ayant  trouvé  que  le  projet  du  minaret  de  la  mosquée  el-Ghamrî  que  le 
Comité  a  décidé  de  reconstruire  à  ses  frais  (voir  rapp.  s 83  et  3i3)  est 
trop  simple,  l'Architecte  en  chef  l'a  fait  modifier,  ce  qui  porte  son  évalua- 
tion de  160  à  iQo  L.  E. 

La  Section  technique  approuve  ce  nouveau  projet  vu  que  malgré  la 
majoration  de  3o  L.  E.  qu'il  cause,  l'avantage  de  l'échange  est  toujours  du 
côté  du  Comité  (voir  rapp.  3 1 3 ,  pr.-verb.  119). 

5°  MOSQIÉE  SALEH  AYOUB. 

L'Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  que  la  décision 
du  paragraphe  1 9  du  3 1 1*  rapport  visant  au  déblaiement  de  la  madrassah 
de  la  mosquée  nord  de  Saleh  Ayoub  ne  peut  être  exécutée  en  raison  de 
l'usurpation  de  M.  Ahmed  bey  el-Husseini  (voir  rapp.  39i,S8,  A).  En 
eiïet  le  dit  Ahmed  bey  a  pris  possession  de  l'intérieur  de  la  madrassah  et 
en  a  incorporé  une  partie  dans  sa  maison;  il  a  même  à  celte  occasion 
déparé  la  façade  du  monument  en  en  supprimant  les  merlons.  L'affaire 
ne  prendra  fin  qu'à  l'issue  du  procès  intenté  par  l'Administration  générale 
des  Wakfs  (voir  rapp.  3a  1). 

La  Section  technique  en  prend  note. 

6®  KOUBBET  EL-FADAOUIEH. 

A  l'occasion  de  la  suppression  des  Octrois,  les  bureaux  du  Comité  ont 
rappelé  au  Ministère  des  Travaux  publics,  au  mois  de  mars  dernier,  l'enlè- 
vement de  la  station  de  l'Abbassyeh  sise  devant  la  façade  est  de  Koubbet 
el-Fadaouieh. 

En  réponse,  le  Ministère  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  n""  3367  du 
1 1  juillet  dernier,  que  le  Tanzim  accepte  de  supprimer  la  dite  station , 
mais  il  fera  élever  sur  le  terrain  resté  libre  deux  kiosques  pour  l'usage  de 
la  voirie. 

La  Section  technique ,  après  examen  du  plan  joint  à  la  lettre  du  Minis- 
tère, n'est  pas  d'avis  d'accepter  les  propositions  du  Tanzim  vu  que  le  but  du 
Comité  est  de  démasquer  complètement  le  monument  du  côté  du  boulevard. 

Signé  :  A.  Bahgat,  Herz,  J.  Zarb. 
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325^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n*  125.) 


Le  Caire,  le  â  novembre  igoS. 


Présenls  à  la  réunion  : 

MM. 


Ali  bcy  Baiigat, 
Herz  bey, 
J.  Zard  bey. 

SOMMAIRE  : 

i'  Budget  du  Comitë  et  du  Musée  arabe  pour  l-eiercice  190/1; 

â*  Personnel  payé  sur  les  crédits  du  Gouvernement; 

3*  Travaux  divers; 

&*  Mosquée  d-Akmar  (^j^l),  à  el-Nahassyn  (n*  33  du  plan  Grand  bey)  ; 

5*"  Mosquée  Kftdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (^^OsJI  ^j  /«df?  ^^Li),   à  el-Uabbânieb 

(n*  90&  du  plan); 
6*  Terrains  entre  Aïn  d-Sira  et  le  \ieux-Caire; 
7*  Musée  arabe. 

An5exb  :  Décompte  définitif  du  budget  de  Tannée  1901. 

l"*    BUDGET  DU  COMITE  ET  DU  MUSEE  ARABE  POUR  L'EXERCICE    IQo/l. 

A.  Budget  du  Comité,  —  L'Architecte  en  chef  présente  les  prévisions 
budgétaires  de  l'exercice  190/1  évaluées  à  8  0  o  0  L.  E.  et  réparties  comme  suit  : 


09     . 

^  s 

«  s 

1 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

POUB 

compte 

ou  coarrtf. 

POUB 

compte 

OIS  wi&rs. 

TOTAUX. 

A.  —  Travaux  à  continuer  : 

Mosquée  eUGliouri,  à  el-Ghourie)i  : 

a)  réparation  des  marbres  du  dalla(][e  au  salin  et  dans 
les  corridors 

L.E. 

hbo 
Uo 

L.E. 
100 

L.E. 

55o 
ho 

b)  réparalion  du  plafond  du  sabn. 

A  reporter 

A90 

100 

590 
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DÉSIGNATION  KT  iVATURE  DES  TRAVAUX. 


Report 

Mosquée  Asiam  el-Bahaï  : 

a)  reconstniclion  de  la  cour  d^abtulions 

6)  restauration  du  minbar 

Mosquée  el-Akmar  :  reconstruction  d  une  partie  du  sahn. 
Mosquée  Gànem  el-BablaouÂn  : 

a)  travaux  de  consolidation  et  vitraux 

b)  restauration  du  minbar 

Tombeau  du  sullan  Kalaoun  : 

a)  restauration  des  lambris,  côté  est 

b)  réparation  de  la  façade  et  de  Tenlrée;  reconstnic- 
tion  de  la  coupole;  nettoiement  des  vitraux  et  des 
décorations  en  stuc 

Mosquée  el-Kourdi  :  travaux  de  menuiserie 

Mosquée  Inél  el-Atàbeki  :  complément  des  travaux  .... 

B.  —  Travaux  a  commencer  : 

Mak'ad  Radouân  bey  :  reconstruction 

G.  Réserve  pour  travaux  divers 

D.  Expropriations 

E.  Impressions 

F.  Personnel  et  dépenses  diverses 

Totaux     L.  E.  . . . 


POUH 
compte 

va  COMITE. 


L.  E. 


490 


5o 
5o 

80 

3oo 
38o 


âooo 


POlil 
compte 

MKWAKP». 

L.  E. 
100 


aSo 

5o 

95o 


i5o 


100 


370 


55o 

1900 

1760 

900 

900 

hoo 

" 

170 

170 

100 

36o 

&60 

900 

i3o 

33o 

5oo 

— 

5oo 

100 

100 

1000 

6&0 

1660 

/iooo 


TOTAUX. 


L.  E. 
590 

980 
100 
3oo 

93o 
/ïoo 

760 


8000 


D^VELOPPEUENT  DE  L'ARTICLE  F  ftPERSONI^EL  ET  DEPENSES  DIVERSES^. 

!•  Personnel  : 

MM.  Herz  bey,  architecte  en  chef L.  Ë.       5&o 

Elias  Ali  Hakim ,  chef  rédacteur  du  maximum  de 
la  1"  classe  «r  Écrivains  n  (a/ioL.  E.)  au  mini- 
mum delà  Q'  classe  «r Inspecteurs n  avec  fonctions 

de  chef  du  service  administratif y^  96^ 

M.  B.  Kyritzi,  rédacteur "^  108 

Farahat  Omar,  ingénieur  :  de  la  moyenne  de . . . 

la  5*  classe  (  1 08  L.  E.)  au  minimum  de  la  &'.  y*  130 

A  reporter F.*.  E.     loSa 
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Report 

MM.  Youssef  Ahmed,  (lesninateiir  calligrapbe;  de  la 
moyenne  de  la  6*  classe  (8/i  L.E.),  au  mini- 
mum de  la  5*,  avec  fonctions  d'ingënieur 
cailigraphe 

Hamed  Hamdi,  ^rivain  :  de  la  moyenne  de  la 
6*  classe  (  6o  L.  E.  )  au  maximum  de  celte  même 
classe 

Saîd  Kassem ,  copiste  à  la  journée  à  1 3  P.  R. .  à 

être  nommé  écrivain  provisoire  k 

El-Moaliem  Ahmed  Atieh,  chef  maçon  ^'^ 

El-Moallem  Ahmed  Youssef  (*^ 

Mohamed  Ali ,  courrier 

Mohamed  Hassan ,  courrier  de  1 8  L.  E.  à . . . . 


]j,  E.     io3a 


96 


fi 

ii 


7« 

.'18 

8/1 

8& 

91,600 

ig,6oo 


Total 


a"  Dépenses  diverses 


LE.     i456,8oo 
«  i83,9oo 


Total 


L.  E.     16A0    9) 


La  Section  technique,  après  examen  et  discussion  accepte  cette  répar- 
tition et  la  soumet  h  l'approbation  du  Comité. 

B.  Budget  du  Muiée  arabe.  —  La  Section  technique  a  arrêté  ensuite 
comme  suit  la  répartition  du  budget  du  Musée  arabe  : 


NOMBRE. 


DKSIGNATIOiV. 


1*  Personnel  classé  : 

Conservateur  à  ao  L.  E 

Conservateur-adjoint  à  aS  L.  E. 
Ecrivain  à  8  L.  E 


A  reporter. 


PRODUITS 

rAITIlLff. 

TOTAUX. 

L.  E. 

L.  B. 

9^JO 

3oo 

96 

636 

636 

636 

'^'  Ces  deux  agents  étaient  payés  depuis  leur  nomination  en  1898  sur  les  imprévus 
des  devis.  Mais  comme  il  est  démontré  qu'ils  ont  constamment  du  travail  et  vu  ia 
difficulté  de  répartir  proportionnellement  leurs  traitements  entre  les  crédits  des  divers 
chantiers  qu'ils  surveillent ,  il  a  été  jugé  préférable  de  les  pi^élever  sur  ce  chapitre  du 
budget. 
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NOMBRE. 


DÉSIGNATION. 


10 
1 


L 


Report 

9*  Personnel  provisoire  : 
Aide-écrivain  à  &  L.  E 

3*  AgenU  hors  cadre  : 

Farraches  à  a  L.  E 

Gbaffirs  à  a  L.  E 

Boàb  k  s  L.E 

U*  Dépenses  diverses  : 

Impression  de  calalofpies 

Acliat  el  entretien  des  antiquités 

Prix  de  meubles  et  aménagement 

Menus  frais 

5*  Impôts 

6*  Réserve 

Total 


PRODUITS 

PAITIKLl. 
L.  E. 

636 


9& 


190 

i8o 

95o 

5o 


TOTAUX. 


L.  B. 


684 


3l9 


6oo 


5oo 


67 


9i63 


Observations.  —  Los  modifications  apportées  aux  dépenses  du  personnel 
se  résument  comme  suit  : 

i*"  Augmentation  de  â&  L.E.  par  an  pour  I*écrivain  M.  AbdeJlah  Sa- 

yegh. 

9°  Nomination  de  six  farraches  supplémentaires.  En  effet  le  nombre  de 
farraches  prévus  jusqu'à  présent  est  absolument  insuffisant  vu  la  grande 
étendue  des  locaux  du  Musée. 

M.  Herz  bey  est  autorisé  à  nommer  ces  six  farraches  le  plus  tôt  possible 
en  vue  de  la  prochaine  ouverture  du  nouveau  Musée  et  de  prélever  leurs 
salaires,  jusqu'à  la  fin  de  l'année  courante,  sur  l'article  r Menus  frais n  du 
budget. 

3°  Le  boâb  prévu  à  qâ  L.  E.  par  an  touche  en  réalité  1 6  L.  E.  800  mill. 
Il  sera  augmenté  de  soo  mill.  par  mois  à  partir  du  1*  janvier  pro- 
chain. 
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Si**  PERSONNEL  PAYÉ  SUR  LES  CREDITS  DU  GOUVERNEMENT. 

A.  Crédit  de  looo  L.  E.  pour  renforcement  du  personnel.  —  i*  Sur  la 
proposition  de  TArchitecte  en  chef,  la  Section  technique  accepte  de  porter 
les  appointements  de  M.  Sleyrer,  architecte,  de  i5  à  ao  L.E.  par  mois,  et 
de  lui  attribuer  les  fonctions  d'architecte-inspecteur  comme  à  son  prédé- 
cesseur. L'augmentation  considérable  h  accorder  à  cet  agent  est  méritée 
par  suile  de  son  zèle  assidu  et  du  travail  parfait  qu'il  poursuit. 

s"  La  Section  technique  est  d'avis  de  ne  plus  imputer  sur  ce  crédit  les 
salaires  des  deux  gardiens  des  collines  de  Aïn  el-Sira  et  du  Vieux-Caire 
mais  bien  sur  le  budget  du  Musée  arabe,  puisque  le  ministère  des  Travaux 
publics  a  refusé,  depuis  le  i*' janvier  de  cette  année,  de  les  entretenir 
sur  son  propre  budget  (voir  rapp.  3s 9).  Ce  qui  est  encore  à  même  de 
justifier  cette  mesure  c'est  que  ces  gardiens,  par  le  fait  même  qu'ils  ont  à 
charge  d'empêcher  l'aliénation  des  antiquités  sont  plus  en  rapport  avec  le 
Musée.  Ainsi  ils  ne  grèveront  plus  le  crédit  de  1000  L.  E.  destiné  au 
renforcement  du  personnel. 

B.  Crédits  alloués  par  le  Gouvernement  pour  travaux.  —  La  Section 
technique  accepte  aussi  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef  de  porter  les 
appointements  de  M.  Klippel,  architecte,  de  i5  ^  16  L.£.  par  mois. 

3°  TRAVAUX  DIVERS. 

Il  est  donné  avis  au  Comité  que  les  travaux  suivants  ont  été  ordonnés  : 

1*  Mosquée  el-Bakarî,  à  el-Olouf  :  menuiserie L.E.  99 o 

9*  Tombeau  Chagarat  el-Dorr  :  cour  d'ablutions- »       80 

3**  Mosquée  el-Mârdftni  :  passages  dallées  au  sahn «     i35 

Vu  l'urgence  d'exécuter  ces  trois  travaux,  l'Administration  générale  des 
Wakfs  a  mis  à  la  disposition  du  Comité  les  crédits  nécessaires. 

k"  Mosquée  el-MArdâni  :  claires-voies  en  pluti*e  et  veiTes 
coloriés  endommagées  par  l'explosion  de  la  Citaddie 
(voir  rapp.  3 1 9  ) L.E.   1  ko 

Le  coût  de  ces  travaux  sera  payé  par  la  Sait  and  Soda  C*  reconnue 
responsable  de  l'accident. 
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/|^  MOSQUÉE  EL-AKM\R. 

L'Architecte  en  chef  donne  avis  qu'il  n'a  pu  donner  suite  aux  travaux 
de  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée  el-Akmar,  portés  au  budget  de  l'année 
courante  (voir  rapp.  3io)  étant  donné  que  le  terrain  sur  lequel  elle  a  été 
projetée  n'appartient  pas  au  wakf  de  la  mosquée.  Il  explique  en  passant 
que  l'ancienne  cour  ne  peut  être  restaurée,  étant  surmontée  d'habitations 
ce  qui  est  contraire  aux  règlements  des  services  sanitaires. 

5°  MOSQUEE  KÂDI  YEHIA. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  s  du  SiS"  rapport 
l'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  un  long  rapport 
de  son  inspecteur  des  bâtiments  concernant  les  empiétements  de  la  mosquée 
Kâdi  Vehia  et  le  prie  d'indiquer  les  raisons  qui  le  poussent  à  revendiquer 
les  parties  empiétées. 

Le  susdit  rapport  peut  se  résumer  ainsi  : 

Les  empiétements  sont  de  deux  natures,  savoir  :  empiétements  vieux  de 
60  ans  environ;  d'autres  datant  de  1 A  ans.  Les  premiers  sont  attaquables 
en  vertu  de  l'art.  1676  du  Recueil  des  règlements  judiciaires  en  vigueur 
avant  la  promulgation  du  règlement  des  Tribunaux  indigènes;  les  seconds 
sont  aussi  attaquables  en  vertu  de  ce  dernier  règlement. 

La  Section  technique  propose  de  prier  l'Administration  générale  des 
Wakfs  d'intenter  un  procès  de  revendication  le  plus  tôt  possible.  La 
mosquée  est  un  des  monuments  importants  et  dont  la  restauration  a  été 
décidée.  Déjà  une  assez  forte  somme  a  été  dépensée  dans  ce  but  par  le 
Comité  et  l'on  est  actuellement  forcé  d'arrêter  les  travaux  à  cause  de  ces 
empiétements. 

6^  TERRAIISS  ENTRE  AÏ\   EL-SIRA  ET  LE   VIEUX-CAIRE. 

La  Section  technique  est  informée  que  le  Ministère  des  Finances,  en 
accordant  à  M.  A.  Large  la  concession  d'une  partie  de  Kom  Ghorâb,  a 
stipulé  dans  le  contrat  de  la  concession  l'entretien  d'un  seul  gardien  au 
lieu  de  deux  que  le  Comité  a  demandé  (voir  rapp.  3 06). 

Or  les  travaux  qui  se  poursuivent  actuellement  sont  de  nature  si  exiger 
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ia  présence  de  deux  gardiens  pour  que  les  intérêts  du  Comité  soient 
pleinement  sauvegardés.  Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au 
Ministère  des  Finances. 

7^  MUSEE  ARABE. 

Parmi  les  objets  déclassés  des  collections  du  Musée  se  trouvent  trois 
plafonds  de  baies  de  fenêtres  inscrits  dans  les  registres  comme  provenant 
d  une  okâlah. 

En  les  examinant  de  plus  près  M.  Herz  bey  a  trouvé  qu'ils  sont  iden- 
tiques h  un  plafond  d'une  fenêtre  de  la  mosquée  el-Mardâni  où  de  pareils 
ouvrages  ont  été  faits. 

Il  propose  par  conséquent  de  rendre  à  leur  destination  primitive  les 
trois  anciennes  pièces  et  d'exposer  à  la  salle  des  ventes  trois  des  neuves. 

La  Section  tecb nique  accepte. 

Signé  :  MM.  A.  Bahgat,  Herz  ,  J.  Zarb. 
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APPENDICE  AU  20"  FASCICULE. 


SOMMAIRE  : 

Le  sebil-kouttàb  d'Ismaïl  bey  el-Kebir  ou  plutôt  d'Ibrahim  bey 87 

Mosquée  Soudoun  Mir  ZAdeh 89 


APPENDICE  AU  20'  FASCICULE 


PAR 


M.  MAX  HERZ  BEY. 


1^  Le  S£bîl-kouttab  d'Ismaïl  bey  el-KebIr  ou  plutôt  d'Ibhahiii  bby, 

^  jO^I;?'  V^^  3*^*-• 
(Près  du  n*  199  du  plan  du  Caire  de  Grand  bey.) 

Planches  I  et  IL 


Voir  les  procès-verbaux  n''*  i5 ,  &7,  106  ainsi  que  les  rapports  de  la  Section  technique 
n"  17,  10&,  118,  i3i,  310,  998,  938,  993  et  3i5. 

L'édifice  connu  sous  le  nom  de  sébil  Ismaïl  bey  el-Kebir  appartient  au 
groupe  de  fontaines-écoles  isolées,  créées  à  l'époque  de  la  domination  turque , 
comme  celui  de  Khosro  pacha  décrit  dans  l'appendice  du  fascicule  précédent. 
Le  sébil-kouttâb  d'Ismaïl  bey  présente  pourtant  une  particularité  commune 
avec  tout  un  groupe  de  sébils-kouttâbs  créés  au  milieu  du  xviii''  siècle.  Cette 
particularité  consiste  dans  le  plan  arrondi  de  leurs  façades.  Nous  mentionnons , 
comme  appartenant  à  ce  groupe,  la  fontaine  du  sultan  Mahmoud  (lySo), 
celles  du  sultan  Moustafa  (1759)  et  de  la  dame  Roukâya  Doudou.  Fait 
curieux  à  noter  :  tandis  que  dans  les  premières,  les  formes,  bien  que  mêlées 
de  motifs  baroques,  sont  assez  bonnes,  la  fontaine  de  Doudou,  érigée  une 
année  après  celle  du  sultan  Moustafa ,  accuse  une  décadence  complète. 

Le  sébil-kouttâb  d*Ismaïl  bey  est  réduit  aujourd'hui  à  la  partie  de  la  fon- 
taine donnant  sur  la  rue;  le  reste  du  rez-de-chaussée  et  tout  le  premier 
étage  occupé  jadis  par  l'école  a  été  détruit  sur  un  ordre  du  Gouvernorat, 
avant  l'institution  du  Comité  (voir  rapport  17,  année  i885).  Quant  à  la 
fontaine,  elle  fut  saccagée  par  le  nàzir  peu  scrupuleux  dont  les  agisse- 
ments frauduleux  envers  le  Comité  sont  détaillés  dans  ses  comptes  rendus. 
Se  voyant  refuser  la  permission  de  détruire  le  monument  pour  en  vendre 
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les  matériaux ,  il  exécuta  ses  intentions deshonnétes  sans  se  soucier  de  lavis 
du  Comité  qui  trouva  un  jour  les  murs  de  la  fontaine  en  pièces ,  le  joli  pla- 
fond enlevé  et  les  grandes  grilles  des  trois  fenêtres  disparues  pour  toujours. 

Le  procès  intenté  h  l'estimable  nâzir  eut  pour  résultat  sa  condamnation 
2  5  P.  E.  d'amende. 

Pascal  Coste ,  dans  son  ouvrage  sur  les  monuments  du  Caire ,  a  heureu- 
sement conservé  à  jamais  l'image  de  l'édifice  complet  (planche  LU).  Nous 
la  reproduisons  dans  la  planche  I;  la  planche  II  représente  l'état  actuel  de 
ce  monument  si  éprouvé. 

Ce  sébîl-kouttâb  porte  ou  plutôt  portait  faussement  le  nom  d'Ismaîl  bey, 
car  la  première  des  deux  plaques  en  marbre  qui  sont  scellées  dans  la  façade 
subsistante  offre  le  nom  d'un  Ibrahim.  M.  Ali  bey  Bahgat  qui  m'en  a  fourni 
le  texte  et  la  traduction  a  fait  des  recherches  pour  obtenir  plus  de  clarté  sur 
l'origine  de  l'édifice.  Il  a  découvert  dans  l'ouvrage  de  Gabarti  (édition  fran- 
çaise) des  passages  se  référant  tant  au  sébil  qu'à  son  fondateur. 

Nous  lisons  en  effet  à  la  page  7,  tome  II,  de  cet  ouvrage  : 

«Dans  la  première  journée  du  mois  de  safar  de  l'an  1202,  s'acheva  la 
construction  du  souq  qu'Ismaïl  bey  faisait  bâtir  près  de  la  fontaine  qui  se 
trouve  au  marché  de  Ladjtn.  Ce  souq  se  composait  de  vingt  et  une  boutiques 
et  d'un  café.  Il  était  de  forme  carrée.  La  fontaine  avait  été  édifiée  par  Ibrahim 
Katkhoda  patron  d'Ismaîl  bey.  n 

Le  sébil-kouttâb  se  trouvant  dans  le  voisinage  du  marché  construit  par 
Ismaïl  bey,  dit  M.  Aly  bey,  on  s'est  habitué  avec  le  temps  à  lui  attribuer 
aussi  l'édifice  d'Ibrahim  bey. 

Voici  d'ailleurs  le  texte  des  deux  plaques  commémoratives. 

Sur  la  première  : 

ff  C'est  un  se'btl  dont  les  abords  sont  purs  et  faciles  et  les  beautés  sont  parfaites.  H  est 
l'équivalent  du  puits  deZanizam  en  ce  sens  que  toute  personne  qui  y  aborde  atteint  son 
but  (se  désaltère).  Et  par  TutUité  qu  il  prouve  au  monde,  il  occupe  une  haute  place  et 
cette  place  est  d'autant  plus  haute  qu'il  la  doit  à  Ibrahim.  ^ 


s  i3 
J   5 


Si 


M  5  s-^  -2 
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Sur  la  seconde  : 

*^;l^  (:)i*>^!>W  oâ^  J^u^  LS)  **.;>  eçr^'  *^'3 

IliV 


f^Les  mains  do  bonheur  l'onl  orne  d'un  collier  de  splendeur  dont  les  peries  constituent 
la  parure  des  temps.  Aussi  les  langues  des  porteurs  de  bonnes  nouvelles  s'accordent-elles 
à  le  dater  ainsi  :  C'est  un  sëbil  dont  les  abords  sont  purs  et  faciles  pour  les  passants.  » 

On  relève  à  la  fin  de  rinscription  la  date  1167(1753-1754)  année  de  la 
construction  du  sébtl ,  chiffre  auquel  correspond  aussi  la  valeur  numérique 
de  la  dernière  phrase. 

El-Gabarti  est  plein  de  louange  pour  le  personnage  d'Ibrahim  bey.  H  écrit 
à  la  page  1 45 ,  tome  IV:  (cEst  décédé  aussi  le  respectable  émir  Ibrahim  bey 
Katkhoda  el-Birkâoui.  Il  était  le  mamelouk  de  Youssef  Katkhoda  Azbàn  el- 
Birkâoui.  Il  fut  élevé  dans  la  maison  de  son  maître  et  occupa  des  postes 
élevés  dans  ses  odjaks.  Il  s'attacha  à  la  lecture  du  Coran  et  à  la  science. 
A  la  mort  de  son  patron ,  il  devint  le  seul  maître  de  la  maison  à  l'exception 
de  ses  autres  compagnons.  La  maison  de  son  patron  fut  ainsi  entretenue 
avec  éclat  et  acheta  des  mamelouks  et  se  chargea  de  leur  éducation.  La 
maison  était  très  hospitalière;  elle  était  fréquentée  de  préférence  par  les 
hommes  de  bien  et  de  science.  Il  acquit  des  livres  traitant  de  toutes  les 
sciences,  on  pouvait  trouver  chez  lui  les  plus  rares  et  il  les  prétait  volontiers 
pour  être  lus  ou  copiés. 

et  Devenu  vieux ,  il  ne  sortait  plus  de  sa  maison  et  passait  son  temps  à  lire 
le  Coran  et  d'autres  livres  édifiants.  Il  mourut  cette  année  (1 198).  Toutes 
ses  collections  et  ses  livres  furent  dispersés.  Que  Dieu  lui  fasse  miséricorde,  n 

s""  Mosquée  Soudoun  MIr  Zadeh,  >^|;^  {J3^^^  «Xd^v^. 

(N*  197  du  plan.) 

Planches  III  a  VL 

Voir  le  procès-verbal  n**  4  et  les  rapports  de  la  Section  technique ,  n"  5 ,  qSq  ,  3oo  et  3o5. 

La  mosquée  de  l'émir  Soudoun  Mir  Zadeh  est  un  autre  édifice  qu'un  sort 
défavorable  a  voué  à  la  mort,  mais  cette  fois  la  main  de  l'homme  est  restée 
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étrangère  à  la  destruction;  car  l'édifice  tomba  en  ruines  peu  d'années  avant 
que  le  Comité  s'en  occupât  ^*^. 

Les  deux  façades  de  la  mosquée  s'élevaient,  l'une  la  plus  importante  sur 
la  rue  Souk  el-Selâh,  l'autre  sur  le  Soueket  el-Ezzi.  C'était  une  imposante 
construction  à  en  juger  par  les  grandes  colonnes  monolithes  en  granit  et 
les  chapiteaux  égyptiens  qui  gisent  sur  les  quelques  dalles,  pauvres  restes 
d'un  beau  dallage  d'autrefois.  Les  mosaïques  des  mihràbs  et  les  quelques 
bois  sculptés  trouvés  dans  l'amas  des  décombres  témoignent  que  la  mosquée 
de  Soudoun  pouvait  figurer  dignement  à  côté  des  plus  riches  créations  du 
xv"  siècle.      * 

Le  plan  de  la  mosquée  (voir  planche  III)  est  celui  desgâmas  :  des  colon- 
nades entourant  le  sahn  découvert.  Chaque  façade  a  sa  porte  ;  l'angle  nord- 
ouest  est  occupé  par  le  tombeau  du  fondateur,  actuellement  dépourvu  de 
son  dôme. 

Le  Comité  a  trouvé  la  mosquée  en  ruines  en  i883.  Les  décombres  où 
les  fûts  de  colonnes  se  mêlaient  aux  pierres  des  arcs  et  voôtes  des  plafonds 
tombés  s'élevaient  à  plus  de  8  mètres  de  hauteur.  La  meilleure  décision  à 
prendre  était  de  faire  un  triage  des  matériaux  permettant  de  classer  les 
pièces  intéressantes;  cela  fut  fait  en  1909. 

Les  pièces  transportées  au  Musée  sont  : 

a)  Marbre  :  linteau  du  minbar  (mentionné  ci-après)  avec  inscription 
{n'  3oo6); 

b)  Marbre  :  fragment  d'un  salsabil  (plaque  de  fontaine  n^'S^jô); 

c)  Le  tympan  gauche  en  marbre  qui  recouvrait  le  dessus  de  la  niche  de 
pierre (n**  3q46); 

d)  Claire- voie  circulaire  découpée ,  en  plâtre  (n**  3987); 

e)  Fragment  d'un  vantail ,  travail  d'assemblage  et  d'incrustation  (n''3  9  38); 
J)  Chambranle  sculpté  de  placard  et  autres  bois  sculptés  (n~  39  3-395); 
g)  Un  des  vantaux  de  la  porte  ouest  avec  les  quelques  restes  de  son 

placage  en  métal  jaune. 

Enfin  le  Comité  a  décidé  (voir  rapport  n"*  3 00),  de  publier  quelques 

^'^  Ali  paclia  Moubârek  décrit  la  mosquée  comme  étant  encore  en  fonction  (vol.  V, 
p.  si);  le  Comité  dans  son  cinquième  rapport  de  Tannée  i883  i^elate  qu'dle  a  été  ren- 
versée il  y  a  quelqves  années. 
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dessins  de  la  mosquée.  Dans  ce  but  nous  insérons  les  trois  planches  IV, 
V  et  VI  intercalées  dans  cette  notice. 

Des  inscriptions  qui  ont  voué  cet  édifice^'^,  il  n*en  reste  aujourd'hui  que 
deux  :  Tune  sur  le  pied-droit  de  la  porte  ouest,  l'autre  sur  le  linteau  du 
minbar  conservé  au  Musée.  M.  Max  Van  Berchem  les  a  insérées  dans  son 
Corpus  à  la  page  3 1 3  du  troisième  volume.  La  première  donne  la  date  du 
8  novembre  i&oi  (l'^Rabi  Akher  8o/i;  la  seconde  nous  dit  que  le  (dieu 
béni 7)  a  été  fondé  par  Soudoun  Mir  Zâdeh  en  TannéeSoG  (i/(o3-i/io&)^^^ 

Une  notice  biographique  du  fondateur  de  la  mosquée  nous  a  été  con- 
servée par  rbistorien  el-Sakhâoui.  Ali  pacha  Moubârek  l'a  insérée  dans  son 
Khitat  el^Guédidah^^K 

La  notice  raconte  que  Soudoun  Mir  Zàdeb  el-Zâhiri  était  un  parmi  les  pages 
(khaoufts)  du  sultan  Barkouk.  Il  fut  créé  chef  de  dix  archers  au  temps  du 
sultan  Farag  fils  de  son  premier  maître  royal ,  puis  reçut  un  fief  et  le  com- 
mandement de  soixante  cavaliers.  Devenu  bientôt  trésorier,  il  donna  sa 
démission  pour  reprendre  ses  premières  fonctions  de  (tras  nôbaT).  Mêlé  avec 
Gakam  ei-Nourouz  n  la  révolution  qui  coûta  le  trône  à  Farag,  il  fut  pris  en 
lAoï-i&oâ  et  emprisonné  à  Alexandrie  avec  ses  alliés.  Relâché,  nous  le 
trouvons  au  Caire  occupant  de  hautes  fonctions. 

Mais  les  événements  suivants  l'amenèrent  encore  une  fois  dans  les  prisons 
d'Alexandrie  où  il  ne  reste  pas  longtemps  et  est  mis  à  mort.  C'est  lui,  dit 
el-Sakhâoui,  qui  construisit  la  medresseh  à  Soueikat  el-Ezzi.  C'était  un  col- 
lège oii  l'on  a  enseigné  les  doctrines  des  imâms  el-Chafeï  el-Hanafi. 

Ibn  lyâs  parle  aussi  de  notre  Soudoun ,  le  désignant  comme  l'auteur  de 
la  mosquée  située  dans  le  marché  el-Ezzi  (vol.  I,  p.  39 1).  Lorsque  le  ter- 


^*>  Une  grande  quantité  de  pierres  historiées  ont  été  rangées  lors  du  déblaiement  à 
rintérieur  de  TédiBce.  Elles  portent  des  grandes  lettres  dont  la  mise  en  ordre  serait  un 
travail  impossible,  car  beaucoup  de  pierres  manquent. 

(')  M.  Max  Van  Berchem  qui  donne  ce  texte  après  M.  Mehren  se  demande  s'il  ne  faut 
pas  lire  «t minbar  i)  et  non  pas  rrlieuT).  La  lecture  de  M.  Mehren  est  exacte.  Il  faut  observer 
encore  qu'une  erreur  de  lapidaire ,  probablement ,  a  posé  le  point  du  ^  sur  le  ^  du  mot 
yA  ;  cela  fait  lire  uM^y^.  Il  est  très  vraisemblable  que  de  cette  mésaventure  naquit  le  nom 
vulgaire  de  la  mosquée,  Mazdâdeh  (voir  Corpus,  p.  Sia). 

^*^  Ali  pacha  confond  la  mosquée  avec  celle  de  Gai  el-Youssefi ,  erreur,  releva  déjà 
avec  d'autres  par  M.  Van  Berchem. 
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rible  Tamercân  visita  la  Syrie,  le  sultan  d'Egypte  envoya  Soudoun  pour 
examiner  la  situation. 

Un  autre  passage  relate  que  le  sultan  a  donnée  une  robe  d'honneur  au 
«Makarr,  el-Seifi  Soudoun  Zâdeh?),  p.  339  ^'l 

('^  A  observer  que  ibn  lyâs  écrit  Soudoun  ibn  Zâdeh  ou  tout  court  Soudoun  Zftdeh. 
Nous  avons  vu  que  c'est  Soudoun  mtr  Zâdeh  qu  il  faut  adopter. 

Voir  sur  la  signification  du  mot  mir  Tintéressanle  note  de  M.  Van  Berchem  aux 
pages  A  5  3- /i  5  5  de  son  volume  cité. 
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RUINE   DE  LA  MOSQUÉE   MIR  ZADEH.   -   CAIRE. 
Niche  de  prière  dans  la  Salle  du  Tombeau. 


LISTE 


DES  MONUMENTS  DE  L'ART  ARABE 


1°  VILLE  DU  CAIRE  ET  ENVIRONS. 


A. 


Ab'bar  (zaouyet  d-),  à  d-Seyoufieh. 

Abdallah  el-Dakrouri  (coupole),  à  Imàm  el-Chafei. 

Abdallah  d-Menoufi  (coupole),  au  dësert  Kaîtbaï. 

Abdel  Bâki  ibn  Lachyn  (sebil-kouttab),  à  Darb  el-Saàda. 

Abddrahmân  katkhoda  (immeuble),  à  el-HattAba. 

Abdelrahmân  Kalkhoda  (sëbil),  à  el-Nahassyn. 

Abi-Youssefein  (tombeau),  à  chàra  d-Tabbaneh  (Darb  d-Ahmar). 

Abou-Bakr  Mazhar  el-Ausârî  (mosquée),  à  Btr  GaouÂn  (n**  49  du  plan). 

Aboul-Ela  (mosquée),  à  Boulaq. 

Abou-Sebha  (coupole),  à  Karàfa  d-Kobra. 

Abou-Sebba  (coupole  Aoulâd),  à  Karâfa  el-Kobra. 

Achraf  (mosquée  du  sultan  el-),  à  el-Achrafieh  (n*  175  du  plan). 

Achraf  Barsbaï  (tombeau  du  sultan  el-),  au-désert  Kaîtbaï. 

Achraf  (coupole  au  nord  du  tombeau  du  sultan  d-),  au  désert  Kaîtbaï. 

Achraf  Khalil  (tombeau  du  sultan  el-),  près  de  la  porte  Sayeda  Nefisseh. 

Ahmed  (tekiet  du  cheikh),  au  désert  Kaîtbaï. 

Ahmed  (coupole  du  sultan),  au  désert  Kaîtbaï. 

Ahmed  (coupole  vis-à-vis  de  celle  du  sultan),  vers  le  nord. 

Ahmed el-Kâssed  (façade  et  coupole  delà  zaouyet),  n**  19,  châra  Bàb  el-Nasr. 

Ahmed  Katkhoda  (salle  wakf)  ou  Beibars,  à  chàra  Beit  el-KAdi. 

Ahmed  Katkhoda  (maison  wakf),  à  Souk  el-Selâh. 

Ahmed  Abou-Youssef  (tombeau  du  sultan),  au  désert  Kaîtbaï. 

Aîcha  el-Nabouiyeh  (mosquée  de  sayeda),  à  d-Manchieh. 

Aîdoumar  el-Bahlaouàn  (mosquée),  àOum  el-6houlftm  (n*  aS  du  plan). 

Ain  d-Sira  et  la  mosquée  Amr  (collines  entre). 

Aîtomouch  el-Nagâchi  (mosquée),  àBAb  d-Ouaztr. 

Akmar  (mosquée  el-),  à  el-Nahassyn  (n*  33  du  plan). 

Aksonkor  (coupole),  dans  Técole  d'el-Gamalieh. 


—  94  — 

Aksonkor  el-Farikâni  (plafond  du  liouâa  est  et  sëbil  de  la  mosquée),  à  Darb  Saâda 

(n"  193  du  plan). 
Alaya  (minaret  de  la  mosquée),  à  Boulaq. 
Ali  effendi  Badia  (maison),  à  Haret  Darb  el-Bazabiz. 
Ali  agba  Dâr  el-Saâda  (sébil),  à  chÀra  el-Mozaflhr  (Helmieh). 
AU  Badr  el-Karafi  (coupole  de  Sayedi),  à  Karafa  el-Kobra. 
Almâs  (mosquée),  à  el-Helmieh. 
Alti  Barmak  (mosquée),  à  Souk  el-Selâh. 
Amr  ibn  el-Ass  (mosquée),  au  Vieux-Caire. 
Amrâni  (minaret  de  la  mosquée  el-),  à  Boulaq. 
Anas  (coupole  en  briques),  en  face  de  la  mosquée  Barkouk  au  désert. 
Arfyn  bey  (sébil),  à  d-Batnieh. 
Aqueduc  du  Vieux-Caire. 

Aslam  el-Bahaî  (mosquée),  à  Darb  ChougblÀn  (Darbel-Ahmar),  (n**  1 19  du  plan). 
Assanbogha  (mosquée),  à  Darb  SaAda  (n**  i85  du  plan). 
Atika  (tombeau  de  Sayeda),  dans  la  cour  da  la  tekiet  de  Sayeda  Rokayah  à  châra 

el-Khalifa. 
Azbar  (mosquée-el),  à  el-Azhar  (n°  97  du  plan). 

B. 

Badr  el-Dyn  (façade  de  la  mosquée),  à  chAra  el-ZarAyeb. 

Bakli  (minaret  de  la  mosquée  el-),  à  Sayeda  Nefisseb. 

Bakri  (mosquée  el-Bakri),  à  Haret el-Outouf  (n**  18  du  plan). 

BanAt  (mosquée  el-),  à  châra  Gam'a  el-Banàt  (n*  18&  du  plan). 

Barkouk  (mosquée  du  sultan),  à  el-Nahassyn  (n*"  63  et  44  du  plan). 

Barkouk  (mosquée  funéraire  du  sultan)  au  désert. 

Bassatin  (aqueduc  de). 

Bechir  agba  (sébil),  à  el-Habbanieh. 

Bechtâk  (palaisde  Témir),  à  el-Nahassyn  (en  face  du  n"  45  du  plan). 

Becbtâk  (mosquée  de  Témir),  à  Darb  el-Gamamiz  (n*"  9o5  du  plan). 

Bechtâk  (façade  du  bain),  à  Souk  d-Selâh. 

Beibars  (salle),  voir  Ahmed  Katkhoda. 

Beibars  el-Gachankir  (khauka  du  sultan),  àd-GamâlIeb  (n*  Sa  du  plan). 

Beibars  Gachankir  (sébil  wakf),  à  el-Gamalieh  (vis-à-vis  du  n"  39  du  plan). 

Beibars el-Kbayât  (coupole  de  la  mosquée),  à  el-Goudarieh. 

Bekir  agba  el-Darandali  (sébil),  à  el-Azhar. 

Bordemi  (mosquée el-),  à  el-Daoudieh  (n"*  âoi  du  plan). 

G. 

Chabihi  (coupole  Yehia  el-),  à  Imâm  el-Châfei. 

Châfei  (tombeau  mosquée  de  Tlmâm  el-),  à  ImAm  el-ChAfei. 
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Cbagarat  el-Dorr  (tombeau  de  la  sultane),  à  etKhalifa. 

Ghahin  agha  Ahmed  (école),  k  el-Daoudieh. 

Charaotil  (salle  du  tombeau  de  la  mosquëe  de  Sayedi),  à  Bâb  el-Gbarieh  (n"  Sg 

du  plan). 
Charaoui  (maison  wakf  cheikh  el-),  rue  Kandii  Bohar  (entre  les  n*'  60  et  61  du 

plan). 
CharkAoui  (tekiet),  au  dësert  Kaîtbaï. 
Cheikhou  (sébil  de  Tëmir),  à  el-KbatlAba. 
Cbeikhoun  (tombeau  et  khauka),  à  et-Saliba  (n*"  iSa  du  plan). 
Gheikhoun  (mosquée),  à  d-Saliba  (n*  1&7  du  plan). 

D. 

Dacfalouti  (mosquée  el-),  à  Bâb  el-Gharieb  (n*  la  du  plan). 
Djakniak  (minaret  de  la  mosquée),  au  Vieux-Caire  à  Deir  el-NahÂs. 
Djakmak  (façade  de  la  mosquée),  à  Darb  SaAda  (n*  180  du  plan). 
Djâlek  (tombeau  de  Témir),  à  Karafa  el-Kobra. 

E. 

EmbÂrek  (tombeau  du  cheikh  el-),  à  el-Daoudieh. 

Emir  Kebir  (tombeau  et  mosquée),  aux  tombeaux  des  Khalifes. 

Ezbek  d-Youssefi  (mosquée,  maison  et  abreuvoir),  à Birket  el-Fil  (n*  91 1  du  plan). 

F. 

Fadaouieh  (coupole  el-),  à  el-Abbassyeb. 

Farag  ibn  Barkouk  (sébil),  vis-à-vis  de  BAb  Zoueila. 

Farma  Khaouaud  (poi*tailde  la  zaouyeh),  à  Bâb  al-Gharieh. 

Ferouz  (zaouyeh),  à  Darb  Saàda  (n*  199  du  plan). 

Fetouh(Bàbd-). 

Foum  d-Khalig  (aqueduc  de). 

G. 

Gaï  d-Youssefl  (mosquée  Seif  el-Dyn),  à  Souk  el-SelAh  (n*  i3i  du  plan). 

GAmal  d-Dyn  el-Ostadâr  (mosquée),  à  el-Gamalieh  (n°  35  du  plan). 

GamAl  el-Dyn  el-Zaliabi  (maison),  à  Khoch  Kadam  (entre  les  n**  107  et  109  du 

plan). 
Gânem  d-Bahlaouân  (mosquée),  à  el-Serouguieh  (n*  199  du  plan). 
Ganibek  (mosquée),  à  el-Ganabkieh. 
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Gaoukandar  (mosquëe),  à  Om  el-Ghoulàm  (d**  ùh  du  pian). 

GhaDnamieh  (mansoiëe  el-),  à  el-Daoudàri. 

(ihorÂb  (tombeau  du  cheikh),  au  dëserl  Kaïtbaî. 

Ghouri  (mosquée  du  sultan  el-),  à  ei-Ghourieh  (n*  189  du  plan). 

Ghourî  (tombeau  du  sultan  ei-),  à  el-Ghourieh  (près  du  n*  189  du  plan). 

Ghouri  (minaret  de  la  mosquée  el-),  k  Arab  el-YassAr(Khalifa),  (n**  iSy  du  phin). 

Ghouri  (porte  el-),  à  Khân  d-Khal!li. 

Ghouri  (coupole  Khauson  el-),  au  désert  Kaïtbaî. 

Ghouri  (okâlat  el-),  à  châra  el-Tablita  (entre  les  n*'  98  et  189  du  plan). 

Gohar  el-Lâlâ  (mosquée),  près  de  la  Citadelle  (n'  i3i  du  plan). 

Gohar  el-Madani  (tombeau),  à  el-Roubkieh  (n**  617  du  plan). 

Guiouchi  (mosquée  de  Témir  el-),  au  Mokattam. 

H. 

Hakem  bi  amr  Allah  (mosquée  d-),  à  Bâb  el-Fetouh  (n*  i5  du  plan). 

Haramein  (sébil  koutlâb  el-),  à  Haret  Ga'âfar. 

Haramein  (maison  wakf  el-),  à  Haret  el-Hamâm  (Sayednel  Hussein). 

Hassan  (mosquée  du  sultan),  près  de  la  Citadelle  (n**  i33  du  plan). 

Hatou  (maison  wakf  el-),  h  Darb  el-Rachidi  (Gamalieh),  (entre  les  n""  3a  et  5o  du 

plan). 
Hebeich  (sébU  et  wakf  el-cheikh),  à  Atfet  el-Hesua  (Taht  ei-Rab^). 
Henoud  (zaouyet  el-),  à  Darb  el-Ahmar. 

Husseini  (coupole  et  ancien  minaret  de  la  mosquée  Sayednal),  n"  98  du  plan. 
Hussein  Katkhoday  ei-Azmirii  (sébil),  à  Om  el-Ghoulâm. 
Hussein  (mosquée  de  Témir),  à  châra  Kantaret  el-émir  Hussein. 

I. 

Ibrahim  agaha  Moustafazân  (mosquée),  voir  Aksonkor. 

Ibrahim  el-Ansâri  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet  el-Ansâri  (Darb  el-Bagamoun). 

Ibrahim  el-Kholoussi  (sébil  wakf),  à  Darb  el-Ahmar. 

lânl  (mosquée  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaî. 

Inâl  (roubât  du  sultan),  à  el-Khoronfich  (près  du  n"  60  du  plan). 

Inâl  el-Atâbeki  (mosquée),  à  el-Kheyamîeh  (u*  118  du  plan). 

Ismaïl  bey  el-Kebir  (sébil),  à  el-Daoudieh  (entre  les  n**  196  et  197  du  pian). 

K. 

Kàdi  (maVad  Beit  el-)  [Palais  Mamaï],  à  châra  Beit  ei-Kâdi  (entre  les  n"*  08  et  AS  du 
plan). 
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Kâdi  Abdel  Basset  (mosquée),  à  sikket  el-Khoronfich n*  lo  (n*6o  du  pian). 

Kâdi  A8kar(BAb),  en  face  de  la  mosquée  Barkouk,  à  el-Nabassyn. 

Kâdi  Yehia  Zeîn  el-Dyn  (mosquée),  à  Bein  el-Nehdein  (n*  i8q  du  plan). 

KÂdi  Yehia  Zein  d-Dyn  (mosquée),  k  châra  el-Habbanieh  (n*  ao&  du  plan). 

Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (mosquée),  à  Boulaq. 

Kafour  el-Zamâm  (mosquée),  à  Khoch  Kadam  (n*  107  du  plan). 

Kaîtbaï  (okalah),  à  el-Azhar  (en  face  du  n*  97  du  plan). 

Kaïlbat  (abreuvoir  du  sultan),  à  el-Azhar  (vis-à-vis  du  n°  97  du  plan). 

Kaîtbaï  (sébil),  k  el-Azhar. 

Kaîtbaï  (mosquée),  à  Kalat  el-Kabch  (n*  93 3  du  plan). 

Kaîtbaï  (mosquée funéraire  du  sultan),  au  désert. 

Kaîtbaï  (petite  coupole  à  Touest  du  tombeau),  au  désert. 

Kaîtbaï  (okalah),  près  de  Bâb  el-Nasr. 

Kaîtbaï  (sébil),  à  el-Saliba. 

Kaîtbaï  (rab'b  du  sultan),  au  d^ert  Kaîtbaï. 

Kaîtbaï  (partie  inférieure  du  sébil),  n**  9  châra  Sayeda  Aîcha. 

Kaîtbaï  (maison  du  sultan),  à  châra el-Mârdâni. 

Kalaoun( porte  monumentale),  à  Khân  el-Khalili. 

Kalaoun  (mosquée du  sultan  el-Nasser  ibn),  à  d-Nahassyn  (n"  &3  du  plan). 

Kanbâï  el-Seifi  émir  Akhor  (mosquée),  près  de  la  Citadelle  (n°  i36  du  plan). 

Kanbâî  d-Charkassi  (minaret  de  la  mosquée),  à  d-Manchieh  (n"  i5&  du  plan). 

Kanbâï  d-Mohammadi  (mosquée),  à  el-Saliba  (n*  i5i  du  plan). 

Kanbâî d-Rammâh  (mosquée),  k  d-Nasrieh  (n**  qS/i  du  plan). 

Kaoussoun  (porte  est  de  la  mosquée),  à  Atfet  d-Mahkamah. 

Kaoussoun  (okzdlal  de  Témir),  à  châra  Bâb  el-Nasr. 

Karafi  (portail  de  la  mosquée  el-),  k  Khoronflch  (n*  46  du  plan). 

Karakoga  el-Hosni  (mosquée),  à  Darb  el-Gamâmiz  (n**  qo6  du  plan). 

Karkar  (coupole),  au  désert  Kaîtbaï. 

Kassem  AbouTayeb  (tombeau),  près  de  la  coupole  d-Chab!hi ,  k  Imâm  d  Châfei. 

Kezlar  (école,  sébil  et  maison  wakf),  k  d-Seyoufieh. 

Khadiga  Om  d-Achraf  (coupole),  au  sud  du  ma^âbad  el-Rifâî  au  désert  Kaîtbaï. 

Khaïrabak  (palais),  à  Darb  d>Ahmar  (près  du  n°  isS  du  plan). 

Khaîrabak  (mosquée),  à  Darb  d-Ahmar  (n*"  i93  du  plan). 

Khdifes  Abassideset  Falimites  (coupole  et  tombeaux),  à  Sayeda  Nefisseh. 

Khalil  effendi  el-Makate'gui  (sébil  wakf),  à  Haret  d-Kahkeyn. 

Khalil  d-Achraf  (tombeau) ,  à  Sayeda  Nefisseh. 

Khân  d-Khalili  (portes  monumentales,  k), 

Khaouaud  Baraka  (tombeau),  au  désert  Kaîtbaï. 

Khaouaud  Baraka  (mosquée),  à  Darb  d-Ahmar. 

Khaouaud  Tdbieh  (coupole),  au  désert  Kaîtbaï. 

Khaouaud  Om  Kanouk  (coupole),  au  désert  Kaîtbaï. 
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Khatiri  (minaret,  quelcpies  vitraux  en  plâtre,  débris  du  revêtement  en  mosaïque  du 
mihràb,  plaque  è  inscription  de  la  mosquée  d-),  au  quartier el-Khallri  Boulaq. 

Khatoun  (tekiet  el-sett),  h  Sayeda  Nefisseh. 

Khochkadam  el-Ahmadi  (mosquée),  k  Darb  ei-Hosr  (Khaiifa)  (n*  i53  du  plan). 

Khodari  (tombeau  de  Tostâz),  au  sud  de  la  mosquée  funéraire  du  sidtan  Kaïtbaî  au 
désert. 

Khosro  pacha  (sébil  et  kouttab),  à  el-Nahassyn  (n*  38  du  plan). 

Kidjmâs  el-Isbâki  (mosquée),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  1 1&  du  plan). 

Kolson  (sébil  wakf  el-sett),  à  Darb  el-Bagamoun  (Abdyn). 

Komâri  (coupole  et  portail  de  la  mosquée  el-) ,  à  Atfet  Abdallah  bey  (n*  i  a8  du  plan). 

Kotn  (porte  et  parties  de  la  façade  k  ses  gauche  et  droite  de  Tokalât  d-),  à  Khân  d- 
Khalili. 

Koubbeh  (coupole  de  la  mosquée),  k  el-Koubbeh. 

Kourdi  (mosquée  Mahmoud  el-),  à  Kassabet  Radouân  (n*  a  du  plan). 

Kourdi  (mosquée  et  sébil  Youssef  d-),  à  Darb  d-Gamâmiz  (n*  9i3  du  jJan). 

Kulchani  (coupole  wakf  el-),  près  du  tombeau  Kaïtbaî  au  déserti 

L. 

Lachyn  d-Seifi  (mosquée),  à  chAra  el-Marasstna  (Section  Sayeda)  (n*  917  du  plan). 
Labbân  (porte),  dans  la  rudle  de  Haret  el-LabbAn. 

M. 

Mahmoud  (sébil  kouttab  du  sultan),  à  el-Kheyamieh  (en face  du  n*  3o3  du  plan). 
Mahmoud  Moharram  (mihrâb  et  minbar  de  la  mosquée),  à  drGamAIieh  (n*  3o  du 

phin). 
Mahmoudieh  (mosquée  el-),  près  de  la  Citadelle  (n*  i35  du  plan). 
Makiabâï  Tâz  (mosquée),  à  Birket  d-Fil  (n*  907  du  plan). 
Mandjak  el-Selehdâr  (portail  du  palais),  à  Souk  d-SelAh. 
Mandjak  el-Youssefi  (mosquée),  à  d-dtatAbah  (n*  i38  du  plan). 
Maoulaouieh  (tekiet  el-),  à  el-Seyoufieh  (n*  iâ6  du  plan). 
Mar  a  (façade  ouest  de  la  mosquée  el-),  à  chÂra  Taht  d-Rab'b  (n**  198  du  plan). 
Mârdâni  (mosquée  d-),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  190  du  plan). 
Marghâni  (porte  est  de  la  tekiet  d-),  k  Bab  d-Ouazlr. 
Marzouk  el-Ahmadi  (mosquée  de  Sayedi),  à  eMjamAlieh. 
Matbakh  (édifice  connu  sous  le  nom  de  d-),  à  Touest  de  Tokâlah  Mohamed  bey  Aboul 

Dahab,  à  d-Sanadkieh. 
Mehmendar  (mosquée  d-),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  ii5  du  plan). 
Menaoui  (maison  wakf),  k  d-Serouguieh  (n*"  18  du  plan). 
MeDoufi  (coupole  el-),  à  Karâfa  el-Kobra. 


—  99  — 

Meska  (mosquée  el-Sett  Hadak),  à  et-Hanafi  (n*  a69  du  plan). 

Messiha  (mosquée),  à  chara  Nour  ei-Dyn. 

Metahar  (sébil  koultab  du  cheikh),  à  chara  el-Khordaguieh  (en  face  du  n°  lyS  du 

plan). 
Meikâl  (mosquée),  à  Darb  Kermez  (près  du  n*  19  du  pian). 
Meioualli  (porte  de  ville  Bah  el-),  voir  Zoueila. 
Minaret  nord,  à  Karafa  d-Kobrah. 
Minaret  du  milieu ,  k  Karafa  el-Kobrah. 
Minaret  sud,  à  Karafa  el-Kobrah. 
Moallaka  (  mosquée  el-),  à  Fayoum. 

Mohamadi  (mosquée  el-),  à  el-Saliba  (n*"  i5i  du  plan)  (voir  Kanbaï  el-Mohamadi ). 
Mohamed  el-Anouar  (coupole  de  la  mosquée),  à  Darb  Sayeda  Sekina. 
Mohamed  bey  Aboul  Dahab  (mosquée  et  okalah),  k  el-Aihar  (n*  98  du  plan). 
Mohamed  Djoulak  (zaouyeh),  àBirgaoïiân,  (en  face  du  n*  5o  du  plan). 
Mohamed  Dorghâm  (zaouyeh),  à  Darb  el-Kazzazyn. 
Mohamed  el-Bahr  (sébil  kouttAb  de  Sayedi). 
Mohamed  Katkhoda  (mosquée),  k  la  Citadelle. 
Mohamed  Kouz  el-Assal  (coupole  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaî. 
Mohamed  el-Koréni  (coupole  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaî. 
Mohamed  Maghlataï  (coupole  de  la  mosquée),  à  Kasr  el-Chok. 
Mohamed  Moustafa  (sébil),  à  el-Daoudieh. 
Mohamed  el-Nasser  Ibn  Kalaoun  (mosquée),  k  la  Citadelle. 
Mohamed  el-Bezdar  (sébil),  k  chara  Bab  el-Akhdar  (près  du  n*  âS  du  plan). 
Mohamed  el-Zomr  (minaret),  k  Karafa  el-Kobra. 
Mokbil  el-Daoudi (mosquée),  à  Haret  Hoch  Issa  (n""  177  du  plan). 
Monsi  (tombeau  et  coupole),  à  Bab  el-Atabek,  près  de  la  Citadelle  (n*  1 89  du  plan). 
Mossalli  Chorbagui  (sébil),  à  haret  Bir  el-Mich  (entre  les  n**  1 10  et  1 13  du  plan). 
Mouayyed  (mosquée  el-),  à  el-Soukkarieh  (n*  190  du  plan). 
Mouayyedi  (maristân  el-),  rue  el-Sokkari,  Chara  d-Mahgar. 
Moudarrag  (porte  el-),  à  la  Citadelle. 
MourAd  pacha  (mosquée),  k  Mouski  (n°  181  du  plan). 
Moustafa  Mirza  (mosquée),  k  Boulaq. 

Moustafa  (sébil  du  sultan),  k  Sayeda  Zeinab  (en  face  du  n*  fkaA  du  plan). 
Mur  de  la  ville. 

Moustafa  pacha  (zaouyeh),  à  taht  el-Sour  (n*  i55  du  plan). 
Mohamed  Katkhoda  (mosquée),  k  la  Citadelle. 


N, 


Nasr  (porte  de  ville  Bab  el-). 

NazAm  d-Dyn  (mosquée),  à  el-Hattâba. 
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0. 

Oda  BAcha  (sëbil),  à  el-6amalieh  (entre  les  n*'  3i  et  35  du  pian). 

Oda  Bâcha  (maison  wakf),  à  el-Gamalieh. 

OsmAn  Katkhoda  (mosquée),  rue  Abdyn. 

Ouazir  (porte  B4b  el-). 

Ouazir  (abreuvoir  el-),  à  Bab  d-Ouazir. 

R. 

Radouân  bey  (maison  wakf),  k  d-Kheyamieh  (n*  8  du  plan). 

Rifâï  (ma^Abad  el-),  au  désert  Kaîtbaï. 
Rifâï  (coupole  au  nord  du  ma*bad  d-),  au  désert  Kaîtbaï. 
Rifâï  (coupole  au  sud  du  ma'bad  el-),  au  désert  Kaîtbaï. 
Roueï  (mosquée  el-),  à  chara  el-Roueï  (Ezbdiieh). 


S. 

Saâd  el-Dyn  el-Arâki  (zaouyeh),  àDarb  d-6amamtz. 

Sadât  d-Chauabrah  (coupole),  au  désert  Kaîtbaï. 

Sadât  el-Ta*albah  (coupole),  à  Imâm  d-Chafeï. 

Safia  (mosquée  el-malika),  à  el-Daoudieh  (n**  aoo  du  plan). 

Safia  (  porte  monumentde  de  la  cour,  à  Test  de  la  mosquée  d-malika),  k  d-Daoudieh. 

Saghri  Wardi  (mosquée  Mohamed  bey),  à  d-Makassis  (n*"  &3  du  pian). 

Saghri  Wardi  (mosquée),  à  d-Saliba  (entre  les  n*'  1&7  et  i5i  du  pian). 

Saleh  Negm  d-Dyn  Ayoub  (tombeau),  à  el-Nahsasyn,  n""  38  du  plan). 

Saleh  Agha  (mosquée),  àBouiaq. 

Saleh  Tdâyeh  (mosquée),  à  Kassabet  Radouân  (n*  116  du  plan). 

Sangar  d-Gâouli  (mosquée),  à  KaFat  d-Kabch  (n'aai  du  plan). 

Saouâbi  (coupole  el-Saouabi)  et  trois  arcades  en  face,  à  Karafa  d-Kobrah. 

Saoudoiin  el-Kasraoui  (coupole  delà  mosquée),  à  d-Bdlrieh  (n°  io5  du  plan). 

Sana  el-Gabal  (mosquée),  k  la  Citadelle. 

Serghatmach  (mosquée),  à  Karat  d-Kabch  (n°  918  du  plan). 

Sinân  (tekieh  et  tombeau),  à  Darb  Kermess. 

Sinân  pacha  (mosquée),  à  Boulaq. 

Soliman  agha  el-Selehdar  (sébîl),  à  Haret  d-Roum. 

Soliman  Chaonich  (sébil  konttab),  à  Bab  el  Aharieh  (près  du  n*  87  du  pian). 

Solimanieh  (tekiet  el-),  à  el-Serouguieh  (près  du  n*  199  du  plan). 

Soliman  Agha  el-Hanafi  (sébil),  à  Karafa  el-Kobrah. 

Soueidi  (mosquée  el-),  au  Vieux-Caire. 


—  101  — 

Soultanieh  (coupole  el-),  n*  1 1  à  Karafa  d-Kobra. 
Souitanieh  (coupole  el-),  0*"  is  a  Kara&  el-Kobra. 

T. 

Tachtomor  (coupole),  au  désert  Kaïtbaî. 

Tammim  el-RassAfi  (minaret  et  façade  de  la  mosquée),  à  Haret  el-Sayeda. 

Tamr  el-Husseini  (tombeau),  à  Bab  d-Kartfa. 

Tarabaî  el-Cherifi  (tombeau  et  école),  à  Bâb  d-Ouazir. 

Tâtâr  d-Hegâzieh  (mosquée),  à  d-GamAlieh  (n*  36  du  plan). 

Teukez  (coupole  d-Ouazir  émir),  au  désert  Kaïtbaî. 

Tenkezieh  (mosquée  d-),  à  Karafa  d-Kobra. 

Tenkeâeh  (coupole  el-),  à  Bâb  el-Ouazir. 

Tenkezieh  (coupole  au  nord  de  la  coupole  el-),  à  Karafa  d-Kobra. 

Todoun  (mosquée  Ahmed  Ibn),  à  Kd'at  d-Kabch  (n*  aao  du  plan). 

Y. 

Yacoub  Chah  d-Mehmendâr  (coupole  de),  près  de  la  Citaddle. 

Youssef  bey  (sébU  wakf  d-^mir),  à  d-Seyoufieh. 

Youchbak (palais),  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan. 

Youssef  (coupole  des  frères),  à  Karafa  d-Kobra. 

Youssef  agha  d-Hyn  (façade  de  la  mosquée),  à  Darb  d-Gamamiz  (n*  196  du  plan). 

Youssef  agha  d-Habachi  (sébil),  à  Darb  d-Ahmar  (près  du  n*  1 18  du  plan). 

Z. 

ZAhed  (minaret  de  la  mosquée  d-).  Souk  d-Zalat. 
Zâher  Beibars  (mosquée  d-),  à  d-Zaher  (n*  1  du  plan). 
Zefer  (forteresse  Bourg  d-),  près  de  Bab  d-Nasr. 
Zdn  d-Abedyn  (sébil),  à  Darb  d-LouIia  (n*  &i5  du  plan). 
Zein  d-Dyn  Youssef  (mosquée  el  tombeau  de  TimAm),  k  Imim  d-ChAfeï. 
Zomr  (coupole  d-),  au  désert  Kaïtbaî. 
Zoueila  (Bib),  voir  Metoudli. 

« 

2*  PROVINCES. 

Abou-Menagga  (pont),  k  d-Galioubieh. 

Achraf  Barsbaî  (mosquée  du  sultan  d-),  au  village  d'el-Khauka  (Gdioubieh). 

Alt  bey  (portail  de  la  mosquée),  k  Alexandrie. 

Amrou  (mosquée),  et  une  autre  k  son  voisinage,  k  Guerga. 
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Bagam  (mosquée  d-),  à  d-Ebiar. 

Emari  (mosquée),  à  Koss  province  de  Minieh. 

Fortifications  à  Alexandrie. 

Kaîtbaî  (mosquée  de  Tépousedu  sultan),  à  Fayoïun. 

Kanson  (okalah),  à  MehaOah. 

Mœîni  (mosquée),  k  Damiette. 

Mouro  (dteme),  k  Alexandrie. 

Neblli  (citerne),  a  Alexandrie. 

Tour  de  Missaiah ,  à  Alexandrie. 

Toumaksis  (mosquée),  à  Rosette» 

ZagUoul  (mosquée),  à  Rosette. 


TABLE  ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES  QUE   LE   COMITÉ  A  DÉCIDÉ  DE  NE   PAS  CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


nOM  BT  SITUATION  DiSS  ÉDIFICES. 


A. 

Abboud  (tombeau  de  Sayedi)  —  au  village  d-Ba- 
taaoun 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
SaAda 

Abdallah   (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  ChAra 
Heidàn  d-Mossli 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
el-cheikh  Abdallah 

Abdallah  Gaffir  d  Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citaddle 

Abdel-Al  (tombeau  de  Sayedi)  — Vieux-Caire. . . . 

Abdd-Ali  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn. . 

Abdd  Bàki  (zaouyet  à  Haret)  —  Caire  (Sayeda). . 

AbddHakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  ChAra 
el-Fanatiss,  Abdyn 

Abdel  Kerim  el-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  N*"  i5,  HAret  d-CharAoui  d-GouAni 

Abdd  Kerim  el-Baramouni   (kouttAb)  —  Caire, 
N*  ai,  ChAra  Bab  d-Nasr 

Abdd  Lattf  (tombeau) — Caire,  à  HAret  d-Mabiada. 

Abdd-Rahman  el-Baktoumri  (zaouyeh)  —  Caire,  à 
HAret  Sayedi  Madian 

Abdd-RahmAu  Katkhoda  (kouttAb)  —  Caire,  à  el- 
Azhar 

Abdd-Rahman   Katkhoda  (kouttAb)  —  Caire,  à 
Rahabet  Abdyn 


S 

m 


o 


C3 

se 


i 


8a 
A3 

79 


io3 

7» 

77 


ii6 

ii6 
65 

Si 


117 


«H 


S 


a 


a36 

97 
33o 


379 

307 
336 


3o3 

3o3 

178 

118 


3o6 


O 

ec 

«M 

X 


m 
% 


80 
16 


55 


—  104  — 


wam 


NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Abdel-Rahman   Katkhoda  (kouttAb)  —  Caire,  à 
Sayeda  Aîcha 

Abdel-Rahmân  Katkhoda (zaouyet)  —  Caire,  à  Bein 
Kasrein 

Abdel-Rahman  Katkhoda  (mosquëe)  —  Caire,  de- 
vant Bàb  el-Fetouh 

Abdel-Rahman  Kikhya   (zaouyeh) — Caire,  à  ei- 
Gamàlieh 

Abdiila  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  à  Hàretel- 
cheikh  Abdiila 

Abdyn  bey  (mosquëe)  —  Caire,  iichâra  Saï  d-Bahr 
(  Vieux-ïlaire) 

Abiad  (mosquëe  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
rimàm  el-Chàfeï 

Abil  Hemd  (tombeau)  —  Caire,  N*  49 ,  Chàra  el- 
Charftoui 

Abi  Tâleb  (roubât)  —  Caire,  N*  18,  me  Bein  el- 
Sourein 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  Tostâz)  —  Caire,  à 
Chàra  el-Taouàchi 

Aboul   Achàïer  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el- 
ChârAni 

Aboul  Chaouâreb  el-Haddâd  (tombeau) — Caire, 
quartier  d'Abdln 

Aboul-Hassan   ei-Tammàr  (tombeau)  —  Caire,   à 
Hâret  el-Tammâr,  Bab  el-Chârieh 

Aboul  Maâti  (mosquëe)  —  Damiette 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosquëe)  —  Vieux-Caire. 

Aboul   Yosr    (sëbil  wakf)  —  Caire,    à   Châra  el- 

Nasrieh 

Abou  Roueïs  (^lise)  —  Caire,  Abbassieh 

Abousba  (mosquëe)  —  Caire,   à  Hftret  Chak   el- 
Te*bân 

Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Harel 
Seteiha  (Boulaq) 

Achmàoui    (mosquëe  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 
ChAra  el-Achmâoui 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (nouvelle  église el-)  —  au  village  el-Ba(anoun. 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Sakkaîn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  — Caire,  à  Bàb  el- 
Chàrieh 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret  el- Agami , 
Mouski 

Ahmed  bey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  ChaabÂn  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,   k 
Darb  el-Bazazrah  (Bâb  el-Charieh) 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf  )  —  Caire,  à  el-Mar- 
gouch 

Ahmed  Kamâl  (mosquée  et  kouttâb)  —  Caire,  à 
châra  el-Husseinieh,  N*"  99 

Ahmed  Oda  Bâcha  (sébil  kouttâb)  —  Caire,  à  el- 
Serouguieh 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  BAb  el- 
ChArieh 

Ahouanieh  (koutt&b  el-)  —  Caire,  N*  91,  rue  el- 
Fahamyn  (Dai'b  el-Ahmar) 

Aïcha  d-Nabaouieh  (mosquée  de)  —  Caire,  à  d- 
Manchieh 

Aïcha  el-Setouhieh  (kouttàb  de)  —  Caire,  à  Châra 
Bâb  el-Fetouh 

Aïnâni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — Caire, 
à  el-Seyoufîeh 

Aksonkor  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret  el-Sakkaïn. . 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  Darb 
Agour,  Bâb  el-Chârieh 

Ali  Abilltf  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Soueiket d-Sabaïn. 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  d-Khoron- 
fich 

Ali  agha  d-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  k  d- 
Saliba 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Ali  el-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  Sayeda 
Nefisseh  (excepte  ie  minaret) 

Ali  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi )  —  Caire ,  rue  el- 
Husseinieb ,  N*  7 

Ali  d-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Daoudieh. . 

Ali  el-Ferra  (mosquée) — Caire,  rue  Bâb  el-Bahr.. 

Ali  el-Khaouâss  (mosquée)  rue ei-Husseinieh ,  N*  10. 

Ali  ei-Serdftr  (tombeau  du  cheikb)  —  Caire,  à 
Hàret  el-Roum 

Ali  Oda  B&cha  (zaouyeh)  —  Caire,  N'  3i ,  Chàra 
el-Gamàlieh 

Ali  pacha  Helmi  el-Ma'moun  (zaouyet)  —  Caire,  k 
cnara  el-Kerabieh 

Alti  Barmak   (sébil  de  la   mosquée)  —  Caire,   k 
Souk  el-SelAh 

A*mina  (kouttâb  de  sett)  —  Caire,  à  Soueket  el- 
Sabaïn 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  k  Hàret  el-Anbari 
(Gamâlieh) 

Anbari  (tombeau  d')  — Caire,  à  el-Serouguieh. . . . 

Anffa   Hânem    (mosquée    de)  —  Caire,    k  ChAra 
Moustafa  el-Bakri  (Chou bran) 

Amer  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  k  Souk  el-SelAh 

Amrftni  (mosquée  el-)  —  Bouiaq  (excepté  le  minaret) 

Anous  (zaouyeh) — Caire,  k  Châra  el-Husseinieh. . 

AnsAri  (  tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
k  ChÀra  Mouchtohor 

AnsAri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  k  Darb 
Mouloukhieh  (Bouiaq) 

Aoulad  el-SAï  (tombeau  d')  —  Caire ,  quartier  GAma 
Aslam  el-BahAî 

Arabi  (  mosquée  el-)  —  k  Halkoum  el-Gamal  (  N*  1 88 
du  plan  Grand  bey) 

Aràki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Mokachat 
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NOM  BT  SITUATION  DES  EDIPICBS. 


Ar&ki  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali  (Khalifa) 

ArAki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire ,  k  Rahabel  Abdfn. 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chèra 
Habs  el-Rahabah(Gamalieh  ) 

ArbaïQ  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  ChAra 
Darb  Choughlân ,  quartier  Darb  el-Ahmar 

Arbaîn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
el-Kassassyn  (Boulaq) 

Arbaîn    (zaouyeh  el-)  —  Caire,   à   Darb  d-Dali 
Hussein 

Arbaîn  (tombeau  de  Sayedi  el-) — Caire,  rue  el- 
Tambali  (Bâb  el-Chârieh) 

Arbaîn  (tombeau  el-)  Caire,  à  ChAra  Soueket  d- 
Sabaîn 

AriAn  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  HAret  UaniAs  (Foualieh) 

Aroussi  (tombeau  d-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 
Badir  el-Erian 

AdAn  (zaouyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  HAret  Chak- 
bouk 

AskalAni  (mosquée  du  cheikh  el-) —  Caire,  à  ChAra 
el-Charratyn 

Atalla  d-Skandari  (sébil  wakf) — k  Mahalla  el-Kobra 

Atieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 
(Boulaq) 

Atieh  (zaouyeh  d-Cheikh)  —  Caire,  à  Darb  d- 
HamAm  (Om  el-GhoulAm) 

Ayyoub  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
Cheikh  Ayyoub 

B. 

Bâcha  el-Soukkari  (zaouyeh)  N*  1 1 ,  rue  el-Husseinieh. 
BAbA  Yehya  (tombeau  de)  —  Caire ,  rue  el-Roukbieh. 
BAb  el-Bahr  (sébil  surmonté  d'un  Kouttab  à) . . . . 
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NOM  ET  SITOATlOff  DES  ÉDIFICES. 


Bftgha  d-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  da 
tombeau  de  Kaîtbaî 

Bahâ  ei-Dyn  (tombeau)  —  N*   9,  Atfet  el-Mah- 
kamah  (Bâb  d-Chftrieh) 

Baiu  près  de  la  mosquée  d-Mouayyed 

Bakli  (tombeau  d-)  —  Caire,  à  Darb  d-Ghoraka, 
Haret  el-Batnieh  (Darb  el-Abmar) 

Balàt  (citerne  d-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  el-Eyouni. 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Basset  (tombeau  de  Sayedi   Abdd-)  —  Caire,   h 
Dobabbieh  (Gamftiieh) 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  d-)  —  Caire, 
à  H^ch  el-Hyn ,  Mouski 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  k  Châra 

d-Bayoumi 

Batnieh  (sëbil  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahniar 

Bechir  Agha  d-Gândâr  (zaouyeh) — Caire,  k  Nour 
d-Zdàm 

Bechtàk  d-Lakim  (maison  wakf) —  Caire,  k  Darb 
d-Gamamiz 

Behàda  (zaouyeh  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khalifa) 

Bdn  el-Kasrein  (zaouyet)  à  Darb  Kermez 

Beiram    (tombeau   du  cheikh)  —  Caire,   k  HArel 
KhdUTtna 

Beiram  (zaouyeh  el-Sett)  —  Caire,  k  Darb  Saàda. 

Bdiiieh  (mosquée  wakf) —  Caire,  a  Souk  d-Zalat. 

Bdkeini  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Chàra  Bein  d- 
SayÀreg ,  près  de  Bàb  d-Fetouh 

Benhftoui  (mosquée  el-)  — Caire,  à  Darb  Agour.. . 

C. 

Chahyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
k  Châra  Mouchtohor 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Chah  yn  (  zaouyeh  ) — Caire ,  rue  d-Khokha ,  quartier 
Khalifa 

Chahyn  el-Khalouâti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 
Mokattam 

Chàmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  d-Ahmar. 

Chams  el-Dyu  (  zaouyeh  ) — Caire ,  à  Hftret  d-Saâda. 

Chams  ei-Dyn  Aouad  (sébil  wakf)  —  Caire,   à 
Hàret  Gam'a  ei-Azhar 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 
Chanbaki  (Bftb  d-Chârieh) 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  d-)  —  Caire, 
à  Chàra  Bein  d-Sayàreg 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (  mosquée j  k  d-Husseinieh  . 

Charaf  d-Dyn  Iran  (zaouyeh)  châra  d-Husseinieh , 
N'64 

Chazlieh  (zaouydi  el-)  —  Caire ,  dans  l'ancien  bazar 
du  Mouski 

Cheyoukh  (mosquée)  —  Caire ,  à  GhAra  Margouch . 

Chochtari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Alderson,  sis  à  Chàra 
SalAh  el-Dyn  à  Alexandrie 

D. 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  ei-)  —  Caire,  à  d- 
GamAlieh 

Daoud  pacha   (kouttAb)  —  Caire,  k  Soudiet  el- 
LMâ 

Danid  (mosquée de  Nabth  Allah) —  Alexandrie. . . 

Deheicha  (kouttâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab. 

E. 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra 
Khaltl  Tina  (Sayeda) 

Edris  (mosquée)  —  Mansourah 


33 

il 
65 

&8 

ii8 


55 


ia3 


47 
59 


79 

117 

85 

117 


89 


5o 

84 
i83 
lia 

3o8 


lia 


Sao 


110 
i5a 


aSo 

3o6 
a46 
3o6 


a  36 


43 


48 


11 


63 


3a 


—  110  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


EmAd  el-dyn  (tombeau) —  Caire,  à  ChAra  d-Cheikh 
Rihân(Abdyn) 

Emari  (mosquée  el-)  à  Koiosna  (Minieh) 

Emari  (tombeau  d') — Caire ,  à  Khokhat  d-Kaitanyo. 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  à  ChAra  Souk  d-Asr 
(  Bouiaq) 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Koni,  markai 
el-Poua  (Gharbieh) 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  A 
Darb  SaAda 

P. 

FAr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Hosr 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbel- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  A  Bouiaq  . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  A  HAret  el- 
TemsAh 

Farffhal  (sebil  du  sieur)  —  Caire,  A  Darb  d-Na- 
cnaryn 

Farghali  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  A  Kabr  el-Taou)I . . 

FarikAni  (mosquée  el-)  —  Caire,  A  el-Seyou(ieh . . . 

Fatma  Khaouand   (zaouyeh)  —  Caire,  A  BAb  el- 
ChArieh  (excepté  le  portail) 

Fatma    Hanem  bent  Kochok   (okalah   wakf)  — 
Caire 

G. 

Gaafar  d-SAdek  (bAtiment  de) — Caire,   quartier 
el-Azhar 

Gaédi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  A 
ChAra  el-Eloua 

GamAl  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  A  HAret 
el-Gouanieh  (Gamalieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Gamâl  el-Dyn  el-Saouâbi  (mosquée)  —  Caire,  k  el- 
Husseinieh 

GamÂli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) 

Ganbalàt  (mosquée)  —  Caire,    k  Darb  el-Hagar 
(Abdyn) 

Gcakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Caire,  k 
DarbSôada 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahâs 

Ghoraîb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret  el-Ghoraîb. 

Ghoraîb  (porte  de  Darb  GÂma  el-) 

Ghouri  ( mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Arab  el-Yassàr. . . 

Ghouri  et  Kaîtbaî  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 
Sanadkieh 

Gohar  el-LftIA  (kouttâb)  —  N*  3a ,  rue  el-Fahamyu 
(Darb  el-Ahmar) , 

Gohari  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Gohari. . 

Gora'a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  d-Na- 
doura 

Goukandàr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Om  el-Ghou- 
làm  (excepté  la  façade) 

Gueneidi  (mosquée  el-cheikh  el-)  —  Caire,  k  Darb 
d-Guedid  (  Sayeda  Zenab) 

H. 

Habtbi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  Chàra 
el-Sadd 

Hadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-GharÂni 

Haklm  (maison  delà  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  d-Seroughieh ,  N*  i  s 

Hamâd  (mosquée  du  cheikh) — Caire,  à  Abdln  . . 

Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 
el-Charftni 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Haret 
d-doua,  rue  el-Tachtouti  (Etb  el-<harieh) .... 

Hamza  (sëbilwakf)  —  Caire,  à  Darb  ei-Kauazyn. 

Hamza   (tombeau  de  Sayedi)  à  Hâret  el-cheikh 
Abdallah  (Abdin) 

Hanafi  (kouttàb  de  Tostéi  el-)  Caire ,  à  el-Hanafi . . . 

Haramein  (maison  wakf)  à  Rosette 

Hartri  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Chàra 
ei-Khatiri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  ei-Mahgar. 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 
Darb  Agour  (Bàb  d-Charidi) 

Hassan    (tombeau  de   Sayedi)  —  Caire,    rue  ei- 
Gdladyn  (Bouiaq) 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  el-Chorafa 

Hatou  (mosquée  el-)  —  Caire,  àel-Gamâlieh 

Hayatem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire, 
à  Haret  Kaouaouir  (Sayeda) 

Hemazi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  k  Hamzaoui. 

Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  HamÂm 
Atieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Bakri  (Gamalieh) 

Houssein  A^ha  ChanAn  (sébii  et  école  wakf)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Houssein  d-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  el-Hus- 
seinieh ,  n*  09 

I. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bouiaq.. 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Bouiaq.. 

Ibrahim  Ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  à  Darb  d- 
ehdkh  Abdallah  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau)  k  Kafr 
el-cheikh  Ibrahim  (TouUi,  Galioubieh) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


o 


^  ! 


Imamein  (kouttàb  wakf  el-) ,  N°  i ,  Souk  ei-6uerayah. 

Imamein  (sebll  el-)  —  Caire,  à  Bàb  d-Charieh. . . 

IsmaS  el-Charâni  (zaouyeh  d-Cheikh)  —  Caire,  à 
Hàret  d-Eloua  Bein  el-Kafirdn. ...  ! 

Itribi  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  el-Khorounfich . . . 

K. 

Kaboua  (mosquëe  d-) — Vieux-Caire 

Kàdi  Barakât  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier 
Isradite 

Kàdi  Charaf  d-Dyn  (mosquëe) — Caire,  quartier 
ei-Hamzaoui 

Kaïtbaî  (okftlat), vis-à-vis  du  tombeau 

Kaîtbaï  (mosquëe),  à  Ttle  de  Maniai  (Rodab) 

Kâmel  (mosquëe  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Nahassyn, V  36 

Kanbaï   el-Charkassi  (mosquëe)  —  Caire,  k  Kara- 
meidân  (excepte  le  minaret) 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sëbil  de  la  mosquëe),  k 
d-5allba 

Kamràoui  (zaouyeh  el-) — Caire ,  à  Darb  el-Dakkàkyn 

Kanem  d-Tâguer  (mosquëe)  connue  aussi  sous  le 
nom  d'd-^mi ,  Karat  d-Kabch 

Kantara,  près  de  la  mosquëe  Sâlem,  à  Fayoum . . . 

KarÂfi  (mosquëe  el-)  —  Caire,  à  el-Gamâiieh. . . . 

Karàfi  (mosquëe)  —  Caire,  à  d-Khoronfich (excepte 
la  porte) 

Karamàni  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  k  Chàra 
el-Mobtadayan : . 

Karamàni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  k  d-Husseinieh . 

Katkhoda  d-Kazzàz  (sëbil)  —  Caire,  à  Nour  el-Za- 
làm 

Kassimia  (mosquëe  el-) — Damiette 

Kazzàz  (zaouyeh  de  TOstàz  d-)  —  Caire,  k  Kafr 
d-Tammaïn 
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NOM  ET  SITCATION  DBS  ÉDIFICES. 


Kazzàz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Taminaîn  el-BarrÂni  (Gamalieh) 

Kechk  (tombeau  du  cheikh )  —  Caire ,  à  Chib*a  Kechk 
(Khaiifa) 

KeziAr  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  k  Chàra  el-Uussei- 
nieh 

Khabbaz  (mosquée  el-) — Caire,  à  Darb  ei-Noubi. 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  Hàret  el- 
Khachàb,  Chàra  el-Saouftbi  (Bàbel-Charieh). . . 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Boulaq 

Khalil  Agha  Moustahfazàn  (kouttab)  — Caire,  k  el- 
M  ogharbalyn 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Azhar. . . . 

Khân  Masrour  (zaouyeh) ,  N*  1 3 ,  rue  d-Khordaguieh. 

Khaouâss  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Kantaret  el- 
Dikka 

Khassa  (citerne  el-),  N*  Sa ,  à  Alexandrie 

Kochkiyah  (mosquée  el-)  —  Caire,  N"  45,  Chàra 
Margouch 

Kokàni  (mosquée  el-) — Caire,  à  Hattàba 

Kolali  (tombeau  el-)  —  Caire,  Boulaq 

Kolchani  (sébil  wakf  el-)  —  Caire,  à  el-Kerabieh. . 

Komi  (mosquée  el-) —  Caire,  k  el-Abbassieh 

Kor  Abdallah  (  kouttàb  )  —  Caire ,  N'  6 1 ,  Chàra  Aslam 
(Darb  el-Ahmar) 

Korédi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  k  Chàra 
el-Balaksa  (  Abdyn) 

Koroudi  (sébil  et  kouttàb  el-)  —  Sous  la  maison 
n"  4o ,  à  Darb  el-Koroudi 

Kôssa  Sanàn  (sébil)  —  Caire,  à  el-Sanadkieh 
(observation  pour  le  cas  de  la  démolition  du 
sébil) 

Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  k  Chàra  el  Koumi 
(  Nasrieh  ) 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Om  el- 
Ghoulàm 


43 


iiS 


ii5 


64 


55 


901 


aoi 


309 
390 


309 


177 


i4o 


—  60 


92 


—  37 


—  115  — 


NOM  KT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


M. 

Maâref  (tombeau  du  cheîkh)  —  Caire,  à  Gbâra  el- 
Bakli  (Khalifa) 

Maarouf  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 
à  Châra  el-cneikh  Maarouf. 

Ma'az  (zaouyet)  —  Caire,  à  Harel  el-Darrass 

Mabdoul  (mosquée  Mohammed  bev  el-) —  Caii*e,  à 
Abdtn  ...    :... 

Magharba  (sébil  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  el-Ma- 
gharba 

Magharba  (sébil  au-dessous  d'une  porte  k  HÀi*et  el-) 
—  Caire 

Magharba  (mosquée  el-) — Caire, à  Hàret  d-Mestali, 
Bâb  el-Chàrieh 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfet 
Kaouàouir 

Mahmoud  Moharram  (mosquée)  sauf  le  minbar  — 
Caire,  à  el-Gamalieh  (n*  3o  du  plan) 

Makchouf  (tombeau  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hftret 
el-Dakakin  (Khalifa) 

MaUabàï  Tftz  (mosquée)  — Caire,  à  Birkct  el-Fîl. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalla  el-Kobra . . . 

Mariam  (  zaouyet  el-sett)  —  Caire ,  à  châra  el-Fagàlah 
el-Kadima 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el-Emir 
Hussein 

Martyrs  (^ise  des)  — au  village  el-Batanoun. . . . 

Mazharieh  (mosquée el-) — Caire,  au  quartier  Fagélah 

Me'aouieh  (tombeau)  —  Caire,  k  Châra    Saï  el- 
Bahr 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
Zlr  el-Ma'allak 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie 

Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret 
Kawawir  (Sayeda) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Mohamed  Chahab  d-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 
—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bàb  el-Charieh). . 

Mohamed  el-HattAbi  (tombeau),  k  Hamzaoui 

Mohamed    ei-Maghrabi    (tombeau  de   Tostâz)  — 
Caire,  à  Chàra  ei-Maghrabi  (Abdln) 

Mohamed  Ma^alaî  (mosquée),  à  Kasr  el-Chok 
(excepté  ia  coupole) 

Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
Chàra  el-Zfther 

Mohamed  Mahmoud  KÂtem  ei-Serr  (mosquée),  à 
Darb  d-Gamamtz  (excepté  le  minbar) 

Mohamed   Mayàla  (Mosquée)  —  Caire,  à  Bein  d- 
Sourein 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 
d-Bondok  (Sayeda) 

Mohamed  ei-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 
Gam'a  d-Tabbàkh  (Darb  d-Ahmar) 

Mohamed  Zâre'e  el-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
el-Husseinieh ,  N*  lo 

Mohamadeiu  (lombeaude  Sayedi) —  Caire,  à  HAret 
Gheit  d-Edda  (Abdln) 

Moharrem  bey  (sébil)  —  Caire,  à  Darb  el-Hagar, 
(Sayeda  Zeinab) 

Mohi    el-Dyn    (mosquée    Mohamed)  —  Caire,    à 
Hâret  Hadkoum  d-Gamal 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet  el-)  —  Caire,  Soueiket 
el-L&lft 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée)  — Caire,  à  Hàret  Hoch 
Issa  (excepté  le  portail) 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  el-Manasra 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa 

Moustafa  d-Galâli  (  kouttâb  ) ,  N*  8 ,  Souk  d-Guerayah. 

N. 

Nahassyn  (madrasset  d-)  —  Caire,  à  Châra  d-Na- 
hassyn,  N**  i3 
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FTOM  BT  SITDATIOFT  DES  ÉDIFICES. 


Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  k  ChAra  Ouabour 
d-Nour  (Boulaq) 

Nasr  el-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  à  ChAra 
Marasina  (Sayeda) 

NeamAn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  ChAra  d-Daoudieh.. 

Neflssah  (pilier  d'un  portail) ,  à  ChAra  d-Sett 

0. 

Oleimi  (mosquée)  —  Boulaq 

Omar  d-Adiraf  (tombeau  de  sayedi)  —  Caire,  k 
ChAra  d-Hekr  (Boulaq) 

Omar  Ibo  el-FAred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebd  d- 
Guiouchi 

Omar  el-Godari  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  d-Go- 
darieh 

OnAn  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  d- 
HabAlah 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  d-Hosr 

Osman  d-HAttabi  (mosquée)  —  Caire ,  à  ChAra  d- 
HattAbi  (Hamzaoui) 

OstAz  d-Banna  (tombeau) —  Caire,  à  Darb  d-Mas- 
doud  (section  Khalifa) 

OuardAn  (mosquée  au  village) 

OuardAni  (zaouyet  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  ChAra 
Darb  d-Gamamiz 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  d-Khalifa . . 

RadouAn  bey  Aboul  ChaouAreb  (koutlAb)  — Caire, 
N"  9,  rue  d-Haddarah  (Abdyn) 

RadouAn  bey  Aboul  ChaouAreb  (kouttAb) —  Caire, 
N*  19,  rue  d-Kheyamidi 

RadouAn  d-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  k  d-Achrakieh 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  ChAra  BAb  d-Bahr  . 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Ragab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  d-HattAba. 

Redeioi  (mosquée  ei-),  à  Mehalla  el-Kobra 

Rihàn  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdtn 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  d-Bat- 
nieh 

S. 

Saadaila  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  a  Hâret 
Bir  el-Mich  (Darb  el-Ahmar) 

Sadat  el-Balkhieh  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Hàret  el- 
Eloua  (Bâb  el-Chârieh) 

SadAl  ei-Chazlieh  (koutlâb)  —  Caire,  à  ChâraSouk 
el-Khodâr,  N«  Sa 

Sadd  (Bftb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab 

Sagamieh  (zaouyel  el-sett) — Caire ,  à  ChAra  d-Gaouâ- 
ber  (Boulaq) 

Sahragat  el-Kobra  (mosquée), à Markaz, Mit  Ghamr 
(DakahHeh) 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saïd  ibn  MAlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midân  ei-Sablieh 

Saïd  el-Souada  (  mosquée)  —  Caire ,  à  el-Gamalieh 

Sâleh  (école  et  sébil)  —  Caire,  k  HAret  el-MaouA- 
chat 

SelahdAr  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  ChAra  Mar- 
gouch 

SAlem  (  tombeau  du  cheikh.  Il  n'y  a  pas  de  traces 
d'une  construction)  —  Caire,  à  HAret  el-Forn, 
Megharbeiyn 

Sayed  Abdel  Razak  el-Ouafaki  (citerne) —  Alex- 
andrie  

Sanafiri  (tombeau  el-)  —  Caire,  ChAra  el-Sanafiri 
(section  Abdtn) 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi  . . . 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
Batnieh  (la  coupole  à  conserver) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


SayAd  (  tombeau  de) — Caire ,  à  Darb  Rabia  (Bouiaq). 

Saved  Abdd  Lattf  (tombeau)  —  Caire,  à  Hftret  ei- 
Mabiada 

Seif  el-Dyn  (mosquëe) —  Caire,  h  el-Khalifa 

Sellm  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  ei- 
Ahmar 

Senbdaoueia  (zaouyet  d-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 
Tammaïn  d-GouAni  (Gamalieh) 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Kantaret  el-Guedidah,  Mouski) 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie ,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  SahAb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Naggar 
—  Caire,  à  ChAra  d-Mangala  (Darb  d-Ahmar). 

Skandar  (sëbil)  —  Caire,  à  HAret  Kom  el-Sa'aîda. 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  ei-Hussanieh . . . 

SoIimAn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  CbAra 
Darb  d-Gamamlz 

Soliman  (tombeau  du  cheikb)  —  Caire,  à  HAret 
Kasr  el-Cbôk 

Soliman  d-HagAgui (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  HAret  Eloual  el-HagAgui  (Bouiaq) 

SolimAn  pacha  (mosquée)  —  Caire,  Bouiaq 

SouadAn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hus- 
sanieh 

T. 

TabbAkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  BAb  et-Louk. . 

TabbAkh  (zaouyeh  d-)  —  Caire,  à  Khocbkadam. . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  àBAb  el-ChArieh  (N*  1 3o  du  plan  Grand  bey). 

Tallyn  (tombeau  de  TostAz  d-)  —  Caire,  à  HAret 
el-SaouAfa  (Abdin) 

TaouAb  (mosquée  sayedi  d-)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
TaouAb  (Sayeda) 

TaouAchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  d-TaouAchi 
(N*  84  du  plan  Grand  bey) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


O 
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Tina  (mosquëe  d-)  —  Caire,  à  HAret d-Otouf . . . . 

Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  ChAra  el-Zafaràni 
(BAb  el-Charieh) 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  k  Kom  el-Na- 
doura 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aîcha  el-)  —  Caire, 
à  Megharbalyn 


Y. 

Yamani  (tombeau  el-) — Caire,  rue  Darb  d-Abmar. 

Yazmi  (sëbil  Mahmoud  effendi  el-) — Caire,  k  Sayeda 
Naflssah 

Yehia  Ibn  Akab  (mosquée)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
Hamâm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  el  Ahmar)]. . . 

Youssef  d-Hordti  (mosquée  de  Sayedi),  —  Caire, 
à  Hâret  d-Selehdar  (Béb  d-Chaneh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Naklb  el-Gueicb  (  mosquée)  —  Caire ,  à  Darb 
d-Gamamiz 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamtz 


Z. 

Zankaiâni  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  HAi*et  Chams 
d-Daouia 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette 

ZÂhed  (mosquée)  —  Caire,  k  Souk  el-Zalat 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar- 
tier Darb  el-Ahmar 

Zaîdah  (sébil  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gueit  el-Edda. 

Zeinab  bent  KhaUl  el-Khodari  (sébil  d-Kouttab  dé- 
dassé,  voir  les  conditions) 

Zdaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Darb  el- 
Ahmar 
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NON  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 
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Zordok  (raosquëe)  —  Caire,  à  Souk  el-Khodar  d- 
Kadîm 

il     ^ 

76 

18 

9& 

Zoulfikàr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Ga- 
mamlz 

Zoulfikàr  (mosquée)  —  Caire,  à  Châi-a  el-Loubou- 
1       dieh 

TABLE  ALPHABÉTIQUE. 


DÉSIGNATlOlf  DBS  MATIÈRES. 


A. 

Abdyn  bey  (mosquée),  au  Vieux-Caire 

Abiad  (deirel-),  à  Sohag 

Abi-Seifein  (^ise) 

Abi-Seifein  (mur  ancien  derrière  le  couvent) . 

Acquisitions  diverses 

Adjudications '. 

Adra  (^ise  ei-),  à  Hflret  Zoueilah 

Ahmed  KamAl  (mosquée) 

Aïn  d-Sira  et  le  Vieux-Caire  (terrains  centre). 

Aïtomouch  el-NagÂchi  (kouttâb) 

Akmar  (mosquée  el-) 

Aimas  (mosquée) 

Aksoukor  (mosquée),  k  ei-Tabàneh 

Anba  Chenouda  (^ise) 

Aslam  el-BahAî  (mosquée) 

Azhar  (mosquée) 

B. 

BadestAn  (porte) 

Badr  el-Dyn  (koultab) 

Barkouk  (mosquée),  àd-Nahassyn 

Bayoumi  (abreuvoir  wakf  Sidi) 

BechlAk  (bain) 

Budgets  du  Comité  et  du  Musée 

G. 

Charaoui  (mosquée  el-) , .% 

Crédits  accordés  par  le  Gouvernement 
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DÉSIGNATION  DBS  MATIÈRES. 


D. 
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face  de) ,  à  la  Haute-Egypte 

S. 

Sàleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  (mosquée) 

Schiste  vert  (affaire  du) 


18,  99 
58 


7»  76»  79 
Voir  errata. 

1 

8 

*7 

39 

A3 
56 


57 
A 

19 
91 
97 

35 

47 
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79 
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S*"    PHOTOGRAPHIES. 


La  Section  technique  prend  connaissance  des  photographies  suivantes ,  ordonnées  par 
les  bureaux  du  Comité  et  en  accepte  le  paiement  comme  suit  : 

1*  Pour  la  seconde  édition  du  9'  fascicule  (voir  rapport  3o3)  : 

Mosquées  Sangar  el-Gâouli  et  Kidjmas  el-Ishâki ,  s  clichés  et  A  po- 
sitifs     LE.  1 ,835  mill. 

â"  Pour  être  insérées  dans  le  fascicule  1909  : 

Mosquée  Gohar  el-Lâla ,  Beît  el*KÂdi  et  maison  wakf  Kezlâr, 

k  clichés  et  8  positifs L.  E.  3, 660  mill. 

3"*  Pour  la  collection  du  Comité  (voir  rapport  3oo)  : 

Mosquée  Soudoun  Mtr  Zâdeh,  3  clichés  et  1 3  positifs L.  E.  9,990  mill. 

&*  Pour  documents  des  chantiers  et  autres  : 

Développement  de  négatifs  pris  avec  Tappaml  des  biureaux  et 

impression  de  positifs L.  E.  1 ,3oo  mill. 

Signé  :  Herz  ,  A.  Bahgat. 


Rapport  3âo,  page  5o  : 
Après/)  Zaouyet  Bâcha  el-Soukari à  ne  pas  classer:  ajouter:  de  même. 
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FASCICULE  VINGT  ET  UNIÈME 


riIltMIIIlDI  DI!  itlICIi.  —  IIPFOITS  DE  Ll  lEITIII  TECIIIIII 

SUIVIS  D'UN  APPENDICE  (aVBC  L  PLANCHEs) 

PAR  H.  MAX  HERZ  BEY 


LE    CAIRE 
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D'ARCHéOLOGlB  ORIENTALE 
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COMITE  DE  CONSERVATION 


DES  MONUMENTS  DE   L'ART   ARABE 


DEPUIS  SA  FONDATION  JUSQU'A  NOS  JOURS. 


ANCIENS  PRÉSIDENTS  : 

Mohamed  Zbki  pagha  I,de  1889  à  1887. 

Sabbt  pacha,  en  1887. 
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DATE  DE 

*  lOMIllAnOM. 

Mahmoud  Sami  pagha 1881 

Mahmoud  bey  TAstronome 1881 

Rogbrsbey 1881 

IzZAT  EFFBNDl 1  88 1 

Yagoub  epfendi  Sabbi i88i 

Amb.  Bàodrt 1 88 1 

Au  EPFENDI  FaHMY l88l 

TlGBANB  PAGHA  AbRO 1  88l 

Hussein  Fahmy  pagha i88a 

ISMAÎL  PAGHA  BIt-FaLAKI 1 889 

Boubooin 1889 

Ali  pagha  Moubarbk 1 889 

PiBRRB  Grand  vàcba 1 889 


observations. 

Démissionnaire. 

Décédé. 

Décédé. 

Démissionnaire. 

Démissionnaire. 

Voir  mem.  bon. 

Démissionnaire. 

Décédé. 

Décédé. 

Décédé. 

AquittéTÉgypte. 

Décédé. 

Voir  mem.  bon. 
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KlDRI  PACHA 1 884 

Mohamed  Ghâker  pacha , ,  • .  «  « i88/t 

Scott  Mongribff i88/i 

Mohamed  Tewpigk  pacha 1887 

Sir  Edgard  Vincent 1887 

Grbbaut 1887 

D' VoLLERs 1887 

MOUSTAFA  BET  SaDIK 1888 

GuiGON  BBY 4889 
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DE  Morgan 1898 
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Clinton  E.  Dawkins ^896 

A.  Battigblli , ^^97 

A.  Manesgalgo  bey 1 897 

D'  G.  BoTTi  (membre  correspondant) ^^99 


Décédé. 

Décédé. 

AquittérÉgypte. 

Démissionnaire. 

AquittérÉgypte. 

AquittérÉgypte. 

AquittérÉgypte. 

Démissionnaire. 

AquittérÉgypte. 

Démissionnaire. 

AquittérEgypte. 

Décédé* 

Décédé, 

Voir  mem.  bon. 

Décédé. 

AquittérÉgypte. 

Décédé. 

AquittérÉgypte. 

Décédé. 


COMITÉ  )l  la  fin  de  1904. 


PRESIDENT  : 


Abdel-Halim  pacha  Assbh,  Directeur  général  de  l'Administration  des  Wakfs. 

VIGE-PRisiDENi: 

Mohamed  beySerour,  Wekil  de  TAdministration  des  Wakfs. 


MEMBRES  : 


MousTAPHA  PACHA  Fehny,  Président  du  Conseil  des  Ministres. 

J.  Franz  pagha,  Directeur  du  Bureau  technique  des  Wakfs  (en  retraite).  Pré» 

nient  honoraire  de  la  Section  technique. 
Yagoub  pagha  Artin,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  de  Tlnstruction  pu«- 

bliqua. 


m 


J.  Babois,  Administrateur  des  Chemins  de  fer  de  TÉtat.  Président  de  la  Section 
technique. 

Max  Hebz  bbt,  Architecte  en  chef  du  Comité. 

Hussein  Fakhbt  pacha,  Ministre  de  l'Instruction  et  des  Travaux  publics. 

SiB  William  Gabstin,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

Sabbb  bet  Sabbi,  Ingénieur  en  chef  du  Bureau  technique  des  Wakfs. 

SxANDAB  EFFENDi  Aziz,  Chef  du  buroau  de  dessin  au  Bureau  technique  des 
Wakfs. 

Hanna  bet  Baxhoum,  Inspecteur  en  chef  des  Greffes  des  Tribunaux  Indigènes 
au  Ministère  de  la  Justice. 

Nakhla  bey  bl-Babati,  Directeur  des  Contributions  directes  au  Ministère  des 
Finances  (en  retraite). 

D'  B.  MoBiTZ ,  Directeur  de  la  Bibliothèque  Khédiviale. 

J.  Zabb  bet,  Architecte  de  l'Administration  des  Chemins  de  fer  de  TÉtat. 

G.  Maspebo,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  Égyp- 
tiens. 

0.  DE  MoHL,  Commissaire-Directeur  à  la  Caisse  de  la  Dette  publique. 

Ibbahim  pacha  Naguib,  Sous-secrétaire  d'État  au  Ministère  de  l'Intérieur. 

P.  Casanova,  Directeur-adjoint  de  l'Institut  français  d'archéologie  orientale 
du  Caire. 

Ali  bet  Bahgat,  Conservateur-adjoint  du  Musée  arabe. 

A.  BoiNET  BBT,  Secrétaire  général  du  Ministère  des  Travaux  publics. 

MEMBRES    honoraires: 

Adleb,  Professeur  à  l'Académie  royale  de  Berlin. 

Stanlbt  Lanb-Poole,  Professeur  au  et  Saint  Trinity  Collèges,  à  Dublin. 

Ambroise  Baudet,  Architecte,  à  Paris. 

PiEBBE  Gband  pacha,  à  Vichy  (France). 

Comte  Chables  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche). 

SoMEBS  Clabke,  Architecte,  à  Londres. 

MEMBRES    CORRESPONDANTS  : 

Abthub  Rhône,  Homme  de  lettres,  à  Paris. 

Max  Van  Bercheh,  Professeur  de  l'Université,  à  Genève. 
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PROCÈS-VERBAUX 

DES  SÉANCES  DU  COMITÉ. 


I 

\ 


RAPPORTS 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 


ANNÉE  1904 


-*♦* 


PROCÈS-VERBAL  r  126. 

(Voir  le  rapport  n*  326  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s'est  réuni  au  Musée  arabe  le  5  janvier  1 90&  à  3  heures  p.m. 

IVésenls  : 

MM.  Mohammed  bey  Serour,  vice -président, 
S.  E.  Fakhry  pacha, 
S. E.  TiGRANE  pacha, 
S.  E.  Artin  pacha, 
Sir  William  Garstin  , 
Aly  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
Herz  bey, 
Sarer  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

Hanna  bey  Bakhoum  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  ù  la  séance. 

I. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 


*:)  


11. 


Lecture  est  donnée  d*une  lettre  du  Chef  du  Cabinet  khédivial  en  date  du 
9  décembre  1 908 ,  n""  q  5 ,  informant  le  Comité  que  S.  A.  le  Khédive  a  daigné 
approuver  la  nomination  de  M.  A.  Boinet  bey  comme  membre  du  Comité  de 
conservation  des  monuments  de  Tart  arabe. 

Le  Comité,  après  avoir  souhaité  la  bienvenue  a  son  nouveau  membre,  le 
prie  d'accepter  les  fonctions  de  Secrétaire  du  Comité  et  le  désigne  en  mémo 
temps  pour  faire  partie  de  la  Section  technique. 

M.  Boinet  bey,  en  exprimant  ses  remerciements,  dit  qu'il  tiendra  à  hon- 
neur d'apporter  sa  collaboration  assidue  aux  travaux  du  Comité. 

III. 
Le  3  9  G'  rapport  de  la  Section  technique  est  lu  et  approuvé. 

IV. 

Le  Comité,  étant  informé  que  de  nombreux  membres  de  la  Section  tech- 
nique s'abstiennent  depuis  fort  longtemps  de  se  rendre  aux  convocations  qui 
leur  sont  adressées,  décide  qu'à  l'avenir  seront  considérés  comme  démis- 
sionnaires de  la  Section  technique ,  les  membres  qui ,  pendant  une  année  et 
sans  excuses  motivées,  n'auront  pas  pris  part  à  ses  réunions. 

V. 

M.  Herz  bey  signale  au  Comité  les  importantes  réparations  qui  sont 
actuellement  exécutées  sous  sa  direction  dans  les  anciennes  mosquées  el- 
Mârdâni  et  el-Akmar  ainsi  que  dans  le  mausolée  du  Sultan  Kalaoun,  et  il 
engage  vivement  les  membres  du  Comité  h  visiter  ces  travaux  très  inté- 
ressants. 

VI. 

M.  le  Conservateur  présente  la  nomenclature  suivante  des  récentes  dona- 
tions faites  au  Musée  : 

Le  Service  des  Antiquités  égyptiennes  :  un  turban  en  marbre  d'un 
R  châhed  -n  ; 

S.  E.  Artin  pacha  :  deux  fragments  de  jet  d'eau  en  marbre; 
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M.  Herz  hcy  :  deu\  pièces  de  moulages  d'inscriptions  coufiques  relevées 
à  une  grande  profondeur  dans  le  Bourg  el-Zefer; 

Mohammed  Abd  el-Azim  efFendi  :  une  petite  lampe  en  bronze,  une 
estampille  en  verre,  un  petit  vase  en  faïence,  un  cachet  en  terre  cuite  frappe 
de  quatre  oiseaux; 

Mohammed  effendi  Lamai  :  trois  supports  de  jarres,  en  marbre; 

M.  Kyticas  :  trois  carreaux  de  faïence,  deux  morceaux  de  bois  sculptés, 
un  plateau  en  cuivre  jaune  ouvragé,  une  plaque  en  cuivre  jaune  avec  l'in- 
scription et  Allah  9),  provenant  d'une  grille  de  fontaine; 

M.  E.  Hatoun  :  un  plat  et  un  pot  en  faïence,  un  pot  et  un  chandelier  en 
cuivre  jaune. 

Le  Comité  accepte  ces  objets  avec  reconnaissance  et  charge  M.  le 
Conservateur  du  Musée  de  remercier  en  son  nom  les  généreux  donateurs. 

VII. 

S.  Ë.  Artin  pacha  propose  que  les  noms  des  personnes  faisant  des  dons 
importants  au  Musée,  soient  inscrits  sur  un  registre  spécial. 

Le  Comité  approuve  en  principe  et  décide  que  le  Conservateur  du  Musée 
restera  chargé  de  dresser  la  liste  des  noms  des  donateurs  proposés  pour 
l'inscription. 

MIL 

Le  Comité  après  discussion  sur  le  mérite  de  divers  objets  antiques  pré- 
sentés à  son  examen,  décide  de  faire  l'acquisition  des  objets  suivants  pour 
la  collection  du  Musée  : 

Pièces  en  vente  chez  E.  Hatoun  : 

1**  Deux  grands  carreaux  faïence Lst.  8  i/q; 

a"  Un  carreau  faïence  persane,  fonne  étoile,  portant  la  date  de  l'an  6oo 
Lst.  i/i. 

Pièces  en  vente  chez  M.  Casira  : 

3**  Deux  carreaux  faïence  de  Damas Lst.  i  o  ; 

/i°  Un  plateau  polygonal  en  cuivre  jaune  portant  au  revers  le  nom  de 
el-Ghouri Lst.  6. 


1 . 
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IX. 


M.  Casanova  rapporte  que  les  stèles  déposées  à  lliâpital  d*Assouan 
seraient  menacées  de  destruction.  M.  Herz  bey  ayant  été  également  avisé 
du  fait,  informe  le  Comité  que  le  Président  a  écrit  à  Assouan  pour  s^enquérir 
à  ce  sujet. 


X. 

La  Société  des  Antiquaires  de  France  devant  célébrer  prochainement  le 
centenaire  de  sa  fondation,  demande  au  Comité  de  se  faire  représenter  par 
un  délégué,  à  cette  cérémonie  qui  aura  lieu  le  1 1  avril  1 90/i ,  à  Paris. 

XI. 

M.  Casanova  expose  que  M.  G.  Salmon  anciennement  attaché  à  l'Institut 
français  d'Archéologie  orientale  du  Caire,  a  été  chargé  par  son  gouver- 
nement d'une  mission  scientifique  au  Maroc,  et  h  son  avis,  il  ne  serait  pas 
sans  intérêt  pour  l'œuvre  du  Comité ,  d'entrer  en  relations  avec  cet  archéo- 
logue distingué. 

Le  Comité  partageant  les  vues  de  M.  Casanova,  charge  le  Conservateur 
du  Musée,  de  faire  le  nécessaire  pour  établir  avec  M.  G.  Salmon  un  échange 
de  publications. 

XII. 

Un  lot  de  monnaies  anciennes  ayant  été  soumises  au  Musée  par  le  Gou- 
vernorat,  le  Comité,  sur  la  proposition  de  S.  E.  Arlin  pacha,  décide  que  ces 
monnaies  seront  envoyées  au  Directeur  de  la  Bibliothèque  khédiviale  pour 
examen. 

XIII. 

Ouvrages  offerts  au  Musée  : 

Smithsonian  Institution  : 

Annual  report  U,  S.  National  Muséum,  1900; 
A  mmal  report  U.  S,  Nalmial  Muséum ,  1901. 
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Direction  générale  du  Service  des  Antiquités  égyptiennes  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"'  i  ooo  i> 
10869,  ^^^^^  P^pyri>  par  B.P.  Grenfellet  A.  S.  Hunt;  n'*  38001-28078, 
Sarcophages  antérieurs  au  Nouvel  Empire,  par  M.  P.  Lacau  ; 

Annales  du  Service  des  Antiquités  d'Egypte ,  tome  IV,  a"*  fascicule. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin  de  l' Institut  égyptien,  IV*  série,  n**  3,  fasc.  1  à  8. 

Direction  of  Archeoiogy,  India  : 
Report  on  Archœlogical  vcork  in  Burmalifor  the  year  igost-igoS. 

Institut  français  d'Archéologie  orientale  du  Caire  : 
Bulletin,  tome  II. 

Société  d'Histoire  naturelle  d'Autun  (France)  : 
Quinzième  bulletin. 

Société  archéologique  du  département  de  Constantine  (Algérie)  : 
Souvenir  du  Cinquantenaire, 

Divers  : 
Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  i"^  trimestre  1908. 

Revista  de  la  Asociacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa,  Anno  vu,  n^  87. 

Exposition  des  Arts  musulmans  au  Musée  des  Arts  décoratifs,  par  Gaston 
Migeon,  Paris,  remis  par  S.  E.  Artin  pacha. 

XIV. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé  et  aucune  autre  communication  n'étant 
soumise  au  Comité,  la  séance  est  levée  à  &  h.  1/21  p. m. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  BomKT.  Signe  :  Abdul  Halim. 

Les  Meinhres, 
Signé  :  Casanova  ,  S.  Sabri. 
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326*   RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n'  126.) 


IjQ  Caire,  le  la  décembre  1908. 


Présents  à  la  rëunion  : 

MM.  Ali  bey  Baugat, 
Hbrz  bey. 


SOMMAIRE  : 

1"  Mosquëe  Gheikhou  (^âçU»),  à  cl-Saliba  (n'  lAy  du  plan  Grand  bey): 

2*  Mosquée  Aksonkor  (yUu#^T),  à  chàra  el-TabbAneh  (iiMa3  du  plan); 

3'  Mur  devant  Tenceinte  de  la  Citadelle,  à  châra  el-Mahgar; 

h'  Mosquée  du  sultan  el-KÂmal  (  J^U3l),  à  el-Nahassyn  (n"  45  du  plan); 

5'  Tombeau  Tarabâï  el-Cherifi  U^^-ûJt  (S^j^)^  ^  Bab  el-Ouaztr; 

6"  Mosquée  Ahmed  Kamle  (JU5*X^5),  n'  99,  rue el-Hosseinieli ; 

f  Mosquée  el-Emari  ((^rlJ'),  à  Akhmini  (moudirieh  de  Guerça,  Haute-Egypte); 

8*  Terrains  entre  Aïn  eï-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

9*  Musée  arabe. 

1^    MOSQUÉE  CHËIKIIOL. 

La  Mosquée  Gheikhou,  du  côté  sud,  a,  dans  le  Hâret  el-Mabiada,  une 
porte  qui  reste  constamment  fermée;  les  deux  larges  piliers  qui  la  flanquent 
forment  une  saillie  très  prononcée  sur  la  façade  et  par  suite  deux  angles 
rentrants  qui  forment  un  réceptacle  d'immondices.  Il  s'en  suit  un  état  de 
saleté  repoussante  qui  dernièrement  a  été  signalé  par  les  habitants  du 
quartier  à  l'Administration  des  Services  sanitaires,  avec  prière  d'y  remédier. 

Par  lettre  n"  55  en  date  du  17  juin  dernier,  ce  département  propose  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs  de  supprimer  les  deux  piliers  en  saillie 
ou  de  murer  la  porte  et  les  deux  angles. 

La  Section  technique  opte  pour  la  seconde  proposition.  Elle  ne  saiu*ail 


pourlant  trop  insister  auprès  du  Comité  sur  rinconvénieut  de  mesures 
analogues  qui  sont  de  nature  à  déparer  les  monuments.  Il  serait  plutôt  à 
souhaiter,  qu'en  pareils  cas,  la  surveillance  des  Agents  sanitaires  puisse 
s'exercer  à  prévenir  de  toute  profanation  l'extérieur  des  édifices  anciens. 

â^    MOSQUEE  AKSONICOR. 

Le  gardien  de  la  mosquée  Aksonkor  sollicite  l'établissement  d'un  kiosque 
destiné  à  lui  servir  de  logement,  vu  que  les  travaux  en  cours  d'exécution 
dans  la  mosquée  l'empêchent  de  demeurer  à  l'intérieur  comme  par  le  passé. 

L'Architecte  en  chef  est  d'avis  de  donner  suite  h  cette  demande  en  faisant 
transporter  provisoirement  de  la  mosquée  el-Mardàni  le  kiosque  disponible 
qui  s'y  trouve.  Une  dépense  de  3oo  millièmes  suflira  dans  ce  but,  tandis 
qu'un  nouveau  kiosque  coûterait  au  moins  L.  E.  3,5oo  mill. 

La  Section  technique  approuve. 

3°    MUR  \  GHÂRA   BL-MAHGAR. 

M.  le  Directeur  des  travaux  et  des  magasins  de  l'armée  égyptienne,  par 
sa  lettre  en  date  du  9  novembre  passé,  demande  l'avis  du  Comité  sur  une 
proposition  d'un  pailiculier  pour  l'achat  d'une  partie  de  la  muraille  située 
à  châra  el-Mahgar. 

La  muraille  dont  il  s'agit  étant  moderne,  la  Section  technique  n'a  pas 
d'objection  à  cette  aliénation. 

4°    MOSQUÉE  DU  SULTAN  EL-KAMEL. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  de  L.  E.  3o  dressé  par  le  service 
du  Comité  pour  le  déblaiement  du  liouan  ouest  de  la  mosquée  du  sultan 
el-Kàmel ,  conformément  au  3  s  o*"  rapport. 

5^    TOMBEAU  TARABÂi'  EL-GHERIKI. 

Les  travaux  de  déblaiement,  en  cours  d'exécution  au  tombeau  Tarabâï 
el-Cherifi  (voir  rapp.  n**  319)  ayant  dépassé  les  prévisions  du  devis,  il  est 
décidé,  sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  de  disposer  du  rabais  de 
l'entrepiise. 
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6°    MOSQUÉE  AHMED  KAMAL. 

En  réponse  à  la  communication  du  7'  paragraphe  du  3  a  s*  rapport,  relatif 
à  la  recherche  du  panneau  en  bois  sculpté,  frauduleusement  détaché  du 
minbar  de  la  mosquée  Ahmed  Kamâl,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du  s 5  novembre  dernier,  qu'après  enquête 
minutieuse  dirigée  par  sa  première  section,  il  lui  a  été  impossible  d'établir 
la  culpabilité  du  domestique  de  la  mosquée. 

S'il  est  vrai  qu'une  surveillance  active  aurait  pu  empêcher  ce  vol,  l'enquête 
a  aussi  démontré  que  le  gardien  n'était  pas  à  même  de  se  rendre  compte  de 
la  valeur  de  la  pièce  soustraite  et  que,  la  considérant  comme  une  chose  de 
peu  d'importance,  il  n'y  a  pas  prêté  l'attention  voulue. 

D'autre  part,  le  fait  qu'un  étranger  peut  accéder  à  Tintéricur  de  la  mosquée 
de  divers  côtés,  contribue  à  atténuer  sa  responsabilité. 

7*^    MOSQUEE  £L-£MAni. 

L'ingénieur  des  Wakfs  à  Akhmim  fait  savoir  par  dépêche  du  (j  courant, 
qu'il  a  été  décidé  de  démolir  la  façade  de  la  mosquée  el-Emari,  vu  son  état 
de  dégradation.  Il  demande  des  instructions. 

M.  Herz  bey  rapporte  qu'il  a  eu  l'occasion  d'examiner  celte  mosquée. 
Elle  est  sans  toiture  et  ne  porte  aucune  date.  A  l'intérieur,  quelques  colonnes 
restent  encore  debout;  l'une  d'elles,  couchée,  porte  une  inscription. 

Il  propose  de  déléguer  un  agent  pour  prendre  quelques  vues  photogra- 
phiques avant  la  disparition  de  cet  ancien  monument. 

La  Section  lechni(jue  approuve. 

8°   TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

L'Architecte  en  chef  expose  que  la  parcelle  de  i3o.ooo  mètres  carrés 
désignée  par  l'arrêté  ministériel  du  A  novembre  1901  pour  l'extraction 
libre  desébakh  est  épuisée.  II  présente  un  plan  de  délimitation  d'une  autre 
parcelle  non  loin  de  la  première  mesurant  environ  60.000  mètres  carrés. 

La  Section  technique  propose  de  soumettre  à  l'approbation  du  Ministère 
des  Travaux  publics  la  délimitation  de  la  nouvelle  parcelle. 


y 


ly  MUSËË  AnABË. 

A.  La  Section  technique,  d'accord  avec  ia  commission  des  acbals, 
approuve  l'achat  d'un  vase  antique  en  cuivre  pour  L.  E.  8. 

B.  Elle  autorise  aussi  avec  l'adhésion  de  S.  E.  le  Président,  la  nomination 
d'un  onzième  farrache. 

C.  Il  est  enfin  décidé,  en  vue  de  garantir  les  collections  de  la  poussière, 
de  demander  au  service  compétent  un  arrosage  abondant  des  rues  qui 
entourent  le  Musée  et  un  balayage  constant  des  trottoirs. 


Le  Caire,  le  39  décembre  iqoS. 


Signt!  :  Herz  ,  A.  Baiigat. 
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PROCES-VERBAL   T  127. 


Le  Comité  s'est  réuni  le  mardi  a  février  i  goA  a  3  heures  de  Taprès-midi 
au  siège  de  TAdministration  générale  des  Wakfs. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Haliu  pacha  Assem,  président, 
TiGHANE  pacha, 
Hussein  Fakiiry  pacha, 
Yâgoub  Artin  pacha, 
Ibraiiiu  pacha  Naguib; 
MM.  Ali  bey  Baiigat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNET  bev, 
p.  Casanova, 
Hanna  bey  Bakhoum  , 
M.  Hbrz  bey, 
Saber  bey  Sabri. 

MM.  le  D**  B.  MoRiTz  et  J.  Zarb  bey  s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  séance. 

Le  Président  en  ouvrant  la  séance  annonce  la  triste  nouvelle  du  décès 
de  M.  Ahmed  bey  Sabri  membre  du  Comité.  Il  rend  hommage  aux  qualités 
du  défunt  et  il  se  fait  l'interprète  des  sentiments  du  Comité  en  exprimant  ses 
profonds  regrets  pour  cette  mort  prématurée. 

Le  Comité  décide  qu'une  lettre  de  condoléances  sera  adressée  à  la  famille 
de  feu  Ahmed  bey  Sabri. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

Relativement  au  paragraphe  X  de  ce  procès-verbal ,  concernant  l'invitation 
de  la  Société  Nationale  des  Antiquaires  de  France  au  centenaire  de  sa  foa- 
dation,  le  Comité  décide  de  prier  MM.  A.  Baudry  et  A.  Rhoné,  membres 


—  11  — 

honoraires  résidant  à  Paris  de  vouloir  bien  le  représenter,  ù  titre  gracieux ,  à 
cette  cérémonie  qui  aura  lieu  le  i  t  avril  prochain  au  Musée  du  Louvre,  à  l^u'is. 

H. 

M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  rend  compte  de  ses  démarches  auprès 
du  Ministère  des  Travaux  publics  au  sujet  des  diverses  installations  deman- 
dées par  le  Comité  dans  sa  i  a5*  séance  pour  la  sécurité  du  Musée.  Il  est 
heureux  de  faire  savoir  au  Comité  que  le  Ministère  est  disposé  à  donner  une 
suite  favorable  aux  propositions  qui  lui  ont  été  soumises. 

Le  Comité  prend  bonne  note  de  ces  déclarations  et  décide  de  remplacer 
par  un  système  d'installations  fixes,  le  projet  primitif  d'éclairage  avec  lampes 
mobiles  à  batterie. 

in. 

. 
M.  Herz  bey  informe  le  Comité  qu'à  l'occasion  de  l'inauguration  du  Musée 

arabe,  un  album  de  vues  photographiques  des  salles  d'exposition  à  été 
offert  à  S.  A.  le  Khédive.  Les  clichés  au  nombre  de  i  a  étant  la  propriété 
du  Musée,  il  a  été  reproduit  3o  séries  de  ces  vues  à  l'intention  des  membres 
résidehts  et  il  en  sera  également  présenté  une  série  h  chacun  des  membres 
habitant  à  l'étranger. 

Ces  clichés  sont  déposés  au  bureau  du  Comité  et  des  copies  photogra- 
phiques seront  mises  en  venle  au  profit  du  Musée.  Le  Comité  approuve. 

IV.' 

M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  rapporte  sommairement  les  faits 
d'un  détournement  par  deux  agents  de  ce  service  de  certains  morceaux  de 
bois  antiques  déclassés.  Le  Parquet  a  été  saisi  de  l'affaire  et  avis  donné  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs  pour  la  suite  que  l'affaire  comporte. 

A  cette  occasion  le  Comité  décide  que  M.  le  Conservateur  sera  chargé 
d'élaborer  et  de  lui  soumettre  un  règlement  intérieur  pour  le  service  du  Musée. 

La  séance  est  levée  à  A  heures  et  demie. 

Le  Secrétaii'c,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdel  Halin. 

Les  }fetnhres, 
Signé  :  H.  Fakory,  Baiiois. 
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PROCES-VERBAL    N^   128. 


(Voir  les  rapports  n*'  327  et  328  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  le  8  mars  ic)o&  à  3  heures  p.  m.  au  siège  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Présents  : 

L.  L.  E.E.  Abdbl  Halim  pacha  Assem,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yacoub  Artin  pacha; 
MM.  Aly  bey  Baugat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
Hanna  bey  Bakiioum, 
M.  Herz  bev, 
D^  B.  Moritz, 
Saber  bey  S  abri. 

Sir  W.  Garstin  et  M.  J.  Zarb  bey  s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  séance. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  n*"  3  3  7  et  3  a  8  de  la  Section  technique  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  3a  J,  S  3.  Okdlal  el-Glioan  (Ouverture  pratiquée  sur  la  façade  de 
l'okâlat.  —  S.  E.  Fakhry  pacha  rappelle  qu'il  avait  été  décidé  sur  sa  propo- 
sition (voir  rapp.  n°  3 1 7  et  procès-verbal  n"  1  aa)  qu'une  liste  générale  des 


—  13  — 

monuments  classés  serait  dressée  et  transmise  au  Ministère  des  Travaux 
publics,  afm  que  le  Tanzim  puisse  en  connaissance  de  cause,  refuser,  sauf 
avis  favorable  du  Comité,  toute  autorisation  de  travaux  intéressant  Tintérieur 
et  l'extérieur  des  dits  monuments.  Cette  liste  resterait  naturellement  ouverte 
pour  ladjonction  d*autres  monuments  au  fur  et  à  mesure  de  leur  classement. 

Rapport  3aj,S  â.  Kobbet  el-Fadoomeh  (Construction  de  kiosques  pour 
le  service  de  la  Voirie,  sur  les  terrains  libres  entourant  l'édifice).  —  Le 
Comité  est  opposé  à  toute  construction  sur  les  terrains  affectés  au  dégage- 
ment du  monument.  Il  serait  préférable  d'y  établir  un  petit  square.  C'est 
dans  ce  sens  qu'il  y  a  lieu  d'écrire  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

Rapport  3ià8,  S  4.  Mak'ad Radouân  hey.  —  Le  Comité  adhère  à  la  propo- 
sition der  réfection  du  mak'ad  et  S.  E.  Artin  pacha  dit  que  le  Ministère  de 
l'Instruction  publique  fera  les  modifications  nécessaires  au  plan  des  annexes 
de  l'école  pour  constituer  l'espace  libre  demandé  vis-à-vis  du  mak'ad.  Il  est 
indispensable  d'abattre  le  mur  qui  soutient  la  façade  du  Rabb'  voisin ,  mais 
lors  de  la  reconstruction,  l'architecte  s'efforcera  de  reproduire  autant  que 
possible  l'ancien  aspect  de  la  façade. 

111. 

Au  sujet  des  stèles  funéraires  déposées  dans  l'enceinte  de  l'hôpital  d'As- 
souan  (voir  procès-verbal  n"  i  aB),  M.  le  Directeur  de  l'Administration  des 
Services  sanitaires  fait  savoir  que  l'hôpital  devant  être  démoli  et  reconstruit, 
il  a  consigné  ces  stèles  à  l'Inspecteur  des  Antiquités  d'Assouan.  Le  Comité 
décide  de  prier  M.  Maspero  de  les  faire  joindre,  l'année  prochaine,  à  un  des 
envois  du  Service  des  Antiquités  pour  le  Caire. 


IV. 

S.  Ë.  Artin  pacha  informe  le  Comité  que  M.  Maspero  tient  à  la  disposition 
du  Musée  arabe  plusieurs  objets  antiques  qu'il  a  rapportés  de  son  dernier 
voyage  dans  la  Haute-Egypte. 

M.  Herz  bey  est  chargé  de  faire  opérer  le  transfert  de  ces  objets  au  Musée 
arabe. 


—  1^1  — 


V. 


s.  E.  Artin  pacha  fait  remarquer  que  dans  le  compte  rendu  général  des 
Finances  pour  l'exercice  1908  le  budget  du  Musée  arabe  figure  avec  un 
excédent  de  dépenses  de  L.  E.  678. 

Le  Comité  est  d'avis  qu'il  y  a  lieu  de  demander  au  Ministère  des  Finances , 
des  éclaircissememenls  à  ce  sujet. 

VI. 

liC  Comité  passe  à  l'examen  de  la  question  du  prix  de  vente  de  l'ouvrage 
sur  la  mosquée  du  Sultan  Hassan.  L'édition  en  langue  arabe  a  coûté 
L.  E.  a 35,  soit  par  exemplaire  L.  E.  1,175  millièmes. 

Considérant  qu'il  y  a  un  grand  intérêt  à  répandre  autant  que  possible  ia 
connaissance  de  l'art  arabe,  le  Comité  décide  de  fixer  indistinctement  à 
L.  E.  0,975  millièmes  par  exemplaire  le  prix  de  vente  de  l'édition  arabe  ou 
française  de  cet  ouvrage. 

Le  Secrétaire ,  Le  Présiden  t , 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdel  Halui. 

Les  Membres  y 
Signé  :  II.  Fakhry,  Barois. 
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327»^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE, 

(Voir  le  procès- verbal  n*  128.) 


Le  Caire,  >e  1 1  février  190/i. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Baiigat, 
A.  BoiNET  bey, 
Herz  bey, 
Sabbr  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i**  Troisième  crédit  de  L.  E.  A  000  alloue  par  le  Gouvernement  pour  la  conservation 

des  monuments; 
9°  Okâlat  el-Ghouri  {ç^)y^^)^  ^  cbi\rat  el-Tablita  (entre  les  n"'  98  et  189  du  plan 

Grand  bey); 
3*  Mosquée  de  Sôleh  Negm  el-Dyn  Ayoub  {lj^\  (^^«XÎ!  m^  ^\ji^\),  à  el-Nahassyn 

(n"  38  du  plan); 
à*  Kobbet  el-Fadaouieh  («^^liXÂJi),  à  el-Abbassyeh  ; 
«^"  Mosquée  el-Akmar  (  J[5lt ) ,  à  el-Nahassyn  (n**  33  du  plan): 
6*  Mur  de  la  ville; 

7'  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi(4^:>jiJt  :>^),àKassabet  Radouan  (n"adu  plan): 
8*  Mosquée  Kâdi  Yehia  Zeïn  el-Dyn  {çjy^^^(^}(<€^(<»à\jii\)y  à  el-Habbanieh(n'  soi 

du  plan); 
9*  }Ausée  arabe; 
1  G**  Ancien  bain  à  Mehalla  el-Kobra  ; 
11*  Produit  de  la  vente  des  billets  d'entrée  aux  monuments  et  an  Musée  pendant 

f  année  1903. 

1^    TROISIÈME  CREDIT  DE   L.  E.  IxOOO  ALLOUE  PAR  LE  GOUVERNEMENT. 

M.  le  Sous-Secrétaire  d'Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics  annonce 
par  sa  lettre  n*  77/16,  du  3t  décembre  dernier  que  la  Caisse  de  la  Dette 


—  IG  — 

publique  a ,  sur  la  demande  de  ce  Ministère,  mis  à  la  disposition  du  Comité, 
un  crédit  de  L.E.  âooo  pour  être  affecté  en  190/1  aux  travaux  de  conser- 
vation des  monuments. 

L'Architecte  en  chef  soumet  une  répartition  de  ce  crédit  comme  suit  : 

1*  Mosquëe  du  Sultan  Hassan  : 

a)  Le  lîouàn  est  (devis  n*  3) L.E.  i3oo 

b)  La  façade  est  (devis  a*  1 1) 1        800 

c)  Le  petit  minaret  (devis  n*  i5) y»       3oo     L.E.  9&00 

a*  Mak*ad  de  rémir  Ma'maî  [(Deît  el-Kâdi)  (non  compris 

la  peinture) y>     1 1 00 

3*  Mosquée  Mohammed  Kalkhoda  à  la  Citaddie »       i5o 

LE.  365o 
A*  Imprévus d       35o 

Total.  . .     L.E.  &000 


La  Section  technique  approuve. 


ê 


â°    OKÂLAT  EL-GHOURI. 


En  suite  de  la  communication  du  s*  paragraphe  du  3 17*"  rapport,  le 
Ministore  des  Travaux  publics  fait  part  au  Comité  qu'il  a  demandé  au 
Gouvernorat  de  faire  procéder  au  bouchage  de  louvcrture  pratiquée  sur  la 
façade  de  Tokâlat  el-Ghouri.  Or,  le  particulier  intéressé,  ayant  déclaré  par 
écrit  qu'il  n'était  pas  disposé  à  murer  une  porte  percée  dans  une  partie  de 
sa  propriété,  le  Ministère  pense  que  le  seul  moyen  d'atteindre  le  but  pro- 
posé est  de  faire  l'acquisition  de  la  partie  de  lokâlah  en  question. 

La  Section  technique  constate  avec  regret  l'insuccès  de  ses  démarches 
dans  celte  circonstance. 

3°  MOSQIÉE  SÀLKH  AYOUB. 

Relativement  aux  travaux  exécutés  par  un  particulier  sous  le  passage  voûté 
de  la  mosquée  sud  Sâleh  Ayoub  (voir  rapp.  n"  Stîi,  8  8,  J)  le  Ministère 
des  Travaux  publics  informe  le  Comité  que  le  Service  du  Tanzim  a  fait  tout 
son  possible  pour  arranger  celte  alTairc. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'attirer  l'attention  du  Comité  sur  la 
fréquence  regrettable  des  cas  dç  ce  genre  et  de  lui  demander  d'intervenir 
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pour  que  des  ordres  formels  soient  donnés  en  vue  de  la  stricl(^  observation 
de  l'arrangement  intervenu  avec  le  Service  du  Tanzim  qui  s'est  engagé  à 
consulter  au  préalable  le  Comité,  avant  d'autoriser  l'exécution  de  travaux 
quelconques  dans  un  monument  ou  dans  un  édifice  y  attenant. 

li^   KOUBBET  EL-FADAOUIEH. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n**  &  1 9/1  du  si 6  décembre 
dernier,  informe  le  Comité  qu'il  a  approuvé  définitivement  le  projet  de 
modification  des  tracés  du  terrain  libre  devant  la  façade  est  de  Koubbet  el- 
Fadaouieh  et  l'établissement  de  deux  kiosques  pour  le  service  de  la  voirie 
(voir  rapp.  n''  39& ,  S  6).  II  ajoute  que  rien  ne  sera  construit  au-dessus  des 
dits  kiosques  et  qu'un  nouvel  examen  de  la  question  convaincra  facilement 
le  Comité  qu'aucune  obstruction  ne  sera  ainsi  apportée  à  la  vue  extérieure  du 
monument. 

La  Section  technique  propose  de  prier  le  Ministère  de  vouloir  bien  com- 
muniquer au  Comité  le  projet  complet  des  kiosques  et  de  leur  emplacement, 
avant  leur  exécution. 

5^    MOSQUEE  EL-AKMAR. 

A  la  suite  des  démarches  de  l'Architecte  en  chef,  auprès  de  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs,  pour  l'enlèvement  de  la  boutique  contiguë  à 
la  façade  nord  de  la  mosquée  el-Akmar,  M.  le  Directeur  général  des  Wakfs 
fait  savoir  au  Comité,  par  sa  lettre  en  date  du  1  li  janvier  1 90& ,  que  la  bou- 
tique en  question  a  été  estimée  à  L.E.  t5  et  il  demande  que  cette  somme 
soit  mise  à  sa  disposition  pour  faire  le  nécessaire. 

La  Section  technique  propose  d'imputer  cette  dépense  au  chapitre  des 
imprévus  du  budget  de  l'année  courante. 

6^    MUR  D'ENCEINTE  DE  LA  VILLE. 

A.  Le  Service  du  Comité  a  été  informé  au  mois  d'octobre  dernier  par 
un  de  ses  agents,  que  le  nommé  el-Sayed  Moustapha  el-Banftn  se  trouve  en 
possession  d'un  bastion  faisant  partie  des  anciennes  fortifications  de  la 
ville  près  de  Bftb  el-Nasr ;  d'après  les  renseignements  obtenus  à  ce  sujet,  au 
Ministère  des  Travaux  publics,  le  Gouvernorat  du  Caire  aurait  en  1896, 
vendu  audit  el-Sayed  Moustapha,  le  bastion  dont  il  s'agit,  en  considération 
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de  ce  qu'il  menaçait  ruine  et  pouvait  aussi  faciliter  Taccès  h  un  tombeau  y 
attenant,  propriété  du  même  individu. 

Cette  aliénation  ayant  été  consentie  antérieurement  à  la  décision  du 
Comité  d'examiner  l'intérêt  historique  ou  archéologique  du  mur  d'enceinte 
de  la  ville,  en  vue  de  déterminer  les  parties  qui  pourraient  être  classées 
comme  <c  Monument  historique?).  La  Section  technique  est  d'avis  que  le  seul 
moyen  d'assurer  autant  que  possible  la  conservation  de  ce  bastion  qui 
constitue  un  des  vestiges  caractéristiques  des  anciennes  fortifications  de  la 
ville,  consiste  à  obtenir  de  l'acquéreur  la  promesse  de  n'y  faire  aucun  acte 
de  destruction  et  de  prendre  l'avis  préalable  du  Comité,  au  cas  où  des  travaux 
de  consolidation  seraient  nécessaires. 

B.  Au  mois  de  juin  dernier,  le  Ministère  des  Travaux  publics  a  saisi  ie 
Comité  d'une  plainte  du  sieur  Mohamed  Dessouki  el-Naggar,  au  sujet  de  la 
dégradation  delà  partie  du  mur  de  la  ville  attenante  à  sa  maison  h  Bftbel-Wazir. 

Le  service  du  Comité ,  après  examen ,  a  constaté  que  la  dégradation  signalée 
s'appliquait  aux  parois  d'une  chambre  bâtie  indûment  sur  le  mur  de  la  ville 
et  faisant  partie  de  la  maison  de  la  dame  Aziza  nièce  du  susdit  Mohamed 
Dessouki;  en  conséquence  l'Architecte  en  chef  a  fait  démolir  les  constructions 
parasites  qui  empiétaient  sur  le  mur  et  a  obtenu  de  la  dame  Aztza  un  enga- 
gement écrit  de  respecter  à  l'avenir  cette  muraille  antique  qui  fait  partie 
des  monuments  historiques. 

7""  MOSQUJÎE  MAHMOUD  EL-KORDI 
ET    S""  MOSQUÉE  KADI  YEHIA. 

L'achèvement  des  travaux  en  cours  d'exécution  dans  ces  deux  mosquées 
nécessite,  d'après  la  déclaration  de  l'Architecte  en  chef,  un  crédit  supplé- 
mentaire de  L.E.  lii,  6/i/i  mill.  dont  L.  E.  s8,  600  mill.  pour  la  mosquée 
de  Mahmoud  el-Kordi  et  L.  E.  19,  9/1&  mill.  pour  celle  de  Kâdi  Yehia. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  prélever  cette  somme  sur  les  écono- 
mies du  budget  de  l'année  courante. 

9"  MUSÉE   ARABE. 

La  Section  technique  approuve  Tinstallation ,  proposée  par  M.  le  Conser- 
vateur du  Musée,  de  deux  guérites  en  bois  destinées  aux  gardiens  de  nuit 
du  Musée. 


Le  devis  s'élève  à  L.  E.  i  g  et  Irois  soumissions  pour  In  conslrurtion  étant 
déposées,  MeLkaoui  Hussein  qui  a  fait  l'offre  la  plus  basse  (lO  o/o  de 
rabais  avec  délai  de  so  jours  pour  la  livraison),  est  cbargë  de  la  construction 
desdiles  ^érites) 

B.  M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  rapporte  qu'il  existait  dans  la 
mosquée  ALsonkor  une  grille  en  métal  jaune  de  i  m.  80  c.  x  o  m.  70  c. 
avec  croissillons  inscrustés  d'argent  portant  des  inscriptions  de  titres  de 
sultans  et  que  vu  la  proximité  de  masures  pouvant  favoriser  l'enlèvement 
clandestin  de  cette  grille ,  il  l'a  fait  transporter  au  Musée  pour  y  être  exposée 
après  nettoyage. 

La  Section  technique  approuve. 

1  0°    ANCIEN  BAIN  \.  HEHALLA   BL-KOBRA. 

Le  sieur  Mohamed  Oleich  avait  signalé  au  Comité  au  mois  de  juin  dernier 
l'existence  à  Mehalla  el-Kobra  d'un  bain  ancien ,  dont  le  mur  latéral  ouest 
devait  être  démoli  en  raison  de  son  état  de  dégradation. 

D'après  les  rapports  de  l'ingénieur  des  Wakfs  et  de  deux  agents  du 
Comité,  le  bain  dont  il  s'agit  ne  présenterait  aucun  intérêt  au  double  point 
de  vue  archéologique  et  historique. 

La  Section  technique  décide  qu'il  n'y  a  pas  lieu  d'intervenir. 

I  1<*  PilODUlT  DE  LA  TEXTE  DES  BILLETS  D'ENTREE 
AUX  H0NUMENT3  ET  AU  MUSEE  EN  1  ()03. 

Le  montant  de  cette  perception  s'est  élevé  à  L.  Ë.  173,  loSmilL,  somme 
qui  viendra  s'ajouter  aux  ressources  du  budget  de  l'année  courante. 

SigDé  :  A.  BiHstT,  A.  Boinkt,  Hini,  S.  Sairi,  J.  Ziu. 
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328"^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  proeès-verbal  n*  128.) 


lie  Caire,  le  i8  février  190&. 

Présents  iî  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bamgat, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Ca^noya, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bev. 

SOMMAIRE  : 

1*  Personnel  du  senice  du  Comité; 

9*  Devis  et  cahiers  des  charges  des  travaux  prévus  au  budget  de  190&; 

3*  Expropriations; 

A"  Mak'ad  Radouén  bey  (J^  {Jy^))^  ^  d-Kheyamyeh  (n**  8  du  plan  Grand  bey); 

6'  Palais  de  Témir  TAz  (^IL»),  à  el-Seyoufieh  (entre  les  n'^'  1&6  et  1Â7  du  plan); 

6*  Monuments  coptes; 

7*  Kasr  d-Cham'a  {^cCji\j*^),  au  Vieux-Caii^; 

8*  Musée  arabe; 

9"*  Maison  wakf  el-SergAnieh  (juJ^^^mJ)),  à  Mehalla  el-Kobra; 
10*  Mosquée  d'Kadtm  (^<XJl))^U.l),  à  Mehdiah  el-Kobra; 
1 1*  Mosquée  el-Emari  (c^v»Ji}t),  à  Akhmhn. 


PERSONNEL. 


En  prenant  connaissance  du  chapitre  du  budget  de  rAdminisiraiion 
générale  des  Wakfs  relatif  aux  prévisions  budgétaires  du  Comité  pour  1 90&  , 
la  Section  technique  constate  qu'il  n'a  pas  été  tenu  compte  de  toutes  les 
propositions  du  Comité  concernant  le  personnel  (voir  rapport  335,  S  1), 
notamment  : 

a)  augmentation  de  L.  E.  9  par  mois  pour  M.  Elias  Haktm  avec  titula- 
risation comme  chef  du  service  administratif; 
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b)  classemenl  de  Youssef  efieridî  Ahmed  comme  ingénieur-calligraphc 
au  lieu  de  dessinaieur-calligraphe  ; 

c)  augmentation  de  L.  E.  i  par  mois  pour  Hâmed  effendi  Hamdi  ; 

d)  nomination  définitive  de  l'expéditionnaire  el  Sayed  Kftssem  à  L.  E.  & 
par  mois. 

Ces  propositions  intéressant  la  bonne  marche  du  service,  la  Section 
technique  est  d*avis  de  recommander  au  Comité  d'intervenir  auprès  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs  afin  qu'il  y  soit  donné  suite. 

S^  DEVIS  ET  CAHIERS  DES  CHARGES. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers  des 
charges  des  travaux  ci-après  prévus  au  budget  de  t^ok  (voir  rapp.  Sqo), 
et  recommande  leur  mise  en  adjudication  : 


NUMÉROS 

du 
BUDGET. 


3 

à 


6 

7 


DÉSIGNATION  DES  TRAVAUX. 


Mosquée  el-Ghouri  i  el-Ghourieli  : 

a)  réparation,  marbres,  dallage,  corridor  et  salin 

b)  réparation  du  plafond  du  salin 

Mosquée  Aslam  eUBahéï  : 

a)  reconstruction  de  la  cour  d*ablutions 

b)  restauration  du  minbar 

Mosquée  el-Akmar  :  reconstruction  d'une  partie  du  sahn 

Mosquée  GAnem  el-Bahlaouân  : 

a)  travaux  de  consolidation  et  vitraux 

b)  restauration  du  minbar 

Tombeau  du  sultan  Kalaoun  : 

a)  restauration  des  lambris,  côté  est 

h)  réparation  de  la  façade  et  de  Tenlrée,  reconstruction  de  la 
coupole;  nettoiement  des  vitraux  et  décorations  en  stuc. . . 

Mosquée  el-Kourdi  :  travaux  de  menuiserie  et  en  bronze 

Mosquée  InAl  el-AtAbeki  :  complément  des  travaux 

BBBBa^SBBBiBBBBBBB^BBBBS^BEBB^^B^BHi^BBi^B^HS^H 


DEVIS 
des 

TBAVAUX. 


L.  E. 

55o 
ào 

a8o 

100 

3oo 

93o 
/ioo 

75o 

1760 

Aoo 
170 
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Tous  les  travaux  dont  la  prévision  est  inscrite  au  budget  seront  ainsi  mis 
à  exécution,  sauf  ceux  du  Makad  RadouAn  bey  (voir  n""  8  du  budget,  rap- 
port n"*  SâS)  pour  lesquels  il  y  a  lieu  d attendre  la  décision  définitive  du 
Comité  concernant  le  projet  d'agrandissement  de  l'école  el-Kerabieh  qui 
tend  à  englober  la  vaste  cour  attenante  au  dit  mak'ad  (voir  procès-verbal 
n"*  1  â5  et  paragraphe  à  du  présent  rapport). 

S''  EXPROPRIATIONS. 

La  Section  technique  porte  à  la  connaissance  du  Comité,  que  suivant 
entente  avec  l'Ingénieur  en  chef  du  Tanzim ,  les  expropriations  à  poursuivre 
en  190/1  auront  pour  objet  les  boutiques  n"*  95,  36,  97,  â8,  ùij  et  3o 
attenantes  à  la  mosquée  Kalaoun  et  les  boutiques  n"**  7,  8 ,  9  et  1  o  atte- 
nantes à  la  mosquée  el-Ghouri. 


i""  MAK'AD  RADOUAN  BEY. 


En  se  référant  au  paragraphe  II  du  19 5*  procès-verbal,  la  Section 
technique  a  visité  aujourd'hui  le  mak'ad  Radouàn  bey  dont  la  restauration 
est  prévue  au  budget  de  l'année  courante. 

Quoique  dans  un  état  très  délabré,  le  mak'ad  constitue  un  des  rares 
spécimens  des  élégantes  constructions  de  ce  genre  et  à  ce  titre  il  mérite 
d'être  conservé  ;  le  projet  de  réfection  devrait  toutefois  comporter  l'aména- 
gement d'une  cour  d'au  moins  de  1 5  mètres  de  largeur,  avec  dégagement 
spécial ,  pour  conserver  devant  la  façade  un  espace  libre  nécessaire  à  la  per- 
spective de  l'édifice.  Cette  disposition  pourrait  être  assurée  en  obtenant  du 
Ministère  de  l'Instruction  publique  une  légère  modification  du  plan  d'agran- 
dissement de  l'école  voisine  de  Kerabieh,  qui  consisterait  à  reculer  de 
quelques  mètres  vers  le  nord  les  annexes  projetées  de  cette  école. 

Le  même  projet  d'agrandissement  de  l'école  de  Kerabieh  suggère  une 
autre  observation  relative  à  la  démolition  et  à  la  reconstruction  proposée 
des  échoppes  occupant  le  rez-de-chaussée  du  rabb'  dans  la  rue  Kassabet 
Radouân.  Ces  bâtisses  d'un  aspect  original,  forment  avec  le  groupe  des 
maisons  du  côté  opposé  de  la  rue,  une  ensemble  très  intéressant,  et  il  est 
toujours  regrettable  de  voir  disparaître  peu  à  peu  la  physionomie  si  carac- 
téristique de  certains  coins  des  vieilles  rues  du  Caire.  Dans  cet  ordre  d'idées, 
la  Section  technique  propose  de  demander  au  Ministère  de  l'Instruction 
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publiquo  de  vouloir  bien  prendre  la  question  en  considération ,  en  vue  de 
maintenir  autant  que  possible,  dans  son  intégrité,  la  façade  actuelle  du  rabb' 
de  Técole  Kerabieh. 


5°  PALAIS   DE  L'ÉMIR  TÂZ. 


La  Section  technique  a  visité  également  le  palais  de  TÉmir  Tâz. 

La  grande  salle  de  cet  édifice  est  dans  un  état  de  délabrement  très 
accentué,  cependant,  la  section  nord  où  se  trouvent  des  ornementations 
intéressantes  mériterait  d'être  sauvée  d'une  ruine  complète;  dans  ce  but 
un  projet  sera  étudié  pour  les  travaux  de  conservation  et  les  démolitions 
nécessaires. 

6°    MONUMENTS    COPTES. 

Les  travaux  de  conservation  des  monuments  coptes,  indépendamment 
de  ceux  qui  sont  actuellement  en  cours  d'exécution,  auront  pour  objet  cette 
année,  l'église  el-Adra  et  le  Deir  el-Banàt.  A  cet  effet,  une  somme  de 
L.Ë.  6 00  sera  prélevée  sur  le  crédit  de  L.  E.  sooo  affecté  aux  monuments 
coptes  en  même  temps  qu'une  autre  somme  de  L.  E.  â  oo  sera  fournie  par  le 
•  Patriarcat,  suivant  l'entente  intervenue  avec  le  Ministère  des  Travaux  publics 
(voir  procès -verbal  n*  lai). 

7**  KASR  EL-CHAM'A. 

Par  lettre  n**  3635  du  99  octobre  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  avait  demandé  l'avis  du  Comité  sur  la  cession  d'une  parcelle  de 
terrain  libre  contiguê  au  couvent  de  Saint-Georges,  destinée  à  être  incor- 
porée au  cimetière  copte  de  Sayeda  Rourbara. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénients  à  cette  affectation ,  sous 
la  réserve  toutefois  que  la  communauté  copte  soit  invitée  au  préalable,  à 
faire  pratiquer  des  fouilles  sur  toute  la  longueur  du  vieux  mur  d'enceinte 
de  Kasr  el-Gham'a  qui  forme  la  limite  occidentale  de  la  parcelle  en  ques- 
tion ,  dans  le  but  de  mettre  à  jour  les  fondations  et  de  permettre  au  Comité 
de  s'éclairer  sur  l'intérêt  archéologique  de  cette  ancienne  construction. 

La  Section  technique  propose  en  conséquence,  de  répondre  dans  ce  sens 
à  la  communication  du  Ministère  des  Travaux  publics. 
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8^  MUSBE  ARABE. 

A.  Le  Conservateur  du  Musée  rapporte  qu'il  s'est  entendu  avec  le  Service 
des  Bâtiments  de  l'État  pour  remplacer  la  porte  principale  actuelle  du 
Musée  dont  le  vantail  de  droite  présente  un  gondolement  très  accentué,  par 
une  autre  porte  de  dimensions  plus  restreintes ,  avec  une  cloison  supérieure 
en  menuiserie  et  un  tambour  installé  à  l'intérieur. 

Ce  travail  qui  sera  exécuté  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  et  à  ses 
frais,  ne  coûtera  que  L.E.  i5o  tandis  que  le  devis  du  tambour  primitive- 
ment proposé  se  serait  élevé  à  L.E.  Ui'j. 

La  Section  technique  après  examen  des  plans  détaillés  est  d'avis  d'ap- 
prouver ce  projet  qui  ne  porte  aucune  atteinte  aux  dispositions  architecturales 
de  l'entrée  principale  du  monument. 

B.  Le  Comité  avait  accordé  en  1901  à  Mohamed  eiFendi  Khalil  écrivain 
provisoire,  une  gratification  en  raison  de  ses  services  spéciaux  pour  la 
surveillance  des  ouvriers  et  des  opérations  du  transfert  du  Musée  (voir  rap- 
port n"*  296),  mais  depuis  cette  époque ,  le  même  travail  supplémentaire  ayant 
continué  à  être  fourni  par  cet  employé,  la  Section  technique  après  discussion , 
propose  de  le  recommander  au  Comité  pour  une  allocation  finale  de  L.  E.  1 5.* 

ly  MAISON  WAKF  EL-SERGÂNIEH. 

La  maison  wakf  el-Sergânieh  à  Mehallah  el-Kobra  menaçant  ruine  et 
sa  démolition  ayant  été  ordonnée  par  le  Tanzim,  l'Administration  générale 
des  Wakfs  avait  proposé  par  lettre  du  3  novembre  dernier,  de  céder  au 
Comité,  les  objets  antiques  s'y  trouvant  pour  la  somme  de  L.E.  61  et 
5 00  millièmes.  Les  constations  d'usage  ayant  été  faites  sur  les  lieux,  par 
un  agent  délégué  à  cet  effet,  il  résulte  de  la  description  de  ces  objets,  qu'en 
général  ils  ne  sont  pas  de  nature  à  intéresser  le  Comité,  sauf,  un  assez 
joli  placard  incrusté  d'ivoire  dont  une  réplique  existe  déjà  au  Musée,  mais 
qui  mériterait  néanmoins  d'être  sauvé  de  la  dispersion.  La  Section  technique 
propose  d'eu  demander  le  prix  à  l'Administration  générale  des  Wakfs. 


>o 


1  0''  MOSQUEE  EL-KADIM. 


L'Agent  du  Comité  chargé  du  rapport  sur  les  objets  de  la  maison  el-Ser- 
gânieh ci -dessus  examinés,  a  profité  de  son  séjour  à  Mehalla  el-Kobra  pour 
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visiter  divers  anciens  édifices  de  cette  localité,  et  il  signale  entr autres, 
dans  la  mosquée  el-Kadim,  une  vieille  machrabieh  dont  il  a  pris  la  vue 
photographique. 

Rien  de  particulièrement  remarquable  ne  recommandant  cette  machra- 
bieh, son  transport  au  Caire  n'offrirait  aucun  intérêt,  toutefois  les  motifs  de 
Touvrage  étant  assez  variés  il  conviendrait  d*en  publier  la  photographie 
dans  le  bulletin  du  Comité. 

11^  MOSQUÉE  EL-EMAni. 

En  suite  d'une  communication  des  Wakfs  relative  à  la  mosquée  en  ruine, 
el-Emari,  à  Akhmtm,  il  a  été  procédé  à  un  examen  de  ce  vieil  édifice.  Le 
rapport  de  l'ingénieur  délégué  à  cet  effet,  constate  que  malheureusement, 
toutes  les  constructions  sont  dans  un  état  de  délabrement  complet,  ne 
permettant  aucune  tentative  sérieuse  de  restauration. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  est  d'avis  qu'il  n'y  a  pas  lieu 
de  classer  la  mosquée  el-Emari,  mais  elle  estime  qu'il  ne  serait  pas  sans 
intérêt,  à  titre  documentaire,  d'insérer  au  bulletin  du  Comité,  les  vues 
photographiques  de  cet  ancien  monument  appelé  fatalement  à  disparaître. 

Signé  :  A.  Bahgat,  A.  Boinkt,  Hbrz,  Casanova,  J.  Zarb. 
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PROCES-VERBAL  n29. 

(Voir  les  rapports  n*'  329  el  330  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  le  5  avril  1 90& ,  à  3  h.  i/q  p.  m.  au  siège  de 
TAdministration  générale  des  Wakfs. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  H alim  pacha  Asseu,  président, 
Hussein  Fakiiry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha, 
Sir  William  Garstin  ; 
MM.  Ali  beyBAiiGAT, 
J.  Barois, 
A.  B01NET  bey, 
Hanna  bey  Bakhoum  , 
M.  Hbrz  bey, 
G,  Maspero, 
D'  B.  MoRiw. 

M.  P.  Casanova  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance 
pour  cause  de  départ. 

I. 
Le  procès-verbal  n""  1  a  8  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

IL 

Les  rapports  n°*  Sag  et  33o  de  la  Section  technique  sont  approuvés 
avec  les  observations  suivantes  : 

Rapport  Sskg,  Su.  Mosquée  Barsbâï  à  Khanka  (Transfert  au  musée  du 
minbar).  —  S.  E.  Fakhry  pacha  demande  que  le  minbar  soit  préalablement 
désinfecté  sur  les  lieux  et  passé  au  formol  afin  de  détruire  les  xylophages 
qui  pourraient  se  propager  et  attaquer  les  autres  boiseries  antiques  exposées 
au  Musée.  Le  Conservateur  du  Musée  déclare  que  toutes  les  précautions 
nécessaires  seront  prises  à  cet  égard. 
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Rapport  33o,S  j.  Zaouyeh  et  sehil  du  sultan  /'ar^y/  (Koullàb  au-dessus  du 
sebii).  —  S.  E.  Artin  pacha  regrette  la  démolition  de  ce  kouttâb.  A  ce 
sujet,  M.  Herz  bey  fait  savoir  que  le  kouttàb  de  la  mosquée  Inâl  el-Atftbeki, 
sis  à  proximité,  sera  prochainement  mis  on  état  de  fonctionner,  et  étant 
installé  dans  de  meilleures  conditions,  il  pourra  remplacer  très  avantageu- 
sement celui  qu'il  s'agit  de  supprimer. 

Rapport  3ao,  S  q.  Tombeau  de  Sayednal  Hussein  (Réparation  de  l'en- 
ceinte extérieure).  — Sur  la  demande  du  Comité,  le  Président  accepte  que 
le  montant  des  travaux  de  réparation  soit  payé  par  l'Administration  générale 
des  Wakfs. 


III. 

A,  Le  Comité  décide  que  dorénavant  la  saison  d'hiver  pour  le  Musée 
arabe  sera  prolongée  jusqu'au  3o  avril  et  la  saison  d'été  jusqu'au  3 1  octobre. 
Le  prix  d'entrée  est  fixé  à  i  P.  E.  pendant  la  saison  d'été. 

R.  Le  Conservateur  du  Musée  informe  le  Comité ,  que  depuis  le  commen- 
cement de  l'année,  les  taxes  d'entrée  perçues  au  Musée,  s'élèvent  à  la  somme 
de  L.  Ë.  100  représentant  deux  mille  visiteurs. 

C  S.  E.  Artin  pacha  demande  si  le  catalogue  du  Musée  pourra  bientôt 
être  imprimé  et  il  est  d'avis  qu'en  premier  lieu ,  il  conviendrait  de  s'occu- 
per de  l'édition  en  langue  anglaise. 

Le  Conservateur  du  Musée  répond  que  tous  les  éléments  du  catalogue 
sont  préparés,  mais  que  l'impression  de  cet  ouvrage  est  retardée  jusqu'à 
l'achèvement  des  installations  définitives  du  Musée.  Ces  travaux  ont  du  être 
suspendus  par  suite  de  l'épuisement  des  crédits  alloués;  toutefois  des  pro- 
positions seront  faites  pour  obtenir  les  ressources  nécessaires,  dès  que  le 
Ministère  des  Finances  aura  répondu  à  la  demande  d'informations  relatives 
au  budget  du  Musée  de  1908  (voir  procès- verbal  n**  1 98). 

D.  Aly  bey  Bahgat  présente  au  Comité  de  la  part  de  M.  Ahmed  bey 
Ass'ad,  un  yatagan,  avec  monture  en  argent,  et  sur  la  lame  incrustations 
en  or  d'un  mottet  arabe  et  la  date  de  l'an  1 3*1 5  de  l'Hégire.  Cette  arme  est 
offerte  au  Musée  et  le  Comité  en  l'acceptant,  prie  le  Président  de  transmettre 
ses  remerciements  au  donateur. 
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IV. 


S.  E.  Artin  pacha  désirerait  avoir  quelques  informations  sur  Tétat  d'avan- 
cement des  relevés  et  dessins  du  Deir  el-Abiad  et  du  Deir  el-Ahmar 
(couvents  coptes). 

M.  Herz  bey  explique  que  M.  Somers  Glarke  actuellement  dans  la  Haute- 
Egypte  s'occupe  de  compléter  ce  travail. 

A  ce  sujet,  Sir  William  Garstin  fait  savoir  au  Comité  qu'il  a  communiqué 
à  M.  Herz  bey  les  avis  alarmants  qu'il  a  reçus,  sur  la  situation  précaire  des 
constructions  du  Deir  el-Abiad. 

A  la  suite  de  cette  communication  M.  Herz  bey  s'est  rendu  dans  la  loca- 
lité pour  examiner  l'état  des  lieux  et  il  présentera  prochainement  un  rap- 
port circonstancié  à  cet  égard. 

V. 

S.  E.  Artin  pacha  rappelle  combien  il  est  désirable  d'arriver  à  dégager 
la  mosquée  el-Mârdâni  des  habitations  qui  sont  adossées  à  cet  édifice  du 
côté  sud-ouest. 

S.  E.  Fakhry  pacha  dit  qu'il  s'est  vivement  intéressé  à  la  question,  mais 
que  la  maison  la  plus  importante  à  faire  disparaître,  étant  au  dire  de 
l'Administration  générale  des  Wakfs  une  propriétée  privée  possédée  en 
vertu  de  titres  absolument  réguliers ,  son  expropriation  serait  une  opération 
très  difficile  et  coûteuse. 


M. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Direction  générale  du  Service  des  Antiquités  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n""  9 7/1 9  5- 
27680,  Greek  Sculpture; 

Direction  of  Archéologie ,  India  : 

Annual  progress  report  ofthe  archeological  Survey  Circle,  United  provinces , 
for  the  year,  ending  3i  March  igoS. 
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Sociélé  Nationale  des  Antiquaires  de  France  ; 

BuUetindu  4*'  trimestre  îgo3. 
Mémoires  iQoi,  VII'  série ,  tome  II  ; 

Divers  : 

Introduction  topographique  à  t Histoire  de  Bagdad,  par  Georges  Salmon, 
présenté  par  M.  P.  Casanova  ; 

Bericlite  ûbber  die  Thàtigkeit  der  Provinzial-Kommission  jur  die  Denkmal 
pjlege  in  der  Rheinpromnz ,  VII,  igoS. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  I^  Président, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Abdbl  Halim. 

Les  Metnbres, 
Signé  :  H.  Fakhry,  Barois. 
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329«  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHMQIE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  129.) 


Le  Caire,  le  i3  mars  igoA. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bev  Bahgat, 
P.  Casanova, 
M.   Hkrz  bey. 

MM.  A.  Boinet  bey  et  J.  Zarb  bey,  sVxcusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  ia  réunion. 

SOMMAIRE  : 

1*  Tour  de  Miasallah  (dite  frdes  Romainsi)),  k  Alexandrie; 

Q*  Tombeau  el-Ghouri  {(^)jài\),  k  d-Ghourieh  (près  du  n*  189  du  plan  Grand  bey); 

3*  Mosquée  Ahmed  Ibn  Touloun  {{jj\^  {^  «X^l ) ,  à  Kal'at  el-Kabeh  ( n*  99 o  du  phn )  ; 

à*  Adjudication; 

5*  Monuments  coptes; 

6*  Tombeau  d-Charàoui  (^^LjUJI),  à  Bâb  el-Charieh  (n*  59  du  plan); 

7*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^4**^),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 

8*  Mosquée  Badr  el-Dyn  ((^^«xJt  ^<^)i  à  chAra  d-ZarAyeb(n*  i63  du  plan); 

9*  Tombeau  du  sultan  InAl  (  Jlf^l),  au  désert  Kaîlbaî; 

o"  Mur  de  la  ville; 

1*  Mosquée    du  sultan  d-Achraf  BarsbAï  (^Lm»^  ô^^mVI),  au  village  d-KhAnka 

(Kalioubieh); 
a  "  Mosquée  Aksonkor  (JUum  \^))yk  châra  el-TabAneh  (  Darb  el-Ahmar  ) ,  n*  1 9  3  du  plan  : 
3"  Porte  Badestân  {^j\j^:^\^)*  k  Khân  d-KhalUi; 
&*  Couvent  Abou  Seifein  (^jjJu^^t),  au  Vieux-Caire; 
5*  Kasr  d-Cham'a  (ap^I^^>aS),  au  Vieux-Caire; 
6^  Terrains  entre  Aïnd-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

7**  Tombeau  Yéhia  el  Chabihi  (^^<.A,I1  (jJBT),  au  cimetière  de  TlmAm  el-Cliâfei; 
8'  Demandes  de  bulletins  annuels  du  Comité; 
9*  Mosquée  Abou-1-AbbAs  el-Khoreissi  {f^yuOjJL  jmUx}!  ^1); 
90"  Travaux  achevés. 
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TOin  DE  MISSALAII. 


La  Section  teclinique  s'est  rendue  ce  jourd*hui  à  Aloxandrie  pour  déci- 
der définitivement  du  sort  de  ]a  Tour  de  Missalah  (voir  rapport  n**  SnS  et 
procès-verbal  n**  i  !i5).  La  Municipaiitë  de  la  ville  ayant  été  priée  de  se  faire 
représenter  pour  prendre  part  aux  délibérations,  MM.  Graham  bey,  admi- 
nistrateur et  A.  Ralli,  vice-président  ont  bien  voulu  répondre  à  l'invitation. 

Après  élucidation  de  certains  points  et  examen  du  tracé  modifié  du  plan 
des  alentours  du  monument  (voir  rapport  n"*  989),  il  est  décidé  que  la  tour 
sera  conservée  et  qu'elle  formera  l'extrémité  d'un  petit  squai*e  à  l'ouest  de 
la  place  de  forme  elliptique  qui  sera  créée  en  cet  endroit. 

La  Section  technique  charge  l'Architecte  en  chef  de  procéder  le  plus  tôt 
possible  h  toutes  les  formalités  nécessaires  afin  que  les  travaux  de  répa- 
ration puissent  être  exécutés  sans  retard. 

Pendant  la  durée  du  voyage,  la  Section  technique  a  examiné  les  affaires 
suivantes  : 

s®    TOMBEAU  EL-r.HOURI. 

Il  est  pris  connaissance  d'un  devis  de  L.  E.  17  dressé  par  le  Service  du 
Comité  pour  la  réparation  de  divers  volets  des  fenêtres  du  tombeau  el- 
Ghouri  dont  le  Directeur  général  des  Wakfs  a  signalé  les  défectuosités. 
Cinq  offres  accompagnent  le  devis;  la  plus  basse,  celle  de  M,  Khalil  Ghftfaî 
avec  18  0/0  de  rabais ,  est  acceptée. 

3^    MOSQUÉE  IBN  TOULOUN. 

A.  Mohamed  effendi  Fahim  el-Toulouni  demande  l'autorisation  de  ra- 
cheter le  droit  de  Hekr  qui  grève  la  propriété  du  terrain  occupé  par  sa 
maison  et  dépendances. 

Cette  propriété  étant  contiguë  au  mur  sud-est  de  la  mosquée  d'Ibn 
Touloun,  l'Administration  générale  des  Wakfs  désire  avoir  l'avis  du  Comité. 

La  Section  technique  après  examen  du  plan  de  l'emplacement  de  la 
maison  constate  qu'en  outre  d'une  ancienne  porte  de  la  mosquée  actuellement 
bouchée,  neuf  fenêtres  du  monument  donnent  sur  cette  construction  et  sont 
par  suite  condamnées.  En  se  référant  au  projet  de  dégagement  de  la  mosquée 


(voir  prorès-vcrbat  n*  60),  la  Section  technique  est  d'avis  qu'il  ne  convient 
pas  de  modifier  le  statut  actuel  de  la  propriéti^  du  terrain  dont  il  s'agit. 
B.  Note  est  prise  de  ta  déclaration  de  l'Architecte  en  chef  que  le  moulage 
du  mihrâb  édifié  par  l'émir  el-Afdal  a  été  exécuté  et  qu'il  est  déposé  au  Musée 
(voir  rapport  n*  3oo). 

h"    ADJUDICATION. 

A.  L'adjudication  des  travaux  prévus  au  budget  de  190a,  visée  dans 
le  3  s  8*  rapport ,  a  eu  lieu  le  7  mars  courant  avec  les  résultats  suivants  : 


^ -«    I  ADJUDICATiIRBS.  I    CONDITIONS.    | 


Observations. 

Moiqaée  el~Gltourt,  1,  a.  —  L'offre  la  plus  basse  pour  cette  entreprise 

il  en  réalité  relie  do  Mahmoud  Hussein  ol-Halaouàni  (i5  n/o  de  rabais) 
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mais  cet  entrepreneur  n'est  pas  marbrier  de  profession  et  en  outre  il  n'a 
jamais  travaillé  pour  compte  du  Comité.  En  second  rang  vient  l'offre  de 
Guirguis  Antoun  marbrier  à  qui  a  été  adjugée  l'entreprise  de  la  mosquée 
el-Akmar.  Enfin  vient  l'offre  d'Ibrahim  Antoun  qui  a  exécuté  l'année  passée 
des  travaux  de  nature  identique  dans  la  même  mosquée  et  qui  accepte  pour 
l'entreprise  présente  le  rabais  de  Guirguis  Antoun. 

1 ,  b.  —  Il  est  passé  outre  à  l'offre  la  plus  basse  de  Youssef  effendi  Sirri, 
attendu  que  Prinzivalli  a  précédemment  exécuté  pour  compte  du  Comité, 
des  peintures  excellentes. 

Mosquée  Aslam  el-Bahaï,  2 ,  A.  —  Il  n'est  pas  tenu  compte  des  plus  basses 
offres  de  Mahmoud  Hassan  et  Khaltl  Châfaï  qui  ne  sont  point  connus  du 
Comité  et  entre  les  deux  offres  égales  de  M.  Jacovelli  et  AbouZeid  celle  du 
premier  est  écartée  vu  qu'il  a  été  adjudicataire  de  l'entreprise  de  la  mosquée 
el-Kourdi.  Abou  Zeid  ayant  accepté  une  diminution  de  L.E.  6  sur  son  offre, 
les  travaux  lui  sont  adjugés. 

Mosquée  Gânem  el-Baklaoudn^  &,  &.  —  Mahmoud  Hassan  le  plus  bas 
offrant  n'est  pas  connu  du  Comité;  Abou  Zeid  Hassan  qui  vient  en  second 
rang  a  déjà  eu  un  travail  de  la  même  nature;  Badlr  Wahbah  ayant  accepté 
une  réduction  de  L.E.  1 5  sur  le  montant  de  son  offre,  a  été  déclaré  adjudi- 
cataire. 

Tombeau  Kaldoun,  5 ,  a.  — Ibrahim  Antoun  le  plus  bas  offrant  a  déjà  obtenu 
une  entreprise  de  ce  genre  à  la  mosquée  el-Ghouri.  Habib  Youssef  qui  a 
travaillé  l'an  passé  à  ce  même  monument,  ayant  accepté  d'augmenter  de 
1  3/&  o/o  le  rabais  consenti  dans  son  offre,  est  déclaré  adjudicataire. 

5,  i.  —  Ibrahim  Sâlem  qui  n'a  eu  jusqu'à  présent  qu'un  travail  d'essai 
étant  écarté,  l'offre  de  M.  Silvagni  qui  est  la  plus  basse,  se  recommande 
aussi  par  la  proposition  de  remplacer  la  maçonnerie  en  briques  de  la 
coupole  par  le  béton  armé.  Outre  son  avantage  d'éviter  les  poussées,  ce 
système  permet  de  réaliser  un  poids  moindre  de  3  tonnes. 

6.  —  Châfaï  Khalil  plus  bas  offrant  n'est  pas  du  métier;  il  est  tailleur 
de  pierres.  Mahmoud  Hassan  qui  vient  en  second  n'est  pas  connu.  Jacovelli 
spécialiste  pour  les  travaux  de  menuiserie  fine  est  déclaré  adjudicataire  avec 
le  même  rabais  que  celui  de  l'offre  de  Mahmoud  Hassan. 

3 
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La  Section  technique  après  avoir  pris  connaissance  de  ces  résultats  et 
des  observations  auxquelles  ils  ont  donné  Heu,  approuve  les  décisions  inter- 
venues. 

B.  A  loccasion  des  travaux  importants  qui  seront  exécutés  au  courant 
de  cette  année  dans  le  tombeau  Kaiaoun,  l'Architecte  en  chef  a  pensé  qu^il 
serait  utile  de  procéder  a  un  relevé  exact  de  ce  monument  et  il  a  chargé 
M.  Iconomopoulos  ingénieur,  de  faire  ce  travail. 

La  Section  technique  partage  cet  avis  et  iixe  la  rétribution  ù  L.  E.  1 5  au 
lieu  des  L.  E.  1 7  demandées  par  M.  Iconomopoulos.  dette  dépense  sera 
imputée  sur  les  imprévus  du  devis  de  Tentreprise. 

5®    MONLMENTS  COPTES. 

Par  lettre  n°  1 5As  du  9  mars  courant,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
approuve  le  prélèvement,  sur  lo  crédit  de  L.E.  a 000  affecté  à  la  conser- 
vation des  monuments  coptes,  d'une  nouvelle  somme  de  L.E.  lioo  pour  la 
continuation  en  190/1,  des  travaux  de  l'église  el-Adra  et  du  couvent  de  Deîr 
el-Banât  (voir  rapport  n"*  3â8). 

6®    TOMBEAU  EL-CHARÂOll. 

L'Architecte  en  chef  fait  savoir  que  les  vantaux  du  tombeau  el-Charâoui  ont 
été  débarrassés  de  la  couche  de  peinture  qui  les  recouvrait  (voir  rapport 
n-  3o3). 

7°    MOSQUÉE   DU   SULTAN   HASSAN. 

Au  cours  des  travaux  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  « 
des  ouvriers  de  l'entreprise  C.  V.  Silvagni  ont  arraché  clandestinement  des 
fenêtres  des  écoles  el-Chafaïeh  et  el-Malakieh ,  dix-sept  barreaux  en  bronze 
d'un  poids  de  iâ5  kilos  environ. 

A  la  suite  de  ce  fait,  l'Architecte  en  chef  a  enjoint  à  l'entrepreneur  d'en- 
tretenir à  ses  frais ,  durant  tout  le  temps  de  l'entreprise ,  un  gardien  nommé 
par  le  Service  du  Comité;  en  même  temps  il  a  tenu  M.  Silvagni  responsable 
du  vol. 

La  Section  technique  décide  de  faire  remplacer  les  barreaux  manquants 
aux  frais  de  cet  entrepreneur. 
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8""    MOSQUÉE  BADR  £L-DYiN. 

L'agent  du  Comité  chargé  d  mventorier  la  mosquée  Badr  ei-Dyn  signale 
que  le  minbar  porte  des  incrustations  d'ivoire  recouvertes  de  plusieurs 
couches  de  peinture. 

Après  examen  plus  approfondi,  l'Architecte  en  chef  n'est  pas  d'avis  de 
classer  ce  meuble  mais  d'en  recommander  la  conservation  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs. 

9^  TOMBEAU  DU  SULTAN  INAL. 

En  suite  de  la  communication  du  5^paragraphe  du  3 1 7**  rapport  relatif  à 
la  destitution  de  la  directrice  actuelle  du  wakf  Inâl  qui  n'a  pas  tenu  ses 
engagements  de  veiller  à  la  conservation  du  tombeau  du  sultan  Inâl  au 
désert,  l'Administration  générale  des  Wakfs  a  donné  avis  par  une  annotation 
en  date  du  1 1  août  1908  que  la  dame  Nefisseh  el-Inàlieh  a  été  destituée 
et  remplacée  par  la  dame  Asma  fille  du  feu  Mohamed  Achmftoui. 

Celle-ci  faisant  également  preuve  de  négligence,  le  Comité  avait  mani- 
festé le  désir  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  se  chargeât  elle-même 
de  la  direction  du  wakf  afin  d'assurer  d'une  façon  permanente  la  conservation 
du  tombeau  et  du  roubât  du  sultan  Inâl. 

Par  sa  lettre  du  8  septembre  dernier  l'Administration  générale  des  Wakfs 
répond  qu'elle  ne  peut  donner  suite  à  cette  demande. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  s'adresser  au  grand  Kftdi  pour  arriver 
à  une  solution  définitive  de  cette  affaire.  Elle  pense  que  la  direction  d'un 
wakf  ne  peut  être  indéfiniment  maintenue  entre  des  mains  incapables. 

1  O^    MUR  DE  LA  VILLE. 

Une  partie  du  mur  de  la  ville,  sur  une  longueur  de  h  m.  60  cent., 
ayant  été  incorporée  dans  une  maison  reconstruite  à  Darb  Choughlftn, 
l'Architecte  en  chef  a  examiné  ce  cas  sur  place  avec  le  Directeur  du  Tanzim 
et  bien  que  le  propriétaire  ait  formellement  promis  de  démolir  la  partie 
de  sa  maison  qui  empiète  sur  le  mur,  rien  n'a  été  fait  jusqu'à  ce  jour. 
En  conséquence  la  Section  technique  décide  de  communiquer  l'affaire  au 
Ministère  des  Travaux  publics. 

3. 
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1  1°    MOSQUEE  BARSbAÏ  À  KHÂMlA. 


Le  préposé  à  la  garde  de  cette  mosquée  fait  savoir  que  les  xylophages  ont 
attaqué  la  boiserie  du  minbar  dont  la  dégradation  complète  est  à  craindre. 

La  Section  technique  propose  de  faire  transporter  le  minbar  au  Caire 
pour  le  réparer. 


>o  ' 


1  â"    MOSQUEE  AKSONKOR. 

A  la  suite  de  la  communication  de  la  décision  du  Comité  concernant 
Tachât  d'une  partie  de  la  maison  adc^sée  h  la  salle  du  tombeau  de  la  mos- 
quée Aksonkor  (voir  rapport  n""  3i8),  l'Administration  générale  des  Wakfs 
observe  que  dans  l'intérêt  de  ce  wakf  il  serait  préférable  de  faire  Tacquî- 
sition  de  la  maison  entière.  En  outre  il  y  aurait  lieu,  après  la  démolition 
de  cette  maison,  d'élever  un  mur  pour  assurer  la  stabilité  des  autres 
constructions  au  nord,  et  de  reconstruire  l'angle  sud-ouest  en  prenant 
des  dispositions  pour  ne  pas  être  obligé  de  suivre  le  nouvel  alignement  de 
la  rue  eUTabâneh  qui  en  cet  endroit  impose  un  recul. 

La  Section  technique  accepte  les  propositions  des  Wakfs  sauf  en  ce  qui 
concerne  le  maintien  de  l'alignement  actuel ,  question  qui  n'est  pas  de  sa 
compétence. 

1  3^    PORTE  BADESTÂN. 

Relativement  au  paiement  de  la  somme  de  L.  E.  55  pour  expropriation 
de  la  maison  qui  est  élevée  sur  la  porte  Badestân ,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  fait  observer  au  Comité ,  par  sa  lettre  n''/îi95du98  novembre  i  g  o  3 , 
qu'il  ne  peut  prélever  cette  somme  sur  le  crédit  alloué  annuellement  pour 
les  expropriations  attendu  que  ce  crédit  est  destiné  exclusivement  au  déga- 
gement des  édifices  visés  par  le  décret  du  8  janvier  1891.  En  conséquence 
il  demande  de  nouvelles  propositions  à  cet  égard. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  prier  le  Ministère  d'approuver  l'impu- 
tation de  la  somme  de  L.  E.  55  sur  le  chapitre  des  imprévus  du  second 
crédit  de  L.  E.  &000  alloué  par  le  Gouvernement. 


/l« 
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COUVENT  ABI  SEIFEIN. 


Le  Ministère  des  Travaux  publics ,  par  lettre  n"  3385  du  8  octobre  1 9o3 , 
informe  le  Comité  que  le  Tanzim  a  préparé  le  projet  de  nivellement  des 
rues  du  quartier  Âbou  Seifein  dont  le  tracé  lui  a  été  soumis  (voir  rap^ 
port  n'*  3  i  7).  Toutefois  le  Ministère  observe  que  la  création  de  ces  rues  étant 
demandée  par  le  Comité,  celui-ci  devra  en  prendre  la  dépense  à  sa  charge. 

La  Section  technique  estime  que  le  dégagement  du  couvent  Abou-Seifein 
est  une  œuvre  d'utilité  publique  dont  l'exécution  incombe  au  Gouvernement 
plutôt  qu'au  Comité  et  qu'en  tous  cas,  le  Patriarcat  copte  directement  inté- 
ressé à  ces  travaux,  devrait  légitimement  participer  aux  dépenses  qu'ils 
occasionnent. 

l5^    K\SR    EL-GHAH'A. 

Répondant  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  6*  paragraphe  du 
33  3^  rapport,  le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité,  par  sa 
lettre  n"*  sSGi  du  37  septembre  1903,  que  le  Tanzim  évalue  à  L.  E.  i5oo 
la  dépense  pour  la  construction  du  mur  de  clôture,  mise  comme  condition 
par  le  Patriarcat  grec-orthodoxe ,  h  l'abandon  d'une  étroite  bande  de  terrain 
de  son  cimetière  actuel,  du  côté  ouest,  ainsi  que  pour  le  macadamisage 
de  la  route  qui  serait  ouverte. 

Le  Ministère  trouve  cette  dépense  excessive  d'autant  plus  qu'un  vaste  ter- 
rain serait  concédé  gratuitement  au  Patriarcat  et  il  conseille  de  ne  pas  donner 
suite  au  projet  dont  il  s'agit  au  cas  où  une  solution  moins  onéreuse  ne  pour- 
rait être  obtenue  dans  cette  question  des  alignements  de  Kasr-el-Cham'a. 

En  conséquence  la  Section  technique  décide  de  ne  pas  accorder  la  con- 
cession de  terrain  sollicitée  par  le  Patriarcat  à  moins  que  celui-ci  ne  prenne 
à  sa  charge  une  partie  de  la  dépense  à  encourir,  comme  par  exemple  la 
reconstruction  du  mur  de  l'enceinte  ouest  du  cimetière  et  du  pont  qui  relie 
le  couvent  de  Saint-Georges  au  dit  cimetière. 

1  6"^    TERRAINS    ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

A,  L'Architecte  en  chef  rapporte  que  le  Service  du  Comité  éprouve  des 
difficultés  à  faire  respecter  larrété  ministériel  du  3&  novembre  1901  régis- 
sant les  fouilles  exécutées  par  les  chercheurs  du  sebakh  aux  collines  de  Aîn 
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el-Sira  et  du  Vieux -Caire.  Il  relève  aussi  que  le  contrat  passé  entre  le 
Gouvernement  et  M.  A.  E.  M.  Large  pour  l'exploitation  d'une  partie  de  ia 
colline  de  Kôm  Ghorâb  stipule  à  Tarticle  8  que  le  concessionnaire  est  souoiis 
aux  règlements  régissant  les  fouilles  ce  qui  pourrait  donner  lieu  à  une  inter- 
prétation abusive  de  la  part  du  concessionnaire  au  sujet  de  la  propriété  des 
antiquités  trouvées. 

La  Section  technique  décide  de  s'entendre  avec  M.  Large  pour  modifier 
l'article  susdit  et  en  cas  de  refus  de  prier  le  Ministère  des  Finances  de 
résilier  le  contrat. 

B.  il  est  pris  note  du  contrat  passé  entre  le  Gouvernement  et 
M.  H.  Tschirgui  pour  la  vente  d'une  grande  superficie  de  terrain  entre 
les  mosquées  Amir  et  Abou  Seoud  (voir  rapport  n"*  3oi). 

17®   TOMBEAU  EL-CHABÎHI. 

Le  moulage  du  mihrftb  extérieur  de  la  coupole  el-Chabihi  a  été  exécuté 
et  il  est  actuellement  déposé  au  Musée. 

1  8^    DEMANDES  DE  BULLETINS  ANNUELS  DU  COMITE. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'accueillir  favorablement  les  demandes 
tendant  h  obtenir  le  service  des  bulletins  du  Comité,  présentées  par  : 

R.  P.  Godefroy,  gardien  du  couvent  franciscain,  directeur  de  l'Ecole  alle- 
mande; 

Abdallah  effendi  Ali,  du  bureau  technique  des  Wakfs; 

Hassan  eflendi  Mâher,  attaché  au  service  administratif  des  Wakfs. 

19^    MOSQUEE    ABOt-L-ABBÂS   EL-HOREISSI. 

A  l'occasion  d'une  mission  dont  il  avait  été  récemment  chargé,  à  Mehalla 
el-Kobra,  un  agent  du  service  du  Comité  a  examiné  la  mosquée  d'Abou-I- 
Abbâs  el-Horeissi  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  se  propose  do 
reconstruire. 

Il  résulte  des  croquis  et  des  photographies  produites  que  le  plan  de  la 
mosquée  est  très  simple;  l'intérieur  est  à  ciel  ouvert  et  entouré  de  colonnes 
de  structure  ordinaire ,  le  minbar  ne  diffère  pas  de  l'architecture  commune 
aux  mosquées  du  Delta.  En  résumé  il  n'y  a  que  le  minaret  dont  le  dessin 
mériterait  d'être  reproduit  dans  le  fascicule  du  Comité. 
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9  0°    TH.WAUX   ACHEVES. 


L'archilecte  en  chef  soumet  ia  liste  suivante  des  travaux  achevés  : 


DÉSIGNATION  ET  NATURE 

DKS  TRAVAUX. 


a)  Tbaval'x  portas  au  budget  de  1908  : 

Mosquée  el-Ghouri 

7)       Asiam  el-Balidî , 

»       el-Akmar , 

n       el-M  Ardàiiî 

n       GAnem  el-BahIaouAn  : 

a)  minaret  et  cour  d*ab1ulions 

6)  porte  principale  et  koursi 

Moiiquée  Kadî  Yehia,  à  El-HabbAnieh 

9)       Aksonkor  : 

a)  réparation  des  deux  tombeaux 

b  )  menui«erie 

Tombeau  Kalaoun 

Mosquée  Kourdi 

b)  Petits  travaux  hors  rudget  : 

Maison  Gamâl  el-Dyn 

Coupole  el-Fadaouieli 

Mosquée  Émir  Akhèr 

7t       el-Soueidi 

ff       el-Achraf  à  ei-Achrafieli 

»       Ahmed  Ibn  Toutoun 

7)       Saoudoun  Mir  Zâdeh 

n       el-Mârdani 

Zaouyet  Dorghàm 

Mosquée  el-Bakri 

Sebil  el-Kardàni 

Kouttâb  du  sultan  Mahmoud 

Mosquée  el-Guiouchi 

Tombeau  Tarabâî  el-Cherifi 

Mosquée  Kidjmàs  ei-Isbaki 

n       el-Baki 

it       el-Mérdâni 

Tombeau  Chagarat  el-Dorr 

Maison  Gamàl  ei-Dyn 

Mosquée  el  Bauàt 


MONTANT 

DES  DEVIS. 


L.  E. 
760 

300 

780 
980 

660 

doo 

900 

65o 
35o 
55o 
760 

190 

98 

3o 
3o 

7 
i5 

3i 

100 

i,5oo 

9,5oo 

i,5oo 

16 

19 

1,800 
990 

i35 

80 
3,675 

9 
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DÉSIGNATION  ET  NATURE 

DB8  TKAflUX. 


C)    TlATAVX  POUl  COMPTI  DD  GoDTBMBMBRT  : 

Okâlal  Kaït-Baî  à  el-Axhar 

Pont  Abou  Mana(];ga 

Bain  BechUk 

Mosquée  du  sultan  Hassan 

d)   TkATAUX  DBS  MOXUIIBSTS  C0PTB8  POUB  COMPTB  DU  pATBIAICAT 
GoPTB-ObTHODOXB  BT  du  G0UfBBlCBIB5T  : 

Ka'at  el-Essân 

Église  el-Adra 

n     Abi  Seifen 

e)  Tbatail  poub  comptb  du  MmsTàiB  dbs  Fikangbs  : 
Tombeau  ci-Maghrabî 

/)   POUK  comptb  DB  PABTICUUEBS  : 

Sebil  Ismaîl  bey  el-Kébir. 


MONTANT 

DBS  DBTIS. 
L.E. 

110 

5oo 

ho 

4  00 


s6 
690 
A85 


9^0 


J 


Sigiid  :  J.  Barois,  A.  Bahgat,  Casanoya,  Hbu. 
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330"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  129.) 


Le  Caire,  le  38  mars  190/1. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat;  , 

Hbrz  bey, 
J.  Zaro  bey. 

MM.  P.  Casanova  et  Boinet  bey,  s'excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  réunion. 

SOMMAIAB  : 

1*  Devis  et  contrais; 

3*  Mosquée  du  sultan  Kalftoun  (^jjp^)  «  à  el-Nahassyn  (n"  43  du  plan  Grand  bey); 

3*  Okâiat  Mohammed  bey  Abou-Dahab  (v^ÔJI  ^1  J^  «X^),  à  el-Sanadkieli; 

4*  Zaouyet  SioAn  pacha  (  LmI^  ^U«m),  à  Darb  Kermess; 

5*  Tombeau  Abi  Yonsfein  {^ji^tt»^  cJiO«  ^  châra  el-Tabbânah  (Darb  d-Ahmar); 

6*  Salle  wakf  Osman  Katkhoda  (t«>Js3"^^U;fi),  à  d-Nahassyn  (près  du  n'  98  du  plan); 

7*  Zaouyeh  et  sebll  du  sultan  Farag  ibn  Barkouk  (  «3,^^  (^  7  y^  )  «  ^  ch&ra  Taht  el-Rab'  ; 

8*  Mosquée  du  sultan  d-Ghouri  (<^;jJ^t)>  à  d-^hourieh  (n*  189  du  plan); 

9"*  Tombeau  de  la  mosquée  de  Sayednal  Hussein  {ç^Kmàr^  ),  à  Sayednal  Hussdn ,  n*  98 
du  plan); 
10*  Mosquée  Abdelrahman  Katkhoda  (t«XÂÉsS"/>^^l  «X^),  à  chàra  d-Mogharbelyn ; 
11*  Tombeau  Youssef  Agha  d-Habachi  (^^^m^  UI  oIm^),  dans  une  ruelle  au  sud 

de  la  mosquée  d-Mârdâni  ; 
13"  Zaouyet  el-Hossari  (^^  wâil),  à  Darb  el-Onsia  (Darb  el-Ahmar); 
I  iS"  Sâkieh  el-Halazoun  (puits  dit  «rde  Joseph t»),  à  la  Citadelle; 

i4*  Tombeau  Mohammed  Abou  Nour  (^^  ^1  «^^)«  ^t  mosquée  el-Hefni  (/JLàit),  k 

chAra  Gam'a  d-Banât; 
i5"  École  d-Akadyn  (^dUu!l),  à  Hâret  d-Roum; 
16*  Musée  arabe; 

1 7"  Menus  frais  des  bureaux  du  Comité  ; 
1 8"  Ouvrage  sur  les  monuments  copies  ; 
1 9*  Demande  des  fascicules  du  Comité. 
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DEVIS  ET  CONTRATS. 


La  Section  technique  approuve  les  devis  et  cahiers  des  charges  des  Ira- 
vaux  ci-après  compris  dans  la  répartition  du  crédit  de  L.E.  àooo  alloué 
par  le  Gouvernement  pour  190&  : 


i""  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 


a)  Liouan  est  : 

I.    Gros  œuvres  (extrait  du  devis  N°  3  de  L.  E.  i3oo).  L.E.  700 
IL  Ebénisterie  (  iW.  iW.  ).     r>     600 

b)  Façade  est  (  id,  N"  1 1). n     800 

c)  Petit  minaret  nord  (    iV/,  N*  i5) »     3 00 

9*  Mosquée  Mohammed  Katkhoda  (voir  rapport  n**  3  â 3).      y»     1 5o 

Le  nécessaire  sera  fait  auprès  du  Ministère  des  Travaux  publics  pour  la 
mise  en  adjudication  de  ces  travaux. 

â*'    MOSQUEE    KALAOUN. 

Dans  une  lettre  adressée  à  TArchitecte  en  chef  le  â&  mars  courant, 
M.  G.  Silvagni,  entrepreneur,  fait  remarquer  que  le  projet  de  contrat  de 
l'entreprise  de  la  mosquée  Kalaoun,  stipule  à  l'article  i*elatif  aux  paiements, 
que  des  acomptes  seront  payés  sur  l'exécution  de  travaux  d'une  valeur  de 
L.  E.  /i5o.  Au  cas  où  l'entreprise  lui  serait  adjugée,  M.  Silvagni  désirerait 
que  cette  condition  fut  modifiée  dans  un  sens  moins  onéreux ,  d'autant  plus 
qu'il  a  d'autres  travaux  en  cours,  pour  compte  du  Gomité,  et  ce  n'est  que 
par  oubli  qu'il  a  négligé  de  faire  des  réserves  à  ce  sujet  dans  son  offre. 
Il  demande  que  les  acomptes  soient  payables  sur  situation  de  travaux  d'une 
valeur  de  L.  E.  900. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  à  accueillir  la  requête  de 
M.  Silvagni. 

3^  OKÂLAH  MOHAMMED    BEY   ABOUL-ZAHAB. 

La  dame  Aïcha  bent  Mohammed  demande  au  Tanzim  l'autorisation  de 
reédifier  une  partie  de  la  façade  de  l'okâlat  Aboul-Zahab  dont  elle  est  une 
des  co-propriétaires. 
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La  Section  technique,  considérant  que  certaines  bâtisses  des  autres  pro- 
priétaires, déparent  déjà  cet  édifice,  propose  de  venir  en  aide  à  la  dame 
Aïcha,  pour  conserver  dans  sa  construction  qui  ne  sera  que  de  deux  cham- 
bres, le  style  général  du  monument. 

4®    ZAOUYET   SINÂN   PACHA. 

La  Section  technique  après  examen  des  alignements  de  ia  rue  sur  laquelle 
s'ouvre  la  porte  d*entrée  de  la  zaouyeh  Sinftn  pacha,  constate  que  le  déga- 
gement de  cet  édifice  (voir  rapport  n**  Sao ,  S  5 ,  C,  e)  n'est  pas  praticable  et 
que  récemment  encore  une  nouvelle  maison  a  été  construite  dans  le  voisi- 
nage immédiat  de  la  zaouyeh. 

5°   TOMBEAU  ABI-YOUSFBIN. 

Le  dégagement  proposé  de  la  coupole  du  tombeau  Abi-Yousfein  (voir 
rapport  n""  3oâ ,  S  1 1),  donne  lieu  à  la  communication  suivante  de  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  : 

La  bâtisse  qui  masque  la  coupole  appartient  au  nommé  Moustapha 
effendi  Sâdek  dont  les  droits  sont  légalement  établis  par  les  titres  qu'il 
possède,  et  ce  propriétaire,  selon  accord  avec  le  Contentieux,  consent  à 
laisser  établir  entre  sa  maison  et  la  coupole,  un  espace  libre  de  i  mètre  à 
la  condition  que  les  travaux  de  démolition  et  de  reconstruction  soient  à  la 
charge  des  Wakfs. 

La  Section  technique  estime  que  la  largeur  proposée  n'est  pas  suffisante 
pour  le  dégagement  satisfaisant  de  la  coupole,  il  conviendrait  plutôt  de 
démolir  la  partie  de  la  bâtisse  qui  comprend  les  trois  fenêtres  avoisinant  la 
coupole. 

11  y  a  lieu,  en  même  temps,  de  rappeler  h  l'Administration  des  Wakfs, 
la  demande  déjà  faite  de  procéder  à  l'enlèvement  de  la  masure  qui  condamne 
l'ancienne  porte  d'entrée  de  ce  même  tombeau  de  Abi-Yousfein. 

6^  SALLE    WAKF    OSMAN   KATKHODA. 

Par  sa  lettre  du  27  janvier  dernier,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
informe  l'Architecte  en  chef  que,  ayant  pris  possession  de  tous  les  biens  du 
wakf  Osman  Katkhoda  dont  fait  partie  la  salle  sise  à  el-Nahassyn,  classée 
parmi  les  monuments  arabes,  elle  désirerait  connaître  les  antiquités  qui  s'y 
trouvent  afin  de  pouvoir  veiller  à  leur  consen^ation. 
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L'Architecte  en  chef  fait  savoir  que  l'inventaire  de  la  salle  sera  inces- 
samment termine. 

Après  visite  à  celte  salle,  la  Section  technique  est  d'avis  de  faire  procéder 
à  une  étude  des  travaux  de  réparations  reconnues  nécessaires,  et  elle  pro- 
pose  de  demander  aux  Wakfs  des  renseignements  sur  Tépoque  d'échéance 
des  locations  consenties  dans  ce  local. 

7®  ZAOUYEH   ET  SEBIL  DU  SULTAff  FARAG. 

La  Section  technique  s'est  transportée  à  la  zaouyeh  du  sultan  Farag 
pour  examiner  la  demande  du  Ministère  de  l'Instruction  publique  relative 
à  des  travaux  de  réparation  pour  le  kouttâb  situé  à  proximité  de  la  zaouyeh. 

Le  kouttâb  se  trouve  placé  au-dessus  de  la  fontaine  et  sa  construction 
vulgaire  jure  avec  le  reste  de  l'édifice  qui  date  du  xv*  siècle;  il  conviendrait 
plutôt  de  supprimer  le  local  du  kouttâb  et  de  restaurer  la  zaouyeh  avec  la 
fontaine.  Cette  mesure  aurait  pour  effet  non  seulement  de  débarrasser  le 
monument  dune  superstructure  qui  le  dépare,  mais  aussi  de  dégager, 
quoique  sur  une  faible  étendue,  la  porte  Zoueila. 

La  Section  technique  émet  en  outre  le  vœu  de  voir  disparaître  la  rangée 
de  boutiques  adossées  à  la  façade  orientale  de  la  zaouyeh. 

8^    MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  demande  au  Comité  s'il  n'a  pas 
d'objection  à  la  mise  en  état  de  la  boutique  (doulâb)  sise  au  nord  de  la  porte 
occidentale  de  la  mosquée  el-Ghouri;  l'endroit  étant  un  lieu  de  rapport  au 
profit  du  wakf  Zebeida  el-Mahsoudieh,  le  Comité  devrait  en  payer  la  valeur 
au  cas  où  il  désirerait  que  ce  projet  fut  abandonné. 

La  Section  technique  après  examen  sur  les  lieux  constate  que  la  boutique 
en  question  est  très  petite  et  qu'elle  est  murée;  M.  Herz  bey  explique 
qu'elle  a  été  bouchée  depuis  plus  de  1 6  ans ,  pour  consolider  probablement 
les  parties  supérieures  en  maçonnerie  du  monument.  D'ailleurs,  il  ne  s'agit 
point  ici  d'une  boutique  proprement  dite ,  car  ce  réduit  est  en  réalité  une 
niche  de  l'avant-corps  nord -ouest  de  la  mosquée,  comme  on  en  voit  une 
autre  h  l'ouest  du  même  avant- corps  et  qui  sert  également  d'échoppe. 

Dans  ces  conditions  il  serait  plutôt  désirable  qu'aucune  modification 
ne  fut  apportée  à  l'état  de  choses  actuel. 
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9^    TOMBEAU  SAYEDNAL  HUSSEIN. 

La  réparation  des  murs  à  Textérieur  du  tombeau  de  Sayednal  Hussein 
ayant  été  mise  en  adjudication  sur  la  base  d'un  devis  de  L.  E.  1 5  et  d'un 
cahier  des  charges  dressé  par  le  service  du  Comité,  cinq  offres  ont  été  pré- 
sentées. 

Après  dépouillement  de  ces  offres,  l'exécution  des  travaux  est  adjugée 
au  plus  bas  offrant  Ali  Ibrahim  avec  1 7  1/3  0/0  de  rabais. 

1  0°    MOSQUÉE  ARDELBAHMÂN  KATKHODA. 

La  Section  technique  dans  sa  tournée ,  s'étant  arrêtée  à  la  mosquée  Kat- 
khoda,  à  châra  el-Mogharbelyn,  propose  à  la  suite  de  sa  visite,  d'en 
décider  le  classement  parmi  les  monuments  à  conserver. 

11°    TOMBEAU  YOUSSEF  AGHA  EL-HABACHI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  signale  à  l'attention  du  Comité  le 
tombeau  de  Mohammed  Agha  el-Habacbi  (ou  plutôt  Youssef  Agha  el-Haba^ 
chi,  d'après  une  inscription  du  plafond)  édifice  sans  revenus  et  abandonné 
entre  les  mains  d'un  nommé  Morgan  Abdallah. 

La  Section  technique  ayant  procédé  à  un  examen  sur  place  estime  que 
le  tombeau  mérite  les  soins  du  Comité;  elle  signale  surtout  la  belle  maçon- 
nerie en  pierre  de  taille  de  la  partie  supérieure  de  la  salle  du  tombeau. 

L'Architecte  en  chef  est  chargé  d'étudier  un  projet  pour  sa  conservation. 

1  3^    ZAOUYET  EL-HOSSARI. 

La  zaouyeh  el-Hossari  qui  a  été  l'objet  d'une  récente  communication 
du  Tanzim,  représente  une  bâtisse  moderne  ou  plutôt  une  reconstruction 
d'édifice  ancien.  Deux  colonnes  en  granit  à  moitié  englobées  dans  un  mur 
intérieur  démontrent  que  primitivement,  la  zaouyeh  occupait  une  plus 
vaste  étendue  et  l'hypothèse  d'une  reconstruction  est  justifiée  surtout  par 
l'inscription  de  la  date  de  l'an  7^9  de  THégire  qui  se  trouve  répétée  sur  le 
labout  R  cénotaphe  if  et  sur  une  plaque  commémorative  scellée  à  l'extérieur 
de  l'édifice. 

La  Section  technique  propose  de  transporter  le  tabout  à  titre  provisoire 
au  Musée  arabe  pour  le  sauvegarder  pendant  la  durée  des  travaux  de  la  réfec- 
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lion  proposée,  el  de  déposer  également  au  Musée,  mais  à  titre  dériniiif,  la 
plaque  portant  inscription  qui  pourrait  facilement  disparaître  ou  s'égarer 

l3^    SAKIET  EL'HALAZOLN. 

La  Sakieh  el-Halazoun  (connue  sous  le  nom  de  puits  de  Joseph)  à  la 
Citadelle ,  est  très  fréquentée  surtout  en  raison  d'une  légende  sur  son  origine , 
qui,  quoique  erronnée,  est  très  répandue  dans  le  public;  or  il  paratt  qu'un 
individu ,  sans  mandat  aucun ,  s'est  installé  aux  abords  de  cette  sakieh  et 
que,  moyennant  un  prix  d'entrée,  il  y  introduit  les  visiteurs. 

Le  Comité  informé,  ne  saurait  évidemment  tolérer  qu'un  endroit  réputé 
comme  monument  de  l'art  arabe  soit  abandonné  à  des  mains  étrangères. 
Il  y  a  donc  lieu  de  faire  cesser  cette  exploitation  illicite  et  d'appointer  trois 
gardiens  dont  deux  seraient  préposés  à  la  surveillance  de  la  descente  dange- 
reuse de  l'intérieur  de  cette  profonde  sakieh.  La  rétribution  de  ces  gardiens 
serait  prélevée  sur  le  produit  de  la  taxe  d'entrée  acquittée  par  les  visiteurs, 
comme  pour  les  autres  monuments. 

Des  affiches  portant  la  mention  tt Descente  dangereuse?)  en  plusieurs 
langues,  seraient  placées  dans  des  endroits  bien  apparents. 

1  U^    TOMBEAU  MOHAMMED  ABOU  NOUR  ET  MOSQUEE  EL-UEPNI. 

La  Section  technique  a  visité  ces  deux  édifices  situés  dans  la  rue  Gâm'a 
el-Banât,  et  elle  est  d'avis  qu'il  n'y  a  pas  lieu  d'en  recommander  le  clas- 
sement. 

l5^    ÉCOLE   EL-AKADYN. 

Cette  école  ne  mérite  pas  non  plus  les  soins  du  Comité. 

1  6^    MUSÉE  ARABE. 

A.  Le  produit  de  la  taxe  d'entrée  au  Musée  arabe  pendant  l'année  1908 
a  été  de  L.  E.  s  5  et  3  0/1  mill.  cette  somme  vient  s'ajouter  aux  ressources 
affectées  à  l'entretien  du  Musée  pour  190/i. 

B.  L'Architecte  en  chef  d'accord  avec  la  Section  technique,  propose  de 
placer  dans  l'intérieur  du  Musée  deux  grands  écriteaux  en  trois  langues 
avec  la  mention  «Défense  de  toucher  aux  objets  exposés??. 
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Il  présente  comme  modèle,  une  plaque  en  aluminium  avec  lellres  en 
émail  noir.  Le  coût  total  de  ces  plaques  s'élèverait  ù  L.  E.  5  et  700  mill. 


1  7^    MENUS  FRAIS  DES  BLREAUX. 


Le  relevé  des  menus  frais  des  bureaux  du  Comité  pour  la  période  du 
1  5  mars  1 908  au  3  mars  190&  est  examiné  et  approuvé. 

1  8**    OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 


4 


Conformément  au  paragraphe  VHI  du  iiS"*  procès-verbal,  TArchitecte 
en  chef  présente  ses  propositions  pour  la  mise  au  net  d*une  sérié  de  dessins 
à  insérer  dans  Touvrage  sur  les  Monuments  coptes  et  demande  à  cet  effet, 
l'ouverture  des  crédits  suivants  à  imputer  sur  les  reliquats  de  la  dotation 
L.  E.  9000  affectée  ^  la  réparation  des  monuments  copies  (voir  procès- 
verbal  n"  73). 

i""  Complément  de    7   dessins  de  Kasr  el-Cham'a  par 

M.  Iconomopoulos L.  E.  1  o 

s**  Mise  au  net  de  ces  mêmes  dessins  par  M.  Matasek.  n  36 
3"  Mise  au  net  de  9  plans  et  3  sections  de  l'église  Saint- 

Sergius  par  le  même n     99 

U^  Mise  au  net  de  9  plans  et  3  sections  de  l'église  Saint- 

BourbÂra  au  même 7}     98 

5*  Mise  au  net  de  1  plan  et  1   section  de  Deir  el-Banftt 

au  même d     i5 

1  9**    DEMANDE   DES  FASCICULES  DU  COMITE. 

Sur  la  demande  de  M.  le  Ministre  d'Allemagne  la  Section  technique  pro- 
pose d'accorder  à  M.  Schwally  professeur  à  l'Université  de  Giessen  une  série 
complète  des  bulletins  annuels  du  Comité  en  échange  des  ouvrages  que  ce 
savant  fera  paraître  sur  les  monuments  de  l'Art  arabe. 

Signé  :  A.  Baiigat,  Hbrz  ,  J.  Zarb. 
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PROCES-VERBAL  N"  130. 

(Voir  les  rapports  n"*'  331  et  333  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  lundi  9  mai  1 90a ,  à  &  heures  p.  m. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdbl  Halim  pacha  Assebi,  président, 
Fakury  pacha , 
Y.  Artin  pacha  ; 
MM.   0.  DE  MouL, 

J.  Barois, 
Saber  bey  Sabri , 
BoiNBT  bey, 

D'  MoRITZ, 

Herz  bey, 

Ali  bey  Bahgat. 

Sir  W.  Garstin  en  voyage  de  service  n'a  pu  assister  ^  la  séance.  Hanna 
bey  Bakhoum ,  empêché ,  s'est  fait  excuser. 

I. 

Le  procès-verbal  n"*  139,  après  rectifications  faites  séance  tenante,  sur 
les  indications  de  Aly  bey  Bahgat  (S  III,  i)),  de  S.E.  Fakhry  pacha  (S  V) 
et  de  M.  0.  de  Mohl  (S  VI),  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  n""  33 1  et  33  s  de  la  Section  technique  sont  lus  et  approuvés 
après  avoir  été  l'objet  des  observations  suivantes  : 

S.E.  Fakhry  pacha  dit  que  le  paragraphe  VII,  personnel  du  33 1*  rapport, 
nécessite  quelques  éclaircissements  et  qu'il  y  a  lieu  de  s'étonner  que  de  telles 
questions  soient  encore  en  suspens,  à  cette  époque  avancée  de  l'exercice. 
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S.  E.  Arlin  pacha  explique  que  le  budget  des  dépenses,  discuté  et  arrc^té 
en  séance  du  Comité ,  a  été  communiqué  en  temps  utile  h  l'Administration 
générale  des  Wakfs  pour  être  incorporé  à  son  propre  budget  général;  cepen- 
dant après  l'ouverture  de  l'exercice  et  malgré  des  réclamations  réitérées, 
aucune  suite  n'a  été  donnée  par  l'Administration  des  Wakfs,  aux  diverses 
propositions  concernant  le  personnel  du  Comité  et  accompagnant  la  remise 
du  budget  de  ce  dernier. 

S.  E.  Fakhry  pacha  estime  que  l'application  des  décisions  du  Comité  ne 
saurait  être  subordonnée  à  l'appréciation  de  l'Administration  des  Wakfs, 
telle  n'a  pas  été  d'ailleurs  la  pensée  qui  a  présidé  h  la  constitution  du  Comité 
de  conservation  des  Monuments  arabes;  il  convient  donc  dans  cette  circon- 
stance ,  d'aviser  aux  moyens  de  faire  cesser  un  état  de  choses  incompatible 
avec  les  droits  du  Comité  comme  avec  sa  dignité. 

Après  un  échange  de  vues  entre  les  divers  membres  du  Comité,  sur  la 
question  ainsi  posée,  il  est  finalement  décidé,  d'accord  avec  S.  E.  le  Prési- 
dent, en  sa  qualité  de  Directeur  général  des  Wakfs,  que  le  secrétaire  du 
Comité,  agissant  comme  son  délégué,  sera  chargé,  lors  de  la  remise  du 
budget,  de  s'entendre  avec  l'Administration  générale  des  Wakfs,  pour  assurer 
la  mise  en  vigueur  des  résolutions  adoptées  par  le  Comité.  En  cas  de 
difficultés  sur  un  point  quelconque,  le  délégué  devrait  en  référer  immé- 
diatement au  Comité. 

III. 

Lecture  est  donnée  d'une  lettre  du  Directeur  général  de  la  Comptabilité 
de  l'Etat,  datée  du  <)9  avril  190a,  ïf  556,  en  réponse  à  la  demande  de 
renseignements  qui  avait  été  adressée  au  Ministère  des  Finances,  au  sujet 
du  déficit  du  Musée  arabe,  figurant  aux  comptes  définitifs  de  ce  Ministère 
pour  l'exercice  1908  (voir  procès-verbal  n**  ia8). 

Il  résulte  de  cette  communication,  que  la  dotation  annuelle  du  Musée, 
provenant  des  revenus  de  certains  terrains  du  Gouvernement,  s'est  trouvée 
diminuée  en  1908  du  fait  des  remises  de  locations  accordées  par  le  Minis- 
tère des  Finances  pour  les  (t  charaki  -n  de  ces  terrains ,  et  que  les  comptes 
du  Musée  accusant  en  fin  d'exercice,  un  déficit  de  L.  E.  578,  le  Ministère 
des  Finances  a  pourvu  à  cette  insuffisance  de  revenus,  en  prélevant  la  somme 
sur  le  fonds  de  réserve  appartenant  au  Musée. 
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En  conclusion,  le  fonds  de  réserve  se  trouve  aujourd'hui  réduit  à  L.  E.  6 
et  9 08  millièmes  ainsi  qu'il  ressort  des  chiffres  suivants  : 

Rkserve  au  1"  janvier  1 908 LE.     1  Syfi.soy 

A  déduire  : 

Montant  d'acquisitions  divei*sps 

ot  de  travaux LE.     991,831  \ 

Inqmtation  dn  déHcil  '        «       1570,0/19 

du  budget  de  1908 y>       578,018  l 


Reste  au  1"  janvier  190^ LE.  6,908 

il  convient  dans  ces  circonstances  d'observer  que  les  remises  pour 
<c  charaki  ^  dont  le  Ministère  des  Finances  fait  en  réalité  supporter  toute  la 
charge  au  Musée,  se  sont  élevées  à  L.  £.  1081  et  357  nûllii^mes  sur  un 
montant  total  à  percevoir  de  L.  E.  ?î?ioîî  et  678  millièmes,  de  sorte  que,  si 
cette  diminution  extraordinaire  n'avait  pas  été  appliquée  au  compte  du 
Musée,  le  budget  de  ce  dernier  se  serait  clôturé  avec  un  excédent  de 
L.  E.  5o3  et  1 3<)  millièmes,  ce  qui  aurait  porté  ses  ressources  k  L.  E.  1078 
et  565  millièmes  en  fin  d'année,  tandis  que  ses  disponibilités  se  chiffrent 
maintenant  par  L.  E.  G  seulement. 

Quant  au  fonds  de  résen'e,  il  est  constitué  par  des  soldes  de  crédits 
engagés  au  cours  de  l'année  ou  non  encore  intégralement  employés  loi*$  de 
la  clôture  de  l'exercice;  ces  reports  ne  sauraient  donc  être  assimilés  à  un 
excédent  budgétaire  dont  il  peut  être  fait  provision  pour  combler  un  déficit 
quelconque. 

Quoiqu'il  en  soit,  le  Musée  n'ayant  pas  même  été  informé  de  la  mesure 
qui  venait  ainsi  grever  son  fonds  de  réserve,  certaines  dépenses  ont  été 
engagées  sur  des  ressources  que  le  service  pouvait  à  bon  droit  supposer 
libres,  à  sa  disposition,  et  le  Musée  se  trouve  maintenant  aux  prises  avec 
des  difficultés  financières  auxquelles  il  s'agit  de  pourvoir. 

Le  Comité,  vivement  impressionné  de  cet  état  de  choses  et  considérant 
que  le  Musée  arabe  est  une  institution  de  haute  utilité  dont  le  dévelop- 
pement nécessaire  se  recommande  de  l'appui  et  du  concours  éclairé  des 
pouvoirs  publics,  décide  de  transmettre  au  Ministère  des  Finances  Texposé 
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de  la  situation,  en  le  priant  de  rétablir  le  crédit  prélevé  sur  le  fonds  de 
réserve. 

IV. 

En  considération  de  ce  qui  précède  et  sur  la  demande  du  Comité, 
S.  E.  le  Président  accepte  de  faire  accorder  par  l'Administration  générale 
des  Wakfs,  une  avance  de  L.  E.  ^oo  pour  parer  aux  besoins  les  plus  pres- 
sants du  Musée. 


!  V. 


Le  Comité  prend  connaissance  des  lettres  de  remerciements  de  Mes- 
sieurs Grand  pacha,  Franz  pacha  et  A.  Baudry  pour  Tenvoi  de  la  série  des 
photographies  du  Musée  et  du  R.  P.  Godefroy,  gardien  du  couvent  des 
Franciscains  au  Caire  pour  l'envoi  des  Bulletins  du  Comité. 

Par  lettre  adressée  à  S.Ë.  le  Président,  M.  A.  Baudry  fait  savoir  qu'il 
sera  très  heureux  de  remplir  avec  M.  A.  Rhoné  la  mission  qui  lui  a  été 
confiée,  de  représenter  le  Comité  aux  fiHes  du  centenaire  de  la  fondation  de 
la  Société  des  Antiquaires  de  France. 

M. 

Dans  une  lettre  adressée  du  Caire  le  i)3  avril  dernier  à  S.  E.  le  président, 
M.  Somers  Clarke  expose  que  le  Bulletin  annuel  du  Comité  paraissant  très 
tardivement,  il  est  difficile  pour  ceux  (|ui  s'intéressent  à  ses  travaux  et  qui 
voudraient  y  apporter  leur  contribution,  de  suivre  les  questions  traitées  au 
cours  de  l'année. 

A  l'appui  de  cette  observation  M.  Somers  Clarke,  cite  qu'en  sa  qualité  de 
membre  honoraire  du  Comité  il  aurait  été  bien  aise  de  pouvoir  plaider  en 
faveur  du  maintien  en  place  du  second  petit  bassin  de  la  mosquée  du  Sultan 
Hassan  qui  a  été  transféré  à  la  mosquée  El  Mârdâni. 

En  résumé,  M.  Somers  Clarke  désirerait  recevoir  les  divers  rapports  du 
Comité  au  fur  et  a  mesure  de  leur  rédaction. 

S.  E.  Artin  pacha  fait  remarquer  que  le  déplacement  de  la  petite  piscine 
est  parfaitement  justifié  ù  tous  les  points  de  vue  et  il  s'étonne  que  des 
objections  puissent  se  produire  à  cet  égard. 

Le  Comité  est  d'avis  d'activer  autant  que  possible  la  publication  annuelle 

A. 
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de  son  Bulletin,  mais  il  regrette  de  ne  pouvoir  satisfaire  à  la  demande 
exprimée  par  M.  Somers  Glarke. 

VIL 

S.  E.  Artin  pacha  fait  part  au  Comité  d'une  note  de  S.  E.  Abbate  pacha , 
relative  à  la  restauration  de  la  mosquée  du  Sultan  Hassan,  qui  a  été  lue  à 
l'Institut  Egyptien  dans  sa  séance  du  s  mai  courant. 

Le  Comité  prend  également  connaissance  d'une  lettre,  sur  le  même  sujet, 
adressée  par  S.  E.  Abbate  pacha  à  S.  E.  le  Président  le  8  mai  courant. 

Dans  ces  deux  communications,  S.  E.  Abbate  pacha  critique  vivement, 
à  un  point  de  vue  esthétique,  l'adjonction  de  merlons  à  l'entablement 
supérieur  de  la  façade  nord  de  la  mosquée. 

Le  Comité ,  considérant  que  le  programme  de  restauration  de  la  mosquée 
du  Sultan  Hassan ,  a  été  l'objet  d'une  étude  préalable  approfondie ,  est  d'avis 
que  les  travaux  exécutés  n'ont  rien  de  contraire  à  l'esthétique  architecturale 
du  monument. 

VIII. 

M.  Boinet  bey  informe  le  Comité  que  les  réclamations  au  sujet  du  contrat 
pour  le  kom  Ghorab,  ont  reçu  pleine  satisfaction  de  la  part  du  concession- 
naire M.  Large  qui,  dans  une  lettre  adressée  à  M.  Maspero,  a  déclaré  se 
soumettre  absolument  aux  dispositions  des  Instrucùonê  sur  le  sebakh.  (Voir 
3  9 7*  rapport ,  8 1 6 ,  i4.) 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  5  h.  ih  p*  m. 

Le  Secrétaire,  Le  Prisident, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdbl  Halhi. 

Lex  Membres, 
Signé  :  S.  Sabri,  Barois. 
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331"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  le  procès-verbal  u'  130.) 


Le  Caire,  le  s 5  avril  igoi. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Au  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bev, 

«i 

Herz  bey, 
Sabbr  bey  Sabri  , 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Devis  et  cahiers  des  charges; 

3*  Mosquée el-Akmar  (^^t),  à  el-Nahassyn  (n"*  33  du  plan  Grand  bey); 

3*  Sebil  Abdel-Rahmân  Katkhoda  (I«N^^5^^^^I<Xa^),  à  el-Nahassyn; 

k*  Mosquée  du  suUan  Hassan  (^^^am^),  près  de  la  Citadelle  (n*  t33  du  plan); 

5*  Musée  arabe; 

6*  Carrière  de  pierre  blanche  propre  aux  travaux  du  Comité; 

7*  Personnel. 

1^  DEVrS  ET  CAHIERS  DES  CHARGES. 

La  Section  technique,  après  examen  approuve  les  devis  et  cahiers  des 
charges  des  travaux  suivants  qu  elle  recommande  de  mettre  en  adjudi- 
cation : 

1**  Sur  ie  budget  du  Comité  : 

Mak'ad  Radouân  bey  :  restauration  L.  Ë.  â6o. 

L'Architecte  en  chef  fait  savoir  qu'il  a  marqué  sur  un  plan  communiqué 
par  le  Ministère  des  Travaux  publics,  le  tracé  de  la  cour  avec  entrée  spéciale 
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destinée  à  isoler  le  monument  des  nouvelles  bâtisses  projetées  de  l'école 
el-Kerabieh  (voir  procès-verbal  n"*  1 28  et  rapport  n"  3a8). 

9''  Sur  le  crédit  de  L.  E.  4ooo  pour  igoi  : 

Mak'ad  de  Témir  Ma  mai  (Beit  el-Kâdi)  :  réparation,  L.  Ë.  1100  (voir 
rapport  n°  397). 

ti''    MOSQUÉE  £L-AKMAn. 

Les  marbres  du  revêtement  qui  existe  au-dessus  du  mihrâb  de  la  mosquée 
el-Akmar  s'étant  en  partie  détachés,  TArchitecte  en  chef  soumet  un  devis  de 
L.  E.  17  pour  leur  rescellement  après  réparation  du  pan  de  mur  qui  les 
supporte.  Il  propose  de  confier  ce  travail  à  M.  Guîrguis  Antoun,  entrepreneur 
chargé  des  réparations  qui  seront  exécutées  dans  cette  même  mosquée  sur  le 
budget  de  Tannée  courante. 

L'entrepreneur  accepte  un  rabais  de  5  0/0  sur  les  prix  du  devis. 

3^    SEBÎL  ABDEL-RAHMAN  KATKHODA. 

Un  autre  devis  de  L.  E.  7  et  5 00  niill.  soumis  h  la  Section  technique, 
se  réfère  ù  la  consolidation  des  ouvrages  en  marbre  disjoints  à  la  naissance 
de  l'arc  de  la  fenêtre  de  la  façade  sud  du  sebil  Abdel-Rahman  Katkhoda. 

Deux  offres  sont  produites  pour  l'exécution  du  travail  du  devis;  celle  de 
M.  Habib  Youssef  la  plus  basse  (5  0/0  de  rabais)  est  acceptée. 

6°    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

A.  La  Section  technique  est  informée  par  l'Architecte  en  chef  que  l'en- 
treprise des  travaux  du  portail  et  du  vestibule  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan  exigera  un  crédit  supplémentaire  de  L.  E.  lioo  environ. 

Il  est  décidé  de  prélever  cette  somme  sur  le  crédit  affecté  au  grand 
minaret  dont  les  travaux  laissent  prévoir  la  réalisation  de  notables  éco- 
nomies. 

li.  L'Arcliilectc  en  chef  fait  part  ?i  la  Section  technique,  qu'au  cours 
des  travaux  de  restauration  de  renlablemcnt  de  la  fa<;ade  nord,  il  a  con- 
staté la  nécessité  de  renforcer  la  maçonnerie  de  la  partie  postérieure  formant 
contrepoids,  avant  de  procéder  à  la  pose  des  merlons.  En  outre,  le  mur 
de  division,  parallèle  h  la  façade  nord,  à  l'intérieur  du  monument,  (le 


Oô 


premier  à  partir  du  massif  du  petit  minaret)  est  lézardé  et  a  besoin,  en 
conséquence,  d'élre  consolidé  ou  déchargé  en  partie  du  poids  de  la  maçon- 
nerie supérieure  qu'il  supporte. 

La  Section  technique,  après  examen  sur  les  lieux  et  discussion  des 
projets  présentés  dans  le  but  de  remédier  aux  défectuosités  signalées  ci- 
dessus,  demande  à  TArckitecte  en  chef  de  procéder  à  de  nouvelles  études 
ù  la  suite  desquelles  une  décision  sera  prise  dans  une  prochaine  séance. 


5''    MUSÉE   ARABE. 


En  se  référant  au  paragraphe  111,  C,  du  i  îîcj*  proces-verbal ,  M.  le  Conser- 
vateur du  Musée  présente  un  devis  de  L.  E.  170  pour  achèvement  des 
installations  définitives. 

La  Section  technique  prie  le  Comité  de  vouloir  bien  voter  les  crédits 
nécessaires. 

6^    GARniËRE  DE  PIERRE   BLANCHE. 

L'Architecte  en  chef  entretient  la  Section  technique  des  dillicultés  éprou- 
vées par  les  entrepreneurs  des  travaux  du  Comité,  pour  obtenir  la  pierre  des 
carrières  du  Gabal  el-Maghaïr  dont  l'emploi  est  presque  toujours  prescrit 
dans  la  restauration  des  monuments. 

En  eflet,  les  propriétaires  de  ces  carrières  ayant  le  monopole  de  la 
pierre'dont  il  s'agit,  sont  surchargés  de  demandes  aux(|uelles  ils  ne  peuvent 
satisfaire  à  temps  malgré  les  avances  d'argent  qui  leur  sont  données,  il 
s'en  suit  (|uc  les  entrepreneurs  se  trouvent  généralement  dans  l'impossibi- 
lité de  tenir  les  engagements  de  délais  stipulés  à  leurs  contrats. 

Pour  mettre  fin  à  ces  irrégularités  le  moyen  le  plus  efficace  serait  d'ob- 
tenir la  concession  exclusive  d'une  carrière  d'où  les  entrepreneurs  pourraient 
extraire  directement,  mais  sous  le  contrôle  du  Comité,  la  pierre  de  bonne 
qualité  qui  leur  est  nécessaire. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  l'Architecte  en  chef  a  choisi  une  carrière  connue 
sous  le  nom  de  el-Motabaka  sise  à  el-Uassatyn,  dont  la  pierre  est  de  même 
qualité  sinon  supérieure  Ix  celle  de  Gabal  el-Moghaïr.  Le  Ministère  des 
Travaux  publics  est  disposé  à  concéder  cette  carrière  au  Comité  à  titre 
gracieux. 

La  Section  technique  approuve  la  proposition  et  autorise  l'Architecte  en 
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chef  à  reipplir  à  cet  égard  les  formalités  oflicielles  auprès  du  Ministère  des 
Travaux  publics. 

7**    PERSONNEL. 

Comme  suite  à  ia  communication  du  i*'  paragraphe  du  3 9 8*  rapport, 
relatif  aux  promotions  et  augmentations  proposées  par  le  Comité  et  non 
comprises  dans  le  budget  de  TAdministration  générale  des  Wakfs,  cette 
dernière  par  sa  lettre  du  &  avril  1904  fait  part  au  Comité  que  : 

1^  lie  budget  de  Tannée  190&  étant  approuvé  et  mis  en  vigueur,  rien 
ne  peut  être  discuté  en  dehors  de  ses  prévisions; 

n*  En  ce  qui  concerne  la  titularisation  de  M.  Elias  Hakim,  comme  chef 
du  Service  administratif,  le  budget  prévoit  un  r  chef ?)  dont  les  fonctions 
peuvent  être  définies  par  le  Comité  comme  bon  lui  semble,  attendu  que 
c'est  une  question  qui  regarde  le  service  intérieur; 

3*  Il  sera  tenu  compte  dans  le  budget  de  Tannée  prochaine,  de  la  nomi- 
nation de  Youssef  effendi  Ahmed  aux  fonctions  d'ingénieur  calligraphe; 

ti^  L'allocation  du  maximum  de  la  classe ,  à  Hamed  effendi  Hamed ,  ne 
sera  examinée  que  lorsqu'il  sera  procédé  à  la  distribution  des  économies 
des  cadres  du  budget  selon  leur  situation. 

En  ce  qui  concerne  ce  dernier  point  de  la  réponse  des  Wakfs,  l'Archi- 
tecte en  chef  observe  que  la  distribution  des  économies  des  cadres  du  budget 
a  eu  lieu  et  que  Hamed  effendi  n'a  pas  obtenu  le  maximum  de  sa  classe. 

La  Section  technique  réitère  ses  instances  auprès  du  Comité  en  le  priant 
de  vouloir  bien  intervenir  dans  cette  question  qui  intéresse  la  bonne  marche 
du  service. 

Signe  :  J.  Barois,  A.  Bahgat,  A.  Uolnet,  M.  Hkrz,  S.  Sabri,  J.  Zarb. 
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SSÎ*^  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  130.) 


Le  Caire,  le  5  mai  190&. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNRT  bey, 
M.  HsRzbey, 
Saber  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1  '  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^^m^a,) ,  près  de  la  Citadelle  ( n*  1 33  du  plan  Grand  boy  ) ; 

a*  Zaouyet  el-Hossary  {^g^jiaJL),  à  Darb-Onsieh  (Darb  el-Alimar); 

3*  Mosquée  du  sultan  Barkouk  {^i^^),  à  el-Nahassyn  (n**  â3/i&  du  plan); 

&*  Mosquée  du  sultan  Kalaoun  ((j^SU),  à  el-Nahassyn  (n*  43  du  plan); 

5*  Mosquée  Daoud  pacha  (^^l^),  à  châra  Soueket  el-Lâla  (Sayeda  Zeinab); 

6*  Deir  el-Abiad  et  Deir  el-Abmar  (couvents),  h  Sohag; 

7*  Terrains  entre  Aïn  el-S!ra  et  le  Vieux-Caire; 

8*  Photographies. 

1^  MOSQUÉE  Dl  SULTAN  HASSAN. 

En  se  référant  au  li^  paragraphe  du  33 1'  rapport  et  d'accord  avec 
M.  Barois,  l'Architecte  en  chef  soumet  à  la  Section  technique  un  projet  de 
consolidation  de  Tentablement  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan  par  l'emploi  du  béton  armé,  système  Hennebique.  Ce  projet  consiste 
à  relier  entre  elles  les  maçonneries  de  l'entablement  au  moyen  d'ouvrages 
en  béton  armé.  Le  coAt  du  travail  sera  environ  de  L.  Ë.  3oo. 
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La  Seclion  technique  approuve  le  projet  et  adopte  la  proposition  de 
M.  Saber  bey  Sabri  de  faire  relier  entre  eux  les  ouvrages  par  une  poutre 
longitudinale  en  béton  armé. 

En  ce  qui  concerne  la  consolidation  du  mur  de  division  intérieur  il  a  été 
décidé  de  boucher  la  lézarde  par  un  coulage  au  ciment. 

'J**    Z.40LYET  EL-IIOSSARl. 

La  suite  voulue  n*a  pu  être  donnée  à  (^  décision  du  Comité  de  transférer 
au  Musée  la  plaque  avec  inscription  scellée  à  lextérieur  de  la  zaouycli 
el-Hossari  (voir  rapport  n"  33o). 

En  eifet,  le  nommé  Mahmoud  Yacoub  el-Hossari  qui,  parait-il,  a  la 
gérance  de  la  zaouyeh  ayant  exposé  (|u  un  procès  en  revendication  de 
propriété  est  pendant  entre  lui  et  le  possesseur  de  la  maison  adjacente  à  la 
zaouyeh,  et  que  c'est  justement  Tinscription  de  la  plaque,  h  laquelle  la 
Comité  s'intéresse,  qui  devra  servir  de  document  pour  éclaircir  le  litige, 
TArchilecle  en  chef  fait  prendre  audit  Mahmoud  Yacoub  un  nouvel  enga- 
gement de  conserver  soigneusement,  à  leur  place,  la  plaque  en  question 
ainsi  que  le  cénotaphe  intérieur  et  de  veiller  à  leur  conservation  si  des 
travaux  étaient  exécutés  dans  la  zaouyeh. 

3**    MOSQUEE  BARkOLK. 

La  Section  technique  s'est  rendue  à  la  mosquée  Barkouk  pour  examiner 
les  résultats  du  déblaiement  exécuté  récemment  à  l'ouest  de  la  mosquée 
Barkouk  (voir  rapport  n"  3â(),  S  i).  Grâce  à  ces  travaux,  les  soubassements 
de  la  mosquée  ont  été  débarassés  de  la  terre  qui  les  obstruaient  et  des  con- 
strictions  voûtées  en  pierre  de  taille  et  briques  ont  été  mises  à  jour. 

L'Architecte  en  chef  est  chargé  de  délimiter  sur  un  plan-croquis  la 
partie  déblayée  qui  intéresserait  le  Comité,  sui)séquemment  les  Wakfs  pour- 
ront disposer  des  emplacements  restants. 

La  Section  technique  a  en  même  temps  visité  le  tombeau  qui  existe 
à  l'intérieur  de  la  mosquée.  Elle  a  eu  le  regret  de  constater  la  destruction 
des  vitraux  de  trois  fenêtres  de  la  coupole  tombées  lors  de  l'ouragan  du 
1 3  mai*s  dernier. 

M.  Herz  bey  s'occupera  de  les  faire  remplacer  au  cours  des  travaux  de 
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rëparalion  qui  seront  exécutés  dès  que  les  échoppes  restant  à  exproprier  ù 
Textérieur  du  monument  auront  été  enlevées. 

U°    MOSQUEE  KALAOUN. 

La  Section  technique  s'est  transportée  ensuite,  à  la  mosquée  kalaoun, 
pour  se  rendre  compte  de  la  restauration  des  ouvrages  en  marbre  exécutée 
l'année  passée.  Ces  ouvrages  se  présentent  maintenant  sous  d  excellentes 
conditions  et  en  outre,  il  y  a  lieu  d'être  entièrement  satisfait  des  intéres- 
sants résultats  obtenus  par  M.  Herz  bey  dans  les  travaux  de  recherches  qu'il 
a  fait  opérer,  en  vue  de  mettre  à  jour  des  ornements  anciens,  cachés  sous 
les  couches  d'un  crépissage  moderne  qui  recouvre  les  parois  intérieures  du 
monument. 

5°    MOSQUÉE  DAOUD  PACHA. 

A  l'occasion  de  quelques  réparations  à  faire  dans  la  mosquée  Daoud 
pacha,  l'Administration  générale  des  Wakfs  avait  prié  le  Comité  de  se 
charger  de  ces  travaux  si  l'édifice  l'intéressait. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  que  les  seules  parties  de  la  mosquée 
dignes  d'intérêt  sont  les  vantaux  de  la  porte  principale  et  ceux  des  fenêtres. 
Les  premiers  consistent  en  un  assemblage  de  petits  panneaux  de  placards. 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  classer  la  mosquée,  mais  elle 
propose  de  recommander  la  conservation  des  vantaux  susdits,  à  l'attention 
des  Wakfs. 

6^    DEIR  EL  ABIAD  ET  DEIR  EL  AHMAR. 

M.  Herz  bey  résume  comme  suit,  les  résultats  de  son  examen  sur  l'état  des 
couvents  Deir  el  Abiad  et  Deir  el  Ahmar  (voir  procès- verbal  n"  i  39 ,  S  IV)  : 

(t  Sir  W.  Garstin  ayant  bien  voulu  me  signaler  les  nouvelles  alarmantes 
qui  lui  étaient  parvenues  au  sujet  de  l'état  précaire  des  constructions  des 
couvents  coptes  Deir  el  Abiad  et  Deir  el  Ahmar,  je  me  suis  rendu  à  Sohag 
le  â  1  mars  dernier. 

(cEn  compagnie  des  deux  fils  de  M.  Bostros  bey  Rifaïl,  récemment 
nommé  nàzir  des  deux  couvents  —  lui-même  étant  absent  —  je  me  suis 
transporté  sur  les  lieux  le  lendemain. 
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ft  L  examen  minutieux  auquel  je  me  suis  livré ,  ne  fait  <{ue  coiiiirmer 
malheureusement  les  craintes  qui  ont  été  exprimées. 

«  L'état  des  deux  couvents  surtout  celui  de  Deir  el  Abiad  est  très  menaçant. 
Les  dégradations  que  j'ai  eu  l'occasion  de  constater,  il  y  a  deux  ans,  ont 
fait  des  progrès  rapides.  L'angle  N.-E.  du  Deirel  Abiad  et  tout  son  extérieur 
bAti  en  belle  pierre  de  taille  sont  tellement  inclinés  vers  l'intérieur  que 
leur  chute  est  imminente. 

n  Aussi  afin  d'éviter  un  effondrement  irréparable,  il  est  de  toute  nécessité 
de  procéder  d'urgence  à  des  travaux  de  consolidation. 

^  Voici  par  ordre  d'importance  l'évaluation  des  premier  travaux  les  plus 
urgents  : 

A.  DfilR  EL  ABIAD. 

i*  Consolidation  et  déblaiement  de  rintérienr;  expropriation  el  ilënio- 

lition  des  masures  sur  la  moitié  est  du  monument L.Ë.     Bsoo 

a*  Déblaiement  de  tout  le  couvent i»  900 

3*  Expropriation  el  démolition  des  sept  habitations  se  trouvant  à  Tinté- 
rieur  à  Touest Il         700 


Total  ....     L.Ë.     k  1 


00 


B.   DEIR  EL  AHMAR. 

1*  Travaux  de  consolidation;  expropriation  et  démolition  de  deux  ma- 
sures occupant  la  moitié  de  la  partie  orientale  de  Tintérieur. . .     L.E.       700 

a*  Expropriation  et  démolition  des  masures  en  briques  crues  qui  se 

trouvent  dans  Tautre  moitié i*  1 5o 


Total.  . .  •     L.E.       900 

7**    TERRAINS  ENTRE   AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEOX-€AIRE. 

A.  Un  des  gardiens  de  cette  localité  a  avisé  le  service  du  Comité  qu'un 
individu,  en  travaillant  au  nivellement  d'un  terrain  du  côté  du  cimetière 
de  rimâm  el-Châfei  a  trouvé  des  antiquités  qu'il  a  partagées  avec  ses 
ouvriers.  Une  partie  a  été  vendue  par  ces  derniers  pour  P.T.  i3o. 

La  police  informée  de  ces  faits  a  fait  arrêter  l'auteur  de  la  trouvaille, 
mais  elle  n'a  découvert  sur  lui  qu'une  pièce  de  monnaie  avec  inscription 
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coufique  à  lmli»rieur  d'un  carré,  et  deux  morceaux  de  fds  d'argent.  Ces 
objets  ont  été  expédiés  au  Gouvernorat  pour  être  mis  à  la  diposition  du 
Comité. 

B.  Par  sa  lettre  du  a  mars  écoulé,  n**  717,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  que  la  Daïra  Toussoun  pacha  demande  la 
concession  pour  dix  ans  d'une  partie  du  Kom  Ghorâb,  colline  du  Vieux- 
Caire,  pour  en  extraire  le  sebakh. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'écrire  au  Ministère  que  la  concession 
demandée  peut  être  accodéer,  en  ce  qui  concerne  le  Comité,  sous  les  con- 
ditions suivantes  : 

i""  Appointement  d'un  gardien  payé  par  le  concessionnaire; 

^**  Propriété  exclusive  du  Comité  de  toutes  les  antiquités  mises  à  jour; 

3**  Droit  du  Comité  de  prélever  pour  son  compte  le  tiers  du  produit  de 
la  vente  des  matériaux  autres  que  le  sebakh. 

8°    PHOTOGRAPHIES. 

La  Section  technique  approuve  la  dépense  de  L.  E.  1  et  5/io  mill.pour  le 
cliché  et  pour  deux  photographies  de  l'étoffe  ancienne  portant  le  nom  du 
filsdeHaroun  el-Rachid, acquise  parle  Musée.  (Voir procès-verbal  n"*  122.) 

Signé  :  Hbrz,  S.  Sabri,  Boinkt,  Barois,  A.  Bahgat. 
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.  PROCES-VERBAL  V  131. 


(Voir  le  rapport  n*  333  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité,  tenue  au  siège  de  rAdmînislration  générale  des 
Wakfs,  le  9  juin  igoi  à  A  heures  p. m. 

Présents  : 

S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Asseu,  président, 
MM.  Aly  bev  Bahgat, 

J.  BAnois, 

A.  BoiNBT  bev, 

Hanna  bev  Bakhoum, 

•I 

M.  Herz  bev, 
D'B.  Mobitz, 
Saber  bey  Sabri. 

MM.  Fakhry  pacha,  Arlin  pacha,  0.  de  Mohi  et  J.  Zarb  bey  s'excusent 
par  lettres  de  ne  pouvoir  assister  h  la  séanciB  pour  affaires  de  service. 

I. 

Le  procès-verbal  n*'  1 3  o  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

Relativement  au  paragraphe  VII  (mcrlons  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan),  M.  Boinet  bey  dit  qu'il  est  chargé  par  S.  E.  Fakhry  pacha  de  pré- 
senter les  observations  suivantes  : 

Aucune  trace  de  scellement  n'étant  apparente  sur  la  plate-forme  de 
l'entablement  des  murailles  extérieures  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  il 
conviendrait  de  s'assurer  que  les  nierions  qui  surmontent  actuellement  les 
murs  du  sahn  présentent  aussi  une  absence  complète  de  scellement,  d'où  l'on 
pourrait  déduire  si  le  même  fait  se  trouvait  vérifié,  que  ces  nierions  ont 
pu  également  exister  dans  des  conditions  identiques,  sur  les  murailles  exté- 
rieures. 

M.  Herz  bey  répond  qu'il  a  eu  celte  même  idée,  et  que  les  recherches 
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auxquelles  ils  s'est  livré  en  compagnie  de  M.  Saherhey  Sabri,  n'onl  donné 
que  des  résultats  négatifs.  Aucune  trace  de  scellement  ([uelconque  n*a  été 
constatée. 

M.  Saber  bey  Sabri  ajoute  que  même  Tabsence  de  toute  trace  de  scel- 
lement des  merlons  des  mursdusahn,  ne  constituerait  pas, à  son  avis,  une 
présomption  suffisamment  fondée,  pour  infirmer  l'existence  primitive  de 
merlons  sur  les  murailles  extérieures  de  la  mosquée;  ces  merlons,  en  eiïet, 
sont  si  massifs  et  si  larges  à  leurs  bases,  qu'ils  peuvent  ()tre  simplement 
maçonnés  sans  avoir  besoin  d'aucun  soutien. 

Le  (iOmité  estimant  qu'après  ces  déclarations  la  question  se  trouve  épui- 
sée, passe  à  l'ordre  du  jour. 

II. 
Le  rapport  de  la  Section  technique  n"*  333  est  approuvé. 

III. 

Il  est  pris  connaissance  des  résultats  de  l'adjudication  du  i"^  courant 
pour  les  travaux  à  exécuter  au  mak'ad  el-Emir  Mamâï  (Beit  el-Kadi),  (voir 
rapport  n"  33i). 

Deux  offres  ont  été  présentées  :  celle  d'Ibrahim  Sâlem  avec  1 7  3/4  0/0 
de  rabais  et  l'autre  d'Ibrahim  Antoun  avec  1 5  0/0  de  rabais. 

Le  Comité  décide,  sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  d'adjuger  les 
travaux  à  Ibrahim  Antoun ,  attendu  que  le  plus  bas  offrant  Ibrahim  Sftlem 
n'ayant  pas  encore  mené  à  bonne  fin  la  petite  entreprise  qui  lui  a  été  confiée 
au  commencement  de  cette  année  à  titre  d'essai,  la  Section  technique  n'est 
par  conséquent  pas  encore  fixée  sur  son  mérite. 

IV. 

Par  sa  lettre  n°  9 1 0 1  du  3 1  mai  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
revient  sur  la  question  de  deux  kiosques  dont  il  a  projeté  l'établissement 
sur  le  terrain  libre  situé  à  l'est  de  Koubbeh  el-Fadaouieh  (voir  rapp.  n*  39/t 
et  3 27  et  procès- verbal  n""  iâ8).  11  suggère  au  Comité  de  lui  désigner  un 
autre  emplacement  sur  la  limite  orientale  du  dit  terrain. 

Le  Comité  maintient  ses  décisions  antérieures  à  ce  sujet  et  regrette  de  ne 
pouvoir  donner  suite  aux  propositions  du  Ministère. 
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V. 


Le  Président  informe  le  Comité  que  le  Conseil  supérieur  des  Wakfs  a 
refusé  de  faire  placer  sous  la  tutelle  de  TAdministration  générale  des  Wakfs 
pour  être  gérée  par  le  Comité,  la  sakiet  et-Halazaoun  (puits  dit  de  Joseph), 
(voir  rapport  n**  33 o). 

M.  Herz  bey  rapporte  que  durant  les  deux  derniers  mois  de  la  fin  de 
saison  pendant  lesquels  un  gardien  a  été  appointé  au  puits,  h  titre  d'essai, 
les  taxes  d'entrée  se  sont  élevées  à  L.  E.  8 ,  ce  qui  fait  prévoir  pour  la 
saison  des  touristes  un  chiffre  de  recettes  appréciable. 

Il  propose  en  conséquence  de  communiquer  au  Ministère  des  Finances 
la  décision  du  Comité,  en  le  priant  d'inscrire  le  monument  sur  la  liste  des 
immeubles  libres  de  l'Etat.  De  légers  travaux  de  réparation  seront  alors 
exécutés  et  un  agent  sera  nommé  pour  introduire  les  visiteurs  et  percevoir 
les  taxes  d'entrée. 

Le  Comité  approuve. 

VI. 

A  la  suite  d'une  information  parvenue  à  M.  Herz  bey,  relativement  à  des 
démolitions  exécutées  au  fort  de  Kaîtbâî  à  Alexandrie,  S.  E.  le  Président  a 
adressé  une  lettre  au  Ministère  de  la  Guerre  pour  obtenir  des  renseigne- 
ments à  ce  sujet  et  faire  suspendre  les  travaux. 

En  réponse,  le  Ministère  de  la  Guerre  transmet  un  rapport  du  chef 
de  l'Inspectorat  nord  du  Service  des  gardes-côtes,  qui  explique  que  les 
travaux  de  démolition  sont  justifiés  par  l'état  précaire  de  la  partie  supérieure 
du  fort.  En  outre ,  une  série  de  réparations  sont  aussi  projetées  en  vue  de 
remettre  en  état  la  mosquée  sise  à  l'intérieur  du  fort  et  de  consolider  les 
ouvrages  qui  l'entourent.  Enfin  ce  rapport  exprime  le  vœu  que  l'ordre  d'ar- 
rêter les  démolitions  soit  rapporté,  afin  que  les  susdits  travaux  de  répa- 
ration puissent  être  exécutés. 

Le  Comité  très  heureux  de  constater  les  excellentes  dispositions  du 
Ministère  de  la  Guerre ,  estime  que  néanmoins  les  travaux  de  la  mosquée 
doivent  être  exécutés  conformément  au  programme  déjà  élaboré  depuis 
longtemps. 
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Vu  l'urgence,  M.  Herz  bey  est  chargé  de  se  mellre  en  rapport  avec 
S.  E.  Lord  Cécil  pacha  pour  régler  la  question. 

VII. 

Le  Comité  accepte  le  don  d'un  couvre-tarbouche  (calotte),  incrusté  de 
pierres  précieuses  et  dune  clef  de  cadenas  ancien  offerts  au  Musée  arabe  par 
El-Sayed  Mohamed  bey  Magdi,  Conseiller  à  la  Cour  d'Appel  indigène. 

Des  remerciements  sont  votés  au  généreux  donateur. 

La  séance  est  levée  à  5  heures  et  demie. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinrt.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  Bakhodm,  Moritz. 
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333"=  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  131.) 


Le  Caire,  le  a3  mai  190/1. 

Présents  h  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

a*  Porte  Bâdestân  (^Uu*^b),  à  Khân-el-Khalîli: 

3*  Mosquée  du  sultan  el-Kâmel  (  JaLSuI)  ,  à  el-Nahassyn  (n°  iS  du  plan  Grand  bey); 

4"  Mur  de  la  ville; 

5*"  Musée  arabe; 

6"  Mosquée  de  Sayedi  Ahmed  el-Bagam  (^»^l  «^^^t)«  ^  Ebiar  (Gharbieh); 

7"  Citerne  el-Bakkar,  n"  10,  au  quartier  de  Kom  el-Dikka,  à  Alexandrie. 

1°    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique,  après  examen  des  résultats  de  la  première  adju- 
dication des  travaux  compris  dans  la  répartition  du  crédit  de  L.  E.  /iooo 
accordé  par  le  Gouvernement  pour  1906  (voir  rapport  n*  33o),  décide 
d'adjuger  ces  travaux  aux  plus  bas  offrants  comme  suit  : 

i*'  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 

a)  Lioiian  est: 

I.  Gros  œuvi'es L.E.  700  à  C.  V.  Silvagni  avec  rabais  de  i5  0/0 

II.  Ébénisterie  et  bronzes .      Ji  600  à  idem.  i5  0/0 

b)  Façade  est y*  800  à  idem,  5  f/o 

c)  Petit  minaret ^  3oo  k  idem.  9  0/0 

â**  Mosquée  Mohammed  Kntkhoda  h  la  Citadelle  : 

Héparation L.El.   1 5o  à  Self  m  Bakr  avec  rabais  de  5  0/0. 


% 
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En  ce  qui  concerne  les  deux  entreprises  du  liouân  est  de  la  mosquée 
du  sultan  Hassan,  M.  C.  V.  Silvagni  déclare  par  sa  lettre  du  17  courant 
qu'il  s'est  assuré  la  collaboration  du  marbrier  Taha  Moustafa  pour  les 
ouvrages  en  marbre  et  celle  de  l'orfèvre  Negri  pour  les  ouvrages  en  bronze 
incrustés  d'or  et  d'argent  de  la  porte  de  la  salle  du  tombeau. 

La  Section  technique  a  déjà  eu  occasion  d'apprécier  le  mérite  du  mar- 
brier Taha  par  les  travaux  antérieurs  qui  lui  ont  été  confiés,  d'autre  part, 
elle  trouve  irréprochables  les  petites  plaques  pentagonales  exécutées  très 
artistiquement  par  M.  Negri,  à  titre  d'échantillons. 


9°    PORTE  BÂDESTÂN. 


Par  sa  lettre  n"  1 789  du  ^  mai  courant,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
informe  le  Comité  qu'il  accepte  de  prélever  sur  le  crédit  de  L.  E.  4ooo 
alloué  par  le  Gouvernement  en  i  908,  la  somme  de  L.  E.  55  pour  expro- 
priation de  la  maison  Moursi  Ahmed  qui  surmonte  la  porte  Bâdestân,  h 
Khan  el-Khaltli  (voir  rapport  n°  899).  Les  instructions  nécessaires  ont  été 
transmises  au  Gouvernorat  pour  la  préparation  de  l'acte  d'acquisition  de  la 
maison  ainsi  que  du  terrain  sur  lequel  elle  est  construite  en  partie  et  qui 
est  wakf  concédé  en  Hekr  audit  Moursi  Ahmed.  Dès  que  les  formalités  d'usage 
seront  remplies,  le  Ministère  en  donnera  avis  au  Comité. 

La  Section  technique  prend  note  de  cette  communication. 

3°  MOSQUEE   EL-KÂMEL. 

Les  travaux  de  déblaiement  du  liouân  ouest  de  la  mosquée  el-Kâmel 
(voir  rapport  n°  Sao,  S  5,  C  a)  sont  terminés,  mais  rien  n'a  été  découvert 
sous  les  décombres. 

En  conséquence,  il  est  proposé  de  laisser  les  ruines  de  la  mosquée  à  la 
disposition  des  Wakfs,  toutefois  une  vue  photographique  en  sera  conservée. 

li^    ANCIEN  MUR  DE  LA  VILLE. 

A  la  suite  de  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  6  du 
397'  rapport,  le  Ministère  des  Travaux  publics  fait  savoir  au  Comité  par 
sa  lettre  n**  1779  du  8  mai  1901,  que  de  l'avis  de  son  (Contentieux,  le 
bastion  du  mur  de  la  ville  dont  il  s'agit  étant  devenu  propriété  privée  par 
le  fait  de  la  vente  qui  en  a  été  régulièrement  consentie  par  le  Gouvernement , 
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cette  construction  ne  saurait  être  considérée  comme  faisant  encore  partie 
dun  monument  auquel  sont  attachées  des  servitudes  d'utilité  publique;  le 
seul  moyen  d'assurer  la  conservation  du  bastion  consisterait  à  en  poursuivre 
l'expropriation  dans  les  formes  légales. 

La  Section  technique  regrette  que  les  vues  du  Comité  sur  cette  question 
n'aient  pas  été  sudisamment  comprises.  En  effet  dans  son  esprit,  il  ne 
s'agissait  nullement  d'imposer  une  obligation  quelconque  au  propriétaire 
Moustapha  el-Banân,  mais  simplement  d'obtenir  de  lui  un  engagement 
amiable  de  veiller  à  la  conservation  du  bastion ,  avec  le  concours  du  Comité 
en  cas  de  besoin.  De  pareils  arrangements  ont  d'ailleurs  déjà  été  pris  dans 
diverses  circonstances  similiaires. 

5^    MUSEE  ARABE. 

i.  La  Section  technique  est  d'avis  de  demander  au  Ministère  des  Travaux 
publics,  dans  l'intérêt  de  la  sécurité  du  Musée,  la  pose  d'un  ou  de  deux 
becs  de  gaz  pour  l'éclairage  des  rues  latérales  du  palais  du  Musée,  qui  sont 
plongées  dans  une  obscurité  complète  pendant  la  nuit. 

B.  Durant  la  saison  d'été,  le  Musée  étant  fermé  ù  i  h.  p. m.,  aucune 
surveillance  n'est  plus  exercée  à  l'extérieur  jusqu'à  l'arrivée  des  gardiens 
de  nuit.  Or,  pendant  toute  l'après-midi,  le  large  trottoir  de  la  façade 
principale  ainsi  que  le  perron  du  Palais  du  Musée  sont  envahis  par  une 
foule  d'enfants  et  de  jeunes  gens  turbulents  qui  s'y  livrent  à  toutes  sortes 
de  jeux.  Il  s'en  suit  que  les  vitres  des  nombreuses  fenêtres  à  portée  se 
trouvent  constamment  en  danger  d'être  brisées  et  qu'un  état  de  malpropreté 
permanent  est  entretenu  aux  abords  immédiats  de  l'édifice. 

Il  importe  de  faire  respecter  l'extérieur  du  Musée  et  la  Section  technique 
est  d'avis  de  prier  le  Gouvernorat  de  désigner  un  agent  de  police  qui  aurait 
pour  consigne  de  défendre  les  rassemblements  et  les  jeux  sur  les  trottoirs 
du  Musée. 

6°    MOSQUÉE  EL-BAGAM. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  avait  en  1902  signalé  au  Comité 
que  la  conservation  de  la  mosquée  el-Bagam  nécessitait  la  continuation  des 
premiers  travaux  entrepris  déjà  depuis  longtemps  (voir  rapport  n**  101). 

Api  es  de  nombreuses  négociations  avec  les  Wakfs  au  sujet  de  l'établisse- 
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ment  du  devis  nécessaire,  un  agent  du  service  du  Comité  s'est  rendu  derniè- 
rement sur  les  lieux  et  a  préparé  un  état  qui  s'élève  à  la  somme  de  L.  Ë.  3oo. 
La  Section  technique  après  examen,  approuve  ce  devis  et  propose  de 
demander  aux  Wakfs  de  vouloir  bien  se  charger  de  Texéculion  des  travaux 
qu'il  comporte. 

7^    CITERNE  EL-BAKKAR. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  i85o  du  i  a  courant 
demande  au  Comité  de  lui  faire  connaître  ses  intentions  au  sujet  de  la 
citerne  el-Bakkar  n**  i  o,  à  Alexandrie, j[]ue  M.  Zervudachi  et  fds  ont  proposé 
d'acheter. 

Cette  construction  souterraine  faisant  partie  des  monuments  dont  le 
Comité  a  réservé  l'examen,  la  Section  technique  est  d'avis  de  prier  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  de  déléguer  l'ingénieur  de  son  service 
d'Alexandrie,  pour  examiner  la  citerne  dont  il  s'agit  et  présenter  un  rapport 
de  ses  observations. 

Signé:  J.  Zarb,  Hbrz,  A.  Boinet,  A.  Bahgat. 
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PROCES-VERBAL  NM32. 

(Voir  les  rapporU  n**'  336  et  335  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité,  tenue  ausiègederAdminIstration  {jénéralcdcs  Wakfs, 
le  mardi  i"  novembre  kjo/i  à  3  heures  p.  m. 

Présents  : 

LFj.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Asskh,  président, 
Hussein  Fakiiry  pacha, 
Yacoub  Artin  pacha, 
'  Ibrahim  Naguib  pacha. 

Sir  William  Garstin  ; 
MM.  Aly  bey  Baiigat, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
Hanna  bey  Bakhoum, 
M.  Herz  bey, 
G.  Maspero, 
D'  B.  MoRiTz. 

M.  J.  Zarb  bey,  indisposé,  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la 
'séance. 

A  l'ouverture  de  la  séance,  le  Président  annonce  au  Comité  la  triste  nou- 
velle du  décès  de  S.  E.Tigrane  pacha.  II  offre  un  hommage  ému  à  la  mémoire 
du  regretté  collègue  défunt,  en  rappelant  les  précieux  services  qu'il  a  rendus 
à  l'œuvre  du  Comité  de  conservation  des  Monuments  de  l'art  arabe  et  pro- 
pose de  transmettre  à  la  fiimille  de  S.  E.  Tigrane  pacha  les  condoléances 
du  Comité. 

Le  Comité  s'associe  unanimement  à  la  proposition  de  son  Président. 

I. 
Le  procès-verbal  n**  i3i  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 
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II. 

Les  rapports  n""  33/i  et  335  de  la  Section  techni(|ue  sont  lus  et  approuvés 
après  avoir  été  l'objet  des  observations  suivantes  : 

a)  Rapport  n*  33 â,  S  5.  —  S.  E.  Fakhry  pacha  observe  que  la  tckieh 
de  sett  Khatoun  appartient  aux  Wakfs  et  qu'en  conséquence  il  convient  de 
s'adresser  à  cette  administration  pour  la  suite  à  donner  à  la  proposition  de 
la  Section  technique; 

A)  Cilerne  Chaouich  el-Kebir.  —  S.  E.  Fakhry  pacha  propose  le  classe- 
ment, parmi  les  édifices  à  conserver,  de  la  dite  citerne  qui  lui  paraît  inté- 
ressante par  ses  arcades  en  trois  étages. 

i\l.  Maspero  dit  que  ce  type  de  citernes  est  relativement  très  commun  à 
Alexandrie  et  que  la  citerne  en  question  ne  lui  parait  offrir  aucune  particu- 
larité qui  s'impose  à  l'attention. 

M.  Herz  bey,  rappelle  que  le  Comité  a  déjà  classé  une  citerne  de  même 
type,  celle  d'el-Nabih,  sise  au  quartier  Missallah,  à  Alexandrie,  qui  présente 
une  disposition  de  construction  très  caractéristique,  par  la  légèreté  et  l'élé- 
gance des  colonnes  qui  servent  de  soutien  à  ses  étages.  Cette  citerne,  qui 
est  d'ailleurs  publiée  au  i  S"*  fascicule  du  Comité,  année  1 898,  a  été  réparée 
et  ouverte  à  la  visite  des  touristes. 

Le  Comité,  sur  la  proposition  de  S.  Ë.  Fakhry  pacha,  charge  l'Architecte' 
en  chef  d'examiner  la  citerne  Chaouich  el-Kébir  et  de  présenter  un  rapport 
comprenant  un  devis  pour  les  réparations  qui  seraient  nécessaires  et  pour 
les  dépenses  de  son  entretien  ; 

(?)  Gardiennage  de  la  mosquée  Mir  Zâdeh,  —  Le  Comité  décide  de  demander 
à  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  placer  un  gardien  fixe  auprès  de 
cette  mosquée  pour  en  faciliter  la  visite. 

Rapport  rC  335,  S  5.  Mosquée  Kaïtbaî  au  désert,  —  Le  Comité  pense 
qu'il  est  préférable  d'employer  le  plomb  comme  matière  de  couverture  du 
lanterneau;  l'Architecte  en  chef  prendra  en  conséquence  les  dispositions 
nécessaires. 
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s.  E.  Artin  pacha  donne  connaissance  d'une  lettre  de  M.  G.  Zouro  d'Alex- 
andrie qui  appelle  l'attention  du  Comité  sur  la  destruction  de  grands 
blocs  de  pierre  finement  travaillés  provenant  de  l'entablement  d'un  édifice 
antique.  Ces  blocs,  mis  h  jour  au  nord  de  la  gare  de  Ramleh,  lors  des 
travaux  de  la  construction  du  quai,  ont  été  abandonnés  par  la  Municipalité 
aux  entrepreneurs,  pour  être  détaillés  et  servir  à  la  maçonnerie  des  quais. 

M.  Zouro  signale  aussi  l'état  lamentable  de  la  tour  des  Romains  et  pro- 
pose de  la  raser  à  la  hauteur  de  un  mètre  du  sol. 

Le  Comité  regrette  la  destruction  des  blocs  dont  parle  M.  Zouro,  et  il 
espère  que  dans  l'avenir,  en  pareilles  circonstances,  la  Municipalité  voudra 
prendre  plus  d'intérêt  à  la  conservation  des  vestiges  antiques  qui  se  ratta- 
chent aux  souvenirs  historiques  de  la  ville.  Quant  à  la  tour  des  Romains, 
le  Comité  estime  qu'il  y  a  lieu  de  maintenir  la  décision  qu'il  a  prise  à  ce 
sujet  (conservation  de  la  tour)  sur  la  proposition  que  la  Section  technique 
lui  a  présentée  après  un  accord  avec  les  représentants  de  la  Municipalité 
(voir  rapport  n"  3 a 9),  et  décide  d'en  aviser  officiellement  le  Ministère  de 
l'Intérieur. 

IV. 

L'Architecte  en  chef  donne  lecture  d'un  bref  rapport  sur  la  question  des 
démolitions  opérées  dans  le  fort  Kaïtbaï  à  Alexandrie  (voir  procès-verbal 
n"*  i3i,  S  VI).  Il  résulte  des  explications  obtenues  du  kaîmakam  Sheehan 
bey,  Inspecteur  en  chef  du  district  nord  de  l'Adminstration  des  Gardes-côtes, 
que  ces  démolitions  ont  été  nécessitées  par  le  mauvais  état  de  certaines 
parties  du  fort.  Après  examen,  il  a  été  entendu  que  l'on  ne  procéderait  pas 
à  d'autres  démolitions  sauf  pour  quelques  parties  secondaires  de  l'intérieur 
du  fort.  Le  Service  des  Gardes-Côtes  respectera  la  mosquée  qui  sera  réparée 
par  les  soins  du  Comité,  conformément  au  programme  précédemment  arrêté. 

Avis  sera  donné  au  Ministère  de  la  Guerre  des  dispositions  ci-dessus. 

V. 

Il  résulte  des  informations  prises  au  sujet  de  travaux  exécutés  par  l'armée 
d'occupation  dans  le  voisinage  du  tombeau  de  Toumanbâï  (sultan  el-Adel) 
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à  el-Abbassieh  au  Caire,  que  ces  travaux  ont  eu  pour  but  de  dégager  les 
alentours  de  l'édifice  et  de  l'entourer  d'une  palissade. 

Le  Comité  n'a  pas  d'objection  aux  dispositions  prises  par  le  Commandant 
du  génie  de  l'armée  d'occupation,  d'autant  plus  qu'elles  concourrent  à  la 
préservation  du  monument. 

VI. 

M.  P.  Casanova,  rappelle  que  dans  la  séance  du  Comité  du  1 1  mars  1 90Q , 
l'Administration  générale  des  Wakfs  a  été  priée  de  racheter,  pour  compte  du 
Comité,  une  bande  de  terrain  de  a  mètres  de  large  faisant  partie  d'une 
propriété  précédemment  vendue  par  les  Wakfs  et  attenante  à  l'ancienne 
porte  Bâb  el-Nasr  (voir  rapport  n**  3o  1 ,  S  /i  ).  Il  désirerait  savoir  si  cet  achat 
a  été  effectué. 

S.  Ë.  Abdel  Halim  pacha  dit  que  l'Administration  générale  des  Wakfs 
s'est  occupée  de  cette  affaire  et  il  y  a  lieu  d'espérer  qu'on  pourra  arriver 
prochainement  h  une  solution  satisfaisante. 

VIL 

Au  sujet  de  la  dépense  pour  les  travaux  de  consolidation  qu'il  y  aurait 
lieu  d'exécuter  dans  les  deux  couvents  coptes  Deir  el-Abiad  et  Deir  el- 
Ahmar  près  de  Sohag  (voir  rapport  n"*  33îi ,  8  6),  Sir  William  Garstin  fait 

_  m 

savoir  que  S.  B.  le  Patriarche  copte  serait  disposé  à  coopérer  aux  dépenses 
des  travaux  les  plus  urgents,  pour  une  somme  de  L.  E.  looo. 

Sur  cette  information  le  Comité  prie  S.  E.  le  Président  d'écrire  au  Patriar- 
cat en  vue  de  régler  cette  question. 

VIII. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  qu'au  mois  d'août  dernier,  l'antique  église 
de  Saint -Georges  du  couvent  grec-orthodoxe  de  ce  nom,  au  Vieux-Caire,  a 
été  entièrement  détruite  par  un  incendie,  et  il  signale  particulièrement  la 
perte  regrettable  d'une  porte  intérieure  dont  les  panneaux  en  bois  finement 
sculptés  représentaient  des  images  saintes.  Cette  porte  a  été  publiée  avec  une 
photographie,  par  M.  Strzygowski  dans  ses  notes  Dte  chrisllichen  Denkmaler 
Aegyptens. 
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IX. 

Questions  diverses  concernant  le  Musée  : 

a)  A  la  suite  de  la  communication  faite  au  Ministère  des  Finances, 
relativement  à  la  situation  financière  du  Musée  (voir  proc.-verb.  n"  i3o, 
S III),  ce  département  informe  le  Comité  par  lettre  du  i  â  septembre  1 90/i , 
n**  9622,  qu'il  est  disposé  a  répartir  sur  deux  exercices  le  prélèvement  de 
la  somme  de  L.  E.  678  dont  a  été  grevé  le  fonds  de  réserve  du  Musée  pour 
parfaire  Tinsuflisance  de  recettes  de  Tannée  1908,  de  manière  à  laisser 
au  1^^  janvier  190/j  un  fonds  de  réserve  disponible  de  L. E.  296  au  lieu 
de  L.  E.  6  et  208  mill. 

Le  Comité  constate  que  ces  dispositions,  si  bienveillantes  qu'elles  soient, 
ne  règlent  pas  le  fond  de  la  question. 

S.  E.  Fakbry  pacha  se  propose,  si  le  Comité  partage  son  avis,  de  sou- 
mettre le  cas  aux  autorités  supérieures,  afin  d'arriver  à  obtenir  pour  le 
Musée  un  budget  de  ressources  moins  aléatoires  et  plus  appropriées  aux 
exigences  de  cette  institution. 

Le  Comité  accepte  avec  empressement  la  proposition  de  S.  E.  Fakbry 
pacha. 

b)  Antérieurement  à  la  réception  de  la  lettre  ci-dessus  mentionnée  du 
Ministère  des  Finances,  une  demande  d'avance  temporaire  de  L. E.  s 00 
avait  été  adressée  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  (voir  proc.-verb. 
n""  1 3o ,  S  IV)  qui  a  répondu  ne  pouvoir  donner  suite  à  cette  demande. 

c)  Sur  l'information  donnée  par  M.  Gaillardot  bey  que  M.  D.  Alban, 
Consul  de  S.  M.  Britannique  au  Caire  était  disposé  h  faire  don  au  Musée 
d'une  grande  placjue  de  marbre  portant  des  inscriptions  latines  et  arabes, 
le  Conservateur  du  Musée,  M.  Herz  bey,  a  rendu  visite  à  M.  le  Consul 
D.  Alban  qui  lui  a  confirmé  sa  gracieuse  intention. 

Cette  plaque  très  intéressante  vient  d'être  déposée  au  Musée.  Elle  porte 
sur  une  face  une  inscription  funéraire  latine  datée  de  i638,  et  sur  l'autre 
face,  en  arabe,  une  inscription  commémorative  de  la  fondation  d'un  sebîl 
(fontaine)  avec  date  106 A  de  l'Hégire  (i653-i  654  A.-D.) 

Le  Comité  prie  S.  E.  le  Président  de  remercier  très  chaleureusement  le 
généreux  donateur. 
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d)  Le  farrache  Ibrahim  Sadik  attaché  ù  la  mosquée  Aksonkor  ayant 
déclaré  qu'il  avait  trouvé  dans  un  recoin  de  la  dite  mosquée,  sous  un  mon- 
ceau de  débris,  des  fragments  de  lampe  en  verre  émaillé,  le  Conservateur 
du  Musée  s'est  rendu  sur  les  lieux  et  a  fait  transporter  ces  fragments  qui 
après  soigneux  nettoyage  ont  été  rassemblés  et  collés. 

Bien  que  fort  incomplète,  celte  lampe  est  très  intéressante,  par  ses 
inscriptions  et  les  blasons  d'émirs  qu'elle  porte. 

Sur  la  proposition  du  Conservateur  du  Musée  une  gratification  de 
P.  T.  100  est  accordée  au  farrache  Ibrahim  Sadik  pour  sa  découverte. 

e)  Le  Conservateur  du  Musée  informe  le  Comité  que  le  droit  d'entrée 
au  Musée  fixé  à  P.  T.  i  pendant  la  saison  d'été  a  produit  la  somme  de 
P.  T.  773  du  1*"  mai  au  3i  octobre  190/i. 

y)  S.  Ë.  Artin  pacha  dépose,  à  l'intention  du  Musée,  une  petite  photo- 
graphie représentant  un  personnage  turc  d'un  tableau  de  Rembrandt  qui 
se  trouve  à  la  Pinacothèque  de  Munich. 

X. 

Afin  d'assurer  la  traduction  correcte  des  procès -verbaux  et  des  rapports, 
le  Comité  décide  de  confier  à  M.  Aly  bey  Bahgat  le  soin  de  rédiger  ces 
traductions  en  langue  arabe,  et  il  lui  accorde  pour  ce  travail  une  allocation 
spéciale  de  L.  Ë.  5  par  mois. 

XI. 

M.  Georges  Salmon  fait  connaître,  par  lettre  de  Tanger  du  9/1  août 
dernier,  que  la  mission  qu'il  dirige  n'a  pas  encore  organisé  l'impression  de 
ses  travaux;  néanmoins  dès  que  la  publication  en  sera  commencée,  il 
s'empressera  de  donner  suite  à  l'ofFrc  d'échange  qui  lui  a  été  adressée 
(voir  pr.-verb.  n"*  196,  S  XI). 

xn. 

Avis  est  donné,  en  séance,  que  rimprimerie  Nationale  vient  de  fournir 
au  service  du  Comité,  3oo  exemplaires  de  la  seconde  édition  du  9'  fascicule, 
année  1899  (voir  rapport  n"*  3o3). 
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XII. 

Ouvrages  oiïerls  au  Gomitë  : 

Annual  report  of  the  Smithsontan  Insdlution,    1901,    U.  S.  A.    National 
Muséum; 

Annual  repart  of  the  Smtthsonian  Institution,    1  90  9  ; 

Mémoires  et  documents  publiés  par  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de 
France,  IV; 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  1"^  cl  9"  Irimes- 
tres  190&; 

Centenaire  de  la  Société  des  Antiquaires  de  F'rance.  Compte  rendu  de  la 
cérémonie  du  1 1  avril  igoâ. 

Recueil  des  notices  et  mémoires  de  la  Société  archéoloffique  du  département  de 
Constantine.  —  Année  1 908  ; 

Annales  de  V Académie  de  Mâcon,  3""  série,  n**  VII. 

Revista  de  la  Asociacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa.  —  Année  VII, 
n'"  38,  39,  ko.  —Année  VIII,  n^/ii. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiviale  de  géographie,  VI"  série,  n'  3. 

Direction  générale  du  Service  des  antiquités  égyptiennes  : 

Annales,  tome  IV,  fasc.  9  et  3. 

Catalogue  général  des  antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  if*  7001- 
7894  et  8749-9900,  Koptische  Kunst; 

Sarcophages  antérieurs  au  Nouvel  empire,  n~  98079-98086; 

Mitteilutigen   der  K,   K,   Zentral-Kommission  Jur  Erforschung,    etc.    etc. 
Ba^orte,  janvier  à  décembre  1903. 

Société  d'histoire  naturelle  d'Autun  :  Compte  rendu  des  séances  et  des 
excursions  de  l  *  année  igo3. 

^  M.  Francis  Pérot  :  Opuscule  intitulé  :  Les  eaux  du  Mont- Dore  dans 

rantiquité.  Les  sculptures  et  la  statue  houdhiquc  du  Panthéon. 

Egypt  Exploration  fund,  archeological  report  igafi-igoS; 

Bulletin  de  l'Institut  égyptien,  quatrième  série,  n**  4  ,  fasc.  n*  4. 
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-*-        Archilekten-Verein  zu  Berlin  :  Der  Gedanke  des  evangelischen  Kirchen- 
banes; 

Société  archéologique  d'Alexandrie  :  N*  6,  nouvelle  série,  i""  volume, 
i"  fascicule; 

Archeological  Survey  of  India  : 
» 

Annual  report  of  the  archeological  survey,  Bengal  Cxrcle  for  die  year  ending 
with  April  îQoâ; 

Annual  progress  report  ofûie  archeological  survey  of  Madras  and  Coorg,  for 
the  year  igoS-igoA. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé  la  séance  est  levée  à  5  heures  p.  m. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  H.  Fakhry,  Yacoub  Artin. 
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334"   RAPPORT 

DK  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès- vei'bal  n*  132.) 


Le  Caire,  le  ai  septembre  1906. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  P.  Casanova, 
M.  Hrrz  bcy, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1"  Okàlah  Mohamed  bey  Aboul-Dahab(uAi5ÔJI  ^1  Jj  «X^),  à  ei-Sanadkieh  (0*98 
du  plan  Grand  bey); 

9°  Mosquée  InM  el-Atâbaki(^b^i  JU^I).  à  el-Kheyamieh  (n'  118  du  plan); 

3"  Mosquée  de  Témtr  Serghatmach  (  jm^^i^^),  à  el-Kho<leiri  (n*  918  du  plan): 

/r  Mosquée  Mohamed  Satd  Djakmak  (jh^  ûyuM  «>^)>  à  Deîr  el-Nahas  (Vieux- 
Caire); 

5"  Tombeau  du  sultan  Khalil  el-Achraf  (ô^^t  J^'^)  ^^  ^^  ^  '"^i^  el-sett  Khatoun 
(^j^Uk.  oumJI),  à  Sayeda  Nefisseh; 

6'  Mosquée  el-Ghamri  (tojJï),  au  quartier  Margouch; 

7"  Mosquée  Khaïrabak  (sJ^jjâ,),  à  châra  el-Tabbûneh  (n*"  i&5  du  plan): 

8"  Mosquée  du  sultAn  ei-Kamel  (  J^lSul),  à  ei-Nahassyn  (n'  198  du  plan); 

9'  Mosquée  el-Akmar  (  jiiH),  àel-Nahassyn  (n^  33  du  plan); 
1  ©•  Mosquée  Soudoun  Mîr  Zadeh  (i^tj^j»  (j^^^y^à) ,  à  Souk  el-Seli\h  (n**  1 97  du  plan  h 
1 1"  Citerne  el-Bakar  n"  1  o  et  el-Chaouicïi  el-Kebir  (^xaJ3I  jî^j^Ul^^^JuJl  ) ,  à  Alexandrie; 
1 9"  Mur  de  la  ville  ; 

t3"  Kasr  el-Cham'a  {^çCJ\ yaâ),  au  Vieux-Caire: 
i/r  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire. 

l''    OKÂLAT  ABOllL  DAIIAR. 

La  Section  technique ,  après  examen ,  approuve  le  projet  n"  5/i  8, 1"  Section , 
et  le  devis  de  L.E.  îiS  qui  iaccompagne,  dressés  par  le  Service  du  Comité, 
pour  la  reconstruction,  dans  un  style  approprié,  de  l'extérieur  de  Tappar- 
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tement  de  la  dame  Aïcha  Bent  Aiî,  qui  surmonte  le  portail  de  i'okMat  Aboul- 
Dahab  (voir  rapport  n°  33o). 

La  somme  de  L.  E.  5,  partie  du  coût  de  l'exécution  du  projet  précité, 
sera  fournie  par  la  propriétaire,  conformément  à  rengagement  signé  par 
elle  en  date  du  5  avril  dernier.  Quant  au  reste  L.  E.  â3,  il  sera  prélevé 
sur  un  des  crédits  accordés  par  le  Gouvernement. 

Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

â^    MOSQUEE  INÂL. 

En  dehors  de  l'entreprise  en  cours  dans  la  mosquée  Inâl  el-Atftbeki, 
d'autres  travaux  ont  été  jugés  indispensables,  M.  l'Architecte  en  chef  les 
évalue  à  L.  £.  3o. 

Leur  exécution  est  confiée  à  l'entrepreneur  des  travaux  actuels  aux  mêmes 
clauses  et  conditions  que  ces  derniers.  En  ce  qui  concerne  les  fonds  néces- 
saires, il  y  sera  pourvu  sur  les  économies  du  budget  de  l'année  courante. 

3^    MOSQUEE  SERGIIATMAGH. 

Le  devis  dressé  par  le  Service  du  Comité  pour  l'annexion  au  kouttâb  de 
la  mosquée  Serghatmach,  de  la  pièce  y  attenante  (voir  rapport  n®  Q6â) 
se  monte  à  L.  E.  lo. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  déclaré  qu'elle  prend  la 
dépense  à  sa  charge,  les  travaux  seront  mis  en  adjudication  sans  retard. 

Les  manuscrits  enluminés  et  les  reliures  qui  se  trouvaient  dans  la  dite 
pièce,  ont  été  déposés  à  la  Bibliothèque  de  l'Université  d'el-Azhar  par  les 
soins  des  Wakfs. 

Ix''    MOSQUEE    DJAKMAK. 

Certaines  réparations  dans  le  corps  du  minaret  de  la  mosquée  Djakmak, 
au  Vieux-Caire,  font  l'objet  du  devis  de  L.  E.  i  o  présenté  par  l'Architecte  en 
chef.  Elles  seront  mises  en  adjudication  sur  la  base  du  projet  de  contrat  qui 
accompagne  le  devis,  et  le  coût  en  sera  prélevé  sur  les  économies  du  budget 
de  l'exercice  courant. 
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5^  TOMBEAUX  DU  SULTAN  KHALÎL  EL-AGHRAF  ET  DE  SETT  KHATOUN. 

L'Architecte  en  chef  soumet  Tétude  du  dégagement  des  tombeaux  de 
Khalil  el-Achraf(voir  rapport  n"*  1198)  et  du  tombeau  de  ScttKhâtoun  qui, 
d'après  lui,  mérite  la  même  considération. 

La  Section  technique  approuve  ces  études  et  demande  pour  le  tombeau 
de  Sett  Khâtoun  que  la  tekieh  qui  lui  est  adossée  du  côté  ouest  soit  rasée 
et  recontruite  h  une  distance  convenable  du  monument,  sur  le  terrain  qui 
lui  est  affecté. 

6°    MOSQUÉE   EL-GHAMRI. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  que  lorsqu'il  a  voulu  procéder  au  trans- 
port au  Musée  arabe  du  minbar  et  du  koursi  anciens  de  la  mosquée  el- 
Ghamri  (voir  rapports  n~  a83,  3i3  et  3q4),  le  gérant  du  wakf  intéressé 
el-cheikh  Mohamed  Abdallah  cl-Ghamri  lui  a  déclaré  qu'il  ne  peut  dégarnir 
la  mosquée  de  ces  meubles  sans  que  d'autres  soient  fournis  à  leur  place. 

Vu  qu'entre  la  valeur  des  meubles  anciens  en  question  et  l'évaluation 
du  coût  du  minaret  qui  sera  construit  pour  compenser  leur  cession ,  il  y  a 
une  marge  de  L.  E.  dqo  ce  qui  répond  pleinement  aux  recommandations 
du  Comité  (voir  procès -verbal  n*  1 1 9)  M.  Herz  bey  a  été  d'avis  qu'on  pour- 
rait fournir  à  la  mosquée  un  minbar  et  un  koursi  simples  en  bois  blanc 
peints  h  l'huile.  11  présente  un  devis  de  L.  E.  3o  à  cet  effet. 

La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  ainsi  que  le  nouvel  enga- 
gement signé  par  le  gérant  sus- nommé  et  aux  termes  duquel  il  accepte 
tant  le  devis  de  L.  E.  190  pour  la  reconstruction  du  minaret  (voir  rapport 
n"*  324),  que  celui  de  L.  E.  3o  précité  et  s'engage  à  consigner  au  Musée 
arabe  les  anciens  meubles  aussitôt  que  les  neufs  seront  prêts. 

7"    MOSQUÉE   KHAIRABAK. 

A.  la  suite  de  la  demande  de  l'Administration  générale  des  Wakfs  relative 
à  une  série  de  réparations  dans  la  mosquée  Khaïrabak,  la  Section  tech- 
nique accepte  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef  d'élaborer  un  pro- 
gramme de  réparation  complète  du  monument  et  de  préparer  en  même 
temps  le  devis  de  consolidation  du  palais  de  même  nom,  demandé  dans  le 
1  70*  rapport. 
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8^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  Et-KAMEL. 

La  vue  photographique  des  restes  déblayés  de  la  mosquée  el-Kâmel  sou- 
mise à  la  Section  technique  (voir  rapport  n°  333),  sera  reproduite  dans 
les  bulletins  du  Comité. 

9°    MOSQUEE  EL-AKMAR, 

D'après  les  dispositions  du  3*  paragraphe  du  3 1  &"*  rapport  une  cour 
entourée  d'une  grille  en  fer  a  été  aménagée  devant  l'entrée  principale  de  la 
mosquée  el-Akmar,  tant  pour  protéger  la  partie  de  la  façade  ouest  nouvel- 
lement démasquée  que  pour  parer  à  la  différence  de  niveau  entre  le  sol  du 
monument  et  celui  de  la  rue  el-Nahassyn. 

Cette  cour  occupe  l'emplacement  de  l'immeuble  exproprié  et  se  prolonge 
du  côté  ouest  jusqu'au  nouvel  alignement  de  la  rue ,  laissant  à  la  voie 
publique  une  surface  de  1 8  m^.  3 1  cent,  qui  en  vertu  de  la  dite  expropria- 
tion appartient  au  Comité. 

Le  Service  du  Tanzim  a  estimé  ce  terrain  à  L.  £.  9,160  mill.  suivant 
procès- verbal  de  la  Commission  d'estimation  en  date  de  5  mai  1903. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  demander  l'apport  de  cette  somme  au 
crédit  affecté  aux  expropriations. 

1  O^    MOSQUÉE  MIR  ZADEH. 

Répondant  à  la  demande  du  Comité  de  consigner  la  clef  de  la  mosquée 
Mir  Zâdeh  au  domestique  de  la  mosquée  la  plus  proche  (voir  rapport  n""  3  o  5) , 
l'Administration  générale  des  Wakfs  donne  avis  par  sa  lettre  du  s  1  juillet 
dernier,  qu'il  ne  peut  être  donné  suite  à  une  mesure  semblable  et  qu'il 
faudrait  appointer  un  gardien  spécial. 

La  Section  technique  propose  alors  de  laisser  la  mosquée  fermée  et  de 
déposer  la  clef  au  Musée. 

1  1^    CITERNES  EL-RAKAR  EL-GHAOUIGH  EL-KÉBIR,  À  ALEXANDRIE. 

Il  résulte  du  rapport  de  M.  l'Ingénieur  de  la  Délégation  des  Wakfs ,  à 
Alexandrie  que  la  citerne  el-Bakar  (voir  rapport  n°  33q),  est  envahie  jus- 
qu'aux cintres  des  arceaux  par  des  eaux  provenant  selon  toutes  les  proba- 
bilités, de  la  borne-fontaine  installée  dans  son  voisinage.  Un  examen  complet 

6 
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est  par  conséquent  impossible.  Cependant  à  en  juger  par  la  partie  supé- 
rieure apparente  construite  en  moellons  et  mortier  simple,  on  est  induit  à 
supposer  que  la  citerne  est  dénuée  de  tout  caractère  monumental  et  ne 
mérite  pas  d'être  conservée. 

Le  même  agent  a  aussi  examiné  la  citerne  Ghaouich  el-Kébtr,  sise  rue 
el-Taouilah  que  la  Municipalité  d'Alexandrie  voudrait  remblayer  ainsi  qu'il 
résulte  de  la  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics,  n"  9â5/i  du  i  q  juin 
dernier. 

Voici  le  résumé  des  observations  de  l'Ingénieur  : 

R  La  citerne  comporte  trois  arcatures  superposées.  Les  arcs  sont  en  pierre 
de  taille  et  reposent  sur  des  colonnes  en  pierre  rouge  ne  présentant  aucun 
travail  artistique  et  dont  les  fûts  sont  pour  la  plupart  formés  de  deux  blocs. 
Les  voûtes  sont  en  maçonnerie  de  moellons;  de  même  les  parois.  Le  tout  est 
recouvert  d'un  crépi  en  chaux  et  homra  en  partie  tombé.  Bref  rien  d'inté- 
ressant à  signaler,  v 

La  Section  technique  est  d'avis  de  ne  pas  classer  les  deux  citernes  parmi 
les  monuments  à  conserver,  mais  de  prier  le  Ministère  des  Travaux  publics 
d'aviser  le  Comité  si  des  pièces  d'architecture  pouvant  intéresser  le  Musée 
arabe  venaient  à  être  découvertes  lors  des  démolitions. 

lâ""    MUR  DE  LA  VILLE. 

A.  Par  sa  lettre  n*  i  ai  i  du  a 8  avril  dernier,  le  Service  du  Tanzim  prie 
le  Comité  de  faire  procéder  à  un  examen  de  la  partie  du  mur  de  la  ville 
sise  à  el-Otouf  et  désigné  sur  le  plan  annexé  à  la  susdite  lettre. 

Le  Tanzim  s'occupe  de  tracer  les  alignements  des  rues  à  proximité  de  la 
partie  du  mur  en  question  et  il  voudrait  avoir  l'avis  du  Comité  à  ce  sujet. 

Comme  il  ressort  de  l'examen  de  deux  agents  du  service  du  Comité  que 
le  mur  de  la  ville  est  à  cet  endroit  complètement  démoli  et  que  les  amorces 
de  part  et  d'autre  accusent  une  maçonnerie  de  construction  récente,  la 
Section  technique  est  d'opinion  de  s'en  désintéresser. 

B.  Le  nommé  Mohamed  Ahmed  el-Nahâs  a  adressé  au  Gouvernorat  une 
demande  pour  l'achat  de  la  partie  du  mur  attenante  h  sa  propriété  sise  à 
Hâr  etel-Ferakhah  (Bâb  el-Charieh). 


i 
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La  Section  technique  n*est  pas  d'avis  de  consentir  à  cette  vente ,  vu  qu'il 
s'agit  d'une  partie  du  mur  ayant  conservé  sa  maçonnerie  primitive. 

l3^    KASR  EL-GHAm'a. 

En  suite  de  la  décision  du  1 5*  paragraphe  du  3^9*  rapport  d'après  la- 
quelle la  concession  du  terrain  sollicité  par  le  Patriarcat  grec -orthodoxe 
serait  refusée,  à  moins  que  celui-ci  ne  prenne  à  sa  charge  une  partie  des 
dépenses  du  projet  des  alignements  de  Kasr  el-Cham^a,  le  Ministère  des 
Travaux  publics,  par  sa  lettre  n*"  i8ii  du  ii  mai  190/1,  observe  que  le 
Comité  n'indique  pas  comment  il  sera  pourvu  au  surplus  des  dépenses,  le 
Gouvernement  ne  pouvant  assumer  aucune  charge  dans  cette  affaire. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef  suggère 
au  Comité  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  le  détail  de  l'esti- 
mation de  L.E.  i5oo  pour  l'exécution  du  projet  des  alignements  de  l'en- 
ceinte de  Kasr  el-Cham^a  (voir  rapport  n*"  339).  On  verrait  ensuite  comment 
répartir  cette  somme  entre  le  Gouvernement,  le  Comité  et  les  Communautés 
religieuses  intéressées. 

lU^    TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SÎrA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  en  date  du  1 0  septembre  1 90/1 ,  n"*  365 1 ,  le  Ministère  des 
Travaux  publics  informe  le  Comité  que  le  Ministère  des  Finances,  au  sujet 
de  la  demande  de  la  Daïra  Toussoum  pacha  relative  à  l'autorisation  d'extraire 
du  sebbAkh  de  Kom  Ghorab,  pour  dix  ans  (voir  rapport  n°  33â),  a  répondu 
qu'il  n'est  pas  disposé  h  accorder  des  concessions  au  susdit  Kom. 

Signe  :  P.  Casanova  ,  M.  Hbrz  ,  J.  Zarb. 


6. 
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336'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès- verbal  n*  132.) 


Le  Caire,  le  a 9  octobre  igoi. 

Présents  h  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Herz  bey, 
Sabbr  bey  Sabri, 
•  J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Budgets  du  Comilë  et  du  Musée  arabe; 

q'  Personnel; 

3*  Monuments  coptes; 

&*  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^^AmA.),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 

5*  Mosquée  funéraire  du  sultan  Kaïtbaï  ((^tfJ^ls),  au  désert; 

6*  Dépenses  diverses; 

7"  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig; 

8"  Mosquée  du  sultan  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  (c^l  (^ûJI  ^  ^^).  ^  el- 

Nahassyn  (n**  38  du  plan); 
9*  Groupe  des  monuments  du  sultan  Kalaoun  (^>^^Vi),  à  el-Nahassyn  (n*  &3  du 

plan); 
1 0*  Mosquée  du  sultan  Mohamed  el-Nâsser  Ibn  Kalaoun  {{j^^'^i^y^  1^11  «X^),  à  el- 

Nahassyn  (n"  hi-hh  du  plan); 

ir  Mak'ad  de  Ternir  Ma'mâï  (ç^UU)  (Beit  el-Kâdi),  k  châra  Beitel-Kâdi  (entre  les 
n"  a 8-43  du  plan). 

l'^    BUDGETS  DU  COMITE  ET  DU  MUSEE  ARABE. 

A.  La   Section   technique    soumet  à   l'approbation  du   Comité    l'état 
des  prévisions  budgétaires  pour  190 5  dressé  par  rArchitecte  en   chef. 


Les  dites  prévisions  se  rattachent  aux  ressources  fournies  annue]lement 
par  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  se  répartissent  comme  suit  : 
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Budget  du  musiSb  arabe. 
B.  Le  budget  du  Musée  arabe  pour  190 5  a  été  arrêté  comme  suit  : 


o 
as 


1 
1 
1 


1 1 
k 
1 


DÉSIGNATION. 


Recettes  des  terrains  afleclés  à  fentretien  du  Musée. . 
Recettes  réalisées  par  les  taxes  d'entrée 

I.  Personnel  classé  : 

Conservateur  à  L.  £.  ao 

Conservateur-adjoint  à  L.  E.  ao 

Ecrivain  à  L.  E.  6 

I  (6w).  Personnel  provisoire  : 
Aide-écrivain  à  L.  E.  6 

II.  Agents  hors  cadre  : 

Farraches  à  L.  E.  a 

Gaflirs  à  L.  E.  a 

Boâb  à  L.  E.  a 

III.  Dépenses  diverses  : 

Impression  des  catalogues  du  Musée 

Achat  d'antiquités 

Ameublement 

Annuité  Kytikas  pour  prix  d'une  lampe  antique 

Menus  frais 

IV.  Impôts  : 

Impôts  des  terrains 

Réserve  pour  achat  d'antiquités 

Totaux L.  E. 


Cd 

H 
U 

O 
U3 


3i63 
i5o 


a3i3 


a3i3 


DÉPENSES. 


pioMim 

PABTIBLS. 


a&o 
3oo 

7a 


68 


a6& 

96 
a6 


aoo 

5o 

100 

i5o 

5o 


TVTâBX. 


660 


38& 


55o 


5oo 


909& 


319 


a3i3 
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â^  PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  de  rArchilecte  en  chef,  la  Section  technique  recom- 
mande les  augmentations  ci-après  : 

i.  Agents  payés  sur  le  budget  du  Comité  : 

A  Hamed  effendi  Hamdi,  le  minimum  de  la  5*  classe,  L.  Ë.  6  par  mois 
au  lieu  de  la  moyenne  de  la  6^  classe  L.  E.  6  ; 

Aux  chefs-maçons  Ahmed  Atieh  et  Ahmed  Youssef ,  L.  E.  7,600  miil.  par 
mois  au  lieu  de  L.  E.  7  ; 

A  Mohamed  Ali,  courrier,  L.  E.  9  par  mois  au  lieu  de  L.  E.  1,800  mill.  ; 

A  Mohamed  Hassan ,  courrier,  L.  E.  1,760  au  lieu  de  L.  E.  1 ,5oo  mil!. 

B.  Agents  payés  sur  le  crédit  annuel  de  L.  E.  looo  du  Ministère 
des  Travaux  publics  : 

A  Ahmed  effendi  Zaki,  L.  E.  9  par  mois  au  lieu  de  L.  E.  7,600  mill.; 
A  Ali  Youssef,  farrache ,  L.  E.  9 ,  a  3  5  m.  par  mois  au  lieu  de  L.  E  9 , 9  9  6  m. 

C   Agents  payés  sur  les  crédits  alloués  par  le  Gouvernement  pour 
travaux. 

A  M.  E.  Zarb,  L.E.  1 1  par  mois  au  lieu  de  L.E.  10. 

A  Hussein  effendi  Mohamed,  L.E.  /i,76o  mill.  par  mois  au  lieu  de  L.E.  li. 

k^    MONUMENTS  COPTES. 

Les  travaux  des  monuments  coptes  en  cours  d'exécution  seront  continués 
en  1906.  Une  somme  de  L.E.  700  est  requise  à  cet  effet,  savoir:  L.E.  900 
pour  l'église  el-Adra,  L.  E.  4oo  pour  celle  d'Abi  Seifein  et  L.E.  110  pour 
le  Deir  el-Banât. 

Mais  comme  le  crédit  de  L.E.  9000  affecté  aux  édifices  coptes  en  1896 
laisse  un  reliquat  de  L.E.  1 1 0  et  que  la  contribution  du  Patriarcat  copte  se 
montera  comme  d'usage  à  L.E.  900,  l'achèvement  des  travaux  en  question 
n'exigera  en  réalité  qu'une  somme  de  L.  E.  890. 

Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au  Ministère  des  Travaux 
publics. 
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li^    MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

L'Architecte  en  chef  explique  à  la  Section  technique  que  par  suite  d'une 
grande  quantité  de  travaux  imprévus,  il  est  nécessaire  de  disposer  d*uoe 
sonune  supplémentaire  de  L.E.  i33o  pour  quatre  entreprises  de  la  mosquée 
du  sultan  Hassan.  Les  propositions  concernant  cette  dépense  seront  soumises 
au  Comité  dès  que  le  crédit  que  S.  Ë.  le  Président  du  Comité  a  demandé  au 
Ministère  des  Travaux  publics  pour  1906  aura  été  accordé.  En  attendant, 
l'Architecte  en  chef  demande  à  être  autorisé  de  se  servir  dans  ce  but  du 
crédit  affecté  à  l'entreprise  du  grand  minaret. 

La  Section  technique  n'a  pas  d'objection. 

Dans  une  lettre  adressée  à  l'Architecte  en  chef,  le  3  septembre  écoulé 
M.  C.  V.  Siivagni,  entrepreneur,  expose  qu'à  la  suite  de  l'épuisement  du 
banc  exploitable  de  la  carrière  el-Misan  dont  la  pierre  est  exigée  pour  ses 
travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan ,  il  se  trouve  dans  l'obligation  de 
supporter  des  frais  élevés  pour  mettre  à  découvert  un  autre  banc. 

Il  conclut  en  priant  l'Architecte  en  chef  de  le  mettre  à  même  d'extraire 
la  pierre  voulue  dans  des  conditions  normales. 

La  Section  technique  déclare  ne  pouvoir  entrer  dans  des  considérations 
de  ce  genre. 

5^    MOSQUEE  KAÏTBAÏ. 

La  couverture  protectrice  en  zinc  du  lanterneau  de  la  mosquée  funéraire 
de  Kaïtbaï  au  désert  s'étant  détachée  sous  la  violence  des  vents  du  mois 
de  mai,  un  devis  de  L.E.  9,500  mill.  a  été  établi  par  le  Service  du  Comité 
pour  le  remplacement  de  celte  couverture  par  de  la  toile  imperméable. 

Des  deux  offres  présentées  pour  l'exécution  des  travaux  du  devis  en  ques- 
tion ,  celle  d'Abou  Zeit  Hassan  avec  5  0/0  de  rabais  est  acceptée. 

6**    DEPENSES. 

La  Section  technique  propose  d'approuver  les  dépenses  suivantes  : 
1°  L.E.  li ,  pour  traduction  des  procès-verbaux  des  1 3o' et  1 3 1**  séances 
et  des  333*  et  2  33*  rapports  par  M.  Ali  bey  Bahgat. 
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q"*  L.Ë.  1,  pour  deux  photographies  de  Kasr  ei-Cham^a. 

N.  B.  Ce  dernier  travail  a  été  ordonné  pour  faciliter  le  relevé  du  monu- 
ment (voir  rapport  n"  33o). 

7^    AQUEDUC  DE  FOUM  EL-KHALIG. 

il  est  pris  connaissance  d'une  sommation  par  voie  d'huissier  de  M.  Pierre 
Guzel  propriétaire  d'un  immeuble  limitrophe  de  l'aqueduc  de  Foum  el-Khalig , 
mettant  en  demeure  le  Comité  d'avoir  à  remédier  aux  défectuosités  de  la 
partie  de  ce  monument  avoisinant  le  dit  immeuble,  dans  un  délai  de  3  mois 
sous  peine  de  payer  une  indemnité  journalière  de  P.  T.  3oo. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  que  l'examen  de  l'état  de  l'aqueduc  a 
démontré  la  nécessité  de  travaux  de  consolidation.  Après  entente  avec  le 
propriétaire  de  l'immeuble  en  question  pour  une  prolongation  du  délai, 
les  mesures  nécessaires  ont  été  prises  pour  la  préparation  du  devis.  Le 
Contentieux  consulté  sur  cette  question  est  d'avis  qu'il  y  a  lieu  de  prendre 
toutes  les  mesures  de  sécurité  exigées  par  les  circonstances. 

La  Section  technique  prend  note  de  ces  informations. 

VISITES  SUR  LES  LIEUX  : 
8^    MOSQUEE    SALEH   AYYOUB. 

A.  En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  8 
du  Ss  1**  rapport  au  sujet  de  la  négligence  du  gardien  de  la  mosquée  Sâleh 
Ayyoub  qui  n'a  pas  donné  avis  au  (jomité,  des  travaux  entrepris  par  le 
sieur  Mahmoud  el-Soudàni  sous  le  passage  voûté  du  monument,  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  fait  remarquer  que  le  gardien  en  question 
ne  pouvait  intervenir  vu  qu'il  s'agissait  de  réparations  sur  une  partie  d'une 
propriété  particulière. 

La  Section  technique  ne  partage  pas  les  vues  de  l'Administration  géné- 
rale des  Wakfs  et  pense  que  le  gardien  préposé  à  la  mosquée  doit  tou- 
jours aviser  l'Administration  dont  il  dépend ,  lorsque  des  étrangers  exécutent 
des  travaux  dans  l'enceinte  d  une  mosquée. 

B.  La  première  section  des  Wakfs  donne  avis  par  sa  lettre  du  1 3  courant 
que  le  plafond  du  liouân  est  de  la  mosquée  s'est  affaissé  à  la  suite  de 
l'effondrement  d'un  mur  de  la  maison  voisine. 
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La  Section  technique  après  examen  sur  place  déclare  qu'il  n'y  a  pas 
lieu  d'intervenir  attendu  qu'il  ne  s'agit  pas  du  liouân  est  original ,  mais  de 
constructions  modernes  élevées  sur  les  débris  de  ce  liouân,  ce  qui  n'inté- 
resse pas  le  Comité. 

C.  Le  Service  du  Tanzim  informe  le  Comité  per  sa  lettre  n"*  3 1 3  7  du 
8  octobre  190/1  que  le  nommé  Guindi  Wahbah  est  en  train  de  démolir  la 
façade  d'une  boutique  sise  à  el-Sermatieh  et  attenante  à  la  mosquée  Sftleh 
Ayyoub. 

Craignant  que  cette  démolition  ne  cause  des  dégâts  au  monument,  le 
Tanzim  en  donne  avis  au  Comité  aux  fins  d'aviser  aux  mesures  nécessaires. 

M.  Herz  bey  explique  que  la  démolition  de  la  boutique  en  question. 
a  fait  apparaître  une  fenêtre  à  ornements  décoratifs  qui  appartiendrait  à 
la  madrassah  sud  de  Saleh  Ayyoub.  Cette  ouverture  par  le  fait  même  qu'elle 
donne  sur  la  partie  empiétée  par  el-Husseini  (voir  rapport  n""  3â  1),  acquiert 
une  grande  importance  pour  l'éclaircissement  du  procès  que  l'Administration 
générale  des  Wakfs  a  intenté  h  cet  individu.  Aussi  un  gardien  a  été  appointé 
par  la  première  section  des  Wakfs  pour  veiller  nuit  et  jour  à  ce  que  la 
fenêtre  en  question  ne  disparaisse  pas. 

D  autre  part  le  Gouvernorat  du  Caire  a  été  prié  de  prendre  du  dit  el- 
Husseini  un  engagement  écrit  de  veiller  à  ce  que  rien  n'y  soit  touché.  Mais 
de  la  réponse  du  Gouvernorat  en  date  du  1 1  courant,  il  appert  que  la 
production  de  cet  engagement  a  été  formellement  refusée. 

La  Section  technique  considère  cette  fenêtre  comme  un  document  de 
haut  intérêt  au  point  de  vue  archéologique.  Il  peut  constituer  une  preuve 
évidente  des  empiétements  el-Husseini,  mais  en  outre  il  donne  une  quasi- 
certitude  de  l'existence  de  fenêtres  pareilles  sur  toutes  les  baies  de  la  façade 
sud  dont  la  partie  inférieure  est  masquée  par  des  échoppes. 

Une  photographie  de  la  fenêtre  en  question  sera  prise  et  la  façade  in> 
scrite  au  nombre  de  celles  qui  seront  dégagées  après  l'achèvement  des 
expropriations  visées  par  le  décret  de  1891. 

9°    MONUMENTS   DE  KALAOUN. 

A,  L'Architecte  en  chef  a  conduit  ensuite  la  Section  technique  au  tom- 
beau du  sultan  Kalaoun  pour  lui  signaler  les  empiétements  qui  constituent 
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une  véritable  entrave  aux  travaux  de  la  salle  du  dôme.  Après  échange  d'idées 
il  a  été  décidé  qu'il  y  a  lieu  de  prendre  des  mesures  pour  la  démolition  de 
rîmmeuble  adossé  du  côté  nord  du  monument.  Il  serait  même  avantageux 
de  prier  les  Wakfs  d  autoriser  la  suppression  des  masures  collées  contre  les 
fenêtres  supérieures  de  la  salle  du  tombeau. 

Note  est  prise  de  la  lettre  écrite  par  S.E.  le  Président  du  Comité,  au 
Ministère  de  l'Instruction  publique  l'informant  que  la  pièce  située  au-dessus 
de  l'entrée  principale  du  monument,  faisant  partie  du  wakf  el-Khaouass  et 
servant  de  kouttâb  sera  démolie. 

B.  Sur  la  façade  nord  de  la  mosquée  Kalaoun  à  côté  de  l'entrée  princi- 
pale est  adossée  une  maison  en  ruine  contenant  au  rez-de-chaussée  huit 
échoppes  et  constituant  par  sa  largeur  mal  proportionnée  un  véritable  pla-. 
cageobstruant  toutes  les  fenêtres  du  monument  à  cet  endroit. 

La  Section  technique  propose  de  demander  aux  Wakfs  la  démolition  de 
cette  maison. 

C.  On  passe  ensuite  à  l'examen  de  la  demande  de  M.  l'Inspecteur  sani- 
taire des  Wakfs  tendant  à  la  reconstruction  de  tous  les  locaux  qui  se  trouvent 
à  l'emplacement  de  l'ancien  morisiân  de  Kalaoun. 

La  Section  technique  n'a  pas  d'objection  à  ce  projet  mais  elle  demande 
que  les  parties  originales,  restes  de  l'ancien  moristân,  soient  respectées. 
Après  examen  de  diverses  parties  qui  pourraient  cacher  des  motifs  d'une 
valeur  archéologique  elle  met  à  la  disposition  de  M.  Herz  bey  un  crédit  de 
L.  Ë.  8,  pour  faire  des  recherches  dans  ce  sens.  Aussitôt  cette  opération 
achevée  les  endroits  intéressants  seront  désignés  sur  un  croquis.  Ce  relevé 
servira  de  document  pour  les  modifications  éventuelles  à  introduire  dans 
le  projet  de  reconstruction  des  Wakfs. 

10^    MOSQUÉE    EL-NÂSSER. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  par  sa  lettre 
du  9  avril  dernier  de  la  découverte  de  divers  empiétements  dans  la  mosquée 
de  Mohamed  el-Nasseribn  Kalaoun,  à  el-Nahassyn. 

L'intérêt  que  l'Administration  des  Wakfs  prend  à  cette  affaire  est  vive- 
ment apprécié  par  la  Section  technique  qui  verra  avec  satisfaction  toute 
poursuite  dirigée  contre  les  usurpateurs. 
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11®  mak'ad  de  l*£mir  ma'maï. 


A.  La  tournée  de  la  Section  technique  est  close  par  une  visite  au  mak^ad 

de  l'émir  Ma'mai  où  les  travaux  de  consolidation  sont  en  bonne  voie  A*exé- 

« 

cution. 

Au  cours  de  ces  travaux  et  h  la  suite  de  la  démolition  d'un  mur  épais 
appuyé  sur  le  soubassement  (fu  mak^ad,  plusieurs  portes  et  fenêtres  ont 
été  mises  à  jour  sous  les  arcades.  Les  portes  au  nombre  de  quatre  étant 
en  contre-bas  du  niveau  de  la  rue,  la  Section  technique  adhère  à  la  propo- 
sition de  l'Architecte  en  chef  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics 
que  le  sol  de  la  rue  devant  le  monument  soit  abaissé  partiellement  jusqu'au 
niveau  primitif  et  qu'une  grille  soit  placée  devant  Tédifice,  comme  il  en 
existe  le  long  de  certaines  mosquées. 

B,  La  démolition  de  la  maçonnerie  en  question  a  mis  à  découvert  à 
droite  de  l'entrée  principale  une  petite  porte  voûtée  et  le  nettoiement  de  la 
façade  au-dessus  de  celle-ci  a  mis  h  jour  trois  fenêtres  derrière  lesquelles 
on  a  constaté  un  dépôt  de  mottes  servant  au  cbauffage  du  bain  voisin. 

Le  propriétaire  de  ce  bain  s'est  refusé  à  enlever  ces  immondices ,  décla- 
rant que  l'espace  de  terrain  sur  lequel  elles  sont  déposées  lui  appartient. 
Or,  les  titres  exhibés  par  lui  ne  sont  pas  explicites  à  ce  sujet. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'intenter  un  procès  en  usurpation. 
Signé  :  A.  Bahgat,  A.  Boinbt,  P.  Casanova,  M.  Hbez,  J.  Zarb.S.  Sabm. 


APPENDICE  AU  21"  FASCICULE. 


SOMMAIRE  : 


1.  Mosquée  El-Kadtm,  à  Mehallah ei-Kobra gS 

2.  Mosquée  Aboul  Abbas  el-Horeissi 96 

3.  Mosquée  E3-Einari,à  Akhiuim 97 

A.  Madrassat  E3-Kâmeiieh,  à chareh E3-Nahas8yn 98 


APPENDICE  AU  21"  FASCICULE 


PAR 


M.  MAX  HERZ  BEY. 


1^    MOSQUI^E  Elr-KAOtlf ,  ^jt^>Jii\  çj»\Â,  K  MeHALLAH-EL-KoBRA. 

Plancbe  L 
Voir  le  rapport  n'  3d8  de  la  Section  technique. 

Dans  nombre  de  localités  des  provioces  de  la  Basse-Egypte  on  trouve . 
encore  des  édifices  qui  comptent  plusieurs  siècles  d'existence. 

Parmi  les  plus  réputés  de  ces  endroits,  il  convient  de  citer  Rosette  et 
Damiette  dont  les  constructions  caractéristiques  donnent  à  ces  villes  une 
physionomie  artistique  toute  particulière;  mais  dans  un  autre  genre, 
M ehallah-el-Kobra ,  mérite  également  d'attirer  l'attention  et  c'est  à  ce  point 
de  vue  que  nous  nous  proposons  d'examiner  ici  les  intéressants  sujets  des 
planches  I  et  II  qui  se  rapportent  à  cette  ville.  Des  notices  sur  la  mosquée 
El-Assi,surles  maisonsWakf  El-RedeimetMansoub,  et  autres  sont  insérées 
dans  les  annales  du  Comité.  Un  grand  nombre  de  boiseries  qui  ornent 
aujourd'hui  les  collections  du  Musée  proviennent  de  maisons  examinées. 

La  planche  I  représente  un  de  ces  ouvrages  de  la  menuiserie  arabe  qui 
malgré  l'absence  de  toute  sculpture  ou  incrustation  n'est  pas  sans  offrir  une 
certaine  élégance  artistique.  Cette  boiserie  a  dû  servir  de  cloison  quelconque 
dans  la  mosquée,  et  peut-être  pourrait-on  y  voir  la  Maksourah  d'une 
tombe  disparue.  Actuellement  elle  bouche  une  large  brèche  de  la  mosquée 
El-Kadtm  (la  vieille  Mosquée). 

La  partie  inférieure  de  la  boiserie  est  formée  de  grands  panneaux  lisses 
avec  lesquels,  dans  le  compartiment  supérieur,  alternent  des  parties 
ajourées;  le  dernier  compartiment  est  de  même  style  avec  panneaux  en 
forme  de  petits  arcs  et  dessins  symétriques  ;  enfin ,  les  claires-voies  sur  la  porte 
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diSèrent  sensiblement  de  ces  panneaux  comme  dessin  et  comme  ouvrage. 
Il  n'est  pas  sans  intérêt  d'étudier  les  quelques  particularités  de  la  cloison. 
La  disposition  générale  des  champs  est  bien  conforme  à  l'esprit  général 
du  style  arabe  :  les  cadres  verticaux  serrés  entre  les  longues  traverses  ne 
se  superposent  pas  immédiatement;  ils  sont  disposés  comme  les  joints  d'un 
mur  en  pierre  bien  appareillé.  Quant  aux  panneaux  ajourés  ce  sont,  à  l'ex- 
ception des  claires -voies,  de  véritables  grillages,  car  ils  consistent  en  lattes 
qui  se  croisent  sous  un  angle  droit.  Par  l'entaille  pratiquée  aux  côtés  des 
lattes  l'artisan  a  donné  aux  mailles  de  ces  croisées  les  formes  les  plus 
diverses.  Notre  cloison  en  a  huit.  Les  claires -voies  de  la  cloison  sont  plus 
primitives;  elles  offrent  un  simple  travail  de  perforation,  mais  le  dessin 
appartient  aux  bonnes  époques  de  l'art. 

Cette  pièce  de  menuiserie  d'art  ne  peut  certainement  pas  rivaliser  avecles 

ouvrages  sculptés  et  incrustés  que  l'on  trouve  dans  la  Capitale,  mais  elle 

•n'est  cependant  pas  sans  mérite  et  elle  prouve  une  fois  de  plus  que  le  goAt 

véritable  peut  se  passer  de  richesse  même  lorsqu'il  s'agit  de  l'Art  arabe. 

s""  Mosquée  Aboul  Abbas  bl-Horeissi,  (j^^^^j^  e^MI  ^t  ^U.. 

Planche  II. 

Voir  le  rapport  n'  Sag  de  la  Section  technique. 

Cet  édifice ,  également  h  Mehallah-el-Kobra ,  présente  la  disposition  des 
mosquées  à  portique  avec  un  sahn  ouvert.  Ses  dimensions  sont  de  9  3  mètres 
sur  ù&  mètres.  Le  liouân  principal  a  trois  nefs;  les  liouâns  nord  et  sud  en 
ont  deux,  et  le  liouân  ouest  en  a  une.  La  mosquée  en  elle-même  n'offre 
rien  de  particulier  elle  ne  se  signale  que  par  son  imposant  minaret,  type  des 
minarets  des  villages  du  Delta.  Il  est  construit  en  briques  et  recouvert  de 
stuc,  dans  lequel  sont  également  moulés  ou  découpés  les  décors  des 
fenêtres  et  les  stalactites  du  couronnement  de  ses  étages.  Le  corps  du 
minaret  qui  se  détache  de  la  terrasse  de  l'édifice  est  de  plan  rectangulaire; 
les  deux  étages  suivants  sont  octogonaux.  Les  deux  étages  supérieurs  sont 
peu  élevés,  ils  offrent  la  disposition  polygonale  et  ils  sont  revêtus  entière- 
ment de  stalactites;  ces  derniers  étages  supportent  le  dôme  terminal  très 
élancé,  côtelé  avec  le  croissant  à  sa  cime. 
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Parmi  les  inscriptions  à  Tintérieur  de  la  mosquée ,  celle  qui  est  sculptée 
sur  le  minbar  en  bois  est  la  plus  intéressante.  Elle  donne  par  chronogramme 
Tannée  de  son  exécution,  ii/ii  (1798/1799)  qui  peut  bien  être  aussi  la 
date  de  l'édification  de  la  mosquée  elle-même. 

3^  Mosquée  El-Ehari,  ^^^t  ^l^,  \  âkhmim. 

Planche  IIL 

Voir  le  3  a  8'  rappoii,  de  la  Section  technique. 

Cette  mosquée  a  été  construite  sur  le  plan  des  grandes  mosquées  à  por- 
tiques entourant  un  grand  sahn  ouvert.  Ses  dimensions  sont  de  &  8  m.  3  0  cent.; 
celles  du  sahn  de  90  mètres. 

La  mosquée  est  complètement  en  ruine.  Une  douzaine  de  colonnes 
restent  encore  debout  avec  quelques-unes  des  arcades  à  forme  archaïque,  à 
ligne  cissoîde,  comme  les  arcs  des  mosquées  Fatimites  du  Caire.  Les  autres 
appuis  sont  tombés  en  entraînant  dans  leur  chute  le  plafond  dont  il  n'existe 
plus  le  moindre  vestige. 

Les  arcades  comme  toute  la  maçonnerie  sont  composées  de  briques  crues 
assez  soigneusement  appareillées;  le  crépi  qui  les  avait  jadis  recouvertes  a 
presque  complètement  disparu  ;  il  en  reste  encore  quelques  traces  sur  le  mur 
des  mihrabs  dont  le  nombre  est  de  trois. 

Les  colonnes  sont  en  marbre  et  en  granit,  il  existe  aussi  des  piliers 
murés.  Parmi  les  colonnes  il  faut  mentionner  celle  qui  est  couchée  et  sur 
laquelle  est  gravée  grossièrement  à  la  pointe  du  ciseau  l'inscription  suivante  : 

ô^  ^^1  «X^  ^t  «X^  . .  .t^^  M  4^;  osé  ^t  ^t  a!)  :il  Jli  (^  AMtyid 

(rDieu  est  miséricordieux  k  celui  qui  dit  :  trDieu  seul  est  Dieu  et  Mohammed  est  son 
prophèlen  et  pardonne  (Allah)  à  Mohammed  Ibn  Mohammed  el-Masri  (TÉgyptien)  connu 
(sous  le  nom  de)  Badr  el-Naccache;  et  la  miséricorde  divine  est  accordée  à  tous  ceux 
qui  prient  Dieu  pour  lui  et  pour  les  Musulmans.  Le  jour  de  samedi  onze  Rabia  (7) 
Tan  789  (1887)  de  TH^ire  paix  et  salut  à  son  fondateur,  n 

7 
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Une  autre  inscription  placée  sur  le  châhed  (pierre  tombale)  du  tombeau 
dans  le  liouân  nord,  est  moins  intéressante;  un  second  tombeau  plus 
modeste  se  trouve  dans  l'angle  nord-est  de  la  mosquée. 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  la  date  inscrite  dans  le  texte  de  la  colonne  ne 
soit  postérieure  à  la  fondation  de  la  mosquée;  la  forme  archaïque  des 
arcades  témoigne  d'une  origine  plus  reculée.  Peut-être  cet  édifice  est-il 
dans  sa  forme  actuelle  une  reconstruction  d'une  plus  ancienne  mosquée? 
ou  bien  encore  son  nom  d'Emari  ou  Amiri  se  rattache- t-il  au  souvenir  de 
la  première  mosquée  fondée  à  Akhmim  par  Amr,  le  conquérant  de  l'Egypte? 
Mais  il  est  douteux  qu'il  remonte  à  Amr  lui-même,  on  sait  que,  sans  plus 
de  probabilité,  un  grand  nombre  de  mosquées  sont  attribuées  en  Egypte 
à  cet  illustre  personnage. 

li^  Madbassat  el-Kâmelieh,  iUJUtSÛt  iu#;«x«, 

k  GHAREH  EL-NaHASSYN,   GaIRE. 

Planche  IV,  fig.  t. 

Voir  les  procès -verbaux  n*'  59  et  6  a  et  les  rapports  de  la  Section  technique  n**  1 19  , 
i5&,  i65,  390  et  333. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  demandé  si  la  mosquée 
EI-Kâmel  intéressait  le  Comité  des  Monuments  arabes,  celui-ci  a  décidé, 
sur  l'avis  de  sa  Section  technique  de  laisser  les  ruines  de  la  mosquée  à  la 
disposition  des  Wakfs  (rapport  n"  333).  En  effet,  de  la  Madrassat  ei- 
Kâmelieh ,  il  ne  subsiste  aujourd'hui  que  la  maçonnerie  dénuée  même  de 
crépi ,  de  son  liouân  ouest. 

Pourtant  cette  mosquée  doit  avoir  été  soigneusement  décorée,  à  en  juger 
par  les  quelques  restes  de  ses  revêtements  en  stuc  et  si  l'on  considère  que 
l'édifice  date  de  l'époque  Ayyoubite  si  parcimonieuse  en  créations  architec- 
turales. Il  constituait  à  n'en  pas  douter  une  œuvre  de  grande  valeur  archéo- 
logique, consacrée  par  son  royal  fondateur  à  l'étude  du  Hadiss^^^ 

La  madrassah  devait  avoir  dans  ses  grandes  lignes  la  disposition  des 
madâress  (collèges)  transplantées  en  Egypte  par  le  grand  Salah  Eddyn^-^, 

^'^  Contes  et  sentences  du  prophète  qui  sont  recuellis  dans  la  tradition  Sunna. 
^'^  Voir  sur  la  madrassa  Tëtude  de  M.  Van  Berchem ,  dans  son  Corpus  mtcr^tian, 
Arabicarum,  p.  a 5 3. 
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mais  dont  il  ne  reste  plus  aucun  vestige ,  sauf  la  façade  et  le  liouàn  ouest 
de  celle  qui  a  été  fondée  par  le  dernier  sultan  Ayyoubite  Sâlch  Negm  el- 
Dyn^^).  Instituées  pour  renseignement  de  la  foi  orthodoxe  fortement 
ébranlée  pendant  la  domination  séculaire  de  la  dynastie  des  Fatimites 
Chiites ,  ces  madrassahs  avaient  le  plan  cruciforme ,  rappelant  les  collèges 
de  la  Perse,  à  l'instar  desquels  elles  furent  établies  en  Egypte.  Cette  dis- 
position a  été  maintenue  plus  tard  dans  les  nombreuses  mosquées  de  Tépoquc 
des  sultans  Mamluks  telles  que  la  mosquée  de  Gamâl  Eddyn ,  Sultan  Hassan , 
Gftî  el-Youssefi,  Barkouk,  Sultan  Kaîtbaî  et  autres.  Mais  tandis  qu'à  Tinté- 
rieur  de  ces  mosquées  des  portes  sont  aménagées  dans  les  angles  du  sahn, 
on  trouve  à  Tangle  sud-est  de  la  Madrassat  el-Kâmelieh,  deux  fenêtres, 
particularité  que ,  à  notre  connaissance ,  on  ne  trouve  dans  aucune  autre 
mosquée.  Ces  ouvertures  constituent  certainement  un  détail  important  de 
la  disposition  générale,  qui  malheureusement  pour  l'étude  a  disparu  à 
jamais.  Elles  sont  reproduites  dans  la  figure  ù  de  la  planche  IV,  telles  qu'elles 
existaient  avant  d'avoir  été  dépouillées  des  ornements  qui  les  entouraient. 

Un  voyageur,  M.  Wild,  qui  a  visité  en  1 845,  cet  édifice  a  déclaré  que 
ses  ornements  ressemblent  ce  plus  à  ceux  de  l'Alhambra  qu'à  toute  autre 
chose  vue  au  Caire  u^^l 

Cette  observation  est  de  tous  points  exacte.  En  examinant  sur  les  pl&tres 
exposés  au  Musée  la  taille  des  feuillages  qui  enrichissent  les  lettres  de 
l'inscription ,  on  est  frappé  de  leur  caractère  ^  mauresque  )).  Le  Musée  contient 
d'autres  plâtres  avec  la  même  caractéristique.  Ce  sont  des  débris  en  grand 
nombre  fixés  dans  un  panneau,  encadré  d'un  châssis  (Salle  III,  n"*  5â). 
Ils  ont  été  trouvés  sur  le  banc  d'une  des  fenêtres  haut  placées  du  mausolée 
de  rimam  el-Chafei ,  ils  proviennent  donc  d'un  autre  édifice  érigé  d'après  El- 
Makrizi  (comme  nous  le  lirons  plus  tard)  par  le  même  sultan  EUKâmel. 
Quant  à  l'origine  de  ces  fragments,  les  quelques  morceaux  de  forme  courbée 
nous  permettent  de  les  identifier  comme  ayant  appartenu  à  une  claire-voie, 
peut-être  de  la  fenêtre  même  où  ils  ont  été  trouvés. 

^'^  Voir  Tappendice  du  ig*  fascicule  du  Comité,  igo3. 

^'^  The  art  ofthe  Saracens  in  Egypt,  by  Stanley  Lane-Pooie.  London,  1888.  Le  pas- 
sage à  la  page  53  bien  que  court,  mérite  d'être  rapporté  ici  :  rrTwo  sides  ofthe  building 
were  standing  in  i8/i5  when  Mr.  Wild  made  some  sketches  of  the  ornement,  which  be 
described  as  more  like  the  Alhambra  than  any  thing  he  had  seen  in  Cairo^. 

7- 
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Mais  le  style  ^  mauresque  y*  des  plâtres  n'est  pas  un  cas  isolé  dans  i'art 
arabe  en  Egypte;  les  bandeaux  avec  inscriptions  qui  entourent  les  arcs  de 
la  mosquée  Sâleh  Telâyeh,  érigée  en  1160,  ressemblent  beaucoup  à  l'enca- 
drement des  fenêtres  d'El-Kâmel.  Nous  sommes  encore  à  l'époque  où  le 
stuc  l'emporte  encore  sur  la  pierre.  Depuis  ibn  Touloun  (876),  les  mos- 
quées EUAzhar  (970),  El-Hakem  (990-1 01  s),  El-Akmar  (iiâS),  celle 
de  Sâleh  Telâyeh  déjà  mentionnée,  le  stuc  fait  la  plupart  des  frais  du 
décor,  surtout  à  Tintérieur.  C'est  ainsi  que  le  motif  principal  dans  l'archi- 
tecture extérieure  d'Ei-Akmar  n'est  autre  que  la  frise  intérieure  en  stuc 
taillée  en  pierre.  Il  ne  manque  pas  d  exemples  d  essais  de  remplacer  dans 
le  décor  intérieur  le  stuc  par  le  marbre,  ce  sont  surtout  les  niches  de  prière 
qui  subissent  cette  transformation  ;  mais  faut-il  rappeler  le  rôle  important  que 
jouent  encore  les  plâtres  u  côté  des  délicieuses  mosaïques  dans  le  tombeau 
de  Kalaoun  en  1  q85?  Rien  d'étonnant  donc  si  nous  trouvons  dans  l'industrie 
du  stuc  des  motifs  qui  visent  le  style  islamique  de  l'Espagne,  de  ce  pays 
dont  l'architecture  est  précisément  caractérisée  par  les  travaux  en  stuc. 

Nous  extrayons  à'El-Makrizi  la  note  suivante  qui  a  trait  h  la  construction 
de  la  mosquée  ^^)  : 

(t  Cette  madrassah  est  située  dans  le  quartier  Bein  El-Kasrein  et  est 
connue  sous  le  nom  de  Palais  de  Hadiss  d'El-Kâmel.  Elle  a  été  fondée  par 
le  sultan  le  roi  EUKâmel  Nasser  el-Dyn  Mohammed  fils  du  roi  Abibekr, 
nis  de  Ayyoub,  fils  de  Chadi,  fils  de  Marouan  en  l'an  6â3  (iîiâ5).  C'est  le 
deuxième  édifice  qui  ait  été  érigé  pour  l'étude  du  Hadiss,  car  le  premier 
élevé  sur  la  terre  est  celui  du  roi  El-Adil  Nour  el-Dyn  Mohammed  fils  de 
Tenki  construit  à  Damas. 

(cEl-Kâmcl  a  destiné  la  Madrassah  aux  étudiants  du  Hadiss  et  ensuite  aux 
collégiens  Cliaféites  et  a  légué  pour  son  entretien  un  rabb*  (maison  d'ha- 
bitation) qui  se  trouve  dans  son  voisinage  â  côté  de  la  porte  El-Koronchof 
(Khoronfich)  et  se  prolonge  jusqu'à  la  rue  vis-à-vis  de  la  mosquée  El- 
Akmar.  Ce  rabb^  môme  est  une  œuvre  d'El-Kâmel;  il  se  trouve  à  l'empla- 
cement des  habitations  des  marchands  de  blé,  endroit  sur  lequel  s'élevait 
jadis  une  partie  du  château  ouest.  Quant  à  l'emplacement  de  la  madrassah 

(»)  £/-Afaitn«,  t.  II,  p.  375. 
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elle-même,  il  avait  été  occupé  par  le  marché  d'esclaves ,  connu  sous  le  nom 
de  la  Maison  d'ibn  Kastoul.  n 

Ibn  lyas^^)  contient  une  courte  notice  sur  la  madrassah,  relatant  qu'elle 
a  été  construite  avec  le  produit  de  la  vente  d'une  statue  en  or  trouvée  en 
faisant  les  fouilles  pour  les  fondations.  Preuve,  ajoute  l'historien ,  que  la 
mosquée  fut  érigée  par  des  moyens  licites. 

C'est  une  légende  qu'on  aime  à  attacher  h  l'origine  des  mosquées  pour 
enlever  au  peuple  la  possibilité  de  reprocher  quoique  ce  soit  à  leur  fon- 
datefÉT. 

Le  roi  h  qui  nous  devons  la  Madrassat  el-Kâmelieh  était  El-Melik  El- 
Kâmel  Nasser  el-Dyn  Mohammed,  cinquième  sultan  ayyoubite  sur  le  trône 
d'Egypte.  Lorsqu'à  la  mort  de  son  père  en  i  a  1 8  il  prit  le  gouvernement 
définitif  du  pays,  El-Kâmel  avait  déjà  régné  en  Egypte  vingt  ans,  du  vivant 
de  son  père,  occupé  en  Syrie.  L'Orient  était  en  prise  avec  les  Croisés  enva- 
hisseurs. Le  nouveau  sultan  les  trouva  devant  Damiette.  Menacé  dans 
l'héritage  du  trône,  El -Kâmel  était  dans  l'impossibilité  d'opposer  la  force 
nécessaire  aux  Francs  qui  occupaient  Damiette  et  qui  menacèrent  bientôt 
Le  Caire  même.  Dans  sa  détresse  le  sultan  aidé  d'abord  par  ses  divers 
parents  qui  étendaient  leur  domination  sur  la  Syrie,  fut  abandonné  bien- 
tôt de  nouveau  à  son  sort  ou  plutôt  aux  réclamations  des  Croisés  qui  se 
montraient  de  plus  en  plus  exigeants  dans  les  négociations  entamées.  Mais 
voici  qu'un  fait  tout  local  change  la  situation  et  oblige  les  Francs  à  leur 
tour,  à  réclamer  la  paix.  C'était  la  saison  des  inondations.  Un  corps  mu- 
sulman réussit  à  tourner  le  camp  des  Croisés  et  à  couper  la  digue  du 
canal  de  Mehalla.  La  conséquence  immédiate  fut  que  les  eaux  envahirent 
toute  la  contrée  qui  séparait  Damiette  du  camp  des  Croisés  en  les  isolant 
ainsi  de  leur  base  d'opération  et  les  privant  de  la  possibilité  de  se  ravi- 
tailler. La  paix  fut  conclue  en  i  s  3 1  et  des  otages  réciproquement  donnés , 
parmi  lesquels  figurait  le  fils  même  du  sultan  et  le  légat  du  pape  pour  les 
Croisés. 

j\yant  assuré  la  paix  de  ce  côté,  El-Kâmel  ne  songea  plus  qu'a  accroître 
ses  possessions  aux  dépens  de  ses  parents  de  Syrie,  à  qui  il  élait  redevable  de 
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secours  dans  l'époque  de  sa  détresse.  Il  mourut  en  1 9  3  7  âgé  de  soixante  ans , 
à  Damas,  où  il  fut  inhumé  d'abord  à  la  Citadelle  puis  dans  la  mosquée 
Ommayade. 

Le  sultan  El-Kâmel  était  un  caractère  peu  ordinaire.  Il  aimait  les  sciences 
et  s'entourait  de  savants  avec  qui  il  se  plaisait  à  discuter  au  point  de  les 
retenir  à  coucher  dans  ses  appartements.  Il  était  persévérant  dans  ses  projets, 
bon  diplomate  et  excellent  administrateur,  aimant  à  contrôler  lui-même  les 
missions  de  ses  fonctionnaires.  On  raconte  qu'ayant  chargé  les  émirs  de 
l'entretien  des  digues  à  la  saison  de  la  crue  du  Nil,  il  se  rendait  lui-même 
sur  les  lieux  pour  examiner  leurs  travaux  et  punissait  sévèrement  les  négli- 
gents. 

Sous  une  telle  administration  le  pays  ne  pouvait  qu'acquérir  une  grande 
prospérité.  Mais  malgré  son  intérêt  ardent  de  rétablir  la  foi  de  Mahomet 
dans  son  royaume,  £1-Kâmel  avait  la  réputation  de  professer  une  lar- 
geur de  vues  qui  le  conduisit  à  intervenir  plus  d'une  fois  chez  son  père  en 
faveur  des  sujets  chrétiens  de  son  pays.  Sa  correspondance  avec  l'empereur 
Frédéric  fournit  une  preuve  de  son  haut  esprit  de  tolérance.  Saint  Trançois 
d'Assise  visita  la  cour  du  Caire,  prêcha  devant  le  sultan  et  fut  reçu  par  lui 
avec  beaucoup  d'égards  ^^K 

^'^  Stanley  Lànb-Poolb  ,  A  History  of  Egypt ,  London,  1981. 
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DES  ÉDIFICES   QUE   LE   COMITÉ  A  DÉCIDÉ   DE  NE   PAS  CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


A. 

Abboud  (tombeau  de  Sayedi)  —  au  village  el-Ba- 
tanouQ 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Saàda 

Abdallah   (tombeau   du  cheikh)  —  Caire,  Chàra 
Heidàn  el-Mosdi 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
el-cheikh  Abdallah 

Abdallah  GafiSr  d  Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citadelle 

Abdel- Al  (tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire. . . . 

Abdel-Ali  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn. . 

Abdd  Bâki  (zaouyet  à  Haret)  —  Caire  (Sayeda). . 

AbddHakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Chftra 
el-Fauatiss,  Abdyn 

Abdel  Kerim  d-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  N*  i5,  Hâret  d-Charâoui  d-Gouàni 

Abdd  Kerim  d-Baramouni   (kouttâb)  —  Caire, 
N*  ai,  Châra  Bab  el-Nasr 

Abdd  Lattf  (tombeau) —  Caire,  à  Hâret  el-Mabiada. 

Abdd-Rahman  el-Baktoumri  (zaouyeh)  —  Caire,  à 
Hâret  Sayedi  Madian 

Abdd-Rahmân  Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à  d- 
Azhar 

Abdd-Rahman   Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à 
Rahabet  Abdyn 
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NOM  ET  SITDATION  DES  ÉDIFICES. 


*"   1    T 


Abdel-Rahmaii  Kalkhoda  (tombeau)  —  Caire,  h 
Hâret  Cbak  el-Te'bôn  (  Abdyn) 

Abdel-Rahman   Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à 
Sayeda  Aïcha 

Abdel-Rahmâu  Kalkhoda (zaouyet)  —  Caire,  à  Bein 
Kasrein 

Abdel-Rahman  Kalkhoda  (mosquée) — Caire,  de- 
vant Bâb  el-Felouh 

Abdel-Rahman  Kikhya   (zaouyeh)  —  Caire,  à  el- 
Gamàlieh 

Abdilla  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâretel- 
cheikh  Abdilla 

Abdyn  bey  (mosquée)  —  Caire,  à ChAra  Saï  el-Bahr 
(Vieux-Caire) 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
rimâm  el-Châfeï 

Abil  Hemel  (tombeau)  —  Caire,  N*  4a,  CIiAra  el- 
Charâoui 

Abi  TMeb  (roubât)  —  Caire,  N*  i8,  rue  Bein  el- 
Sourein 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  Toslâz)  —  Caire,  à 
Châra  el-Taouâchi 

Aboui-Abbâs  el-Horeissi  (mosquée),  à  Mehallah  el- 
Kobra 

Aboul    Achâïer  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Chârâni 

Aboul  Chaouâreb  el-Haddâd  (tombeau)  —  Caire, 
quartier  d'Abdln 

Aboul-Hassan   el-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,   h 
Hâret  el-Tammàr,  Bab  el-Chârieh 

Aboul  Maâti  (mosquée)  —  Damiette 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 

Aboul   Yosr   (sébil  wakf)  —  Caire,    à   Châra  el- 

Nasrieh 

Abou  Roueïs  (église)  —  Caire,  Abbassieh 

Abousba  (mosquée)  —  Caire,   à  Hâret  Chak   el- 
Te'bftn 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  EDIFICES. 


Abou  Zeinab  (tombeau  de  Soyedi)  —  Caire,  à  Haret 
Setelha  (Boulaq) 

Achmàoui    (moscpëe  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 
Châra  el- Achmàoui 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (nouvelle  ëglise  el-)  —  au  village  el-Bala- 
nouD 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hi\ret 
el-Sakkaïn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Bâb  el- 
Chârieh 

Agami  (mosquëeel-)  —  Caire,  k  Hâret  el- Agami , 
Mouski 

Ahmed  bey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  Chaabân  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,   h 
Darb  el-Bazazrah  (BAb  el-Charieh) 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah 

Ahmed  Housseiu  (maison  wakf)  —  Caire,  h  el-Mar- 
gouch 

Ahmed  Kamâl  (mosquée  et  kouttâb)  —  Caire,  à 
Châra  el-Husseinieh,  N*  99 

Ahmed  Oda  Bâcha  (sébil  kouttâb)  —  Caire,  à  el- 
Serouguieh 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  h  Bâb  el- 
Chârieh 

Ahouanieh  (kouttâb  el-)  —  Caire,  N*  21,  rue  el- 
Fahamyn  (  Darb  el-Ahmar) 

Aîcha  el-Nabaouieh  (mosquée  de)  —  Caire,  à  el- 
Manchieh 

Aïcha  d-Setouhieh  (kouttâb  de) —  Caire,  à  Châra 
Bâb  el-Fetouh 

Aïnâni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-) —  Caire, 
à  el-Seyoufieh 

Akadyn  (école  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Akadyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Aksonkor  (mosquée)  —  Caire,  k  Hâret  d-Sakkaîn. . 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Ali(toDabeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hftret  Darb 
Agour,  BAb  d-GhArieh 

Ali  Abiiltf  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Soueiket  el*Sabaîii. 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  d-Khoron(ich. 

Ali  agha  d-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  d- 
Saliba 

Ali  el-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout 

Ali  el-Bakii  (mosquée)  —  Caire,  à  ChAra  Sayeda 
Nefisseb  (excepté  le  minaret) 

Ali  d-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi  )  —  Caire ,  rue  d- 
Hussdnieh ,  N*  7 

Ali  el-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Daoudieh. . 

Ali  d-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  Bâb  d-Bahr. . 

Ali  d-Khaouâss  (mosquée)  rue d-Hussdnieh ,  N*  1  o. 

Ali  el-Serdàr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Hâret  d-Roum 

Ali  Oda  BAcha  (zaouyeh)  —  Caire,  N*  3i ,  ChAra 
el-GamAlieh 

Ali  pacha  Helmi  d-Ma'moun  (zaouyet)  —  Caire,  k 
ChAra  d-Kerabieh 

Alti  Barmak  (sébil  de  la   mosquée)  —  Caire,   à 
Souk  d-SelAh 

A*miiia  (kouttAb  de  sett)  —  Caire,  à  Soueket  d- 
Sabaïn 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  à  HAret  d-Anbari 
(GamAlieh) 

Anbari  (tombeau  d')  — Caire,  à  d-Serouguieh. . . . 

Anga  HAnem    (mosquée    de^  —  Caire,    à  ChAra 
Moustafa  d-Bakri  (Choubrah) 

Amer  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  A  Souk^l^lAh 

AmrAni  (mosquée  d-)  —  Boulaq  (excepté  le  minaret) 

Anous  (zaouyeh)  —Caire,  à  ChAra  el-Husseinieh. . 

AnsAri  (  tombeau  du  cheikh  Mohamed  d-)  —  Caire , 
à  ChAra  Mouchtohor 

AnsAri  (mosquée  de  Sayedi  d-)  —  Caire,  à  Darb 
Mouioukhieh  (Boulaq) 
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ai 


ffOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIPIGES. 


Aoulad  el-SÂï  (tombeau  d'  )  —  Caire ,  quartier  GAma 
Aslam  el-Bahftï 

Arabi  (mosquée  el-)  —  à  Halkoum  el-Gamal  (N*  188 
du  plan  Grand  bey) 

Arèki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  ei- 
Mokachat 

Aràki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali  (Khidifa) 

ArAki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire ,  à  Rahabel  Abdin. 

Araki  (mosquëe  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  ChAra 
Habs  el-Rahabah(Gamalieh) 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayediel-)  —  Caire,  à  ChAra 
Darb  ChoughlAu ,  quartier  Darb  el-Ahmar 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
el-Kassassyn  (Boulaq) 

Arbaïn     (zaouyeh   el-)  —  Caire,   A   Darb  el-Dali 
Hussein 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayediel-)  —  Caire,  rue  d- 
Tambali  (BAb  el-ChArieh) 

Arbaïn  (tombeau  el-)  Caire,  à  ChAra  Soueket  el- 
Sabaïn 

AriAn  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  d-)  —  Caire, 
A  HAret  HaniAs  (Fouatieh) 

Aroussi  (tombeau  d-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 
Badir  d-Erian 

AdAn  (zaouyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  HAret  Chak- 
bouk 

AskalAni  (mosquée  du  cheikh  el-) —  Caire,  A  ChAra 
el-Charratyn 

Atalla  (mosquée  du  chdkh)  —  Caire,  ChAra  Sab*a 
Ka'At  (Mouski) 

Atalla  d-Skandari  (sébil  wakf)  —  à  Mahalla  el- 
Kobra 

Atieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 
(Boulaq) 

Atieh  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  k  Darb  el- 
HamAm  (Om  d-GhoulAm) 


M 

P 

S      « 

|s- 

m 
eu 


59 

iiS 
63 


47 


lia 
lia 
53 
64 


67 


O 

ce 


H 
M 
O 

eu 


a 

A 


i5â 
3o9 
169 


109 


86 
89 

195 

177 


187 


47 

107 

63 

171 

48 

ii3 

6a 

i63 

ii'e 

3o3 

a 
«s 


a 


63 


ai 


3o 


59 


89 


—  108  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Atrftk  (zaouyet  du  RouAk  d-)  —  Caire,  à  Atfel 
Abdallah  bey  (Darb  el-Ahmar) 

Ayyoub  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfel  el- 
CheikhAyyoub 

B. 

BAcha  el-Soukkari  (zaouyeh)  N*  1 1 ,  rue  el-Humeinieh. 

BâbA  Yehya  (tombeau  de)  —  Caire ,  rue  el-Roukbieh. 

BAb  el-Bahr  (sëbii  surmonté  d*un  Kouttab  à) . . . . 

BAgha  el-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 
tombeau  de  Kaïtbaï 

BahA  el-Dyn  (tombeau)  —  N*  9,   Atfet  ei-Mah- 
kamah  (BAb  el-ChArieh) 

Bain  près  de  la  mosquée  el-Mouayyed 

Bakli  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ghoraka, 
Haret  d-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

B*  lAt  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  cl-Eyouni. 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire ,  à  Rahabet  Abdyn 

BAsset  (tombeau   de  Sayedi    Abdel-)  —  Caire,   à 
Dobabbieh  (GamAlieh) 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
k  H6ch  el-Hyn,  Mouski 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  à  ChAra 
d-Bayoumi 

Bayoumi  (  zaouyet  el-)  —  Caire ,  à  ilAral  el-Ganabkieh 
(Darb  el-Ahmar) 

Batnieh  (sébil  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar 

Bechir  Agha  el-GAndAr  (zaouyeh) — Caire,  à  Nour 
el-ZalAm 

BechtAk  el-LakAm  (maison  wakf) —  Caire,  à  Darb 
d-Gamamtz 

BehAda  (zaouyeh  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khalifa) 

Bein  el-Kasrein  (zaouyet)  à  Darb  Kermez 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Beiram    (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Hftrel 
Khalil  Ttna 

Beiram  (zaouyeh  d-Sett)  —  Caire,  à  DarbSaàda. 

Belifieh  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

Bdlkeini  (mosquée  ei-)  —  Caire,  à  Chftra  Bein  d- 
Sayâreg,  près  de  BAb  el-Fetouh 

BenhAoui  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Darb  Agour. . . 

C. 

Chahyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  ChAra  Mouchtohor 

Chahyn  (zaouyeh) — Caire ,  rue d-Khokha ,  quartier 
Khalifa 

Chahyn  el-KhalouAti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 
Mokattam 


ChAmieh  (zaouyeh  d-)  —  Caire,  à  Darb  d~Ahmar. 

Chams  el-Dyn  (zaouyeh) — Caire,  à  HAret  d-SaAda. 

Chams  ei-Dyn  Aouad  (sébii   wakf)  —  Caire,  à 
HAret  Gam'a  ei-Azhar 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  &  ei- 
Chanbaki  (BAb  d-ChArieh) 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  d-)  —  Caira, 
à  ChAra  Bein  d-^yAreg 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (mosquée)  h  d-Husseinieh  . 

Charafd-Dyn  IrAn  (zaouyeh)  à  ChAra  d-Hussdnieh, 
N'64 

Chazlieh  (zaouyeh d-)  —  Caire,  dans Tancien  bazar 
du  Mouski 

Cheyoukh  (mosquée)  —  Caire,  à  ChAra Margouch . 

Chochtari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Aiderson,  sis  à  ChAra 
SaiAh  el-Dyn  à  Alexandrie 

D. 

DaouakUi  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  d- 
GamAlieh 
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NOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Daoud   pacha   (kouttàb)  —  Caire,  à  Soueket  el- 
Lâlâ 

Daniel  (mosquée de  Nabth  Allah) — Alexandrie. . . 

Deheicha  (kouttâh  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab. 

E. 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,   k  ChÀra 
Khalll  Tina  (Sayeda) 

Edris  (mosquée)  —  Mansourah 

Emàd  d-dyn  (tombeau) —  Caire,  à  ChAra  el-Cheikh 
Rihàn(Abdyn) a 

Emari  (mosquée  el-)  à  Kolosna  (Minieh) 

Emari  (tombeau  d') — Caire ,  à  Khokhat  d-Kattanyn. 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Souk  d-Asr 
(  Boulaq) \ . 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Koni,  markaz 
ei-Foua  (Gharbieh) 

Emari  (mosquée  el-)  —  à  Akhmim  (moudirieh  de 
Guergua) 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  à 

Darb  oaàda 

« 

F. 

F&r  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Hosr 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbel- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  d- 
Temsâh 

Farag  (zaouyet  à  Hâret  d-chdkh)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Guedaoui  (Darb  d-Ahmar) 

Farghal  (sebil  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  d-Na- 
charyn 

Farghali  (mosquée  el-)  —  Caire ,  k  Kabr  el-Taoutl . . 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 
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Farikàni  (mosquée  d-)  —  Caire,  k  el-Seyoufieh . . . 

Fatma  Khaouand   (zaouyeh)  —  Caire,  à  Bàb  el- 
Chàrieh  (excepté  le  portail) 

Fatma    Hanem  bent  Kochok   (okalah   wakf)  — 
Caire 


G. 


Gaafar  d-Sftdek  (bâtiment  de) — Caire,   quartier 
d-Azhar 

Gaédi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  d-)  —  Caire,  à 
Chftra  d-E3oua 

Gamâl  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  k  Hârel 
el-Gouanieh  (Gamalieh) 

Gamâl  el-Dyn  d-Saouàbi  (mosquée)  —  Caire,  à  d- 
Husseinieh 

Gamftli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) 

Ganbalàt  (mosquée)  —  Caire,    à  Darb  d-Hagar 
(Abdyn) 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Caire,  à 
Darb  Sèada 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  d-Nahâs 

Ghoneim  (zaouyet  de  sayedi)  —  Caire,  à  Châra  d- 
Bayàrah  (Darb  el-Ahmar) 

Ghoraîb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret  d-Ghoraïb. 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  Gâma  el-) 

Ghouri  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Arab  d-Yassâr. . . 

Ghouri  et  Kaîtbaï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 
Sanadkieh 

Gohar  d-Lâlâ  (koutlAb)  —  N*  3a ,  rue  el-Fahamyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Gohari  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Gohari. . 

Gora*a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura 
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GoukandÂr  (mosqaëe  ei-)  —  Caire,  k  Om  el^jhou- 
làm  (excepte  la  façade) 

Gueneidi  (mosquée  el-cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
el-Guedtd  (  Sayeda  Zenab) 

H. 

Habtbi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  Châra 
d-Sadd 

Hadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-Charàni 

Haktm  (maison  de  la  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  d-Seroughieh ,  N*  i  a 

Hamâd  (mosquée  du  cheikh) — Caire,  k  Abdtn  . . 

Hefni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Gam'a  el- 
Banàt 

Hemali  (saouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
d-Charâni 

Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 
el-Eioua,  rue  el-Tachtouti  (Bâb  el-charieh) 

Hamza  (sébilwakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Kazzazyn. 

Hamza   (tombeau   de  Sayedi)  à  Hâret   el-cheikh 
Abdallah  (Abdiu) 

Hanafi  (  koutlâb  de  Tostâz  el-)  —  Caire ,  à  el-Hanafi . 

Haramein  (maison  wakf)  à  Rosette 

Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Khatiri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  el-Mahgar. 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 
Darb  Agour  (Bâb  el-Charieh) 

Hassan    (tombeau   de   Sayedi)  —  Caire,    rue   el- 
Galladyn  (Boulaq) 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k 
Darb  el-Chorafa 

Hatou  (mosquée  el-)  —  Caire,  àel-Gamâlieh 

Hayatem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire, 
à  Haret  Kaouaouir  (Sayeda) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Hemazi  (tombeau  du  cheikh  d-) — Caire,  à  Hamzaoui. 

Herri  (citerne  et)  — Alexandrie,  quartier  Hamâm 
Atieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
ChAra  d-Bakri  (Gamalieh) 

Horeichi  (sëbil  wakf  d-)  —  Caire,  à  Atfet^-Hordch 
(Darb  d-Ahmar) 

Houssein  Agha  ChanAn  (sëbil  et  école  wakf  )  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Houssdn  d-SArem  (mosquée)  —  Caire,  rue  d-Hus- 
seinieh ,  n*  39 

I. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Boulaq.. 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  Ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  à  Darb  d- 
cheikh  Abdallah  [(Arab  d-Yassar)  (Khdifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau)  à  Kafr 
el-chdkh  Ibrahim  (Toukn,  Galioubieh) 

Imamein  (kouttAb  wakf el-),  N«  1,  Souk d-Guerayah. 

Imamein  (sébil  d-)  —  Caire,  à  BAb  d-Charieh. . . 

IsmaS  el-CharAni  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  A 
HAret  el-Ëloua  Bein  el-Kafrein 

Itribi  (tombeau  el-)  —  Caire,  k  d-KhorounfSch . . . 


K. 


Kaboua  (mosquée  d-) — Vieux-Caire 

KAdi  BarakAt  (mosquée  d-)  —  Caire,   au  quartier 
Isradite 

KAdi  Charaf  d-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
d-Hamzaoui 


Kadtm  (mosquée  d-),  à  Mehallah  el-Kobra. . 

Kaïtbaï  (okAlat), vis-à-vis  du  tombeau 

Kaîtbaî  (mosquée), à  Tile  de  Maniai  (Rodah). 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Kâmel  (mosmufe  du  sultan  el)  —  Caire,  rue  d- 
Nahassyn, N"  36 

Kanbaï  el-Charkassi  (mosquée)  —  Caire,  k  Kara- 
meidàn  (excepté  le  minaret) 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sébil  de  la  mosquée),  à 
el-Salîba ^ 

Kamnioui  (zaouy eh  el-) — Caire ,  à  Darb  el-Dakkâky n 

Kanem  el-TAj^er  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 
nom  d*el-Almi,  KaPat  el-Kabcb 

Kantara,  près  de  la  mosquée  SAlem,  à  Fayoum. . . 

Karâfi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Gamâlieh 

KarAfi  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khoronfich  (excepté 

la  porte) 

Karamâni  (tombeau de Sayediel-) — Caire,  h  Chûra 

el-Mobtadayan 

KaramAni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Husseinieb . 
Kalkhoda  el-Kaxzâz  (sébil)  —  Caire,  k  Nour  el-Za- 

lâm 

Kassimia  (mosquée  el-) — Damietle 

Kazzâz  (zaouyeh  de  TOstAz  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

el-Tammaïn 

Kazzâz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Tammaïn  el-Barrâni  (Gamalioh) 

Kechk  (tombeau  du  cheikh)  —  Ciaire,  h  ChAra  Kechk 

(Khalifa) 

Keziâr  (zaouyeh  el-)  —  Caire ,  à  ChAra  el-Husseînieh. 
Khabbâz  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  HAret  el- 
KhachAb,  ChAra  el-SaouAbi  (BAbel-Charieh).  .  . 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Boidaq 

Khalil  Agha  MouslahfazAn  (koutlab)  — Caire,  à  el- 

Mogharbalyn 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Azhar. .  .  . 
KhAn  Masrour  (zaouyeh) ,  N'  1 3 ,  rue  el-Khorda{fuieh. 
KhaouAss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kanlaret  el- 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 
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Khassa  (citerne  el-),  N*  39 ,  À  Alexandrie 

Khaliri  (zaonyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-KhaUri 
(Boulaq) 

Kochkiyah  (mosquëe  el-)  —  Caire,  N"  45,  Châra 
Margoiich 

KokÂni  (mosquée  el-) — Caire,  à  Hatlâba 

Koiaii  (tombeau  el-)  —  Caire,  Boulaq 

Kolchani  (sëbil  wakf  el-)  —  Caire,  h  el-Kerabieh. . 

Komi  (mosquée  el-) —  Caire,  à  el-Abbassieh 

Kor  Abdallah  (  kouttâb  ) — Caire ,  N*  6 1 ,  ChÂra  Asiam 
(Darb  el-Ahmar) 

Koreidi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  k  Châra 
el-Balaksa  (Abdyn) 

Koroudi  (sëbil  et  kouttâb  el-)  —  Sous  la  maison 
n'  &o ,  à  Darb  el-Koroudi 

Kôssa    Sanân   (sébil)  —  Caire,   k   el-Sanadkieh 
(observation  pour  le  cas  de  la  démolition  du  sébil). 

Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  k  Châra  el  Koumi 
(  Nasrieh  ) 

*  Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  k  Om  el- 
Ghoulâm 


M. 

Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Châra  d- 
Bakli  (Khalifa) 

Maarouf  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed) —  Caire, 
k  Châra  d-cheikh  Maarouf 

Ma'az  (zaouyet)  —  Caire,  k  Haret  d-Darrass 

Mabdoul  (mosquée  Mohammed  bey  el-)  —  Caire,  k 
Abdîn 

Magharba  (sébil  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  d-Ma- 
gharba 

Magharba  (sébil  au-dessous  d'une  porte  à  Hâi*et  el-) 
—  Caire 

Magharba  (mosquée  el-) — Caire,à  Ilâret  d-Mestali, 
Bâb  el-Chârieh 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Magharbd  (zaouyet  d-)  —  Caire ,  à  Darb  d-Alunaieh 
(Bâb  d-Chârieh) 

Mahmoud  (tombeau  du  dieikh)  —  Caire,  à  Atfet 
Kaouàouir 

Mahmoud  Moharram  (mosquée)  sauf  le  minbar  — 
Caire,  à  el-Gamdieh  (n*  3o  du  pian) 

Makdiouf  (tombeau  de sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hftret 
d-Dakddn(Khdifa) 

Maklabftï  Tàz  (mosquée)  — Caire,  à  Birket  d-Ftl. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  d-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  d-)  —  Mehdla  d-Kobra . . . 

Mariam  (  zaouyet  d-sett)  —  Caire ,  à  Ch4rad-FagÂlah 
d-Kadima 

Marsafi  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Kantaret  d-Emir 
Hussdn 

Martyrs  (é^ise  des)  — au  village  el-Batanoun. . . . 

Mazharieh  (mosquée  et) — Caire ,  au  quartier  Fagâlah 

Me'aouieh  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Saî  el-Bahr. 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Hâret 
Zlr  d-Ma'allak 

Metoualli  (citerne  d-)  —  Alexandrie 

Mohamed  Abou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  à  Chàra 
Gam'a  d-BanÂt 

Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret 
Kawawir  (Sayeda) 

Mohamed  Abou  Cha'ara  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  Chàra  Dai*b  ei-Gamâm!z 

Mohamed  Chahab  d-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 
—  Caire,  à  Darb  ei-Chorafa  (Bâb  el-Charieh). . 

Mohamed  effendi  Kàteb  Kebir  MoustahfazÂn  (kouttâb 
de)  —  Caire,  à  Châra  Khalig  el-Morrakham . . . 

Mohamed  el-Hattâbi  (tombeau),  à  Hamzaoui 

Mohamed    el-Maghrabi    (tombeau  de    Tostâz)  — 
Caire,  à  Châra  ei-Maghrabi  (Abdin) 

Mohamed   Maghlataî   (mosquée),  à  Kasr  el-Chok 
(excepté  la  coupole) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi) —  Caire,  k 
Ghâra  el-Zfther 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (mosquée),  à 
Darb  el-Gamamîz  (excepté  ie  minbar) 

Mohamed   Mayàla  (Mosquée)  —  Caire,  à  Bein  el- 
Sourein 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 
el-Bondok  (Sayeda) 

Mohamed  ei-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 
Gam'a  el-Tabbftkh  (Darb  el-Ahmar) 

Mohamed  Zâre'e  ei-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
el-Husseinieh ,  N**  i  o 

Mohamadein  (tombeau de  Sayedi)  —  Caire,  à  H&ret 
Gheit  el-Edda  (Abdln) 

Moharrem  bey  (sébil)  —  Caire,  à  Darb  ei-Hagar, 
(Sayeda  Zemab) 

Mohi    ei-Dyn    (mosquée    Mohamed)  —  Caire,    à 
Hàret  Halkoum  el-Gamal 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet  ei-)  —  Caire,  Soueiket 
d-Lâlâ 

Mokbii  el-Daoudi  (mosquée)  — Caire,  à  Hâret  Hoch 
Issa  (excepté  le  portail) 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier el-Manasra. 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa. 

Moustafa  d-Galàli  (  kouttâb  ) ,  N*  8 ,  Souk  d-Guerayah. 

N. 

Nafaroua  (sébil  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el-Soneikeh 
(Darb  d-Ahmar) 

Nahassyn  (madrasset  d-)  —  Caire,  à  Châra  d-Na- 
hassyn,  N*  i3 

Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  k  Chàra  Ouabour 
d-Nour  (Boulaq) 

Nasr  d-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  à  Chàra 
Marasiua  (Sayeda) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


NeamAn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieii. . 
Neflssah  (pilier  d'un  portail) ,  à  Ghâra  el-Selt 


0. 


Oleimi  (mosqu^)  —  Boidaq 

Omar  el-Achraf  (loin beau  de  sayedi)  —  Caire,  à 
Chàra  el-Hekr  (Boulaq) 

Omar  Ibn  el-Fâred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  el- 
Guiouchi 

Omar  el-Godari  (mosquëe  Sayedi)  —  Caire,  el-Go- 
darieh 

Onân  (mosquëe  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Habâlah 

Onsia  (mosquëe  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Hosr 

Osman  el-Hâttabi  (mosquëe)  —  Caire ,  à  Ghâra  el- 
Hattâbi  (Hamzaouî) 

OstAz  ei-Banna  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el-Mas- 
doud  (section  Kbalifa) 

Ouardân  (mosquëe  au  village) 

Ouardâni  (zaouyet  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ghâra 
Darb  el-Gamamiz 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa . . 

R. 

Radouân  bey  Aboul  Chaouâreb  (kouttâb)  — Caire, 
N"  9,  rue  el-Haddarah  (Abdyn) 

Radouân  bey  Aboul Chaouâreb  (kouttâb) —  Caire, 
N*  1 9 ,  nie  el-Kheyamieh 

Radouân  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Cab*e,  à  el-Achrakieh 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Ghâra  Bâb  el-Bahr. . 

Ragab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hatlâba. 

Redeini  (mosquëe  el-),  à  Mehalla  el-Kobra 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


RLhàn  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdin 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Bat- 
nieh 


S. 

Saadalla  el-IIassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret 
Bir  el-Mich  (Darb  el-Ahmar) 

Sadal  el-Balkhieh  (zaouyeh) — Caire,  à  Hâret  el~ 
Eloua  (Bâb  el-Chârieh) 

Sadâl  el-Chazlieh  (kout(âb)  — Caire,  à  ChâraSouk 
el-Khodâr,  K*  3a 

Sadd  (Bâb  el-)  —  Caire,  h  Sayeda  Zeinab 

Sagamieh  (zaouyel  el-sett) — Caire ,  à  ChÂra  el-GaouÂ- 
ber  (Bouiaq) 

Saliragat  el-Kobra  (mosquée), à Markaz, Mit  Ghamr 
(DakaUieh) 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saîd  ibn  Mâlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midân  el-Sabtieh 

Saïd  el-Souada  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Gamalieh. 

Saïs  (citerne  el-)  —  N"  yi ,  Alexandrie,  à  Châra  el- 
Nag'a 

Sâieh  (école  et  sébil)  —  Caire,  à  Hâret  el-Maouâ- 
chat 

Selahdâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Mar> 
gouch 

Sâlem  (tombeau  du  cheikh.  Il  n'y  a  pas  de  traces 
d'une  construction)  —  Caire,  à  Hâi*et  el-Forn, 
Megharbelyn 

Sayed  Abdd  Razak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alex- 
andrie  

Sanafiri  (tombeau  el-)  —  Caire,  Châra  el-Sanafîri 
(section  Abdin) 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tarlouchi  . .  . 

Saoudoun  el-Kasraout  (mosquée)  —  Caire,  k  el- 
Batnieh  (la  coupole  à  conserver) 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Sayàd  (  tombeau  de)  — Caire ,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 

Sayed  Abdel  Latlf  (tombeau)  —  Caire,  à  Hàret  ei- 
Mabiada 

Seif  el-Dyn  (mosquée) —  Caire,  à  d-Khaiifa 

Seltm  (tombeau  de)  —  Caire ,  quartier  Darb  el-Ahmar 

Sembelaouein  (zaouyet  ei-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 
Tammaïn  el-Gouâni  (Gamalieh) 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Kanlaret  el-Guedidab  (Mouski) 

Serganieh  (maison  wakf  el-),  à  Mehaliah  el-Kobra. 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  Sahâb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Nag^ar 
—  Caire,  à  Chàra  el-Mangala  (Darb  el-Ahmar). 

Skandar  (sébil)  —  Caire,  à  Hàret  Kom  el-Sa'aïda. 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Hussanieh . . . 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  ChAra 
Darb  el-Gamamlz 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hftret 
Kasr  el-Chôk 

Soliman  el-Hagàgui (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hàret  Elouat  ei-Hagàgui  (Boulaq) 

Soliman  pacha  (mosquée)  —  Caire,  Boulaq 

Souadàn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hus- 
sanieh 

T. 

Tabbàkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Bàb  el-Louk. . 

Tabbàkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam. . 

Tachlouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  à  Bàb  el-Chàrieh  (N"  1 3o  du  plan  Grand  bey). 

Tàllyn  (tombeau  de  lostàz  el-)  —  Caire,  à  Hàret 
el-Saouâfa  (Abdln) 

Taouàb  (mosquée  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  d- 
Taouâb  (Sayeda) 

Taouàchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouàchi 
(N"  84  du  plan  Grand  bey) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Tîna  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret d-Olouf. . . . 

Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Ghàra  el-Zafarftni 
(BAb  ei-Charieh) 

Touba  (citerne  ei-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  ei-)  —  Caire, 
à  M^harbalyn • 

Y. 

Yamani  (tombeau  el-) — Caire,  rue  Darb  el-Ahniar. 

Yazgui  (sébil  Mahmoud  effendi  el-) — Caire,  à  Sayeda 
Naftssah 

Yehia  Ibn  Akab  (mosquée)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
Hamâm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  el  Ahmar)]. . . 

Youssef  el-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi),  —  Caire, 
à  Hâret  el-Selehdar  (  Bâb  el-Chaneh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Naklb  el-Gueich  (  mosquée)  —  Caire ,  à  Darb 
el-Gamamiz 

Youssef  ei-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamtz 

Z. 

Zankalâni  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  H&ret  Chams 
el-Daoula 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette 

Zâbed  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar- 
tier Darb  el-Àhmar 

Zaïdah  (sébil  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gueit  el-Edda. 

Zeinab  bent  Khalll  el-Khodari  (sébil  el-Kouttab  dé- 
classé, voir  les  conditions) 

Zelaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Ahmar 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Zordok  (mosquëe)  —  Caire,  à  Souk  d-Khodar  el- 
Kadîm 

Zoulfîkàr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Ga- 
mamtz 

ZoulOkâr  (mosquée)  —  Caire,  à  ChAra  el-Loubou- 
(lich 


• 
M 

& 

Si  î 

s 

• 

m 

o       o 

1    S 

*      S 

Al 

76 

99 

O 

es 
su 

s 


18 
96 


TABLE   ALPHABÉTIQUE. 


A. 

Abdei-Rahman  Katkhoda  (mosquée),  à  Châra  el-Mogharbeiyn. 

Abdd-Rahman  Katkhoda  (sébii),  h  el-Nahassyn 

Abi-Seifein  (couvent),  au  Vieux-Caire 

Abi-Youssefein  (tombeau),  à  Châra  el-Tabaneh 

Âchraf  Barsbaî  (mosquée  du  sultan  ei-),  à  el-Khanka 

Adjudications 

Ahmed  Kamâl  (mosquée),  à  el-Husseinieh 

Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire  (terrains  entre) 

Akmar  (mosquée  el-),  à  el-Nahassyn 

Aksonkor  (mosquée),  h  el-Tabâneh 

Aqueduc  de  Foum  el-Khalig 

Assouan  ( nécropole  d') .... 

B. 

Bâb  ei-Nasr  (porte  de  la  ville) 

Badestân  (porte),  h  Khan  el-Khalili 

Badr  el-Dyn  (mosquée),  à  Châra  el-Zarâyeb 

Bagam  (mosquée  el-) ,  à  Ebiar 

Bakkar  (citerne  el-),  à  Alexandrie 

Barkouk  (mosquée  du  sultan),  à  el-Nahassyn 

Beit  el-Kâdi  (mak'ad),  à  Beit  el-Kâdi 

Budgets  du  Comité  et  du  Musée «. 

C. 

Chabihi  (tombeau  el-) ,  à  Imâm  el-Chàfei 

Chaouich  el-Kebir  (citerne),  à  Alexandrie 

Charâoui  (tombeau),  à  Châi*a  el-Charâoui 


PAGES 
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Cheikhou  (mosquëe),  à  el-Saliba 

Crédits  aUoués  par  le  Gouvernement 

D. 

Daoud  pacha  (mosquée),  à  Souekel el-Lala 

Deir  ei-Abîad  et  Deir  el-Ahmar  (couvents),  à  Sohag 

E. 

Emari  (mosquée  el-),  k  Akhmîm , 

Expropriations 

F. 

Fadaouieh  (koubbet  el-) 

Farag  ibn  Bai'kouk  (zaouyeh  et  sébil  du)  à  GhÂra  Taht  el-Rab'b 

G. 

Ghamri  (mosquée  el-),  à  d-Margouch 

Ghouri  (mosquée  el-) ,  k  el-Ghourieh 

Ghouri  (tombeau) ,  à  el-Ghourieh 

Ghouri  (okalat  el-),  à  Châra  el-Tablita 

H. 

Halazoun  (sftkiat  el-),  à  la  Citadelle , 

Hassan  (mosquée  du  sultan)  près  de  la  Citadelle 

Hossari  (zaouyet  el-),  à  Darb  el-Ahmar 

Hussein  (tombeau  de  Sayednal-),  à  Sayednal  Hussein , 

I. 

Inâl  (tombeau  du  sultan),  au  désert 

Inâl  el-Atàbaki  (mosquée),  à  el-Kheyamieh 
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a8.  59,  73 


8.95 

39 


i3, 17,  63 
97,  44 
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DÉSIGNATION  DBS  MATIÈRES. 


K. 

Kadim  (mosquée  d-),  à  Meha&ah  d-Kobra 

Kftdi  Yehia  Zein  d-Dyn  (mosquée),  à  d-Habbanieh 

Kaîtbaî  (mosqiiée),  au  désert 

Kaîlbaî  (fort),  à  Alexandrie 

KalaouQ  (tombeau  du  sultin),  à  d-Nahassyn 

KAmd  (mosquée  du  sultan  el-),  à  d-Nahassyn 

Kasr  d-Cham'a 

Khaïrabak  (mosquée),  à  ChÂra  d-Tabaneh 

Khaiil  d-Achraf  (tombeau  du  sultan) 

Khatoun  (tekiet  d-sett),  à  Sayedah  NeGsseh 

H. 

Mahgar  (mur  à  ChAra  el-) ; . . . . 

Mahmoud  d-Kourdi,  k  Kassabel  RadouÂn 

MàrdAni  (mosquée  d-),  à  Darb  d-Ahmar 

Mehallah  d-Kobra  (bain  à) 

Mir  ZAdeh  (mosquée) ,  k  Souk  d-Sdih 

Mohamed  bey  Aboul  Zahab  (mosquée) 

Mohamed  bey  Aboul  Zahab  (okftlah) 

Mohamed  Saîd  Djakmak  (mosquée),  à  Deir  el  Nahas  (Vieux- 
Caire) 

Monuments  coptes 

Mur  de  la  ville 

Musée  arabe. 


N. 


Nasser  (mosquée  d-),  à  d-Nahassyn. 


0. 


OsmAn  Katkhoda  (salle  wakf),  à  el-Nahassyn 


PAGES 
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DÉSIGNATIOIf  DES  MATIÈRES. 


P. 

Personnel  des  bureaux  du  Comité 

Procès-verbal  n"  i  a6 

Procès-verbal  n*  i  Q7 

Procès-verbal  n"  1  a8 

Procès-verbal  n"  1 Q9 

Procès-verbal  n*  1 3o 

Procès-verbal  n"  1 3 1 

Procès-verbal  n*  1 3a 

R. 

Radouàn  bey  (mak*ad) ,  à  el-Kheyamieh 

Rapport  de  la  Seclion  technique  n*  39  6 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  397 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  398 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  399 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  33o 

Rapport  de  la  Seclion  technique  n*  33i 

Rapport  de  la  Section  technique  n"*  339 

Rapport  de  la  Section  technique  n'  333 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  33^i 

Rapport  de  la  Section  technique  n**  335 

S. 

SAleh  Ayyoub  (mosquà*),  à  el-Nahassyn 

Serganieh  (maison  wakf  el-),  à  Mehallah  cl-Kobra 

Serghatmach  (mosquée  deTëmir),  à  cl-Khodeiri 

Sinân  pacha  (zaouyet),  à  Darb  Kermès 

T. 

Tarabâï  el-Cherîfi  (tombeau),  h  Bâb  el-VVazîr 

Tâz  (palais  de  rëiiiir),  à  el-SeyouHeh 


PAGES 
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DÉSIGNATIOIf  DES  MATIÈRES. 

PAGES 
DES    RAPPORTS. 

Touloun  rmosauëe  Ahmed  ibn^.  à  KaFat  el-Kabcb 

3i 

7a 

3i,  73 

• 

89 

i5 

Toumanbâî  f tombeau^,  à  el-Abbassieh 

Tour  de  Missallah.  à  Alexandrie 

V. 

Visites  sur  les  lieux 

Y. 

Youssef  Agha  el-Habachi  (tombeau),  à  Darb  el-Ahmar 

TABLE  DES  MATIÈRES 

DU  VINGT  ET  UNIÈME  FASCICULE.  —  ANNÉE  t904. 


PROGËS-VERBAUX  DES  SÉANCES. 

Pagn. 

136.  —  Cbnt  vingt- sixième  séance  du  5  janvieb  190& 1 

127.  —  Cent  vingt- SKPTikME  séance  du  2  fiîvrikr  1904 10 

128.  —  Cent  vingt-huitième  siSange  du  8  mars  190/i 19 

129.  —  Cent  vingt- neuvième  séance  du  6  avril  190& a6 

130.  —  Cent  trentième  séance  du  9  mai  190& hS 

131.  —  Cent  trente  bt  unième  séance  du  s  juin  190& 69 

132.  —  Cent  trbnte-deuxième  séance  du  1"  novembre  190& 70 

RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

326.  —  Trois  cent  vingt-sixième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Mosquée  de  Cheikhou,  à  d-Saliba  (d*"  1A7  du  plan  Grand  bey) 6 

9.     Mosquée  Aksonkor,  à  Cbâra  d-Tabâneh  (n"*  i93  du  plan) , 7 

3.     Mur  devant  Tenceinte  de  la  Citadelle,  à  Chflra  el-Mahgar , 7 

6.     Mosquée  du  sultan  el-Kâmel,  à  el-Nahassyn  (n"  45  du  plan) 7 

5.  Tombeau  Tarabai  el-Cherifi,  à  Bâb  el-VVasir 7 

6.  Mosquée  Ahmed  Kaniâ] ,  n**  99 ,  rue  el-Hesseinieh 8 

7.  Mosquée  el-Emari ,  à  Akhmîm  (  Moudirieh  de  Guirgueh ,  Haute-Egypte)  »...  8 

8.  Terrains  entre  Aîn  el-Stra  et  le  Vieux-Caire 8 

9.  Musée  arabe 9 

327.  —  Trois  cent  vingt- septième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .     Troisième  crédit  de  L.  E.  A  000  alloué  par  le  Gouvernement i5 

9.     Okâlat  el-Ghouri,  à  Charâ  el-Tablitah  (entre  les  n"  98  et  189  du  plan  Grand 

bey) 16 

3.     Mosquée  Saleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub,  à  el-Nahassyn  (n*  38  du  plan). . , .  16 

h.     Koubbet  el-Fadaouieh ,  h  el-Abbassyeh 17 

5.  Mosquée  el-Akmar,  à  el-Nahassyn  (n**  33  du  plan) 17 

6.  Mur  de  la  ville 17 

7.  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi,  à  Kassabet  Radonân  (n**  9  du  plan) 18 

8.  Mosquée  Kâdi  Vehia  Zein  el-Dyn  (n*"  90&  du  plan) 18 

9.  Musée  arabe 18 

9 
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10.  Ancien  bain  à  Mehallah  ei-Kobra 19 

1 1 .  Produit  de  la  vente  des  billets  d^entrëe  aux  monuments  pendant  Tannée  1  goS.  1  g 

328.  —  Trois  cent  vingt-huitième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .  Personnel  du  Service  du  Comité 90 

9.  Devis  et  cahiers  des  charges  des  travaux  prévus  au  budget  1 90& 91 

3.  Expropriations 99 

&.  Mak'ad  Radouân  bey,  à  el-Kheyamieh  (n**  8  du  plan  Grand  bey) 99 
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PROCÈS-VERBAL  N"  133. 

(Voir  le  rapport  n*  336  de  k  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  le  mardi  3  janvier  1906,  à  k  heures  p.  m. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assbm,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 

0.  DE  MOHL, 

D*^  B.  MoRiTz, 
Sabbr  bey  Sabri  , 
J.  Zarb  bey. 

Sir  William  Garstin,  M.  J.  Barois,  absents  en  voyage  et  M.  Hanna  bey 
akhoum  empêché  pour  affaires,  s'excusent  par  lettres  de  ne  pouvoir 
isister  h  la  séance. 
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Avant  de  passer  à  1  ordre  du  jour,  le  Comité  tient  à  féliciter  M.  Herz  bey 
de  sa. promotion  au  grade  de  Motemalz. 

M.  Herz  bey  remercie. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  d  une  lettre  de  M.  A.  d'Abro  Pagratide  frère 
du  regretté  Tigrane  pacha ,  adressée  le  a  3  novembre  dernier  au  Président , 
en  réponse  à  la  lettre  du  Comité,  pour  le  remercier  au  nom  de  la  famille 
du  défunt  des  condoléances  et  regrets  exprimés  dans  la  dernière  séance. 

Le  Président  fait  savoir  que  M.  Elias  Alex.  Hakim,  chef  du  Secrétariat 
du  Service  du  Comité  vient  d'être  admis  à  faire  valoir  ses  droits  à  la 
retraite  pour  raisons  de  santé. 

Considérant  que  cet  employé  a  été  attaché  à  l'Administration  pendant 
vingt-quatre  ans  et  qu'il  a  toujours  fait  preuve  de  zèle  et  de  dévouement 
dans  l'exercice  de  ses  fonctions  soit  auprès  des  Wakfs  soit  auprès  du 
Comité  depuis  son  institution,  le  Président  l'a  recommandé  à  la  haute 
faveur  de  S.  A.  le  Khédive,  pour  le  grade  de  SanieL  Le  Comité  serait 
heureux  que  M.  Elias  Hakim  puisse  obtenir  cette  récompense  pour  ses 
loyaux  services. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

II 

L'examen  du  rapport  n""  336  de  la  Section  technique  donne  lieu  aux 
observations  suivantes  suggérées  par  le  paragraphe  1 3  (c  Mosquée  du  sultan 
Hassan?)  : 

S.  E.  Artin  pacha  regrette  le  système  de  restauration  qui  a  été  appliqué 
pour  les  compartiments  des  panneaux  de  la  porte  de  la  salle  du  tombeau; 
à  son  avis,  il  eut  été  préférable  de  n'y  introduire  aucun  ouvrage  neuf, 
répétition  du  travail  primitif,  mais  de  maintenir  simplement,  après  net- 
toyage ,  les  parties  anciennes  dans  l'état  où  elles  se  trouvent  actuellement. 
Il  souhaite  qu'à  l'avenir,  le  Comité  soit  toujours  avisé  de  la  nature  des 
travaux  qui  se  préparent  afin  de  pouvoir  les  discuter  en  temps  opportun. 

M.  Herz  bey  répond  qu'en  ce  qui  concerne  la  mosquée  du  sultan  Hassan, 
c'est  le  programme  depuis  longtemps  sanctionné  par  le  Comité  et  publié 
dans  la  monographie  du  monument,  qui  sert  de  guide  aux  réparations  en 
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cours.  D'ailleurs ,  en  règle  générale ,  la  Section  technique  est  toujours  mise 
au  courant  de  l'objet  et  de  Ténumération  des  travaui  projetés  et  ce  n  est 
qu'après  la  signature  des  cahiers  des  charges  les  concernant  qu'ils  sont  mis 
en  adjudication. 

M.  Herz  bey  promet  néanmoins  de  donner  à  l'avenir  plus  de  dévelop- 
pement au  chapitre  des  contrats  relativement  au  genre  ainsi  qu'à  la  qualiG- 
cation  des  travaux,  et  ces  renseignements  seront  au  préalable  communiqués 
au  Comité  même,  avec  avis  de  la  Section  technique. 

ni 

Lecture  est  donnée  de  la  lettre  suivante  adressée  par  S.  6.  le  Patriarche 
copte -orthodoxe  au  Président  du  Comité,  en  réponse  h  la  communication 
du  paragraphe  Vil  du  iSâ''  procès- verbal. 

ce  Nous  avons  l'honneur  d'accuser  réception  à  Votre  Excellence  de  sa 
lettre  en  date  du  3&  novembre  dernier  sub  n"*  li^U^  par  laquelle  vous  nous 
demandez  si  le  Patriarcat  est  disposé  de  prendre  à  sa  charge  une  part, 
jusqu'à  concurrence  de  L.Ë.  looo,  dans  les  frais  des  travaux  de  consoli- 
dation à  faire  aux  couvents  de  Deir  el- Abiad  et  Deir  el-Ahmar  de  la  Haute- 
Egypte. 

(cEn  réponse  nous  vous  informons  que  la  question  a  été  soumise  à 
l'examen  de  notre  Conseil  et  qu'il  a  été  décidé  dans  la  séance  tenue  sous 
notre  présidence ,  le  9  8  novembre ,  de  faire  droit  à  la  demande  du  Comité  ; 
mais  vu  que  le  Patriarcat  ne  dispose  pas  d'une  sonune  aussi  forte  en  une 
seule  fois,  elle  sera  versée  en  trois  annuités. 

«Veuillez,»  etc.. 

Le  Comité  prend  acte  de  la  déclaration  du  Patriarcat  et  décide  d'en 
informer  le  Ministère  des  Travaux  publics,  avec  prière  de  mettre  à  la  dispo- 
sition du  Comité  le  complément  de  la  somme  nécessaire  pour  la  réparation 
des  couvents. 

S.  E.  Artin  pacha  dit  qu'il  désire  être  avisé  du  commencement  des  travaux 
lorsqu'ils  seront  entrepris. 

IV 

Par  sa  lettre  du  s 8  décembre  dernier  n""  5 06 6  B,  le  Ministère  de 

1 . 


1 
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rintérieur  fait  savoir  qu'il  a  transmis  à  la  Municipalité  d'Alexandrie  copie  des 
documents  qui  lui  ont  été  communiqués  relativement  à  la  tour  de  Missallah. 

V 

Les  remblais  effectués  à  Tile  de  Rodah  par  l'Egyptian  Delta  Light  Rail- 
ways  Company  pour  compte  du  Ministère  des  Travaux  publics  donnent  lieu 
à  des  emprunts  de  terre  dans  certains  monticules  à  Touest  de  la  mosquée 
Abou  Seoud. 

Dans  le  but  de  veiller  à  la  conservation  des  antiquités  qui  pourraient 
être  mises  à  jour  au  cours  de  ces  fouilles,  le  Service  du  Comité  avait  prié  le 
Ministère  de  l'autoriser  à  placer  près  des  monticules  un  gardien  aux  frais 
de  la  Compagnie. 

En  réponse  le  Ministère  informe  le  Président  qu'il  ne  peut  faire  droit  à 
cette  demande.  Il  ne  voit  néanmoins  pas  d'inconvénient  à  ce  que  le  Comité 
installe  un  surveillant  à  ses  propres  frais. 

Le  Comité  décide  de  prier  de  nouveau  le  Ministère  de  prendre  à  sa 
charge  les  dépenses  de  cette  surveillance. 

VI 

A.  Le  Ministère  des  Finances,  par  sa  lettre  n""  q66  du  99  décembre 
dernier,  informe  le  Comité  que  le  Conseil  des  Ministres  a  sanctionné  les 
prévisions  des  dépenses  et  des  recettes  du  Musée  arabe  s'élevant  à  L.E.  si  3 1 3. 

B.  S.  E.  Fakhry  pacha  fait  part  au  Comité  du  résultat  de  ses  démarches 
dans  l'intérêt  d'une  amélioration  des  ressources  budgétaires  du  Musée. 

M.  Boinet  bey  avait  été  chargé  par  Fakhry  pacha  de  fournir  à  M.  le 
Conseiller  fmancier  tous  les  renseignements  de  nature  à  faciliter  l'examen 
de  la  question  et  la  correspondance  échangée  à  cet  effet  ainsi  que  la  note 
ci-après  reproduite,  expliquent  clairement  les  bases  proposées  du  règlement 
de  la  situation  financière  actuelle. 

M.  Boinet  bey  donne  lecture  de  la  note  suivante  : 

NOTE 

DE  S.  E.  Fakhry  pacha  relative  au  budget  du  Mus^e  de  l'art  arare. 

Mis  au  courant  par  S.  E.  Fakhry  pacha  des  difficultés  financières  actuelles 
du  Musée  arabe  et  de  leur  origine,  le  Conseiller  financier,  après  examen  de 
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la  question,  a  reconnu  la  nécessité  de  constituer  sous  une  forme  plus  judi- 
cieuse et  dans  des  conditions  moins  aléatoires,  la  dotation  budgétaire  de  ce 
Musée. 

Les  vues  du  Conseiller  financier  a  cet  égard  sont  clairement  exprimées 
dans  la  correspondance  échangée  entre  lui  et  S.  E.  Fakhry  pacha  et  concor- 
dent parfaitement  ayec  le  sentiment  du  Comité. 

Toutefois,  les  prévisions  budgétaires  du  Gouvernement  étant  définitive- 
ment arrêtées  pour  190 5,  la  situation  financière  du  Musée  ne  pourra  recevoir 
immédiatement  l'amélioration  désirée;  mais,  vu  les  dispositions  favorables 
du  Conseiller  financier  et  l'intérêt  qu  il  manifeste  pour  le  développement 
du  Musée,  il  y  a  peut-être  lieu  d'espérer  que  son  concours  effectif  ne  fera 
pas  défaut,  en  cas  de  besoins  urgents  dans  le  courant  de  cette  année. 

n  s'agit  donc  d'étudier  dès  maintenant,  les  propositions  qui  devront  être 
formulées  pour  servir  de  base  à  la  solution  pratique  visée  par  le  Conseiller 
financier. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  si  i'acte  constitutif  des  ressources  du  Musée  avait 
reçu  son  application  intégrale,  il  sufiirait  de  se  reporter  purement  et  sim- 
plement à  la  décision  du  Conseil  des  Ministres  qui  affecte  nettement  au  Musée , 
des  revenus  s'élevant  à  la  somme  de  L.  E.  9o53.  Or,  le  Comité  n'ignore  pas 
que  toutes  les  difficultés  présentes  proviennent  de  ce  que  les  sommes  mises 
à  la  disposition  du  Musée  n'ont  jamais  atteint  le  chiffre  fixé  par  le  Conseil 
des  Ministres,  car  cette  dotation  a  été  chaque  année,  grevée  par  la  Compta- 
bilité de  l'État,  de  la  diminution  du  produit  des  terres  d'où  les  revenus 
étaient  tirés,  ainsi  que  du  montant  des  impôts  fonciers  de  ces  mêmes  terres. 

Voici  la  comparaison  delà  dotation  du  Musée  (décision  de  1899),  avec 
les  sommes  qui  lui  ont  été  réellement  attribuées  depuis  l'époque  de  sa  fonda- 
tion : 


DOTATION. 

SOMMES 

BrrccTiTis. 

EN  MOim. 

1900.. 

•      ••••••••• 

L.E. 

3o53 

L.E. 

565 

LE.  liSS 

1901 . . 

•     ••••••■•• 

t» 

ao53 

« 

làii 

»         6&9 

1902.. 

•    ••••••••• 

• 

ao53 

» 

i533 

n         590 

1903.. 

•     •■«•••••• 

H 

ao53 

7> 

856 

»    1197 

1904 . . 

•      ••••••••• 

Total 

LE. 

ao53 

7> 

LE. 

1&35 

»     618 

ioâ65 

58oo 

LE.  U65 

Ainsi,  le  Musée  a  reçu  dans  les  cinq  dernières  années  L.E.  kk6h  de  moins 
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que  le  montant  sar  lequel,  à  bon  droit,  il  pouvait  compter  pour  ses  dépenses 
ordinaires  et  extraordinaires,  de  sorte  qu'aujourd'hui,  dans  la  pénurie  de  ses 
ressources  actuelles,  il  se  trouve  en  face  d'exigences  auxquelles  il  ne  saurait 
pourvoir,  telles  que  : 

Impression  du  Catalogue,  environ L.  E.  3oo 

Vitrines  pour  Texposition  des  antiquités  et  armoires  pour 

la  bibliothèque,  elc n  35o 

Aménagement  des  stèles  du  Musée n  160 

Installation  d'une  salle  de  vente n  160 

Solde  à  payer  pour  antiquités  adietées n  770 

Achats  d'ouvrages  pour  la  bibliothèque  et  reliures «  900 

Augmentation  éventuelle  du  personnel n  a  00 

Travaux  divers  dans  le  Musée »  985 

Achat  courant  d'antiquités  dans  Tannée »  600 

Surveillance  de  police  à  Textérieur  du  Musée,  charge 

annndle y>  78 

LE.  3 100 


Ces  dépenses  sont  de  première  nécessité  et  doivent  être  envisagées  indé- 
pendamment des  charges  futures  résultant  du  développement  naturel  du 
Musée  et  auxquelles  il  pourrait  être  pourvu  en  partie  avec  la  constitution 
d'un  fonds  de  réserve. 

Dans  ces  circonstances,  il  semble  que  les  propositions  suivantes  permet- 
traient d'atteindre  le  but  désiré  : 

1^  Dotation  annuelle  nette  de  toutes  charges,  d'une  somme  égale  à  celle 
antérieurement  fixée  par  la  décision  du  Conseil  des  Ministres  du  37  mars 
189g,  soitdeL.E.  3o53. 

3^  Allocation  extraordinaire  de  L.E.  /i&65  dont  L.E.  3 100  pour  les 
dépenses  arriérées  par  le  fait  de  la  diminution  des  ressources  mises  à  la  dis- 
position du  musée  dans  les  cinq  dernières  années,  et  L.E.  1 3/i5  pour  la  consti- 
tution d'une  réserve. 

Si  le  Comité  partage  cette  manière  de  voir,  S.  E.  Fakhry  pacha  se  propose 
d'entretenir  le  Conseiller  financier  des  questions  exposées  ci-dessus,  afin 
d'arriver,  d'accord  avec  lui ,  à  une  solution  satisfaisante  pour  l'avenir  du  Musée. 

Le  Comité  adhère  entièrement  à  ces  conclusions  et  prie  S.  E.  Fakhry  pacha 


I 

I 
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de  vouloir  bien  poursuivre  ses  heureuses  négociations  dont  le  succès  définitif 
contribuera  puissamment  à  la  prospérité  du  Musée  de  Tart  arabe. 

VII 

En  suite  de  la  communication  du  paragraphe  5  du  333*  rapport  relatif 
à  la  nomination  d*un  agent  de  police  pour  surveiller  les  alentours  du  Musée 
arabe  et  spécialement  pour  empêcher  les  rassemblements  et  les  jeux  sur  les 
trottoirs  de  la  façade  Est  de  ce  palais ,  le  Gouvernorat  du  Caire  informe  le 
Comité  que  la  police  de  la  ville  ne  dispose  pas  d'un  nombre  d'agents  suffi- 
sant pour  lui  permettre  une  immobilisation  quelconque.  Néanmoins  ordre 
a  été  donné  au  poste  dans  la  circonscription  duquel  se  trouve  le  Musée, 
d'inscrire  à  la  consigne  de  l'agent  du  district  le  plus  proche,  une  ronde 
autour  de  l'édifice  de  temps  à  autre. 

Le  Gouvernorat  ajoute  pourtant  que  cette  mesure  ne  lui  paraît  pas  suffi- 
sante pour  atteindre  le  but  désiré,  car  les  rassemblements  se  reformeront 
toujours.  Le  seul  moyen  efficace  consisterait  dans  la  nomination  aux 
frais  du  Musée,  de  trois  agents  de  police  spéciaux  et  permanents,  pour 
monter  la  garde  nuit  et  jour  autour  de  l'édifice.  Cette  disposition  entraî- 
nerait une  dépense  de  L.  Ë.  7 5  par  an  pour  les  trois  agents,  habillements 
compris. 

Le  Comité  est  d'avis  d'accepter  les  propositions  du  Gouvernorat. 

VIII  . 

M.  0.  de  Mobl  fait  remarquer  que  par  suite  des  nouveaux  arrangements 
gouvernementaux,  la  Caisse  de  la  Dette  ne  pourra  plus  fournir  des  subsides 
pour  la  conservation  des  monuments  arabes,  et  il  informe  le  Comité  qu'à 
ce  sujet,  il  a  pris  l'initiative  d'avoir  une  entrevue  avec  M.  le  Conseiller 
financier  pour  lui  recommander  de  continuer  les  allocations  accordées 
tous  les  ans,  par  la  Caisse  de  la  Dette. 

Le  Comité  félicite  chaleureusement  M.  de  Mohl  de  son  dévouement  à  la 
cause  des  monuments  arabes  et  le  prie ,  en  même  temps ,  de  vouloir  bien 
transmettre ,  à  ses  collègues  de  la  Caisse ,  les  plus  vifs  remerciements  pour 
l'intérêt  spécial  qu'ils  ont  toujours  témoigné  à  l'œuvre  du  Comité. 
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IX 

A.  Le  Comité  enregistre  les  dons  suivants  faits  au  Musée  : 

Deux  dynars  en  or  (don  du  Ministère  de  l'Instruction  publicpie)  exposés 
sous  le  n°  33o5. 

Moulage  en  stuc  de  trois  panneaux  en  ivoire  mesurant  ensemble 
0  m.  i/i  cent,  x  o  m.  97  cent,  et  représentant  des  figures  humaines. 
M.  Parvis,  son  donateur,  assure  que  ces  moulages  ont  été  pris  sur  l'original 
qui  se  trouvait  dans  une  église  copte  du  Caire. 

Un  panier  de  pèlerin  (don  de  M.  Chahin  Hussein)  en  bois  sculpté  avec 
inscriptions. 

Deux  vases  anciens  en  faïence  déformés  durant  la  cuisson  (offre  de 
M.  H.  Reboul). 

Les  remerctments  du  Comité  seront  transmis  aux  donateurs. 

B.  Après  examen ,  le  Comité  décide  l'achat  des  objets  antiques  suivants  : 

1*  A  M.  Kytikas  : 

Une  boite  en  métal  jaune,  une  plaque  en  faïence  représentant  la 
Kaaba  et  une  plaque  en  faïence  (pierre  tombale)  L.  E.  170. 

a*  A  M.  Casira  : 

Une  assiette  arabe  :  Lst.  &. 

Une  grande  bouteille  :  Lst.  8. 

Un  bol  en  cuivre  :  L.Ë.  o,iao  miU. 

3°  A  divers  : 

Un  panier  en  paille  décoré  de  verroterie  :  L.E.  o,o5o  mill. 
Un  ustensile  ancien  à  torréfier  le  café  :  L.E.  1,376  mill. 
Une  série  de  flacons  et  bibelots  antiques  :  L.  E.  3. 
Quelques  spécimens  de  calligraphie  arabe  :  L.E.  1,0 5o  mill. 


Le  Comité  accorde  à  MM.  Klippel  et  Steyrer,  architectes  au  Service  du 
Comité ,  deux  exemplaires  en  français  de  l'ouvrage  sur  la  mosquée  du  sultan 
Hassan ,  pour  la  moitié  du  prix  de  vente  fixé  et  décide  de  faire  bénéficier 
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tout  le  personnel  de  la  même  réduction  aussi  bien  pour  l'édition  arabe  que 
pour  l'édition  française  de  cet  ouvrage. 

XI 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Antiquités  d'Egypte  : 

Annales,  tome  V,  fasc.  i. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n'*  &  6  o  o  i  - 
/i65s9,  The  Tomb  of  Thoutmosis  IV,]}"^  Howard  Carier  and  Percy  E.  New- 
berry. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  : 
Mémoires,  tome  IX.  —  Tome  XII,  fasc.  i. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Mémoires  et  documents,  190&,  fasc.  11. 

Annual  progress  report  of  the  Archaeological  survey  of  India,  Punjab  and 
United prov,  circlefor  theyear  ending  3i'^ March  igoâ. 

La  séance  est  levée  à  5  h.  i/li . 

Le  Secrétaire ,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boihbt.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  Ottmaji  von  Mohl,  S.  Sabri. 


—  10  — 


336"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbd  n*  133.) 


Le  Caire,  le  17  novembre  190&. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casangta, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

a*  Sebil,  à  cbàra  el-Gôdarieh; 

3*  Tombeau  el-Cha'râoui  (^^I^«àJI),  à  châra d-Cha'ràoui (Bâb  el-Ghariab),  (a*  69 
du  plan  Grand  bey); 

&*  Mosquée  Kaïtbftï  (<^Li^U),  à  Kal'at  el-Kabch  (n*  aaS  du  plan); 

5**  Salle  wakf  Osman  Katkhoda  (ttXfiSvS^^l^) ,  à  d-Nahassyn  (près  du  n*  98  du  plan); 

6**  Palais  Bardak  (^^),  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan; 

7"  Mosquée  de  Sayedi  Aly  el-Farra  (1^1  J^),  à  châra  Bâb  d-Bahr; 

S""  Couvent  Abi-Seifein  (^^^jJuam  /«>I),  au  Vieux-Caire; 

9"  Musée  arabe; 

10'  Collines  entre  Aïn  d-Stra  et  le  Vieux-Caire; 
1 1"  Impression  des  bulletins  du  Comité; 

1  s*  Mosquée  Gânem  el-Bahlaouân  ((^|>V§x}t  a^L^) ,  à  el-Serouguieh  (n*  1 99  du  plan) ; 
i3*  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^am^a.),  près  de  la  Citadelle  (n""  i33  du  plan); 
\k'*  Mosquée  d-Mârdâni  (/«3b^lll),  à  Darb  d-Ahmar  (n*  lao  du  plan). 

1^    ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique,  après  dépouillement  des  offres  pour  l'exécution 
de  quatre  entreprises  de  travaux  approuvés  par  le  Comité,  procède  à  l'adju- 
dication comme  suit  : 

a)  Mosquée  Serghatmach  :  incorporation  au  kouttftb  d  une  pièce  y 
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attenante  L. £.  lo  (voir  rapport  n""  33&);  à  Khaltl  Ghàfaî,  avec  8  o/o  de 
rabais; 

b)  Mosquée  Mohamed  Said  Djakmak  :  réparations  au  minaret  L.  E.  i  o 
(voir  rapport  n""  33/i);  à  Khaltl  Ibrahim  el-Denchftoui ,  avec  16  i/a  0/0 
de  rabais  ; 

c)  Okâlat  Mohamed  bey  Abou  Dahab  :  reconstruction  de  l'extérieur  du 
logement  de  la  dame  Aïcha  bent  Aly  L.E.  a 8  (voir  rapport  n*  334);  à  Abou 
Zeïd  Hassan,  avec  5  0/0  de  rabais; 

d)  Mosquée  funéraire  du  sultan  Kaïtbâï  au  désert  :  couverture  en  feuilles 
de   plomb  au  lieu  de  toile  imperméable  (voir  procès- verbal  n""  i3a) 
L.  E.  so;  à  Ibrahim  Khalifa,  avec  i5  0/0  de  rabais. 

2^  sebIl  à  châra  el-gôdarieh. 

Le  nonmié  Abdel  Barr  Ahmed  sollicite  du  Tanzim  Tautorisation  de 
reconstruire  les  façades  de  sa  maison  contiguë  à  un  sebil  à  châra  el-Gôdarieh. 

Le  Tanzim  demande  l'avis  du  Comité. 

L'Architecte  en  chef  rapporte  que  le  sebîl  en  question  est  d'une  réédifi- 
cation plutôt  récente.  La  seule  partie  intéressante  est  le  plafond  qui  date 
de  l'époque  turque,  mais  encore  est-il  recouvert  d'un  badigeon  jaune.  La 
Section  technique,  après  examen  sur  les  lieux,  est  d'avis  que  l'édifice  ne 
mérite  pas  d'être  classé  parmi  les  monuments.  En  conséquence  pour  ce 
qui  concerne  le  Comité,  rien  ne  s'oppose  à  la  demande  du  propriétaire 
voisin. 

3^    TOMBEAU  EL-GHA'rÂOUI. 

Le  nettoiement  des  vantaux  des  fenêtres  de  la  salle  du  tombeau  el-Cha - 
râoui  (voir  rapports  n*  3o3  et  32o)  a  été  exécuté. 

k^    MOSQUÉE  KAÏTBAÏ,  À  KAl'aT  EL-KABGH. 

A  la  suite  de  la  rupture  d'un  tuyau  de  canalisation  d'eau  aux  abords  de 
la  mosquée  Kaïtbftî,  à  Kafat  el-Kabch,  des  dégâts  se  sont  produits  dans  cet 
édifice. 

En  portant  ces  faits  à  la  connaissance  de  l'Administration  générale  des 
Wakfs,  le  Service  du  Comité  lui  a  remis  un  devis  de  L.E.  90 ,  montant  des 
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réparations  nécessaires ,  pour  être  réclamées  à  lamiabie  ou  autrement ,  à 
la  Compagnie  des  Eaux  responsable  des  dommages. 

5^    SALLE  WAKF  OSMAN  KATKHODA. 

En  suite  de  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  6"  paragraphe 
du  33o*  rapport  relatif  aux  locations  consenties  dans  la  salle  wakf  Osman 
Katkhoda,  TAdministration  générale  des  Wakfs  informe  l'Architecte  en  chef 
que  l'occupant  actuel  de  la  salle  ne  possède  pas  de  contrat,  mais  que  l'Ad- 
ministration est  sur  le  point  d'en  passer  un  avec  lui. 

Dans  ces  circonstances,  notification  a  été  faite  que  la  location  devrait 
être  mensuelle  et  le  locataire  s'engager  à  évacuer  les  lieux  à  la  première 
réquisition  du  Comité.  • 

La  Section  technique  prend  note  qu'une  copie  de  l'inventaire  du  monu- 
ment a  été  envoyée  aux  Wakfs  accompagnée  d'une  photographie. 

L'Architecte  en  chef  ajoute  que  le  devis  pour  la  consolidation  de  la  salie 
est  en  préparation. 

6^    PALAIS  BARDAK. 

Au  mois  de  mai  dernier,  M.  le  Directeur  des  Wakfs  khédiviaux  informait 
l'Administration  générale  des  Wakfs  que  le  palais  Bardak  étant  affecté 
comme  lieu  de  dépôt  des  matériaux  de  construction  de  la  mosquée  el-Rifàî 
au  wakf  de  laquelle  ce  palais  a  été  réuni,  les  agents  du  Comité  désirant  y 
pénétrer  devront  au  préalable  lui  en  donner  avis  pour  qu'un  délégué  de  sa 
part  soit  présent  à  la  visite. 

Ce  palais  étant  classé  sur  la  liste  du  Comité ,  l'Administration  générale 
des  Wakfs,  consultée  par  le  Service,  répond  à  la  date  du  a  juillet  que  le 
wakf  el-Rifâi  comprend  les  immeubles  du  wakf  de  la  feue  dame  Kouchiar, 
dont  fait  partie  le  palais  Bardak ,  et  qu'il  a  été  consigné  à  la  direction  des 
Wakfs  khédiviaux  le  ii  octobre  1908. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  demander  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  d'intervenir  auprès  de  la  Direction  des  Wakfs  khédiviaux  pour 
qu'à  tout  instant  le  monument  soit  accessible  soit  aux  agents  du  Comité, 
soit  aux  visiteurs  privés  munis  d'une  carte  d'entrée  aux  monuments  arabes. 
Cette  concession  serait  le  moindre  dédommagement  que  le  Comité  puisse 
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réclamer  en  retour  des  dépenses  qu'il  a  faites  et  des  soins  qu'il  a  apportés 
à  la  consolidation  de  l'intéressant  édifice  dont  il  s'agit. 

7^    MOSQUEE  DE  SAYEDI  ALT  BL-FARRA. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  ayant  décidé  de  réédifier  la  mosquée 
de  Sayedi  Aly  el-Farra  demande  au  Comité  de  s'occuper  du  minaret  classé 
parmi  les  monuments  (voir  rapport  n""  5/i)  si  son  budget  le  permet,  et  au 
cas  contraire  de  lui  communiquer  les  documents  nécessaires  pour  qu'elle 
fasse  exécuter  les  travaux  à  ses  frais. 

Un  devis  de  L.  Ë.  85  a  été  dressé  par  le  Service  du  Comité  pour  la 
consolidation  et  la  mise  en  état  du  minaret  en  question,  et  la  Section 
technique  propose  de  le  transmettre  aux  Wakfs  aux  fins  d'exécution.  Les 
travaux  seront,  comme  d'usage,  surveillés  par  l'Architecte  en  chef. 

8**    COUVENT  ABI-SEIFEIN. 

Répondant  à  la  communication  du  i  k''  paragraphe  du  3  â  9*  rapport , 
relatif  aux  dépenses  de  l'exécution  du  projet  des  alignements  du  quartier 
Abi-Seifein,  au  Vieux-Caire,  le  Patriarcat  copte-orthodoxe,  par  sa  lettre 
n"*  Q  â  1  du  9  9  avril  1 9  0  & ,  informe  le  Comité  que  ses  ressources  ne  lui 
permettent  pas  de  pourvoir  aux  frais  en  question. 

Or,  il  résulte  d'une  enquête  faite  sur  place  par  un  agent  du  Service  du 
Comité,  que  sauf  un  petit  nombre  d'immeubles,  propriétés  particulières, 
tous  les  édifices  frappés  des  alignements  projetés  sont  du  domaine  du 
Patriarcat,  ce  qui  allégerait  considérablement  les  dépenses  d'expropriation. 

En  outre,  des  pourparlers  ayant  été  engagés  avec  le  Gouvernement  sur 
l'initiative  du  Patriarcat  lui-même,  pour  soumettre  le  quartier  d'Abi-Seifein 
aux  règlements  du  Tanzim  (voir  procès- verbal  n"  1  o3  ) ,  la  Section  technique 
estime  qu'il  convient  d'insister  auprès  du  Patriarcat,  mieux  informé,  pour 
qu'il  veuille  bien  prêter  son  concours  à  la  réalisation  d'un  projet  auquel  il 
a  été  le  premier  à  s'intéresser. 

9^    MUS^E    ARABE. 

M.  le  chef  Inspecteur  du  Gaz  au  Ministère  des  Travaux  publics  informe 
le  Président  du  Comité  que  les  ressources  du  budget  de  l'éclairage  public 
n'ont  pas  permis  de  pourvoir  à  l'éclairage  des  rues  latérales  du  Musée 
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arabe  (voir  rapport  n''333,S5i),  mais  que  la  demande  du  Comité  sera  prise 
en  considération  dès  qu'il  sera  possible  de  disposer  de  nouveaux  crédits. 
La  Section  technique  prend  note  de  cette  communication. 


o -^ -* 


10^  LOCATIONS  DE  COLLINBS  ENTRE  AIN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

A,  Il  est  pris  connaissance  d'une  lettre  du  Gouvernorat  du  Caire  en 
date  du  /i  juin  dernier  transmettant  au  Comité  pour  avis  une  demande  de 
la  (tCairo  Sewage  Transport  Company  Limited?)  tendant  à  obtenir  la 
location  pendant  quinze  ans  de  1 5  feddans  de  collines  sises  à  l'est  de 
la  mosquée  Amr,  pour  la  fabrication  des  engrais  chimiques. 

La  Section  technique  n'a  pas  d'objection  à  cette  location,  sous  réserve 
que  deux  gardiens  du  Comité  seront  appointés  aux  frais  de  la  Compagnie 
pour  surveiller  les  fouilles.  Il  devra  en  outre  être  stipulé,  l'engagement  par 
le  locataire  d'observer  les  prescriptions  édictées  par  le  règlement  de  1901 
concernant  l'extraction  du  sébakh. 

B,  Les  mêmes  conditions,  avec  appointement  d'un  gardien  seulement, 
sont  proposées  pour  la  concession  d'une  partie  de  la  grande  colline  sise  à 
l'est  de  la  gare  Saint-Georges ,  aux  sieurs  Abou  Seîf  Banoub  et  Damiân 
Bichâî  dont  la  demande  a  été  transmise  au  Comité  par  le  Ministère  des 
Travaux  publics. 

11^  IMPRESSION  DES  BULLETINS  DU  COMITE. 

Les  bulletins  n"^  10  et  11  des  années  1898  et  189 &  primitivement 
tirés  à  3 00  exemplaires  étant  épuisés,  la  Section  technique  est  d'avis  d'en 
faire  imprimer  une  nouvelle  édition. 

VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
1  â""    MOSQUÉE  GÂNEM    EL-BAHLAOUÂN. 

Le  iMinistère  des  Travaux  publics  par  sa  lettre  n**  sBai  du  99  juin 
dernier  informe  le  Comité  que  le  Gouvernorat  du  Caire  a  passé  avec  les 
héritiers  de  Derouich  effendi  Ali  l'acte  de  vente  d'une  bande  de  0  m.  70  cent, 
de  leur  maison  adossée  à  la  façade  nord  du  tombeau  de  la  mosquée  Gânem 
cl-Bahlaouân  (voir  rapports  n**  3oo  et  3i8). 

Pour  compléter  le  dégagement  de  la  façade  nord  de  ce  tombeau,  le 
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Comité  avait  été  obligé  d'exproprier  une  petite  boutique,  appartenant  aux 
Wakfs  et  qui  occupait  le  rez-de-chaussée  de  la  maison  précitée  de  Derouich 
effendi  (voir  rapport  n'  3 18).  Cette  boutique  n'ayant  pas  été  détruite  en 
entier  pour  les  travaux  d'isolement  du  tombeau,  une  co-héritière  de  la 
maison  Derouich  a  fait  l'offre  d'acheter  au  prix  de  L.  E.  6  la  partie 
restante  de  la  boutique  qui  est  attenante  à  la  maison. 

La  Section  technique  qui  s'est  transportée  sur  les  lieux  pour  examiner 
cette  proposition ,  est  d'avis  d'accepter  le  prix  offert. 

1  3^    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

La  Section  technique  a  ensuite  visité  la  mosquée  du  sultan  Hassan  pour 
se  rendre  compte  des  divers  travaux  en  cours  d'exécution,  notamment  de  la 
restauration  des  incrustations  d'or  et  d'argent  de  la  porte  de  la  salle  du 
tombeau.  Ce  travail  artistique  progresse  d'une  façon  satisfaisante. 

Au  sujet  des  travaux  préparatoires  du  perron,  l'Architecte  en  chef  pré- 
sente un  échantillon  d'une  excellente  pierre  numulitique  dont  la  trace  a 
été  découverte  par  un  agent  du  Service  du  Comité.  Cette  pierre  est  iden- 
tique à  celle  de  la  bordure  du  liouân  et  M.  Herz  bey  propose  de  l'employer 
pour  les  marches  d'escalier.  La  carrière  est  située  à  Garf  el-Deir  non  loin 
de  Samallout  et  son  propriétaire  Saïd  Moussa  s'est  engagé  par  écrit  à 
fournir  âo  mètres  cubes  de  cette  pierre  au  prix  de  L.E.  s,65o  mill.  le 
mètre. 

La  Section  technique,  après  examen  de  l'échantillon  qui  lui  est  pré- 
senté, adopte  les  propositions  de  l'Architecte  en  chef. 

1  /i^  MOSQUÉE  EL-MÂRDÂNI. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  communique  au  Comité  un  projet 
d'installation  du  gaz  dans  la  mosquée  el-Mârdâni. 

La  Section  technique  après  examen  sur  place,  est  d'avis  de  déconseiller 
l'éclairage  au  gaz.  La  lumière  électrique  serait  mieux  adaptée  à  l'esthé- 
tique du  monument,  par  la  facilité  de  multiplier  les  lampes  et  de  répartir 
les  centres  lumineux  sur  un  plus  grand  nombre  de  points. 

Signé  :  J.  Barois,  A.  Bahgat,  A.  Boiivbt,  P.  Casanova,  M.  Hbrz,  J.  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N^  134. 

(Voir  le  rapport  n*  337  de  ia  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  TAdminisiration  générale  des  Wakfs , 
le  mardi  7  février  1906,  à  4  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assbm,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha , 
Yagoub  Artin  pacha , 
Ibrahim  Naguib  pacha; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  Boinbt  bey, 
Hanna  bey  Bakhoum, 
M.  Herz  bey, 

0.  DE  MOHL, 

D'  B.  MoRiTz, 
Saber  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

Slr  William  Garstin,  MM.  J.  Barois  et  P.  Casanova  s'excusent  par  lettres 
de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé  avec  la 
modification  suivante  : 

S  VII,  Surveillance  des  alentours  du  Musée  par  trois  agents  de  police  spéciaux 
et  permanents.  —  Sur  la  proposition  de  M.  A.  Boinet  bey,  le  Comité  exprime 
le  vœu  que  la  Bibliothèque  Khédiviale  installée  dans  une  partie  du  palais 
du  Musée  prenne  à  sa  charge  les  frais  d'entretien  de  Tun  des  trois  agents. 
S.  E.  Artin  pacha  dit  quen  tout  cas,  il  convient  d'écrire  à  ce  sujet  au 
Ministère  de  l'Instruction  publique. 
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II 


L'examen  du  337**  rapport  de  la  Section  technique  donne  lieu,  de  la 
part  de  S.E.  Artin  pacha,  à  une  observation  relative  aux  travaux  projetés 
dans  le  kouttâb  Kaitbâî  au  désert  (voir  S  i,  6^  ù""^. 

Artin  pacha,  tout  en  remerciant  le  Comité  pour  la  mise  en  état  projetée 
des  kouttâbs  el-Achraf  et  Kaïtbâî,  fait  observer  que  le  kouttâb  Kaîtbftï  est 
établi  en  plein  air  et  cpi'indépendamment  des  réparations ,  il  est  indispen- 
sable de  lui  annexer  des  constructions  destinées  à  mettre  les  enfants  à 
l'abri  du  soleil ,  des  intempéries  et  de  la  poussière. 

M.  Herz  bey  déclare  que  lorsqu'il  s'occupe  de  kouttÂbs,  il  a  toujours 
soin  de  porter  une  attention  spéciale  à  l'aménagement,  non  seulement  du 
local  ouvert,  mais  aussi  d'un  autre  enclos  bien  abrité  pour  y  loger  les 
élèves  durant  la  mauvaise  saison;  il  promet  de  rechercher  les  moyens  d'en 
faire  de  même  pour  le  kouttâb  Kaïtbâî. 

III 

Boinet  bey,  de  la  part  de  Sir  W.  Garstin ,  donne  communication  d'une 
lettre  adressée  au  Ministère  des  Travaux  publics  par  le  Ministère  de  l'Inté- 
rieur le  s  8  janvier  dernier,  accompagnée  de  l'extrait  d'une  délibération  de 
la  Municipalité  d'Alexandrie  concluant  à  la  démolition  de  la  tour  de 
Missallah  dite  te  des  Romains)). 

Après  nouvel  examen  de  la  question,  le  Comité  considère  qu'il  ne 
saurait  revenir  sur  la  résolution  qui  a  été  prise  de  conserver  la  tour,  à  la 
suite  de  l'accord  intervenu  entre  la  Section  technique  et  MM.  Graham  bey 
ex-administrateur  et  A.  Ralli,  vice-président  de  la  Municipalité  (voir  rap- 
port n"*  399). 

La  destruction  d'un  des  derniers  vestiges  des  époques  anciennes,  qui 
subsistent  encore  dans  la  ville  d'Alexandrie,  serait  éminemment  regret- 
table et  le  Comité  désire  être  dégagé  de  toute  responsabilité  à  cet  égard, 
en  cas  de  décision  supérieure  qui  pourrait  intervenir  contrairement  à  son 
avis. 

C'est  dans  ce  sens  qu'il  sera  répondu  à  la  communication  du  Ministère 
des  Travaux  publics. 
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IV 


M.  de  Mohl  dit  que  son  attention  a  été  appelée  dernièrement  sur  l'existence , 
près  de  la  mosquée  el-Hàkem,  d'un  magasin  contenant  des  objets  antiques. 

M.  Herz  bey  répond  que  le  local  en  question  a  été  déjà  visité  et  que 
toutes  les  antiquités  qui  s'y  trouvaient  ont  été  déposées  au  Musée. 

V 

M.  de  Mohl  demande  s'il  n'est  pas  à  propos  de  rappeler  d'une  façon 
quelconque  la  part  active  qu'a  prise  S.  E.  Franz  pacha,  dans  la  fondation 
du  Musée  arabe. 

Le  Comité  fait  remarquer  qu'il  a  été  rendu  hommage  au  mérite  incon- 
testable de  S.  E.  Franz  pacha,  dans  le  Catalogue  du  Musée  publié  par 
M.  Herz  bey.  Le  Comité  se  réserve  néanmoins,  d'examiner  ce  qui  pourrait 
encore  ôtre  fait  pour  rappeler  les  services  éminents  de  Franz  pacha. 

VI 

A.  M.  Herz  bey  rend  compte  des  résultats  de  l'examen  des  candidats 
présentés  pour  le  poste  de  traducteur  vacant  au  Service  du  Comité.  Sur 
les  quatre  candidats  examinés,  le  choix  de  la  Commission  spéciale  désignée 
à  cet  effet  (voir  rapport  n°  887,  8  3),  s'est  porté  sur  M.  Emin  Rouchdy  qui 
sera  engagé  à  l'essai. 

Le  Comité  approuve  et  décide  d'allouer  à  M.  Rouchdy  Lst.  1  li  par  mois. 

B.  Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  le  Comité  décide  de  porter  à 
Lst.  lâ  les  appointements  mensuels  de  M.  Michel  B.  Kyritzi,  rédacteur  au 
Service  du  Comité,  à  compter  du  1"  janvier  1906. 

Dans  le  cas  où  l'Administration  générale  des  Wakfs  ne  pourrait  pas 
donner  immédiatement  suite  à  cette  décision ,  elle  sera  priée  de  prévoir  le 
nécessaire  lors  de  la  préparation  du  budget  de  l'année  prochaine;  et  en 
attendant,  l'augmentation  de  Lst.  3  de  M.  Kyritzi  sera  prélevée  sur  le  crédit 
annuel  de  Lst.  1000  alloué  par  le  Gouvernement. 

VII 
Il  est  donné  lecture  d'une  lettre  du  Ministère  des  Finances  n"  â8  du 
il  6  janvier  écoulé ,  informant  le  Comité  qu'une  somme  de  Lst  177,0/19  mill. 
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déficit  de  l'exercice  190/i  du  Musée  arabe,  a  été  imputée  au  chapitre  11 
«Dépenses  diverses?)  de  son  budget  pour  1906. 

Vin 

M.  Herz  bey  donne  avis  au  Comité  que  l'Imprimerie  de  l'Institut  français 
d'archéologie  orientale  du  Caire  n'étant  pas  disposée  à  continuer  l'impression 
des  bulletins  annuels,  il  a  demandé  à  l'Imprimerie  Nationale  de  se  charger 
de  ces  impressions,  mais  le  Directeur  a  fait  observer  qu'il  lui  serait  difficile 
de  s'engager  ferme  à  fournir  vingt-cinq  épreuves  des  procès-verbaux  çt  des 
rapports  dans  le  délai  de  trois  jours. 

Cette  question  sera  examinée  ultérieurement ,  toutefois  pour  ne  pas  retarder 
le  tirage  en  vingt-cinq  exemplaires  des  procès-verbaux  et  des  rapports  destinés 
aux  membres  du  Comité ,  il  est  décidé  de  faire  l'acquisition  d'un  Typewriter 
(c  Remington  ))  au  prix  de  Lst.  2  5  et  d'un  duplicateur  Neo-Cycloslyle,  au 
prix  de  P.T.  aBo. 

IX 

S.  E.  Artin  pacha  présente  la  photographie  d'un  tableau  de  Giovanni 
de  Mansuetti,  Saint  Marc  baptisant  saint  Aniano,  appartenant  au  Musée  de 
Brera  à  Milan. 

Les  blasons  musulmans  qui  figurent  parmi  les  ornements  de  l'église  où 
a  lieu  le  baptême,  donnent  un  intérêt  tout  particulier  à  cette  peinture. 

Le  Comité  remercie.  La  photographie  sera  conservée  au  Musée  arabe. 


Par  sa  lettre  du  1 9  novembre  dernier,  la  Librairie  F.  Diemer  demande 
si  le  Comité  est  disposé  à  lui  accorder  une  remise  de  qo  0/0  sur  le  prix  de 
Lst.  1  fixée  pour  l'ouvrage  de  la  monographie  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan. 

Le  Comité  charge  M.  Herz  bey  de  traiter  au  mieux  avec  la  librairie  en 
question. 

XI 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Bulletin  de  V Institut  égyptien,  4*  série,  n"*  4,  fasc.  v  et  vi. 


9. 
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Asociacion  artistico  arqueologîca  Barcelonesa  : 
Remsta,  Anno  VIII,  n^'/ia,  190/1. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiviale  de  Géographie,  6*  série,  n*  6. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Mémoires  et  documents,  Mettensia,  &*fasc.,  n"*  a. 
i9tt//^(tn,  3*  trimestre,  190/1. 
Bulletin  et  Mémoires,  7*  série,  t.  III. 

Egypt  Exploration fund  :  Archaeological  Report  igoS-igoâ,  remis  par 
M.  Herz  bey. 

Mémoires  de  la  Mission  archéologique  française  au  Caire,  t.  XIX,  fasc.  it. 

La  séance  est  levée  à  5  h.  i/â  p.  m. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  BonnsT.  Signé  :  Abml  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  H.  Fakhrt,  Y.  Asthi. 
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337'  RAPPORT 

DE  Lk  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procèa-verbal  n*  13A.) 


Le  Caire»  le  38  janvier  1906. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bâhgat  , 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Gasanoya, 
M.  Hbrz  bey, 
Saber  bey  Sabri. 

M.  J.  Zarb  bey  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 

SOMMAIRE  : 

1*  Examen  des  devis  et  cahiers  des  charges  des  travaux  portés  au  budget  de  iQoB; 

3*  Collines  entre  A!n  d-Stra  et  le  Vieux-Caire; 

3*  Personnel; 

A*  Surveillance  des  monuments  du  Caire  et  des  environs. 

1°  DEVIS  ET  CAHIERS  PES  CHARGES. 

A.  L'Architecte  en  chef  soumet  à  la  Section  technique,  pour  examen, 
les  devis  et  cahiers  des  charges  des  travaux  portés  au  budget  de  Tannée 
courante. 

Conformément  à  la  décision  de  la  i33*  séance  (voir  procès -verbal 
n**  1 33,  SU)  la  Section  technique  présente  ci-après  avec  les  observations, 
rénumération  des  travaux  projetés  et  les  changements  qu  elle  y  a  introduits. 

1*  Mosquée  el-Ghouri. 

Programme.  —  L.E.  130.  Déblaiement  de  la  partie  nord  de  la  mosquée , 
du  côté  ouest  où  elle  est  envahie  par  les  terres.  Réparation  des  marbres 
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du  dallage  entre  les  deux  bancs  (Jy^ISut)  de  l'entrée  est  et  de  celui  du 
petit  tombeau  à  côté  de  l'entrée  ouest.  Réparation  de  quelques  marches  de 
l'escalier  de  l'entrée  est  et  de  l'escalier  conduisant  au  sous-sol.  Démolition 
du  mur  qui  surmonte  la  façade  de  la  boutique  et  d'une  partie  de  la  toiture 
de  bâret  el-Gamaioun. 

Accepté  par  la  Section  technique. 

2'  Mosquée  el-Akmar, 

Programme.  —  L.  E.  3oo.  Réparation  du  mur  nord  de  la  mosquée; 
crépis ,  dallages.  Réfection  de  quelques  claires-voies  en  plâtre  de  la  façade  nord 
(des  claires-voies  pareilles  subsistent  encore  sur  quelques  fenêtres  de  cette 
façade).  Réfection  de  quelques  vitraux  en  plâtre  et  verres  de  couleur  sur  les 
traces  des  anciens  vitraux  existants.  Réparation  de  bases  de  colonnes. 

La  Section  technique,  après  un  examen  minutieux  sur  place,  est  d'avis 
de  ne  pas  restaurer  les  claires-voies  en  plâtre  mais  de  fermer  les  ouver- 
tures des  fenêtres  à  l'aide  de  treillis  en  bois  simple. 

Les  autres  travaux  du  programme  sont  acceptés  sans  observations. 

S**  Mosquée  Gânem  el-Bahlaouân, 

Programme.  —  L.  E.  9oo.  Réparation  de  la  maçonnerie  du  côté  nord 
de  la  salle  du  tombeau;,  dallage  de  celte  salle;  pose  de  vantaux  de  fenêtres. 
Accepté  par  la  Section  technique. 

4**   Xombeau  Kalaoun, 

a)  Programme.  —  L.  E.  'jbo.  Tous  les  travaux  se  réfèrent  aux  faces 
extérieures  des  quatre  piliers  du  tombeau.  Le  pilier  sud-est  a  conservé  ses 
mosaïques  sur  ses  faces  est  et  sud;  le  pilier  sud-ouest  les  a  conservées  sur 
sa  face  sud.  Considérant  que  le  décor  mural  suit  dans  sa  disposition  une 
règle  symétrique,  les  mosaïques  seront  rétablies  suivant  cette  règle  mais 
sur  les  deux  côtés  extérieurs  de  chaque  pilier  seulement. 

La  Section  technique  ayant  examiné  la  question  sur  place,  est  unanime 
à  recommander  l'exécution  de  ces  travaux  à  condition  que  les  faces  restituées 
porteront,  comme  tous  les  travaux  de  même  nature,  autorisés  en  général 
par  le  Comité,  une  inscription  indiquant  la  date  de  leur  réfection. 
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b)  Programme.  —  L.E.  760.  Réparation  de  la  façade  sur  la  rue  dans  sa 
partie  inférieure.  Enlèvement  de  la  couche  supérieure  du  dallage  dans  la 
salle  du  tombeau  et  réparation  du  dallage  inférieur  (toutefois  on  laissera 
en  place  les  parties  du  dallage  supérieur  qui  sont  en  marbre,  parties 
situées  dans  l'enceinte  en  bas  du  tombeau  et  formant  chemin  entre  cette 
enceinte  et  Tentrée  de  la  coupole).  Complément  des  ornements  et  inscrip- 
tions en  plâtre  qui  couvrent  la  paroi  est  du  sahn.  Réparation  des  claires- 
voies  en  plâtre  et  des  vitraux  et  leur  restauration  dans  les  parties  où  elles 
manquent  complètement.  Réparation  de  la  cloison  du  tombeau  et  complé- 
ment de  la  partie  manquante  de  l'inscription. 

La  Section  technique  a  indiqué  sur  les  lieux  à  M.  l'Architecte  en  chef 
la  manière  dont  elle  propose  que  ces  travaux  soient  exécutés,  de  façon  à 
conserver  les  parties  qui  existent  tout  en  reconstituant  les  grandes  lignes 
des  décorations  anciennes.  Dès  que  les  travaux  seront  achevés,  la  Section 
technique  demandera  au  Comité  de  venir  les  examiner  sur  place  pour  se 
rendre  compte  de  l'eifet  produit  par  leur  exécution. 

5*  Mosquée  funéraire  du  sultan  Kaïtbâï,  au  désert. 

Programme.  —  L.E.  1700.  Réfection  des  lambris  disparus  de  la 
mosquée,  sur  le  modèle  existant  des  lambris  du  tombeau  (voir  rapport 
n*"  3o/i).  Complément  des  dallages  du  liouân  est  et  du  sahn  :  le  travail  au 
liouân  est,  est  insignifiant  et  quant  au  sahn,  on  possède  tous  les  éléments 
nécessaires  (voir  les  dessins). 

Bien  que  la  réfection  des  lambris  disparus  de  la  mosquée  ait  été  admise 
en  principe  dans  le  rapport  n"*  3o/i,  la  Section  technique  propose  au 
Comité  d'ajourner  une  décision  définitive  au  sujet  de  ce  travail,  et  de  s'en 
tenir  pour  le  moment  à  la  seule  réparation  des  dallages. 

5**  Malt  ad  Kaïtbâï,  près  du  tombeau  Katlbâî  au  désert. 

Programme.  —  L.E.  3 80.  Reconstruction  de  deux  arcs  de  la  façade 
et  de  la  chambre  incomplète  qui  est  en  arrière.  Complément  de  l'auvent; 
réfection  de  la  grille  en  bronze  pour  les  deux  fenêtres  de  la  façade  ;  sculpture 
des  entrelacs  (c^yL^)  et  d'une  inscription  à  texte  historique  moderne  dans 
la  continuation  du  tirâz. 

Accepté  par  la  Section  technique. 
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7"*  Mosquée  Akionkor,  à  el-Tabâneh. 

Programme.  —  L.  E.  380.  Démolition  de  la  masure  qui  se  trouve  au 
nord  de  la  mosquée;  constructiou  d'un  mur  de  séparation  et  ouverture 
avec  pose  d'une  porte  faisant  communiquer  le  passage  ainsi  créé  avec  la 
ruelle  Darb  Ghoughlân.  Réparation  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  ainsi 
que  de  la  salle  du  tombeau.  Construction  d'un  nouvel  escalier  devant  la 
porte  principale  conformément  au  projet  annexé  au  devis. 

Aucune  observation. 

8^  Mosquée  Aksonlcor, 

Programme.  —  L.  E.  9/1.  Expropriation  d'une  partie  de  la  masure 
adossée  à  la  façade  nord  du  tombeau  (cette  expropriation  permettra  l'exé- 
cution des  travaux  ci-dessus). 

Mesure  recommandée. 

9""  Mosquée  Mahmoudieh. 

Programme.  — L.E.  35o.  Aménagement  d'une  nouvelle  cour  d'ablutions 
au  sud  de  la  mosquée. 
Adopté  sans  observations. 

1 0**  Mosquée  Mohamed  el-Nâsser,  à  el-Nahassyn. 

Programme.  —  L.E.  q5o.  Réparation  du  liouftn  est  et  de  la  façade; 
démolition  'du  mur  moderne  accolé  au  liouftn  est  et  établissement  à  sa 
place  d'une  cloison  en  bois;  nettoiement  du  portail  et  du  minaret.  Répa- 
rations au  corps  du  minaret. 

Adopté  sans  observations. 

1 1"*  Tombeau  Fatma  Khatoun. 

Programme. —  L.E.  q5o.  Consolidation  de  la  maçonnerie  simple. 
Déblaiement  de  l'intérieur  de  la  salle  du  tombeau.  Changement  de  la  toiture 
en  mauvais  état  de  cette  salle  (voir  rapport  n""  99a). 

Adopté  sans  observations. 


—  25 


1 9''  Maison  wakf  Zeinab  Khatoun. 

Programme.  —  L.E.  aoo.  Démolition  des  locaux  secondaires  qui  se 
trouvent  dans  la  cour  à  lest  de  la  Ka^ah.  Construction  d'un  escalier  mieux 
approprié  donnant  accès  à  la  Ka^ah.  Nettoiement  et  légères  réparations 
de  la  menuiserie  fine  de  la  Ka^ah.  Toiture  de  l'ancien  bain  et  construction 
d'un  mur  simple  vers  la  rue  (voir  rapport  n"*  s 77). 

Adopté  sans  observations. 

1 3"*  Maison  wakf  Oda  Bâchi. 

Programme.  — L.E.  90.  (Voir  rapports  n"  917  et  3 où.)  Consolida- 
tion et  réparation  de  la  grande  Ka^ah  et  de  la  pièce  adjacente.  Réparation 
des  menuiseries,  etc. 

Adopté  sans  observations. 

La  Section  technique  propose  de  mettre  en  adjudication  les  entreprises 
de  tous  les  travaux  qui  viennent  d'être  désignés,  en  tenant  compte  des 
modifications  adoptées,  sauf  en  ce  qui  concerne  la  maison  wakf  Oda 
Bâchi,  dont  le  Service  du  Comité  a  déjà  adjugé  les  travaux  à  Moustafa 
Ibrahim  Zohdi  avec  un  rabais  de  1 0  0/0  sur  les  prix  du  devis  (voir  rapport 
vT  3o4). 

B.  En  1903,  le  Ministère  de  l'Instruction  publique  avait  demandé  au 
Comité  de  faire  procéder  à  la  réparation  des  kouttâbs  des  mosquées 
el-Achraf  à  el-Achrafieh  et  Kaîtbâi  au  désert,  en  vue  de  pouvoir  les 
utiliser  pour  l'enseignement. 

Après  examen,  le  Service  du  Comité  a  constaté  que  des  simples  travaux 
de  réparation  ne  suffiraient  pas  pour  mettre  en  état  ces  koutt&bs  qui  sont 
dépourvus  de  latrines.  L'installation  indispensable  de  ces  commodités  néces- 
siterait l'annexion  au  kouttâb  el-Achraf  de  deux  pièces  du  bâtiment  y 
attenant  du  côté  ouest  et  la  construction  d'un  local  sur  la  terrasse  du 
bâtiment  nouvellement  édifié  au  nord -ouest  du  kouttâb  Kaïtbâî.  Une  entrée 
spéciale  du  côté  de  la  rue  devrait  en  outre  être  créée  pour  le  kouttâb  de 
la  mosquée  el-Achraf. 

Le  Ministère  de  l'Instruction  publique  avait  été  informé  de  ce  qui 
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précède  afin  cpie  les  ressources  nécessaires  à  l'exécution  des  travaux  soient 
mises  à  la  disposition  du  Comité.  Subséquemment  le  Conseil  supérieur  des 
Wakfs  ayant  voté  sur  son  budget  extraordinaire  un  crédit  de  L.E.  800  pour 
les  deux  kouttâbs,  l'Administration  générale  des  Wakfs  en  portant  cette 
décision  à  la  connaissance  du  Comité  par  lettre  du  i3  avril  190/1,  lui  a 
demandé  de  prendre  les  dispositions  nécessaires  pour  les  travaux  en  question. 
En  suite  de  cette  communication,  l'Architecte  en  chef  soumet  à  la  Section 
technique  deux  devis  et  cahiers  des  charges  ayant  pour  objet  les  travaux 
ci-après  : 

1"  Kouttâb  el'Achraf.  L.E.  5 00.  Réparation  et  construction  si  possible 
des  façades  du  kouttâb  et  construction  de  nouveaiu  locaux  pour  son  agran- 
dissement, escaliers,  etc. 

â°  Maktab  Kaiihât,  L.  E.  100.  Construction  de  lieux  d'aisance  à  aménager 
sur  la  pièce  située  à  côté  de  l'escalier  touchant  le  minaret. 

La  Section  technique  approuve  et  propose  de  mettre  les  travaux  en 
adjudication  sans  retard. 

s''    COLLINES    ENTRE    AÏN    EL-SIRA    ET    LE    VIEUX-GAIBE. 

A,  Par  sa  lettre  n**  8109  du  21  décembre  dernier,  le  Ministère  des 
Travaux  publics  transmet  au  Comité  pour  avis  un  projet  de  contrat  que  le 
Ministère  des  Finances  se  propose  de  passer  avec  M.  N.  Agoropoulo  pour 
la  concession  d'une  partie  du  Kom  Eïn  el-Chams  au  Vieux- Caire. 

La  Section  technique  après  examen  estime  que  les  collines  des  alentours 
du  Caire  étant  placées  sous  sa  surveillance  et  son  contrôle,  il  serait  équi- 
table que  le  produit  des  chakfs  lui  soit  attribué  au  lieu  d'être  versé  au 
Service  des  Antiquités  dont  tous  les  droits  sur  les  antiquités  égyptiennes 
seraient  d'ailleurs  réservés.  A  cet  effet,  les  modifications  suivantes  sont 
proposées  au  projet  de  contrat  dont  il  s'agit  : 

Art.  5.  A  ajouter  à  la  fin  du  premier  alinéa  :  «Nommé  par  le  Comité  de 
conservation  des  monuments  de  l'art  arabe  et  relevant  de  lui  )). 

Art.  6.  A  remplacer  partout  les  mots  (c  Service  des  Antiquités  t)  par 
(T  Comité  de  conservation  des  monuments  de  l'art  arabe  t?. 

Art.  7.  A  ajouter  vers  la  fin  de  l'article  après  «et  l'Inspecteur  local  du 
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Service  des  Antiquités  «  :  ou  l'Inspecteur  du  Comité  de  conservation  des 
monuments  de  1  art  arabe. 

B.  Le  môme  Ministère  transmet  au  Comité  pour  examen  la  demande 
du  sieur  Yanni  Coutelaki,  de  pratiquer  des  fouilles  archéologiques  sur  une 
partie  du  même  Kom  Eïn  cl-Chams. 

Le  sieur  Yanni  Coutclaki  ne  possédant  pas  les  qualités  requises  pour 
entreprendre  de  telles  recherches,  la  Section  technique  n'est  pas  d'avis 
qu'une  suite  favorable  soit  donnée  à  cette  demande. 

3"    PERSONNEL. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  candidatures  présentées 
au  Service  du  Comité  pour  le  poste  vacant  à  la  suite  de  la  mise  en  retraite 
de  M.  Elias  Al.  Hakim  et  charge  MM.  P.  Casanova,  Ali  bey  Bahgat  et 
M.  Herz  bey  d'examiner  le  mérite  des  postulants.  Ils  soumettront  leurs 
observations  au  Comité  dans  sa  prochaine  séance. 

ll^    SURVEILLANCE    DES    MONUMENTS    DU    CAIRE    ET    DES    ENVIRONS. 

Bien  que  la  surveillance  des  monuments  de  l'art  arabe  du  Caire  et  des 
environs,  soit  exercée  dans  une  certaine  mesure  par  les  agents  actuels  du 
Service  du  Comité,  la  Section  technique  estime  (|u'il  y  aurait  un  grand 
avantage  à  ce  que  ces  édifices  soient  l'objet  d'inspections  régulières  et 
permanentes  donnant  lieu  à  des  rapports  pério'di(|ues  présentés  par  les 
agents  spéciaux  qui  seraient  chargés  de  cette  mission.  Dans  cet  ordre  d'idées, 
l'Architecte  en  chef  est  invité  à  préparer  un  projet  qui  sera  soumis  pro- 
chainement à  la  considération  du  Comité. 

Signé  :  J.  Hardis,  A.  Bahgat,  A.  Boinbt,  P.  Casanova,  M.  Herz,  S.  Sabri. 
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PROCÈS-VERBAL  ^  135. 

(Voir  le  rapport  n"  338  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  mardi  7  mars  igoS  à  &  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Asskm,  président, 
HussBiif  Fakury  pacha , 
Yagoub  Artin  pacha  ; 
Sir  William  E.  Garstir  ; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
Hanna  bey  Bakhoum, 
M.  Herz  bey, 

0.  DB  MOHL, 

Sabbr  bey  Sabri. 

MM.  le  D'  B.  Moritz  et  J.  Zarb  bey  s'excusent  par  lettres  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  séance. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

L'examen  du  338*  rapport  de  la  Section  technique  donne  lieu  aux 
observations  suivantes  : 

a)  S  Q,  Mosquée  du  sultan  Hassan.  —  Il  a  été  décidé,  après  examen  du 
cas  de  l'entablement  avoisinant  le  petit  minaret,  de  suspendre  provisoirement 
la  pose  des  merlons;  la  question  sera  reprise  à  une  époque  ultérieure. 

b)  S  8.  Salle  wakf  Osman  Katkhoda.  —  L'Administration  des  Wakfs  sera 
priée  de  donner  congé  au  locataire  de  la  salle ,  et  le  Comité  prendra  à  sa 
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charge  dans  l'avenir  la  location  de  cet  immeuble  dont  la  consolidation  est  à 
Tëtude  par  les  soins  de  TÂrchitecte  en  chef. 

c)  S  îo.  Mosquée  el-Ahnar  (^Dégagement  de  la).  —  La  hausse  constante 
des  prix  du  terrain  dans  la  ville  du  Caire  est  de  nature  à  faire  craindre 
(jue ,  dans  un  avenir  prochain ,  l'évaluation  primitive  de  l'expropriation  des 
immeubles  adossés  à  ce  monument,  ne  devienne  insuffisante  (L.E.  1067). 

Il  serait  alors  difficile  d'entreprendre  les  expropriations  et  le  projet  de 
dégagement  de  cet  intéressant  édifice  risquerait  d'être  ainsi  abandonné. 

Dans  ces  circonstances,  le  Comité  décide  de  prier  l'Administration  gêné* 
raie  des  Wakfs  de  lui  faire  l'avance  de  la  somme  prévue  pour  les  dites 
expropriations  et  d'en  accepter  le  remboursement  par  annuités  à  fixer. 

à)  S  là.  Mosquée  Kàdi  Yehia.  —  Communication  sera  donnée  aux  Wakfs 
du  paragraphe  relatif  à  cette  mosquée. 

e)  S  î5.  Citernes  d'Alexandrie.  —  Le  Comité  adopte  les  vues  de  la 
Section  technique. 

En  effet,  sur  les  196  citernes  dont  les  dossiers  lui  ont  été  communiqués 
(voir  rapport  n*"  96/i),  des  réserves  ont  été  faites  pour  qS  seulement;  les 
autres  au  nombre  de  io3  ont  été  abandonnées.  A  observer  aussi  que  des 
a 3  citernes  réservées,  quelques-unes  ont  déjà  fait  l'objet  d'un  examen  spécial 
et  leurs  dossiers  ont  été  liquidés. 

Il  sera  répondu  dans  ce  sens  à  la  communication  du  Ministère  des 
Travaux  publics. 

m 

Par  sa  lettre  n""  67  du  s 8  février  écoulé,  le  Ministère  de  l'Instruction 
publique  informe  le  Comité  qu'il  partage  entièrement  son  avis  sur  la  néces- 
sité d'une  surveillance  permanente  autour  du  Palais  du  Musée  arabe,  et 
qu'il  consent  très  volontiers  h  faire  supporter  les  frais  d'entretien  de  l'un  des 
trois  agents,  parla  Bibliothèque  Khédiviale(voir  procès-verbal  n**  i3/i  ,S  I). 

IV 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics 
n*"  1066  aA  du  19  février  1906  et  de  ses  annexes,  savoir  :  copie  des 
lettres  du  Ministère  de  l'Intérieur  n"*  391  du  99  même  mois  et  de  la 
Municipalité  d'Alexandrie  du  1 9  janvier,  cette  dernière  accompagnée  d'un 
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extrait  du  résumé  de  la  séance  de  la  Commission  municipale  en  date  du 
9 8  décembre  190&,  relatif  à  la  tour  de  Missallah,  dite  «des  Romains n. 

M.  Herz  bey  fait  savoir  qu'il  a  été  répondu  au  Ministère  des  Travaux 
publics  le  9 1  février  dans  lesprit  du  paragraphe  III  du  procès -verbal  de  la 
dernière  séance. 


M.  Herz  bey  rend  compte  de  ses  pourparlers  avec  la  Librairie  Diem«r 
pour  la  vente  de  l'ouvrage  de  la  monographie  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan  (voir  procès-verbal  n°  i3/i). 

La  librairie  ayant  fait  observer  qu'elle  devra  faire  des  dépenses  assez 
élevées  en  annonces  et  prospectus,  une  remise  de  90  0/0  lui  est  accordée 
sur  le  prix  de  l'ouvrage  fixé  déflnitivement,  sur  la  proposition  de  S.  E.  Artin 
pacha  à  L.E.  1,960  mill.  (voir  procès -verbal  n"*  198). 

VI 

M.  Herz  bey  rapporte  que  M.  Godefroy  Brauer,  de  Florence,  touriste  de 
passage  au  Caire  et  amateur  d'antiquités  lui  ayant  montré  douze  petits 
panneaux  anciens  en  bois  sculpté  dont  il  avait  fait  l'acquisition ,  l'examen 
de  ces  pièces  a  permis  de  reconnaître  qu'elles  provenaient  du  minbar 
oiïert  par  le  sultan  Ladjin  à  ia  mosquée  d'Ahmed  Ibn  Touloun  et  dont  il 
n'existe  aujourd'hui  que  la  charpente.  M.  Brauer  a  bien  voulu  faire  don  au 
Comité  de  six  de  ces  petits  panneaux  et  remettre  les  six  autres  à  M.  Herz  bey 
pour  en  faire  une  reproduction,  ces  derniers  lui  seront  ensuite  retournés. 

M.  Herz  bey  propose  de  profiter  de  l'occasion  pour  reconstituer  une 
petite  partie  de  l'un  des  côtés  du  minbar  à  l'aide  des  éléments  originaux 
qui  existent;  pour  le  reste  on  se  contentera  de  planches  lisses  à  la  place 
des  panneaux  manquants. 

Le  Comité  décide  de  faire  préparer  une  étude  h  ce  sujet,  et  charge  en 
même  temps  M.  Herz  bey  de  transmettre  ses  vifs  remerciements  à  M.  Brauer. 

VII 

Le  Comité  décide  de  faire  les  acquisitions  suivantes  pour  le  Musée  : 

i"  8  flacons  et  9  colliers  de  perles  (de  M.  Fadiallah  Koutzi),  au  prix 
de  L.Ë.  5; 
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tà^  Un  disque  en  faïence,  o  m.  3o  cent,  de  diamètre,  au  nom  de  Kaïtbftî, 
(de  M.  Hatoun  pour  L.E.  17).  Cette  pièce  est  fendue  en  plusieurs  endroits. 

3°  3  bottes  en  bois  incrustées  d'ivoire  pour  L.E.  s 5. 

VIII 

M.  Hanna  bey  Bakhoum ,  parlant  du  dégagement  de  la  mosquée  el  -  Achraf 
à  el-AcbraBeh,  dit  qu'un  propriétaire  de  deux  boutiques  adossées  à  cette 
façade  est  prêt  à  les  céder  au  Comité  sans  aucune  indemnité  à  condition 
que  les  autres  boutiques  soient  expropriées. 

Le  Comité  accepte  cette  offre  intéressante,  mais  il  demande  qu'elle  lui 
soit  formulée  par  écrit. 

IX 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Smithsonian  Institution,  Washington  : 
Anntial  report  for  ihe  year  ending  June  3o^  ï^oq. 

Institut  égyptien  : 
Bulletin,  4*  série,  n**  5,  fasc.  i  et  11,  igoi. 

Service  des  Antiquités  d'Egypte  : 

Annales,  tome  V,  fasc.  11,  1906. 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  n"^  3o6o  1- 
3i  166,  t.  I,  Die Demotischen  Inscliriften,  von  Wilhelm  Spiegelberg. 

Archaeological  Survey  of  India  : 

Annual  report,  igoQ-i^oS. 

Les  saintes  pérégrinations  de  Bernard  de  Breydenbach  (1/18  3).  Texte  et 
traduction  par  le  Père  Larivaz  S.  J.  Présenté  par  S.  E.  Artin  pacha. 

La  séance  est  levée  à  5  h.  i/A. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Abobl  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  Y.  Artw  ,  0.  von  Mohl. 
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338»  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verfMil  n*  135). 


Le  Caire,  le  97  février  igoS. 

Présents  h  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
P.  Casanova, 
M.  Herz  bey, 
Sabbr  bey  Sabri, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Crédit  de  L.  E.  &000  dloué  par  le  Gouvernement  pour  la  réparation  des  monuments 
arabes  en  içoS; 

a**  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^j*ma)  ,  près  de  la  Citadelle  (nM  33  du  plan  Grand  bey); 

3**  Mosquée  Mohamed  el-Nâsser  ibn  Kalaoun  {fjyy^  q^^jioUJI  iX.^),  à  d- 
Nahassyn  (n**  &3  et  kk  du  plan); 

&*  Mosquée  d-MArdàni  (jt^^Ht)*  ^  Darb  d-Ahmar  (n*  lao  du  jdan); 

5*  Expropriations; 

6*  Mosquée  d-Ghouri  ((^;yk)t),  k  d-Ghourieh  (n**  189  du  plan); 

7*"  Mosquée  sud  de SâlehN^pnd-DynAyyoàb(c^l  (^y^\  ^  ^Lo),  àd-Nabassyn 
(n' 38  du  plan); 

8'  Salle wakfOsmAn  Katkhoda  (!«XdÊ6^^U;fi),  à  d-Naba88yn(prè8du  n*  98  da  plan); 

9»  Porte  el-Bâdestân  (^U^:iLJ)),  àKhàu  d-Khaltli; 
lo"*  Mosquée  d-Akmar  (>4^t),  à  el-Nahassyn  (n""  33  du  plan); 
11**  Mosquée  Beibars  el-Khayftt  (I^UâiL  ^y^)^  à  d-GMarieh  (n*  191  du  plan); 
iQ"  Maison  wakf  Ahmed  Hussdn  (^jjuwa.  <>^t),  à  d-Mai^ouch; 
i3''  Tombeau  Kalaoun  (^^^^)t  ^  el-Nahassyn  (n**  /i3  du  plan); 
i&'  Mosquée  Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  ((^«X-It  ^3  ^^  çs^^)^  ^  el-Habbànieh 

(n*"  18a  du  plan); 
i5*  Forteresse  de  Bourg  el-Zefer  MUt  S^)' 
16*"  Citernes  d'Alexandrie; 
17**  CoHine  au  sud  de  la  mosquée  Sayeda  Nefisseh; 
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iS"*  Kasr  d-Gham'a  (x^t  y^)^  ^^  Vieux-Caire; 

19*  Maison  wakf  el-Sergânieh  (aa^L^^mJ!),  à  Mehailah  d-Kobra; 

90°  Bain  à  Mebaiiah  ei-Kobra; 

ai**  Mosquée  du  cheikh  Moussa  d-Fechny  (^^LâJt}|  (^y*)*  ^  Fayoum. 

1°    CRÉDIT  DE  L.E.  ÂOOO  ALLOUÉ  PAR  L£  GOUVERNEMENT  POUR  IQoS. 

Par  sa  lettre  n""  1 1 66  ai,  du  a 3  février  courant,  ie  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  qu'un  crédit  de  L.E.  /i 000 ,  affecté  à  la  réparation 
des  monuments  arabes,  a  été  compris  dans  ses  prévisions  budgétaires  pour 
l'exercice  1906. 

La  Section  technique,  sur  les  propositions  de  l'Architecte  en  chef,  arrête 
la  répartition  de  ce  crédit ,  comme  suit  : 

1*  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 

Complément  des  entreprises  en  cours  (voir  rapport 

n«  336,  S  4) L.E.  ai3o 

a*  Aqueduc  de  Foum  d-Khaltg  : 

a)  Création  d'un  passage  libre  entre  Tancien  octroi  et 

la  tête  de  Taqueduc L.E.  170 

b)  Consolidation  de  la  partie  de  rarcature 

donnant  sur  la  propriété  Guzd  (voir 

rapport  n"*  335) »     aSo       »       iao 

3"  Kasr  el-Cham*a  : 
Continuation  de  la  consolidation  de  la  tour  Ouest. ...        n       100 

&*  Pont  Âbou  Menaggah *)         5o 

5"  Tour  des  Romains  : 
Consolidation  sauf  avis  contraire  du  Gouvernement. . .        y>       35o 

6-  Bain  Bechték «         45 

L.E.  3095 
7*  Imprévus »       9o5 

Total L.E.  4ooo 

2^    MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

L'Architecte  en  chef  fait  observer  à  la  Section  technique  que  la  saillie  de 
la  substruction  du  petit  minaret  de  la  mosquée  n'est  pas  en  proportion  de 

3 
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celle  de  rentablement  général  et  que  la  pose  de  ce  dernier  autour  da 
minaret  requiert  en  conséquence  l'adoption  de  mesures  techniques  spéciales, 
dont  il  soumet  un  projet  détaillé. 

Après  discussion,  considérant  que  la  substruction  du  dit  minaret  ainsi 
que  les  parties  des  façades  qui  la  flanquent  ne  sont  pas  de  l'époque  de  la 
construction  du  monument  et  que  d'autre  part  une  portion  de  l'entablement 
a  été  restaurée  dans  ces  parties ,  la  Section  technique  est  d'avis  d'arrêter  la 
réfection  de  l'entablement.  Elle  propose  aussi  de  ne  pas  continuer  la  pose 
des  merlons  sur  les  façades  de  la  mosquée. 

3^    MOSQUEE  MOHAICED  EL-NÂSSER. 

Le  sieur  Saîd  Ghehata  sollicite  de  l'Administration  générale  des  Wakfs 
la  location  d'un  terrain  libre  situé  à  l'intérieur  de  la  mosquée  el-Nâsser. 

Gomme  il  résulte  de  l'examen  d'un  agent  du  Service  du  Gomité  que  le 
terrain  en  question  se  trouve  devant  le  liouân  principal  de  la  mosquée,  la 
Section  technique  prie  les  Wakfs  de  ne  pas  consentir  à  cette  location. 

U^   MOSQUEE  EL-MÂRDÂNI. 

Avis  est  donné  par  l'Architecte  en  chef  que  les  plafonds  des  baies  de 
fenêtres,  déposés  au  Musée,  ont  été  réintégrés  k  leur  place  primitive  dans 
la  mosquée  el-Mârdâni  (voir  rapport  n"*  3q5). 

5**    EXPROPRIATIONS. 

D'après  une  entente  intervenue  entre  l'Architecte  en  chef  et  l'Ingénieur 
en  chef  du  Tanzim,  les  opérations  d'expropriations  en  1906  auront  pour 
objet  les  boutiques  n""  â  6  -  3  5  de  la  mosquée  Kalaoun  et  celles  n"*  1  -  6 ,  les 
dernières,  de  la  mosquée  el-Ghouri. 

6°    MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

En  suite  de  la  communication  du  8'  paragraphe  du  33o*  rapport  relatif 
à  la  boutique  (dolàb)  sise  au  nord  de  la  porte  occidentale  de  la  mosquée 
el-Ghouri,  l'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Gomité  que  la 
Gommission  d'estimation  a  évalué  à  L.  E.  3o,  la  boutique  en  question  et 
le  prie  de  vouloir  bien  lui  verser  cette  somme  pour  être  portée  au  crédit 
du  wakf  intéressé. 
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La  Section  technique  ne  croit  pas  à  propos  de  débourser  quoi  que  ce  soit 
pour  cette  affaire ,  attendu  que  1  englobement  du  local  dont  il  s'agit  dans 
ie  corps  du  monument,  na  eu  pour  but  que  sa  consolidation. 

7°    MOSQUEE  SÂLEH  AYYOfiB. 

La  Section  technique  prend  connaissance  de  trois  photographies  de  la 
fenêtre  à  ornements  décoratifs  mise  à  jour  à  la  suite  de  la  démolition  d'une 
boutique  sise  à  el-Sermatieh  et  adossée  à  la  mosquée  Sftleh  Ayyoûb  sud 
(voir  rapport  n"*  335,  S  8,  C). 

8^    SALLE  WAKF  OSMÂN  KATKHODA. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  fait  part  au  Comité  des  difficultés 
qu'elle  éprouve  à  faire  produire  au  locataire  de  la  salle  une  garantie  pour  la 
conservation  des  monuments  qu'elle  renferme. 

D'autre  part,  le  locataire,  dans  une  supplique  qu'il  adresse  au  Comité,  se 
plaint  de  ce  qu'on  vient  de  lui  demander  une  garantie  pour  le  local  qu'il 
occupe  depuis  vingt  ans. 

La  Section  technique  déclare  qu'il  n'y  a  pas  à  intervenir  dans  ces  diffé- 
rends, la  seule  chose  intéressant  le  Comité  étant  la  conservation  des  parties 
monumentales  de  la  salle. 

9^    PORTE  EL-BÂDESTÂN. 

Relativement  au  rachat  de  la  maison  qui  surmonte  la  porte  el-Bâdestân 
à  Kh&n  el-Khalili  et  du  terrain  sur  lequel  elle  repose  en  partie  et  qui  est 
wakf  concédé  en  (chekr ?)  (voir  rapport  n*  333 , 8  a),  le  Ministre  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  que  Moursi  Ahmed  le  propriétaire  primitif  étant 
décédé,  le  nouvel  acquéreur  Mahmoud  Mohamed  el-Halaouâni  refuse  de 
régler  le  hekr  arriéré  jusqu'à  la  date  de  la  vente,  ce  que  le  premier  s'était 
engagé  à  faire. 

Renseignements  pris  au  Gouvernorat,  le  Service  du  Comité  apprend  que 
l'échéance  de  hekr  exigible  est  celle  de  1 90/i  se  montant  à  L.E.  o,3 1 3  mill. 

La  Section  technique  propose  au  Comité  de  racheter  le  terrain  grevé 
de  hekr  d'après  les  dernières  conditions  établies  par  l'Administration  générale 
des  Wakfs  et  qui  consistent  à  payer  le  montant  de  â  0  échéances  annuelles. 
Pour  le  cas  présent  la  dépense  sera  donc  de  L.  E.  6 ,  s6o  mill. 

3. 
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1  0°    MOSQUJÉB  EL-AKMAR. 

En  suite  de  la  communication  du  s*  paragraphe  du  3  s  a*  rapport  relatif  au 
dégagement  de  la  mosquée  el-Akmar,  à  el-Nahassyn,  le  Ministère  des 
Travaux  publics  envoie  au  Comité  par  sa  lettre  n*"  3669  du  i  a  septembre 
dernier  un  état  des  bâtisses  à  exproprier  dans  ce  but,  s'élevant  à  la  somme 
de  L.  Ë.  1 067,3 1 0  mill.  pour  une  surface  de  m^  9/17,605 ,  suivant  procès- 
verbal  de  la  Commission  d'estimation  en  date  du  â5  août  190/1. 

La  Section  technique  prend  note  de  ces  informations  et  propose  d'ajourner 
les  expropriations  jusqu'à  l'achèvement  des  autres  expropriations  édictées 
par  décret  khédivial  de  1891. 

11^    MOSQUÉE  BEIBARS  EL-KHATÂT. 

Le  nommé  Hassan  Mohamed  el-Nakàch  établi  au  voisinage  de  celte 
mosquée  avait  badigeonné  au  mois  de  juin  dernier  la  partie  ouest  de  la 
coupole. 

Sur  l'invitation  qui  lui  en  a  été  faite  par  un  agent  du  Service  du  Comité 
il  a  nettoyé  ce  badigeon ,  mais  d'une  manière  superficielle. 

Le  Gouvernorat  saisi  de  l'affaire  informe  le  Comité  par  sa  lettre  du 
i3  novembre  190/i,  qu'aucune  suite  n'a  pu  être  donnée  à  sa  plainte. 


1  â^    MAISON  WAKF  AHMED  HUSSEIN. 

Au  mois  de  novembre  dernier,  le  Service  du  Comité  a  demandé  à 
l'Administration  générale  des  Wakfs  des  informations  sur  le  résultat  des 
mesures  prises  pour  la  conservation  des  parties  antiques  de  la  maison  wakf 
Ahmed  Hussein  (voir  procès-verbal  n*  93). 

L'Administration  générale  des  Wakfs  avait  fait  savoir  à  la  date  du 
QO  novembre  190/i  qu'il  n'existe  d'autre  moyen  pour  sauvegarder  ces  anti- 
quités que  d'intenter  un  procès  à  leur  usurpateur.  Elle  a  eu  donc  recours  à  la 
justice  mais  sans  résultat  parce  que  les  objets,  cause  du  litige,  avaient  été 
aliénés  avant  ou  pendant  le  procès  qui  se  poursuit  encore  par  devant  les 
Tribunaux  Mixtes. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  est  d'avis  de  classer  l'affaire. 
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1  3^    TOMBEAU  KALAOUN. 

Répondant  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  au  sujet  de  la  démolition 
du  kouttàb  wakf  el-Khaoufts  situé  au-dessus  de  l'entrée  principale  du  tom- 
beau Kalaoun  (voir  rapport  n''335,S9,i4),le  Ministère  de  l'Instruction 
publique  informe  le  Comité  que  ce  local  étant  affecté  par  l'Administration 
générale  des  Wakfs  à  l'enseignement  des  enfants,  sa  démolition  ne  peut 
avoir  lieu  avant  que  la  dite  Administration  n'ait  mis  un  autre  local  à  la  dis- 
position du  Ministère. 

La  Section  technique  déclare  que  le  kouttâb  dont  il  s'agit  ne  comprend 
qu'une  chambre  sans  aucune  importance.  Elle  suggère  au  Ministère  l'idée  de 
prendre  en  échange  le  kouttâb  de  Khosro  pacha  situé  tout  près  du  premier.  Il 
est  vrai  qu'il  est  dépourvu  d'entrée  spéciale  mais  on  pourrait  lui  aménager 
un  escalier  dans  l'emplacement  de  deux  boutiques  situées  au-dessus  et  qui 
peuvent  être  expropriées  sans  difficulté. 

Un  projet  à  cet  effet  existe  aux  bureaux  du  Comité;  il  sera  mis  à  la  dispo- 
sition du  Ministère. 

ik^    HOSQuiE  KÂDI  YEUIA. 

Répondant  à  la  demande  du  Service  du  Comité  sur  la  situation  de  l'affaire 
des  empiétements  de  la  mosquée  Kftdi  Yehia  (voir  rapport  n'  3  a  5  ) ,  l'Admi- 
nistration générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  qu'avant  d'intenter  le  pro- 
cès elle  a  tenu  avoir  l'avis  de  son  Contentieux  sur  la  question. 

Or,  d'après  la  note  du  Contentieux  on  ne  peut  revendiquer  les  parties 
empiétées,  vu  qu'elles  ont  cessé  depuis  très  longtemps  de  faire  partie  de 
la  mosquée.  En  ce  qui  concerne  les  ouvertures  du  voisin  donnant  sur  la 
mosquée,  comme  elles  sont  destinées  à  donner  accès  à  l'air  et  à  la  lumière, 
on  ne  peut  les  boucher.  Il  n'en  est  pas  de  même  pour  les  fenêtres  percées 
dans  la  surélévation  faite  sur  le  mur  de  la  mosquée. 

Le  procès  aura  donc  pour  but  d'obliger  le  voisin  à  boucher  ces  fenêtres , 
et  de  revendiquer  le  mur  élevé  sur  la  bâtisse  de  la  mosquée. 

A  l'occasion  de  ces  renseignements,  la  Section  technique  croit  devoir 
signaler  l'annotation  qui  accompagne  la  lettre  des  Wakfs  et  qui  est  ainsi 
conçue  :  ce  Prière  de  prendre  en  considération   à  l'avenir  les  règles  et 
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observations  de  la  présente  note  dans  les  affaires  de  ce  genre  pour  éviter 
toute  perte  de  temps  et  préoccupations  sans  résultats  t). 

A  cet  égard»  le  Comité,  bien  au  contraire,  estimera  certainement,  qu'il 
est  de  son  absolu  devoir  de  réitérer,  en  toutes  circonstances,  ses  observa- 
tions sur  les  atteintes  portées  aux  anciens  monuments  et  de  multiplier  ses 
efforts  pour  prévenir  et  empêcher  toutes  déprédations  ou  usurpations. 

1  5°    FORTERESSE  DE  BOURG  EL-ZEFER. 

L'Architecte  en  chef  donne  avis  qu'à  la  suite  de  la  mise  en  exécution  d*un 
projet  de  tracé  d'une  ligne  de  chemin  de  fer  de  l'Egyptian  Delta  Light 
Railways  C^  qui  passerait  près  de  Bourg  el-Zefer  en  traversant  le  mur  de  la 
ville,  S.  E.  le  Président  du  Comité  a  adressé  une  lettre  au  Ministère  des 
Travaux  publics  le  priant  de  fournir  des  renseignements  relatifs  à  ces  ira- 
vaux  et  en  attendant  de  faire  suspendre  toute  opération  de  nature  à  porter 
atteinte  à  la  muraille  de  la  Ville  qui  est  classée  parmi  les  monuments. 

Entre  temps,  le  gardien  appointé  par  le  Service  du  Comité  pour  surveiller 
les  monuments  de  la  localité  s'est  plaint  de  ce  que  l'Egyptian  Delta  Light 
Railways  C''  lui  a  défendu  tout  accès  dans  la  zone  de  ses  opérations. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  communiquer  cette  plainte  comme 
suite  à  la  lettre  adressée  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

l6°    CITERNES   D'ALEXANDRIE. 

Par  sa  lettre  du  ti  courant  n°5i  6  ah,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
fait  savoir  que  l'Inspecteur  du  Tanzim  et  des  Bâtiments  du  district  ouest 
est  d'avis  de  combler  au  fur  et  à  mesure  des  demandes  des  particuliers  et 
de  la  Municipalité  d'Alexandrie,  toutes  les  citernes  appartenant  au  Gouver- 
nement en  cette  ville ,  car  leur  maintien  ne  répond  pas  aux  exigences  de 
l'hygiène  publique. 

La  Section  technique  estime  qu'il  n'y  a  pas  lieu  de  revenir  sur  la  décision 
pratique  du  a  6  il*  rapport  d'après  laquelle  les  citernes  ont  été  classées  en 
deux  catégories  :  la  première  comprenant  celles  qui  n'intéressent  aucu- 
nement le  Comité;  la  seconde  celles  qui  pourraient  être  examinées  à  l'oc- 
casion. 
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1  7^    COLLINE  AU  SUD  DE  SATEDA  NEFISSEH. 

Au  mois  de  novembre  dernier,  le  Gouvernorat  avait  avisé  le  Service  des 
Antiquités  égyptiennes  qu'un  fossoyeur  du  nom  de  Hassan  el-Sissi  creusait 
des  tombes  sur  la  colline  sise  au  sud  de  la  mosquée  de  Sayeda  Nefisseb 
sans  être  muni  d'aucune  autorisation.  Cet  individu  ne  s'étant  pas  conformé 
à  l'injonction  qui  lui  a  été  faite  de  cesser  ses  travaux,  le  Gouvernorat  se 
propose  de  procéder  aux  poursuites  exigées  par  la  circonstance  et,  en  atten- 
dant, le  Service  des  Antiquités  a  été  prié  de  désigner  un  gardien  pour 
surveiller  les  fouilles. 

Le  Service  des  Antiquités  communique  cette  affaire  au  Comité  pour  la 
suite  qu'il  conviendra. 

Sur  la  déclaration  de  l'Architecte  en  chef  que  la  colline  dont  il  s'agit  a 
été  examinée  il  y  a  déjà  trois  ans  et  qu'elle  ne  présente  aucun  intérêt,  vu 
qu'elle  est  formée  par  l'accumulation  des  détritus  de  la  ville  moderne ,  la 
Section  technique  est  d'avis  de  se  désintéresser  de  la  question. 

1  8^    KASR  EL-GHAM*A. 

A.  L'Architecte  en  chef  présente,  à  titre  de  document,  la  photographie  du 
bastion  de  Kasr  el-Cham^a  mis  à  jour,  par  suite  de  l'incendie  qui  a  détruit 
l'église  grecque  de  Saint-Georges  au  Vieux-Caire  (voir  procès-verbal  n**  1 3  a). 

B.  Les  fouilles  pratiquées  dans  le  terrain  libre  demandé  par  la  Commu- 
nauté copte-orthodoxe  pour  être  annexé  au  cimetière  de  Sayeda  Bourbara 
(voir  rapport  n"*  3 s 8)  ont  démontré  que  sous  le  mur  d'enceinte  actuel 
de  ce  cimetière  et  dans  une  profondeur  de  /(  mètres  environ  reposent  les 
anciennes  fondations  de  Kasr  el-Cham^a.  Considérant  que  le  terrain  en 
question  n'est  pas  destiné  à  être  déblayé  et  que  par  suite  aucune  atteinte 
ne  sera  portée  à  ces  restes  antiques,  la  Section  technique  ne  voit  pas 
d'inconvénient  à  ce  que  le  Gouvernement  donne  suite  à  la  requête  de  la 
Communauté  copte.  M.  Casanova  demande  qu'on  prenne  note  du  tracé 
exact  de  ces  substructions  pour  être  reporté  sur  le  plan  détaillé  du  Kasr. 

1  9^  •  MAISON  WAKF  EL-SERGÂNIEH. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  9  du  328*  rapport, 
l'Administration  générale  des  Wakfs  donne  avis  que  le  placard  incrusté 
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d*ivoire  que  le  Comité  désire  acquérir  pour  le  Musée  arabe,  a  été  estimé 
àLE.  t5. 

La  Section  technique  charge  TArchitecte  en  chef  de  délier  un  agent 
du  Service  pour  se  rendre  sur  place  et  préparer  l'expédition  du  placard. 

90®    BAm  \  VEHALLAH. 

Le  sieur  Abdel  Aziz  el-Oleichi,  fondé  de  pouvoirs  des  bénéBciaires  du 
wakf  de  Témir  el-Ghaouich  dont  relève  le  bain  ancien  de  Mefaallah ,  a  fourni 
à  l'Architecte  en  chef  deux  photographies  qu'il  a  fait  exécuter  des  parties 
les  plus  anciennes  du  bain,  après  nettoiement  soigné,  et  il  s'engage  par 
écrit  à  fournir  au  Comité  sur  les  revenus  du  wakf  susdit,  tous  les  fonds 
nécessaires  à  la  réparation. 

La  Section  technique,  après  examen  des  photographies,  ne  croit  pas 
revenir  sur  sa  première  décision  (voir  rapport  n"*  3  a  7)  et  déclare  qu'elle  ne 
peut  s'intéresser  à  cette  affaire. 

91®    MOSQUEE  DU  CHEIKH  MOUSSA  EL-FBGHlfï  À  FATOUM . 

La  mosquée  du  cheikh  Moussa  el-Fechny  à  Fayoum  étant  en  très  mau- 
vais état,  les  habitants  de  cette  ville  prient  l'Administration  générale  des 
Wakfs  de  la  réparer  pour  ne  pas  y  suspendre  le  service  religieux. 

Le  ma'mour  de  la  délégation  des  wakfs  de  Fayoum  ayant  observé  que 
la  mosquée  a  un  caractère  monumental ,  le  dossier  a  été  transmis  au  Comité 
pour  examen. 

La  Section  technique  charge  M.  AU  bey  Bahgat  de  se  rendre  sur  place 
pour  examiner  l'édifice  signalé  et  présenter  un  rapport  détaillé. 

Signé  :  J.  Baeois,  A.  Bahgat,  P.  Casanova,  M.  Hbrz,  S.  Sabri,  J.  Zau. 
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PROCÈS-VERBAL  NM36. 

(Voir  les  rapports  n*"  339  à  3&1  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  le  k  avril  1906  à  &  heures  de  laprès-midi, 
au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdbl  Hâlim  pacha  Asseh,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha, 
Yâgoub  Artin  pacha  ; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Hbrz  bey, 
D'B.  MoRiTz, 

0.  DE  MOHL, 

Sabbr  bey  Sabri  , 
J.  Zarb  bey. 

Sir  William  Garstin,  MM.  Casanova  et  Hanna  bey  Bakhoum  s'excusent 
par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I 
Le  procès -verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

II 

Les  rapports  n"*  3  3  9  à  3  &  1  de  la  Section  technique  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  pl"  33g ,  S  6.  Mosquée  du  sultan  Hassan.  —  S.  E.  Artin  pacha  pense 
qu'il  vaudrait  peut-être  mieux  que  tous  les  quatre  pendentifs  des  angles 
rentrants  de  la  salle  du  tombeau  soient  peints,  au  lieu  d'un  seul.  Cette 
question  sera  examinée  sur  place  lorsque  la  réparation  de  l'ossature  des 
pendentifs  aura  été  terminée. 
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Rapport  n'  3âo,S  ù.  Aqueduc  de  Foum  et-Khalig.  —  S. E.  Artio  pacha  est 
d'avis  que  la  tête  de  l'aqueduc  devrait  être  comprise  dans  le  projet  de 
dégagement  de  cet  édifice. 

Rapport  rC  Sâi,S  6.  Bâb  el-Nasr.  —  Le  Comité  décide  de  réclamer  1  enlè- 
vemeat  des  poutres  encastrées  dans  les  remparts  de  Bâb  el-Nasr  et  qui  servent 
de  support  à  la  toiture  du  moulin  contigu.  En  outre  le  propriétaire  de  ce  moulin 
sera  invité  à  laisser  un  espace  libre  de  i  mètre  entre  sa  bâtisse  et  le  monument. 

Il  devra,  de  plus,  être  mis  en  demeure  par  voie  d'huissier  de  faire  cesser 
l'écoulement  des  eaux  chaudes  de  son  condenseur  dans  le  puits  situé  à 
l'intérieur  de  Bâb  el-Nasr,  ce  qui  est  nuisible  k  la  conservation  de  cette 
partie  des  anciennes  fortifications. 

m 

Lecture  est  donnée  de  la  lettre  suivante  du  Ministre  des  Finances  n"*  85 
du  a  8  mars  écoulé  : 

«Monsieur  le  Président, 

a  Me  référant  à  la  lettre  adressée  à  ce  Département  par  S.  E.  Fakhry 
pacha,  à  la  date  du  i8  février  1906,  j'ai  l'honneur  de  vous  informer  que 
le  Conseil  des  Ministres,  dans  sa  séance  du  a 3  mars  courant,  a  décidé 
d'accorder  au  Musée  arabe  pour  régler  sa  situation  financière  : 

R  i""  Une  allocation  extraordinaire  de  L. E.  /i&65  dont  L. E.  3 100  pour 
les  dépenses  arriérées  du  fait  de  la  diminution  des  ressources  mises  à  sa 
disposition  dans  les  cinq  dernières  années  et  L.E.  1 365  pour  la  constitution 
d'un  fonds  de  réserve; 

(c  â''  Une  dotation  fixe  annuelle ,  nette  de  toutes  charges ,  d'un  montant  égal 
à  la  somme  précédemment  visée  dans  la  décision  du  Conseil  des  Ministres 
en  date  du  99  mars  1899,  soit  L.E.  âo53,  sans  aucune  affectation  de 

terrain  de  culture. 

• 

ccEn  conséquence,  l'affectation  au  Musée  arabe  des  535  feddans  dont  il 
est  fait  mention  dans  la  décision  précitée ,  cesse  à  partir  du  1*^  janvier  1 906 , 
et  le  Ministère  des  Finances  mettra  à  votre  disposition  une  somme  annuelle 
de  L.E.  so53  à  partir  de  l'année  en  cours. 

«  Veuillez  agréer,  n  etc. 

Signé  :  Ahmed  Mâxloom. 
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Le  Comité  félicite  chaleureusement  S.  E.  Fakhry  pacha  de  l'heureuse 
issue  de  ses  démarches  en  faveur  du  Musée  arabe,  et  il  décide  que  dans 
l'accusé  de  réception  de  la  lettre  du  Ministère  des  Finances,  des  remer- 
ciements seront  adressés  au  Gouvernement  pour  le  bienveillant  intérêt  qu'il 
a  témoigné  au  Musée  en  améliorant  sa  situation  fînancière. 

IV 

L'Architecte  en  chef  expose  la  situation  des  diverses  candidatures  présentées 
pour  le  poste  vacant  d'architecte  cl  qui  ont  été  l'objet  d'un  premier  examen 
par  la  Section  technique.  Aucun  des  canditats  résidant  dans  le  pays  n'a  paru 
présenter  les  conditions  essentielles  de  capacité  nécessaire. 

Malheureusement  un  certain  nombre  de  documents  envoyés  de  l'étranger 
par  divers  candidats  ont  été  perdus  lors  du  naufrage  du  paquebot  Catro  et  le 
choix  d'un  tel  agent  technique  étant  une  question  de  nature  très  délicate,  le 
Comité  charge  M.  Herz  bey  de  voir  lui-même  les  candidats  et  de  s'enquérir 
sur  leurs  capacités  respectives,  au  cours  de  son  prochain  congé  en  Europe. 

V 
Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Société  archéologique  d'Alexandrie  : 

Bulletin,  n**  7.  Nouvelle  série,  a*  volume,  i""  fasc. 
Mitleilungen  der  K.  K.  Zeniral  Komission,  Januar-Juin  190/1. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  : 
Mémoires,  tome  premier. 

Service  des  Antiquités  de  l'Egypte  : 

Catalogue  général ,  Greek  bronzes,  par  C.  C.  Edgar. 
Die  Steingefœsse,  par  W.  von  Bissing. 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  : 
Bulletin,  4* trimestre,  igoâ. 
La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  Faudit,  Y.  Aatin. 
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339"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  136.) 


Le  Caire,  le  9  mars  1908. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 

P.  GASAlfOYÂ, 

M.  Herz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudication; 

a*  Personnd; 

3*"  Mosquée  Yous8efel-Kourdi((^dj5ut  UUm^),  àDarb  d-Gainâmtz(Q°  9i3  du  plan 

Grand  bey); 
U"  Mosquée  Hassan  pacha  TAher  (yftlU  LmI^  (j**'^)*  à  Birket  el-FU; 
S**  Sebtl  Kaïtbâi  (^^La^U),  à  el-Saltba; 

6**  Mosqu^  du  sultan  Hassan  {^^^àA.),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 
'j"  Mosquée  Mandjak  el-Youssefî  {^^^^j„^\  j  ^  o),  à  el-HatAba(n*  i38  du 

plan); 
8'  Mosquée  Kâdi  Yehia  Zein  ei-Dyn  ((^«xJt  (^3  ^^ae  ^^ll) ,  à  el-Habbànieh  (n*  1  Sa 

du  plan)  ; 
9*^  Tombeau  d-Kômi  ((^^t),  à  el-Mahgar  (Khalifa); 
10**  Mosquée  Kidjmâs  el-IshAki  (j^L^^I  ^U^),  à  Darb  el-Ahmar  (n*"  ii4  du 

plan); 

11**  Mosquée  el-Mar'a  («1;^),  à  châra  Taht  d-Rabl)  (n*"  198  du  plan). 

1**   ADJUDICATION. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  résultats  suivants  de 
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ladjudication  d  une  partie  des  travaux  portés  au  budget  de  Tannée  courante 
(voir  rapports  n~  335  et  337)  : 


RiîSULTÂTS    D£    L'ADJUDICATION    DU    S    MARS    IQoB 


H 

es 
Q 
PC 

p  ^ 

Q  ^ 
00  ^ 

1 

DÉSIGNATION. 

MONTANT             II 
des  deris.                  1 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

OBSERVATIONS. 

1 

2 
3 

6 

7 

9 

10 

11 

12 

Mosquée  el-Ghouri 

Mosouée  el- Akmar 

L.  E. 
190 

3oo 

900 

38o 

980 

35o 
95o 
95o 

900 

Ibrahim  Antoun. 
Guirguis  Antoun. 
Taha  Moustafa. 

Mekaoui  Hussein. 

Habib  Youssef. 
Kbalifa  Ibrahim. 
Ghâfeï  Kbalil. 
Mohamed  eff.  Kbalifa. 
Kbalifa  Ibrahim. 

I 

7  0/0  de  rabais. 

7  0/0  de  rabais. 

91  0/0  de  rabais. 

7  0/0  de  rabais.    ] 

9  0/0  de  rabais. 
18  0/0  de  rabais. 
11  0/0  de  rabais. 
i5  0/0  de  rabais. 
16  1/9  0/0  de  rabais. 

An  lieu  de  Alberto  Galri 
avec  10  0/0  de  rabais  tu 
qa^il  n'est  pas  connu  au 
Comité. 

Mosquée  Gânem  el-Bahlaouân . 
Mak*ad  Kaïtbâi,  au  désert. . . 
Mosouée  Aksonkor. ........ 

Mosquée  ei-Mahmoudieh .... 
Mosouée  el-Nâsser 

Tombeau  Falma  Khatoun.  • . . 
Maison  wakf  Zeinab  Khatoun. 

N.  B.  Quoique  l'entreprise  du  kouttâb  de  la  mosquée  el-Achraf ,  ait  fait 
partie  des  mises  en  adjudication ,  il  y  aura  lieu  de  provoquer  de  nouvelles 
offres  pour  cet  ouvrage,  attendu  que  le  seul  soumissionnaire,  M.  A.  Galvi, 
n'a  pas  encore  fait  des  travaux  pour  le  compte  du  Comité  et  que  cette  entre- 
prise est  trop  importante  pour  être  donnée  à  un  soumissionnaire  inconnu 
du  Comité. 

2^  PERSONNEL. 

Relativement  à  l'augmentation  de  L.  E.  3  accordée  à  M.  Kyritzi ,  rédacteur 
au  Service  du  Comité  (procès- verbal  n"  1 34,  8  VI,  5),  l'Administration 
générale  des  Wakfs  a  informé  l'Architecte  en  chef,  que  cet  employé  ne 
remplissant  pas  les  conditions  d'admissibilité  prévues  par  les  Règlements , 
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son  irailement  d'après  décision  du  Conseil  supérieur  des  Wakfs  devrait  être 
considéré  comme  indemnité  et  que  pour  le  moment,  il  était  impossible  de 
donner  suite  à  la  proposition  d'augmentation  en  sa  faveur. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  répondre  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs  en  la  priant  de  comprendre  l'augmentation  accordée,  dans  ses 
prévisions  budgétaires  de  1906,  au  titre  r  Indemnités tj. 

VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
3^    MOSQUEE    YOUSSEF   EL-KOURDL 

Cette  mosquée  a  été  signalée  au  Comité  par  l'Administration  générale 
des  Wakfs ,  pour  examiner  si  des  réparations  pourraient  y  être  faites. 

De  dimensions  restreintes,  cet  édifice  est  dans  un  état  de  délabrement 
tel  qu'il  serait  nécessaire,  pour  le  rendre  au  culte,  de  le  reconstruire  en 
entier. 

Dans  ces  conditions,  il  n'y  a  pas  lieu  d'intervenir.  Toutefois  des  vues 
photographiques  de  la  mosquée  seront  insérées  dans  les  bulletins. 

li^    MOSQUEE   HASSAN  PACHA  TÂHER. 

Cet  édifice  est  un  spécimen  de  construction  arabe  de  la  basse  époque 
(xni'  siècle  de  l'Hégire). 

Parmi  les  travaux  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  désirerait  y 
faire  exécuter,  le  Comité  pourrait  se  réserver  la  réparation  de  la  façade  qui 
présente  des  dispositions  architecturales  intéressantes. 

5°  sebIl  kaïtbâï. 

Ce  sebtl  dont  la  façade  se  distingue  par  la  richesse  et  la  beauté  de 
l'ornementation,  mérite  toute  l'attention  du  Comité. 

L'Architecte  en  chef  est  chargé  d'élaborer  un  projet  de  réparations. 

6"^    MOSQUEE    DU    SULTAN   HASSAN. 

Les  ressources  devenues  disponibles  à  la  suite  de  l'ajournement  de  la 
restauration  des  menions  et  de  l'entablement  avoisinant  le  petit  minaret 
(voir  rapport  n**  338  et  procès-verbal  n"*  i35),  permettront  de  commencer 
les  travaux  de  la  salle  du  Tombeau  dont  le  devis  s'élève  à  L.E.  34 00. 
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En  conséquence  la  Section  technique  propose  de  mettre  en  exécution  une 
partie  des  travaux  de  ce  devis ,  comme  suit  : 

i"*  Réparation  de  la  menuiserie  des  quatre  pendentifs  du  dôme; 

â*  Peinture  de  Tun  de  ces  pendentifs,  d'après  les  couleurs  dont  des 
traces  subsistent  en  plusieurs  endroits  ; 

S"*  Réfection  des  vitraux  en  plâtre  et  verres  coloriés  ; 

li*"  Réparation  de  la  grande  frise  à  inscription  en  bois  avec  complé- 
ment par  un  texte  rappelant  sa  nouvelle  réfection. 

7^   MOSQUEE    MANDJAK    EL-TOUSSEFI. 

Cette  importante  mosquée  et  le  tombeau  y  attenant  méritent  l'intérêt 
du  Comité,  leur  consolidation  donnerait,  en  outre,  satisfaction  au  vœu 
exprimé  à  cet  égard,  par  les  habitants  du  quartier  el-Hatâba. 

Au  cours  de  l'examen  des  lieux,  il  a  été  constaté  que  les  recoins  du 
passage  couvert  donnant  accès  à  la  mosquée,  sont  devenus  un  réceptacle 
d'immondices.  Il  faudrait,  pour  maintenir  la  propreté  à  cet  endroit,  abattre 
le  mur  qui  fait  fond  au  passage,  mais  cette  démolition  porterait  atteinte 
à  la  salle  de  prière  improvisée  (Mossallah)  qui  est  située  derrière  le  mur 
en  question.  Toutefois,  la  Mossallah  pourrait  être  déplacée  sans  incon- 
vénient puisqu'elle  serait  avantageusement  remplacée  ultérieurement  par 
la  mosquée  elle-même. 

Il  est  proposé  de  charger  l'Architecte  en  chef  de  faire  les  études  néces- 
saires pour  la  réparation  de  cette  mosquée  et  de  son  tombeau. 

8^  MOSQUEE    KÂDI  YEHIA. 

Il  s'agissait  d'examiner  les  travaux  à  exécuter  en  continuation  des  répa- 
rations  en  cours. 

Il  y  aura  lieu  d'enlever  les  restes  du  sebtl  qui  n'est  qu'une  adjonction 
à  la  mosquée  et  de  modifier  le  projet  présenté  par  l'Architecte  en  chef, 
pour  la  reconstruction  du  kouttâb. 

En  ce  qui  concerne  le  minaret,  les  étages  détruits  ne  seront  pas  recon- 
struits, et  une  couverture  protectrice  remplacera  le  deuxième  étage  actuel 
construit  en  bois. 
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Aucune  solution  n'étant  encore  intervenue  dans  laffaire  des  empiéte- 
ments sur  la  mosquée,  les  travaux  à  Imtérieur  devront  être  limités  aux 
liouÂns  sud  et  ouest  de  l'édifice. 

Le  retard  apporté  au  règlement  de  ce  litige  est  très  regrettable,  et  il 
conviendrait  à  cet  égard  d'attirer  la  sérieuse  attention  de  T Administration 
générale  des  Wakfs  sur  une  question  dont  elle  est  saisie  depuis  1901, 
et  à  laquelle  le  Comité  attache  à  bon  droit  une  grande  importance  (voir 
rapport  n"*  338). 

9^    TOIIBEAU    EL-KÔHI. 

Le  classement  de  ce  tombeau  est  proposé.  C'est  une  salle  couverte  d'un 
dôme  assez  bien  conservé  et  renfermant  des  débris  de  vitraux  en  plâtre. 

Il  faudra  déblayer  jusqu'à  une  profondeur  de  0  m.  80  cent,  le  terrain 
qui  l'entoure  et  dont  la  surélévation  cache  le  soubassement  des  façades. 

Un  projet  de  réparation  sera  étudié  ultérieurement  par  l'Architecte  en 
chef. 

10^   MOSQUEE    KIDJMÂS    EL-ISHAKI. 

Au  dire  de  l'Imàm  de  cette  mosquée,  les  lampes  installées  par  l'Admi- 
nistration des  Wakfs  pèsent  au  moins  18  rotolis  (8  kilogr.)  chacune  et 
diverses  de  leurs  chaînes  de  suspension  n'étant  pas  assez  résistantes  ont 
cédé  sous  le  poids  et  occasionné  la  chute,  heureusement  sans  accident  de 
personnes,  des  lampes  qu'elles  supportaient. 

En  effet  les  chaînes  dont  il  s'agit  étaient  destinées  autrefois  à  la  sus- 
pension de  belles  lampes  en  verre;  celles-ci  ont  été  remplacées  par  de 
véritables  lanternes  non  seulement  très  pesantes  mais  aussi  peu  en  harmonie 
que  possible  avec  le  décor  général  de  la  mosquée. 

D'ailleurs  toutes  les  installations  sont  marquées  au  coin  du  plus  mauvais 
goût,  ainsi  il  est  vraiment  pénible  de  constater  que  les  jolies 'mosaïques 
du  dallage  sont  recouvertes  d'immenses  nattes  et  d'affreux  tapis  modernes 
aux  couleurs  criardes  qui  dérobent  aux  yeux  du  public  ces  charmants 
ouvrages  réparés  à  si  grands  frais  par  le  Comité. 

Un  autre  inconvénient  à  noter,  est,  qu'en  raison  de  leurs  grandes  dimen- 
sions, ces  tapis  et  ces  nattes  ne  se  prêtent  pas  facilement  au  nettoyage 
et  deviennent  une  cause  de  malpropreté  permanente,  tandis  que  des  nattes 
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et  tapis  d'une  grandeur  raisonnable  pourraient  être  enlevés  et  époussetés 
sans  difficultés. 

Il  conviendrait  de  faire  part  de  ces  remarques  à  l'Administration  générale 
des  Wakfs,  en  la  priant  de  veiller  à  ce  que  des  soins  plus  éclairés  soient 
apportés  aux  aménagements  intérieurs  de  la  mosquée  et  de  lui  recommander 
en  même  temps,  pour  la  sécurité  des  fidèles  comme  dans  un  intérêt  artis- 
tique, de  proscrire  les  grossières  lanternes  actuelles  et  de  revenir  à  l'ancien 
usage  des  lampes  légères  en  verre,  de  forme  antique,  dont  le  prix  n'est  pas 
plus  élevé  que  celui  des  réverbères  employés. 

11°   MOSQUÉE    EL-MAr'a. 

A.  L'Administration  générale  des  Wakfs  désirant  faire  des  réparations 
dans  l'intérieur  de  la  mosquée  el-Mar'a,  prie  le  Comité  d'examiner  le 
minbar  et  s'il  s'y  intéresse,  de  prendre  telles  mesures  qu'il  jugera  utiles. 

Il  n'y  a  pas  d'objections  aux  travaux  projetés  dans  la  mosquée  dont  la 
façade  seule  est  classée.  Quant  au  minbar,  une  simple  réparation  par  les 
soins  du  Comité  sera  suffisante  et  en  attendant  l'exécution  des  travaux  de 
la  mosquée  il  sera  déposé  au  Musée. 

B.  L'Administration  générale  des  Wakfs  désirant  utiliser  l'emplacement 
libre  devant  la  façade  nord  de  la  mosquée  en  y  construisant  des  échoppes, 
la  Section  technique  ne  voit  aucun  inconvénient  à  ce  que  l'emplacement 
soit  utilisé  conformément  au  dessin  annexé,  d'autant  plus  que  la  partie  de 
la  mosquée  intéressant  le  Comité  ne  sera  pas  affectée  par  cette  disposition. 

Signé  :  J.  Barois  ,  A.  Bahoat  ,  A.  Boinet  ,  P.  Casanova  ,  M.  Herz. 
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340"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès -verbal  n*  136.) 


Le  Caire,  le  i8  mars  igoS. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat  , 
BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Carie  des  coIUnes  Afn  el-Stra  (>yieux-Caire); 
a*  Acpeduc  de  Foum  el-Khailg. 

l*"    CARTE    DES  COLLINES    DE    AIN  EL-sIrA. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  par  sa  lettre  en  date  du  1 7  janvier  i  goS 
n^  9606 ,  transmet  au  Comité  une  carte  des  collines  de  Aîn  el-Stra  (Vieux- 
Caire)  à  l'échelle  de  i/scoo  dressée  en  19  planches  par  le  Survey  Depart- 
ment (voir  rapport  n"  33 1). 

VISITES  SUR  LES  LIEUX, 
â^    AQUEDUC    DE    FOUM    EL-KHALÎG. 

Cette  visite  a  eu  pour  but  d'examiner  les  travaux  à  exécuter  dans  l'aqueduc, 
selon  les  prévisions  de  la  répartition  du  crédit  de  L.  E.  /iooo  alloué  par  le 
Ministère  des  Travaux  publics. 

L'aqueduc  se  développe  en  arcades  simples  sur  une  longueur  de  plus  de 
3  kilomètres  depuis  sa  tête  à  Foum  el-Khalig  jusqu'à  sa  terminaison  à  Bàb 
el-Karafa.  Sa  hauteur  qui  est  de  1 7  mètres  environ  sur  une  longueur  de 
1   kilomètre  s'abaisse  ensuite  progressivement  avec  le  relèvement  du  soi, 
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pour  atteindre  en  moyenne  une  hauteur  de  5  mètres  sur  le  reste  de  son 
parcours. 

Il  se  dirige  du  sud-ouest  au  sud-est  jusqu'à  l'endroit  appelé  El-Atamsha , 
puis  par  un  coude  brusque  il  s'oriente  directement  au  nord. 

Cette  imposante  construction  présente  dans  son  ensemble,  un  état  de 
dégradation  malheureusement  très  avancée;  en  outre,  soit  par  la  main  des 
hommes ,  soit  par  l'injure  du  temps ,  des  coupures  ont  été  faites  et  des  brèches 
se  sont  produites  dans  les  parties  les  plus  importantes  de  l'aqueduc  qui  se 
trouve  ainsi  divisé  en  plusieurs  tronçons  répartis  entre  le  passage  des  lignes 
de  chemin  de  fer  de  Hélouan  et  de  Aîn  el-Stra. 

Il  y  a  donc  lieu  d'écarter  toute  idée  d'une  réfection  générale  qui  entraî- 
nerait des  dépenses  énormes,  bien  au-dessus  des  moyens  dont  on  pourrait 
disposer. 

La  sollicitude  du  Comité  doit  ainsi  se  borner  à  la  consolidation  et  à 
l'entretien  des  points  les  plus  intéressants  parmi  les  parties  les  mieux 
conservées  de  cet  édifice. 

Dans  cet  ordre  d'idées,  les  travaux  proposés  sont  les  suivants  : 

1*  Déblaiement  des  façades  nord  et  ouest  de  la  construction  hexagonale 
formant  tête  de  l'aqueduc,  et  protection  de  ses  puits  d'alimentation. 

L'état  relativement  satisfaisant  de  la  suite  des  arcades  jusqu'à  la  brèche 
du  chemin  de  fer  de  Hélouan ,  ne  nécessite  aucun  travail  urgent  dans  cette 
partie  de  l'aqueduc. 

Les  approches  de  l'aqueduc,  à  l'ouest,  sont  bloquées  par  la  propriété 
de  Mahmoud  bey  Fahmy;  celui-ci  a  employé  pour  des  constructions  d'une 
hauteur  de  &  à  5  mètres,  l'espace  vide  entre  les  arcades  limitrophes  de  son 
terrain  et  il  a  recouvert  ces  dernières  d'un  badigeon.  Il  y  aura  lieu  de 
vérifier  les  droits  de  propriété  du  dit  Mahmoud  bey  Fahmy  et  en  tout  cas 
de  faire  enlever  le  badigconnage  des  murailles  de  l'aqueduc. 

s*  Consolidation  de  diverses  arcades  après  la  coupure  du  chemin  de  fer 
de  Aîn  el-Stra,  jusqu'au  coude  de  l'aqueduc  à  EUAtamsha. 

Dégagement,  déblaiement  et  protection  de  la  porte  Kaîtbâï  à  El-Atamsha. 
En  cet  endroit,  existe  un  réservoir  destiné  anciennement  à  alimenter  par  une 
dérivation  de  l'aqueduc,  la  localité  Imam  Châfeî  située  à  l'est.  Cette  construc- 
tion n'offre  pas  d'intérêt  spécial  qui  puisse  retenir  l'attention  du  Comité. 

à. 
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La  partie  de  i  aqueduc  entre  les  deux  tranchées  des  lignes  ferrées  de 
Hélouan  et  de  Aîn  ei-Stra,  760  mètres  environ,  est  dans  on  état  de  d^ra- 
dation  tel  qu'il  est  impossible  de  penser  à  y  faire  des  travaux  qudconques 
de  réparation.  Deux  larges  brèches  de  36  mètres  environ  y  ont  été  prati- 
quées; les  tronçons  qu'elles  limitent  sont  en  fort  mauvais  état. 

Ainsi,  un  propriétaire,  M.  Guzel,  dont  le  terrain  touche  à  Taquedoc  s'est 
plaint  que  des  gros  blocs  se  détachant  des  hauteurs  des  arcades ,  étaient 
tombés  au  risque  d'écraser  dans  leur  chute  les  personnes  qui  se  trouvaient 
dans  sa  propriété,  et  par  exploit  d'huissier,  il  a  tenu  le  Gouvernement 
responsable  de  tout  accident. 

Le  coût  d'un  travail  de  consolidation  sommaire  à  cet  endroit  seul  sur 
une  longueur  de  a 00  mètres  a  été  évalué  à  L.  E.  aSo.  D  faudrait  au  moins 
une  dépense  quadruple  pour  remettre  en  état  tout  le  tronçon  entre  les  deux 
chemins  de  fer. 

Il  est  évident  que  le  Comité  ne  saurait  assumer  une  pareille  charge;  il 
n'en  possède  pas  les  moyens  pécuniaires  et  d'ailleurs ,  cette  partie  de  l'aqueduc 
n'a  qu'une  valeur  archéologique  très  restreinte,  la  maçonnerie  est  une 
reconstruction  pour  ainsi  dire  moderne  avec  emploi  d'anciens  matériaux 
et  il  n'y  a  d'intéressant  que  quelques  blocs  avec  inscriptions  sculptées  qui 
pourraient  être  conservés  au  Musée,  en  cas  de  démolition  de  la  masse. 

Dans  ces  conditions,  il  semble  qu'il  n'y  ait  d'autre  alternative  que  de  se 
désintéresser  de  cette  partie  de  l'aqueduc  située  entre  les  deux  lignes  de 
chemin  de  fer. 

Mais  en  informant  le  Ministère  des  Travaux  publics  de  la  résolution  qui 
interviendrait  dans  ce  sens  il  serait  indispensable  de  signaler  à  l'attention 
de  ce  Département  la  situation  exposée  ci-dessus ,  en  insistant  sur  les  dangers 
qui  peuvent  en  résulter  pour  la  sécurité  publique. 

Il  conviendrait  en  mâme  temps  de  demander  au  Ministère  des  Travaux 
publics  d'interdire  les  décharges  de  décombres  opérées  près  la  porte  Kaïtbâî 
à  El-Atamsha  et  de  lui  rappeler  le  vœu  du  Comité  tendant  à  réaliser  le 
dégagement  de  l'aqueduc  par  rétablissement  d'une  route  sur  ses  deux  côtés, 
depuis  la  coupure  du  chemin  de  fer  de  Aïn  el-Sira  jusqu'à  la  porte  Kaïtbâî. 
Cette  route  empruntée  sur  les  terrains  libres  de  l'Etat  n'offrirait  aucune 
diflficulté  d'exécution. 

Signé  :  A.  Bahgat,  A.  Boihet,  P.  Gasamova,  M.  Hbrz,  J.  Zarb. 
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^HV  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n'  136.) 


Le  Caire,  le  q3  mars  igoS. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

M.  P.  Casanova  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 

SOMMAIRE  : 

1**  Mosquées  Gànem  d-Bahlaou&n  ((j|>X^I  AiL»^),  à  el-Serougnieh  (n"  199  du  plan), 

et  Mahmoud  el-Kourdi  ((^^^5uï  ^j^),  à  Kassabet  Radouftn  (n**  a  du  plan); 
a'  Mosquée  du  sultan  el-Ghouri  ((^^>tJt),  à  el-Ghourieh  (n"  189  du  plan); 
S""  Moristân  Kalaoun  ((^^^^),  à  el-Nahassyn  (n*  &3  du  plan); 
&<*  Porte  à  hftret  Beit  el-Kâdi  ; 

5"  Maison  vtrakf  Mahmoud  d-Hatou  {yuA  ^j^),  à  d-6amàlieh; 
6*  Porte  de  ville  Bâb  d-Nasr  {jMiii\  c^\^); 
7°  Okâlah  KaïtbÂï  (<^Lxj>U),  à  Bâb  el-Nasr; 
S'*  Mosquée  d-Hftkem  {^(À),  à  Bâb  el-Fetouh  (n*  i5  du  plan); 
9**  Adjudication. 

VISITES  SUR  LES  UEUX. 
1^  MOSQUBES   GÂNEH  EL-BAHLAOUÂN  ET  MAHMOUD  EL-KOURDI. 

C'est  dans  une  des  annexes  de  la  mosquée  el-Mouayyed ,  transformée  en 
atelier  que  se  poursuivent  les  réparations  des  vantaux  de  la  porte  principale , 
du  koursi  et  du  minbar  de  la  mosquée  Gânem  el-Bahlaouàn ,  ainsi  que  de 
la  porte  principale  et  des  grilles  en  bronze  de  la  mosquée  el-Kourdi. 

Tous  ces  travaux  intéressants  sont  en  bonne  voie  d'exécution. 
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S^  MOSQUEE  EL-GHOUBI. 


La  mise  en  état  des  riches  dallages  de  la  mosquée  el-Ghouri  est  achevée. 

Ici  surtout  s'impose  l'emploi  des  nattes  de  petites  dimensions  pouvant 
facilement  être  enlevées  et  remplacées  pour  éviter  l'accumulation  des  pous- 
sières comme  pour  permettre  la  vue  des  dessins  d'un  si  haut  goût  artîsli<pie 
qui  caractérisent  ces  dallages.  Il  conviendrait  également  de  renouveler 
auprès  de  l'Administration  générale  des  Wakfs,  les  mêmes  recommandations 
que  pour  la  mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  au  sujet  des  installations  des 
lampes,  nattes  et  tapis. 

Malheureusement  les  dallages  du  sahn  n'ont  pu  être  intégralement  recon- 
stitués faute  d'éléments  nécessaires;  il  a  fallu  se  contenter  de  remettre  en 
place  les  débris  de  la  bordure  qui  ont  pu  être  retrouvés  et  des  dalles  unies 
ont  complété  l'ensemble. 

Le  sahn  est  actuellement  à  ciel  ouvert  et  la  disparition  de  ces  ouvrages 
n'est  pas  sans  relation  avec  l'accès  libre  des  eaux  pluviales  sur  le  dallage 
du  sol.  Il  semble  évident  que  le  sahn  était  primitivement  protégé  par  une 
couverture  supérieure  et  l'Architecte  en  chef  propose  pour  abriter  les  dallages 
d'élever  un  léger  lanterneau  très  simple,  sans  toucher  en  aucune  façon 
aux  corniches  de  l'édifice. 

Un  devis  sera  préparé  à  ce  sujet  sur  les  bases  du  croquis  que  la  Section 
technique  a  accepté. 

3^    MORISTÂN    KALAOUN. 

La  recherche  de  motifs  d'intérêt  archéologique  dans  les  locaux  de  l'an- 
cien moristân  de  Kalaoun  (voir  rapport  n""  335)  a  donné  des  résultats  satis- 
faisants. L'enlèvement  des  crépis  modernes  d'un  endroit  reculé  au  sud  du 
monument  a  mis  à  jour  des  fenêtres  anciennes  et  de  jolies  colonnes  en 
marbre  bien  appareillées.  La  dépense  totale  a  été  de  L.  E.  â  ,65o  milL 

En  consultant  la  planche  XV  de  l'ouvrage  de  Pascal  Gostb,  Les  monu- 
ments du  Kaire,  il  est  aisé  de  rapporter  ces  restes  d'architecture  décou- 

« 

verte  à  la  salle  n""  a6  (salle  des  convalescents). 

Certaines  parties  méritent  d'être  conservées;  elles  seront  relevées  soigneu- 
sement en  un  dessin  spécial ,  et  par  des  photographies ,  conune  il  en  a  été 
décidé  précédemment. 


—  55  — 

li^    PORTE    X    HÂBET    B£IT    EL-KADI. 

11  existe  dans  la  hftret  Beit  el-Kâdi  une  ancienne  porte,  basse  et  de 
petites  dimensions ,  cause  de  grande  gène  pour  les  habitants  du  quartier 
qui  désireraient  la  voir  disparaître. 

C'est  un  bon  spécimen  de  portes  de  quartiers  dont  très  peu  subsistent 
aujourd'hui ,  et  pour  éviter  sa  destruction ,  il  serait  intéressant  de  l'enlever 
pierre  par  pierre  pour  la  réédifier  dans  la  cour  de  la  mosquée  el-Hâkem 
réservée  à  l'exposition  des  grosses  pièces  d'architecture  (voir  rapport  n"*  3  9 3  ). 

5^    MAISON    WAKF  EL-HATOU. 

Cette  maison ,  en  partie  classée  (  voir  rapport  n*"  199)  a  été  dernière- 
ment signalée  à  l'attention  du  Comité  à  l'occasion  de  sa  location  pour 
exploitation  d'une  savonnerie. 

La  cour  intérieure  est  en  assez  bon  état  de  conservation  sauf  les  construc- 
tions du  côté  est,  vers  la  rue,  qui  se  sont  lézardées  à  la  suite  de  la  démoli- 
tion d'une  partie  de  la  façade  de  la  maison  (voir  rapport  n"  199). 

Il  y  aura  lieu  d'informer  le  Tanzim  de  ces  défectuosités  dangereuses. 

En  outre,  une  porte  à  l'ouest  de  la  cour  ayant  été  élargie  à  l'insu  du 
Service  du  Comité,  recommandation  devra  être  faite  au  Nazir  du  wakf  de 
ne  jamais  permettre  des  changements  d'aménagement  extérieur  dans  la 
bâtisse  sans  prendre  au  préalable  l'avis  du  Service,  et  en  même  temps 
il  devra  être  invité  à  faire  démolir  un  pan  de  mur  qui  a  été  récemment 
élevé  contre  un  joli  balconnet  en  machrabieh. 

6**   BAB   el-nâsb. 

Le  Comité  a  été  informé  par  le  Ministère  des  Travaux)  publics  que  le 
propriétaire  du  moulin  à  vapeur  installé  contre  la  porte  Bâb  el-Nasr,  a 
creusé  un  puits  au  pied  de  la  deuxième  tour  et  qu'il  fait  écouler  les  eaux  de 
la  chaudière  sous  les  anciens  remparts;  en  outre  des  ouvertures  ont  été  prati- 
quées dans  les  remparts  pour  amorcer  les  poutres  qui  supportent  la  toiture 
du  moulin. 

L'Architecte  en  chef  en  compagnie  d'un  agent  du  Service  du  Comité  a 
procédé  à  un  examen  minutieux  sur  place,  et  il  a  pu  constater  qu'en  effet 
les  eaux  chaudes  du  générateur  du  moulin  canalisées  par  une  petite  rigole 
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arrivent  jusqu'à  l'angle  formé  par  la  porte  de  ville  et  les  anciennes  fortifi- 
cations d'où,  par  une  excavation  creusée  au  bas  de  la  muraille,  elles  se 
déversent  dans  un  puits  à  l'intérieur  de  Bâb  el-Nasr. 

Le  propriétaire  du  moulin  devra  être  invité  à  modifier,  d'urgence,  ces 
aménagements  illicites  qui  contribuent  à  la  dégradation  du  monument, 
toutefois  il  semble  qu'il  conviendrait  de  ne  pas  exiger  l'enlèvement  des 
poutres  dont  il  est  question  dans  la  communication  du  Ministère  des  Travaux 
publics ,  pour  éviter  la  construction  par  le  propriétaire  d'un  mur  destiné  à 
soutenir  ses  poutres  et  qui  étant  élevé  contre  les  remparts  aurait  pour  effet 
de  masquer  ces  derniers. 

Mais  c'est  le  déplacement  du  moulin  lui-même ,  adossé  aux  remparts  et 
à  la  porte  Bàb  el-Nasr,  qu'il  serait  désirable  de  réaliser  afin  de  dégager  une 
partie  des  plus  intéressantes  de  ces  précieuses  constructions  historiques  de 
la  ville. 

Cette  question  se  recommande  à  la  sollicitude  éclairée  du  Comité. 

7^    OKÂLAH    KAÏTBÂÎ. 

La  dame  Aziza  Riâd ,  propriétaire  du  moulin  dont  il  est  question  ci-dessus , 
a  adressé  au  Tanzim  une  demande  en  location  ou  en  achat  si  possible 
d'une  petite  parcelle  de  terrain  formant  un  cul-de-sac  entre  sa  propriété  el 
la  façade  nord  de  l'okâiah  Kaïtbâï,  dans  laquelle  se  trouve  une  porte  de 
même  style  murée. 

Non  seulement  cette  demande  est  de  nature  à  être  nettement  rejelée, 
mais  la  dame  Aziza  devra  être  mise  en  demeure  de  débarrasser  la  parcelle 
de  terrain  dont  il  s'agit,  de  la  toiture  en  planches  qu'elle  y  a  posée  et 
d'enlever  la  cloison  qui  en  interdit  l'accès  par  la  rue.  Ce  dégagement  per- 
mettra en  outre,  de  contrôler  plus  efficacement  les  abords  de  l'okâiah. 

8^    MOSQUEE   EL-HÂKEM. 

Le  mur  ouest  de  Gâma  el-Hâkem  depuis  son  point  de  départ  de  Bâb 
el-Fetouh  jusqu'à  la  porte  d'entrée  de  la  mosquée  exige  de  prompts  travaux 
de  conservation. 

A  cet  effet,  un  devis  s'élevant  à  L.  E.  &o  a  été  préparé,  il  comporte  avec 
les  travaux  de  réparation  nécessaires,  la  mise  à  jour  d'ornements  de  l'époque 
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du  Khalife  el-Hâkem,  masqués  en  partie,  par  une  bâtisse  moderne  près  de 
ia  porte  principale. 

Le  mur  à  réparer  donne  sur  une  grande  cour  qui  a  subi  de  nombreux 
empiétements  de  la  part  des  propriétaires  voisins  et  il  serait  opportun  de 
rappeler  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  dont  cette  cour  est  la  pro- 
priété, Tutilité  de  son  dégagement  (voir  rapports  n"^  2189  et  5191). 


9°    ADJUDICATION. 

La  seconde  adjudication  qui  a  eu  lieu  le  1/1  courant,  pour  le  restant  des 
travaux  portés  au  budget  de  1906,  a  donné  les  résultats  suivants  : 

RESULTATS    DE   L'ADJUDICATION   DU    1 4   MARS   IQoB. 


ec  Ji 
O  & 

o  J 

?» 

4  A 
4B 
5 

DÉSIGNATION. 

MONTANT  II 
des  devis.     1 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

OBSERVATIONS. 

Tombeau  Kalaoun 

Tombeau  Kalaoun 

Mosquée  Kaïlbâï,  désert. 

L.  E. 

760 

760 

1700 

Ibrahim  Anloun. 
Habib  Youssef. 
Mikbâli  Soliriadis. 

5  0/0  de  majoralion. 
i5  1/3  0/0  de  rabais. 
i5  0/0  de  rabais. 

Offre  ia  plus  basse 
Idem 
Idem 

Signé  :  A.  Babgat,  à.  Boinet,  M.  Herz,  J.  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N»  137. 

(Voir  le  rapport  n*  3&2  de  h  Section  technique.) 


Séance  du  Goofiité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs, 
le  mardi  9  mai  1906  à  â  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdbl  Halim  pacha  Assbm,  président, 
Hussein  Fakhrt  pacha, 
Yagoub  Artin  pacha; 
MM.  Au  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Hbrz  bey, 

0.  DE  MoHL. 

Sir  William  Garstin  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance 
pour  raisons  de  service. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

II 
Le  rapport  n""  3/ia  de  la  Section  technique  est  adopté  sans  observations. 

III 

Par  sa  lettre  iffà'jili  ah,  du  37  avril,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
approuve  la  nouvelle  répartition  du  crédit  de  L.  E.  &000  affecté  à  la  répa- 
ration des  monuments  arabes  et  coptes  pour  1906  (voir  rapport  n"*  SA  a). 

IV 

L'Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  son  Conseil 
supérieur,  en  séance  du  a  8  avril  1906,  a  décidé  d'appliquer  au  chapitre 
(c  Dépenses  diverses  t)  de  son  budget ,  le  montant  de  ses  débours  qui  s'élèvent 
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à  L.  E.  83o  et  9^^  mîU*  pour  Tédilion  française  de  !a  monographie  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  et  les  travaux  préparatoires  de  cette  publication. 
D'autre  part,  toutes  les  sommes  provenant  de  la  vente  de  cet  ouvrage  devront 
être  versées  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  qui  les  imputera  aux 
recettes  de  son  budget. 

Le  Comité  prend  note  avec  plaisir  de  ces  dispositions  qui  sont  de  nature 
à  alléger  les  charges  de  son  service. 


L'adjudication  des  travaux  de  la  mosquée  Kâdi  Yehia  à  el-Habbânieh 
(voir  rapport  n"*  3âs)  a  donné  les  résultats  suivants  : 

i""  Moustafa  Galâl,  9  0/0  de  rabais; 

â*"  Abou  Zeid  Hassan,  6  1/9  0/0  de  rabais; 

i^  Mahmoud  Hussein  el-Helouâni,  6  3/&  0/0  de  rabais; 

4*  C.  V.  Silvagni,  aux  prix  du  devis; 

5"*  Ibrahim  Salein ,  10  0/0  de  majoration. 

Le  plus  bas  offrant,  Moustafa  effendi  Galâl,  n'est  pas  connu  au  Service 
du  Comité.  Il  présente  des  certificats  constatant  qu'il  a  servi  en  qualité 
d'écrivain  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  et  au  Ministère  des  Travaux 
publics,  mais  ces  références  n'offrent  pas  les  garanties  techniques  nécessaires 
pour  une  entreprise  aussi  importante  que  celle  de  la  mosquée  Kâdi  Yehia. 

Le  deuxième  soumissionnaire ,  Abou  Zeid  Hassan ,  est  un  entrepreneur 
sérieux,  mais  il  est  menuisier  de  profession. 

Le  troisième,  Mahmoud  Hussein  el-Helouâni,  n'a  pas  fourni  des  travaux 
satisfais^ants.  Sa  dernière  entreprise  du  mak^ad  Radouân  bey  est  en  retard 
et  les  lettres  de  remontrance  qui  lui  sont  adressées  à  ce  sujet  restent  sans 
réponse. 

Dans  ces  circonstances  le  Comité  décide  d'accepter  l'offre  de  M.  Silvagni, 
mais  à  la  condition  que  cet  entrepreneur  s'adjoigne  Abou  Zeid  Hassan  pour 
les  travaux  de  menuiserie. 

VI 

Le  locataire  de  la  salle  wakf  Osman  Katkhoda  a  adressé  au  Prési- 
dent une  demande  tendant  à  obtenir  de  garder  le  local  qu'il  occupe  depuis 
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vingt  ans ,  et  il  se  déclare  prêt  à  fournir  la  garantie  exigée  par  rAdminis- 
tration  générale  des  Wakfs. 

Le  Comité  est  d'avis  de  s'en  tenir  à  la  décision  qu'il  a  déjà  prise  à  ce  sujet 
et  qui  consiste  à  faire  évacuer  la  salle  en  question  (voir  rapport  n"*  338  et 
procès-verbal  n*  1 3  6  ). 

VIT 

A.  Le  Comité  enregistre  le  don  fait  au  Musée  arabe  par  le  Service  des 
Antiquités  de  quatre  estampilles  en  verre  et  d'un  fragment  de  boiserie  avec 
inscription  coufique. 

B.  Le  Conservateur  du  Musée  présente  la  liste  des  dons  importants  faits 
au  Musée. 

Le  registre  dont  la  création  a  été  décidée  comprendra  la  nomenclature 
de  ces  objets  avec  les  noms  des  donateurs. 

Sur  l'avis  du  Comité,  cette  liste  tenue  à  jour  sera  insérée  également 
dans  les  publications  annuelles  des  procès-verbaux  et  rapports. 

VIII 

S.  E.  Artin  pacha  signale  à  l'attention  du  Comité  une  jolie  habitation 
ancienne  qu'il  a  visitée  et  qui  est  située  dans  la  ruelle  Darb  el-Asfar  (quar- 
tier El-Gamàlieh).  Bien  tenue  par  son  propriétaire,  cette  maison  renferme 
de  nombreuses  mosaïques  et  faïences  de  valeur  et  la  variété  de  ses  riches 
détails  architecturaux  est  un  sujet  d'admiration  pour  les  visiteurs.  Comme 
défectuosités,  il  y  a  lieu  de  noter  une  flexion  du  carrelage  en  mosaïque  de 
la  grande  salle  {kaah)  au  premier  étage  qu'il  serait  facile  de  corriger  si  le 
Comité  voulait  bien  venir  en  aide  au  propriétaire  de  l'immeuble. 

Artin  pacha  engage  vivement  la  Section  technique  à  visiter  ce  rare  spé- 
cimen des  habitations  du  temps  des  derniers  mamelucks. 

Les  membres  présents  de  la  Section  technique  s'empressent  de  mettre 
cette  visite  à  l'ordre  du  jour  de  leur  prochaine  réunion. 

IX 

Un  exemplaire  de  la  monographie  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  est 
accordé  à  Youssef  effendi  Ahmed ,  ingénieur-calligraphe  du  Comité ,  en  récom- 
pense des  services  qu'il  a  rendus  à  l'occasion  de  la  publication  de  cet  ouvrage. 
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Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Service  des  Anticju^tés  de  l'Egypte  : 

Plan  des  nécropoles  iliébatnes,  par  M.  E.  Baraize.  —  i"  livraison. 
Annales,  tome  V,  fasc.  m. 

Asociation  artistico-arqueologica  Barcelonesa  : 
Revista.  Janvier  à  mars  1906,  année  IX,  n*  43,  vol.  IV. 

The  Smithsonian  Institution  : 
Annual  Report,  1908. 

Le  Secrétaire,  Le  Présideni, 

Signé  :  A.  Boiubt.  Signé  :  A  bdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  II.  Fàkhry,  Y.  Artin. 
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342'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  137.) 


Le  Caire,  le  1 1  avril  igoS. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bàhgàt, 
A.  BoiNBT  bey, 
M.  Hbrz  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Devis  et  cahiers  des  charges; 

9*  Deir  el-Abiad  et  Deir  el-Ahmar  {j^\jit^y  fjàâj^\  j^^),  couvents,  en  Haate- 
Éffypte; 

3*  Mosquée  Aslam  d-BahAî  (  Jt^^JI  l^\)t  à  Darb  el-Ahmar  (n*  i  la  du  plan); 

&"*  Mosquée  el-Komâri  ((^^L^tl),  à  Atfet  Abdallah  bey  (n*  laS  du  plan); 
5*  Koubbeh  des  frères  de  Sayedna  Youssef  (^JLM^),  à  Gabal  d-Mokattam  ; 
6*  Mosquée  Chahtn  Agha  el-KhalouAti  (j|^  (^Lâ*),  à  Gabal  d-MokaUam; 
7*  Koubbeh  d-Fadaouieh(j^y<XiJ!),  à  el-Abbassyeh  ; 
8"  Zaouyet  Ferrouz,  à  Darb  SaAda  (n*  199  du  plan); 
9'  Personnel; 
10*  Musée  arabe. 

1  ®    DEVIS  ET  CAHIERS  DBS  CHARGES. 

A.  L'Architecte  en  chef  présente  un  projet  accompagné  d'un  devis  sup- 
plémentaire de  L.E.  33  pour  le  rattachement  au  kouttAb  de  la  mosquée 
Kaïlbftî  au  désert,  d'une  chambre  destinée  à  mettre  les  enfants  à  Tabri  du 
soleil  et  des  intempéries  (voir  procès-verbal  n"  i3/i). 

La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et  recommande  de  mettre 
en  adjudication  sans  relard  les  travaux  du  kouttâb,  qui  se  montent  défini- 
tivement à  L.E.  i33. 

B.  Par  sa  lettre  n"*  si 83  ab,  du  5  avril  courant,  le  Ministère  des 
Travaux  publics  informe  le  Comité  qu'en  ce  qui  concerne  les  L.E.  3qo 
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requises  pour  la  continuation  des  travaux  des  monuments  coptes  (voir 
rapport  n**  335)  cette  sonmie  doit  être  prélevée  sur  le  crédit  de  L.  E.  /looo 
alloué  en  1906  pour  la  réparation  des  monuments  arabes. 

D'autre  part,  il  y  a  lieu  de  tenir  compte  de  Tajournement  provisoire  de 
la  continuation  de  la  pose  des  merlons  à  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir 
procès-verbal  n^  1 3  8  )  ainsi  que  de  la  suppression  du  projet  de  réparation 
du  tronçon  de  l'aqueduc  limitrophe  de  la  propriété  Guzel,  par  suite  de 
l'abandon  de  la  partie  de  cet  édifice  comprise  entre  les  tranchées  des  deux 
voies  ferrées  de  Hélouan  et  de  Ain  el-Sira  (voir  rapport  n**  335). 

En  conséquence,  la  répartition  du  crédit  précité  de  L.E.  &000  se  trouve 
modifiée  et  l'emploi  définitif  des  fonds  est  proposé  comme  suit  : 

A.  MONUMENTS  ARABES. 

1*  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 

a)  Complément  des  entreprises  en  cours  (voir  rapport 

n*  336) LE.  i53o 

b)  Réparation  de  la  salle  du  tombeau  (voir  rapport 

n'  339) »      i4oo 

3*  Aqueduc  de  Foum  el-Khallg  : 

Travail  de  d^agement  de  la  tête  de  Taqueduc n        a3o 

3*  Kasr  el-Cbam*a  : 

Continuation  de  la  consolidation  de  la  tour  Ouest. . .        »         100 

k*  Pont  Abou  Menaggah n  5o 

5*  Bain  Bechtâk n  45 

B.  MONUMENTS  COPTES. 

1*  Église  d-Adra »    \ 

a*  Église  Abi  Seifein n    >    390 

3*  Deir  el-Banât n    ) 

G.  Réserve  pour  imprévus »        a55 

Total L.  E.  &000 


Ces  travaux  seront  exécutés  d'après  les  devis  et  cahiers  des  charges  ci- 
après  : 

a)  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  L.  E.  lâoo.  Réparation  des  quatre 
pendentifs  de  la  salle  du  tombeau  ;  réouverture  des  six  fenêtres  de  cette  salle 
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et  confection  de  six  vantaux  simples;  vitraux  en  plâtre  et  verres  circulaires, 
couleur  unie,  sur  le  modèle  des  vitraux  de  l'époque  turque. 

b)  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig  :  L.E.  â3o.  Déblaiement  des  côtés  nord 
et  est  de  la  tête  de  l'aqueduc;  pose  d'une  grille  du  côté  nord  avec  porte; 
escalier  pour  permettre  de  descendre  de  la  route  au  niveau  plus  bas  du  sol 
à  déblayer;  réparation  des  maçonneries. 

c)  Kasr  el-Cham^a  :  L.E.  loo.  Achèvement  de  la  consolidation  delà 
tour  ouest;  bouchage  des  ouvertures  qui  sont  au-dessous  du  niveau  du  sol, 
afin  de  protéger  l'intérieur  contre  l'envahissement  des  terres  ;  consolidation 
du  mur  de  la  cage  d'escalier  de  la  maison  voisine. 

d)  Pont  Abou  Menaggah  :  L.  E.  5o.  Réparation  de  la  maçonnerie; 
rejointoiement  des  faces. 

e)  Bain  Bechtftk  :  L.E.  5 o. Continuation  et  achèvement  des  réparations 
au  portail.  Maçonnerie  en  pierre  de  taille;  réparation  du  revêtement  en 
marbre  blanc  et  pierre  noire;  dallage  ordinaire  devant  le  portail. 

/)  Église el-Adra ,  à  hâret  Zoueila  :  L.E.  33 o.  Maçonnerie,  crépi,  dal- 
lage en  pierre  de  taille.  Réfection  de  quelques  vitraux  ordinaires  et  modernes 
en  plâtre  et  verres  colorés.  Réparation  des  marbres  muraux  dans  le  haîkal 
et  replacement  des  cloisons. 

g)  Église  Abi-Seifein  :  L.E.  270.  Dallage,  plafond,  escalier,  crépis. 
Réparation  de  la  couverture  en  bois  de  cette  église.  Consolidation  et  répa- 
ration  de  la  chaire. 

h)  Deir  el-Banât  à  Kasr  el-Cham^a  :  L.  E.  100.  Grilles  en  bois;  portes 
simples;  réparation  de  l'ancienne  grande  porte  de  la  chapelle,  dallage  en 
pierre. 

Les  dossiers  des  entreprises  concernant  les  monuments  arabes  seront 
envoyés  au  Ministère  des  Travaux  publics  pour  adjudication.  Quant  aux 
travaux  des  monuments  coptes,  leur  exécution  sera  comme  parle  passé, 
traitée  de  gré  à  gré  avec  le  délégué  du  Patriarcat. 

C.  L'ajournement  de  la  réfection  des  lambris  de  la  mosquée  funéraire 
de  Kaïtbâï,  au  désert  (voir  rapport  n*"  337)  laisse  une  somme  disponible 
de  L.  E.  i5oo  dont  L.  E.  i/ioo  seront  affectées  à  la  reconstruction  des 
liouâns  ouest  et  sud  de  la  mosquée  Kâdi  Yehia,  à  el-Habbftnieh  (voir 
rapport  n°  339). 
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S^  DEIR  EL-ABIAD  ET  DEIR  EL-AHMAR. 


Le  Patriarcat  copte  ayant  décidé  de  participer  pour  une  somme  de 
L.E.  1000  dans  les  dépenses  de  consolidation  des  couvents  Deir  el-Abiad 
et  Deir  el-Ahmar  évalués  à  un  total  de  L.E.  5ooo  (voir  rapport  n**  339  et 
procès-verbal  n**  1 3  3  ) ,  le  Ministère  des  Travaux  publics  désirerait  connaître 
le  montant  à  affecter  à  ces  travaux  pendant  l'exercice  courant  afin  de  faire  le 
nécessaire  pour  obtenir  le  crédit  de  la  dépense  (lettre  précitée  5  avril  1 9  o  5  ). 

A  cet  effet,  des  propositions  seront  soumises  au  Comité,  dans  sa  pro- 
chaine séance. 

3^  MOSQUÉE  ASLAM  EL-BAHAÏ. 

Le  manque  de  matériaux  avait  rendu  impossible  l'achèvement  d'une  partie 
des  travaux  en  marbre  dont  Ahmed  el-Chimi  avait  l'entreprise  dans  la 
mosquée  Aslam  el-Bahâï  en  1899.  Q^^^^^  P^^  ^^  suite,  les  matériaux 
nécessaires  aient  été  trouvés,  cet  entrepreneur  s'est  refusé  à  reprendre  le 
travail  en  suspens,  malgré  la  retenue  de  L.E.  3  qui  a  été  effectuée  sur  le 
montant  de,  la  situation  des  travaux  qu'il  a  exécutés  et  malgré  aussi  les  avis 
réitérés  qui  lui  ont  été  adressés. 

En  présence  des  offres  élevées  soumises  dans  une  nouvelle  adjudication , 
l'Architecte  en  chef,  pour  régler  cette  question,  a  obtenu  du  marbrier  Taha 
Moustafa  l'engagement  d'exécuter  ces  travaux  pour  la  somme  de  L.E.  22  (au 
lieu  de  L.E.  36,600  mill.et  L.E.  3o  demandées)  etdans un  délai  de  â  mois. 

Cet  arrangement  ayant  été  trouvé  avantageux  est  approuvé. 

U^  MOSQUEE  EL-KOMÂRI. 

Sâleh  effendi  el-Khaïri  sollicite  un  permis  pour  construire  une  maison 
sur  son  terrain  contigu  à  la  mosquée  el-Komâri. 

L'Architecte  en  chef,  après  examen  sur  les  lieux,  rapporte  que  le  terrain 
en  question  touche  la  salle  à  coupole  du  tombeau  de  la  mosquée.  Mais  Sâleh 
effendi  s'étant  engagé  par  écrit  à  laisser  une  bande  de  terrain  libre  sur 
toute  la  longueur  du  monument,  dont  les  fenêtres  seront  ainsi  respectées, 
il  n'y  a  pas  d'inconvénient  à  autoriser  la  délivrance  du  permis  demandé. 
De  son  côté  le  Président  du  Comité  a  promis  de  faire  crépir  la  façade  du 
tombeau  lorsque  la  maison  du  voisin  aura  été  construite. 

5 
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5®  KOUBBEH  DBS  FBEBBS  DE  SATBDNA  TODSSBF. 

Ce  monument  a  été  visité  l'an  dernier  par  M.  Ali  bey  Bahgat  qui  dans  un 
rapport  présenté  à  l'Architecte  en  chef  appuie  sur  la  nécessité  de  fermer 
l'édifice  au  moyen  d'une  porte  pour  le  mettre  à  l'ahri  des  intrusions. 

Un  devis  de  L.  E.  5,5oo  miil.  a  été  préparé  dans  ce  but.  En  outre,  il  est 
proposé  : 

i""  De  faire  un  relevé  du  monument  et  d'en  prendre  un  cliché  photogra- 
phique ; 

q"*  D'appointer  officiellement  comme  portier  et  gardien  le  fossoyeur  du 
cimetière  voisin  dont  la  maison  est  attenante  au  monument. 

6^    MOSQUEE  GHAHÎN  AGHA  EL-KHALOUÂTI. 

Dans  le  rapport  visé  au  paragraphe  précédent,  Ali  bey  Bahgat  préconise 
la  condamnation  de  l'ouverture  qui  donne  accès  à  la  mosquée  Ghahtn  ei- 
Khalouàti. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef,  est  d*avis 
de  boucher  toutes  les  ouvertures  et  brèches  du  monument  sauf  l'entrée  qui 
devra  être  munie  d'une  porte  solide  à  un  seul  battant  et  dont  la  clef  sera 
consignée  au  gardien  de  la  mosquée  voisine  d'el-Guiouchi. 

7°  KOUBBEH  EL-FADAODIEH. 

Dans  une  lettre  adressée  au  Président  du  Comité,  Mohamed  bey  Rifat 
signale  l'état  de  malpropreté  du  terrain  libre  qui  entoure  le  Koubbeh 
el-Fadaouieh  et  il  demande  au  nom  des  habitants  du  quartier,  que  les 
mesures  nécessaires  soient  prises  pour  assainir  ce  terrain  qui  est  devenu  un 
véritable  réceptacle  d'immondices  exhalant  des  odeurs  nauséabondes. 

Considérant  que  le  terrain  en  question  appartient  au  monument,  il  y  a 
lieu  de  remédier  à  cet  état  de  choses,  en  faisant  construire  une  palissade 
munie  d'une  porte. 

8°  ZAOCYET  FEBBOUZ. 

Bien  que  les  rapports  n""  36  et  107  sur  le  classement  de  la  Zaouyet 
Ferrouz  parmi  les  monuments  à  conserver  et  que  l'état  des  travaux  de  répa- 
ration à  exécuter  aient  été  communiqués  à  l'Administration  générale  des 
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Wakfs ,  cette  administration  par  sa  lettre  de  juin  1908  prie  le  Comité  d'exa- 
miner de  nouveau  l'ëdifice  et  de  prendre  une  décision  au  sujet  de  sa  réfection. 

L'Architecte  en  chef  ayant  visité  le  monument  avec  le  Mamour  de  la  pre- 
mière Section ,  il  a  été  constaté  que  les  travaux  demandés  nécessiteraient  la 
disparition  préalable  des  habitations  qui  surmontent  partiellement  cet  édifice. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  demande  maintenant  au  Comité  de 
faire  exécuter  le  plan  général  de  la  zaouyeh  avec  les  dites  constructions  en 
indiquant  les  noms  des  propriétaires  de  ces  dernières.  Toutefois  les  occu- 
pations actuelles  des  ingénieurs  du  Service  du  Comité  ne  leur  pennettant 
pas  de  faire  ce  plan  compliqué ,  la  Section  technique ,  sur  l'avis  de  l'Archi- 
tecte en  chef,  propose  de  confier  ce  travail  à  M.  Ettore  Battiti,  dessinateur, 
moyennant  une  rétribution  de  L.  E.  16. 

9^  PERSONNEL. 

L'Administration  générale  des  Wakfs ,  par  sa  lettre  du  k  avril  1906,  a 
informé  l'Architecte  en  chef  qu'ordre  a  été  donné  au  bureau  du  personnel 
d'enregistrer  la  nomination  d'Emin  effendi  Rouchdy  en  qualité  de  tra- 
ducteur au  Service  du  Comité,  aux  appointements  de  L.E.  19  par  mois, 
à  titre  d'essai  pendant  un  an  (voir  procès-verbal  n"*  1 3/i). 

1  0^  MUS^E  AB.\BE. 

Le  Musée  arabe  disposant  aujourd'hui  d'une  allocation  pour  dépenses 
extraordinaires  (voir  procès -verbal  n*  i36),  le  Conservateur  du  Musée 
propose  d'acheter  à  la  Librairie  Diemer  pour  la  bibliothèque ,  les  ouvrages 
suivants  : 

a)  Byzantin.  Denkmàles,  par  Strzygowski,  L.E.  o,65o; 

b)  Saracantc  Art  in  Sicily,  par  Knight,  L.  E.  2,936; 

c)  Arah  Bauverzierûngen,  par  Hessner,  L.E.  2,925; 

d)  L'Art  arabe,  3  vol.,  par  Prisse  d'Avenues,  L. E.  32  ; 

e)  The  Alhambra,  parCalvert,  L.E.  2,260; 

J)  Monuments  arabes  de  Tlemcen,  par  Marçais,  L.E.  o,85o. 

La  Section  technique  approuve  l'acquisition  de  ces  ouvrages  utiles  et 
intéressants. 

Signé  :  A.  Bâhgat,  A.  Boinet,  M.  IIbrz. 

5. 
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PROCES-VERBAL  N"   138. 

(Voir  les  rapports  n"  3&3  à  3&5  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l'Administration  générale  des  Wakfs 
le  mardi  6  juin  1908  à  &  heures  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 
Hussein  Fakhry  pacha , 
Yagoub  Artin  pacha  ; 
MM.  Au  bey  Bahgat, 
A.  BoïNET  bey, 
M.  Hbrz  bey, 
G.  Maspero, 
D'  B.  Moritz, 
J.  Zarb  bey. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  n*'  3/i3  à  3/i5  delà  Section  technique  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  n''  3ââ  ,S  g.  Mosquée  Karakoga  el-Hassani,  —  S.  E.  Fakhry  pacha 
est  d'avis  de  poursuivre  en  justice  le  propriétaire  de  l'écurie  située  derrière 
lemurdumihrâb  pour  l'obliger  à  supprimer  i'égout  des  approches  de  la 
mosquée. 

Rapport  n"  Sali,  S  â.  Deir  el-Ahiad,  —  S.E.  Artin  pacha  désire  qu'on 
écrive  à  M.  Ciédat  pour  qu'il  relève,  avant  le  commencement  des  travaux, 
les  inscriptions  qui  n'ont  pas  été  copiées. 
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S  5,  D.  Musée  arabe.  —  Sur  la  proposition  de  M.  Maspero,  il  est  décidé 
de  munir  de  godets  et  ampoules  quelques  types  de  lustres  seulement. 

S  5,E.  —  A  propos  du  budget  du  Musée ,  une  longue  discussion  s'engage. 
11  a  été  enfin  décidé  qu'on  étudiera  à  nouveau  la  façon  de  présenter  ce 
budget  conformément  aux  vues  du  Comité. 

m 

Par  sa  lettre  du  17  avril  écoulé,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
exprime  le  désir  que  le  Comité  spécifie  le  chapitre  budgétaire  sur  lequel 
serait  imputé  l'emprunt  de  L.  E.  1067,3 10  mill.  demandé  pour  faire  pro- 
céder à  l'expropriation  des  édifices  attenant  à  la  mosquée  el-Akmar  et 
comment  serait  effectué  le  remboursement  de  cette  somme. 

Il  est  décidé  de  répondre  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  en  pro- 
posant que  le  remboursement  soit  opéré  au  moyen  d'annuités  deL.E.  100 
prélevées  sur  le  chapitre  «  Petits  travaux  i>  du  budget  du  Comité. 

IV 

Dans  son  projet  de  construction  d'une  nouvelle  ligne  de  chemin  de  fer 
devant  relier  l'Abbassyeh  avec  les  carrières  sises  au  sud-est  de  la  ville, 
l'Egyptian  Delta  Light  Railv^ays  C"*  prévoit  le  croisement  de  la  voie  ferrée 
avec  un  point  du  mur  de  la  ville  compris  entre  Bourg  el-Zefer  et  Bâb  el- 
Nasr,  ce  qui  entraînera  la  démolition  d'un  tronçon  du  dit  mur. 

A  la  suite  d'une  entrevue  que  les  agents  techniques  du  Comité  ont  eue 
avec  le  Directeur  de  la  Compagnie,  ce  dernier  serait  disposé  à  construire 
une  passerelle  en  pente  au  point  de  croisement,  mais  à  la  condition  que  les 
frais  en  soient  supportés  par  le  Comité. 

Considérant  que  les  ressources  dont  il  dispose  sont  exclusivement  con- 
sacrées à  la  conservation  des  monuments ,  le  Comité  ne  saurait  prendre  à 
sa  charge  une  dépense  de  cette  nature,  résultant  d'une  violation  par  la 
Compagnie  précitée  des  règlements  qui  imposent  à  quiconque  de  respecter 
les  monuments  antiques. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  en  conséquence  prié  d'interdire  à 
l'Egyptian  Delta  Light  Railways  C"*  de  porter  une  atteinte  quelconque  à  la 
muraille  antique  de  la  ville  et  de  l'obliger  à  exécuter  à  ses  propres  frais  un 
passage  supérieur  pour  la  voie  ferrée  qu'elle  établit  à  cet  endroit. 
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i.  Le  Comité  enregistre  les  dons  faits  au  Musée  arabe,  par  S.E.  Daninos 
pacha  d'une  lampe  en  terre  cuite  avec  inscriptions  et  par  Mohamed  bey 
Ezzat  de  vingt-six  fragments  de  poteries  anciennes. 

Des  remerciements  sont  votés  aux  généreux  donateurs. 

B.  A  la  suite  des  explications  fournies  par  le  Gouvernorat,  au  sujet  du 
mode  de  surveillance  des  abords  du  Musée,  le  Ministère  de  rinsiruction 
publique  a  renoncé  à  coopérer  aux  frais  de  cette  surveillance,  vu  que  les 
trois  agents  proposés  monteront  la  garde  à  tour  de  rôle,  disposition  dont 
n'aura  pas  à  profiter  la  Bibliothèque  Khédiviale. 

En  conséquence ,  la  somme  de  L.  E.  76  réclamée  primitivement  par  le 
Gouvernorat  a  été  versée  dans  son  intégralité  pour  compte  du  Musée. 

C.  Le  Conservateur  du  Musée  présente  trois  offres  pour  la  correction 
du  texte  de  Catalogue.  L'offre  la  plus  basse  de  M.  Quilici  est  acceptée 
(L.E.  o,o5o  mill.  par  page  imprimée). 

D.  Dans  une  lettre  adressée  au  Conservateur  du  Musée,  Ali  bey  Bahgat 
demande  à  visiter  les  villes  de  Tantah  et  de  Damiette  pour  assurer  au  Musée 
la  possession  d'une  collection  d'armes  anciennes  remontant  à  l'époque  des 
Croisades  et  actuellement  déposées  aux  magasins  des  Wakfs. 

Ali  bey  se  propose  par  la  même  occasion  de  faire  un  court  voyage  sur  le 
lac  Menzaleh  pour  voir  s'il  ne  reste  plus  rien  des  anciennes  villes  de  Tanis 
Tannah,  Dabiq,  si  bien  connues  dans  les  temps  reculés,  par  leurs  fabriques 
d'étoffe. 

Le  Comité  approuve. 

VI 

L'Imprimerie  Nationale  vient  de  fournir  3 00  exemplaires  du  1 8*  fascicule 
des  procès-verbaux  du  Comité  et  des  rapports  de  la  Section  technique  en 
langue  arabe ,  année  1901. 

VII 

L'Architecte  en  chef  fait  part  au  Comité  qu'un  congé  de  trois  mois  et  demi 
à  passer  en  Europe  lui  a  été  accordé.  La  Direction  du  Service  du  Comité  a  été 
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confiée  à  M.  M.  Steyrer,  architecte -inspecteur.  En  outre  tout  le  personnel 
a  reçu  des  instructions  sur  la  marche  des  travaux. 

Le  Président  en  levant  la  séance  remercie  ses  collègues  de  leur  zèle  et  de 
leur  dévouement  pour  le  progrès  de  l'œuvre  si  intéressante  du  Comité  et  il 
leur  souhaite  d'heureuses  vacances. 

La  séance  est  levée  h  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Prieideni, 

Signé  :  A.  Boinbt.  Signé  :  Abdbi.  Halih. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  Fakhiy  Y.  Aitoi. 
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343"  RAPPORT 

D£  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n"  138.) 


Le  Caire,  le  ii  mai  igoS. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  B ABOIS,  président, 
Ali  bey  Baugàt, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser  pour  indisposition. 

SOMMAIRE  : 

i*"  Adjudications; 

ù"  Maison  wakf  Oda  Bâchi  (^U  K^^l),  k  el-6amàlieh ; 

3**  Tombeau  de  Sidi  Gaiâi  (J^^.  (^<Xaam),  près  du  mur  de  la  ville  à  Test  de  Bomç 

el-Zefer; 
/i"  Mur  de  la  ville; 

5**  Tombeau  de  Fatma  Khatoun  (;^>(U^  xJ^U),  à  Sayeda  Nefisseh; 
6"  Mosquée  du  sultan  Hassan  {^ju*>^),  près  de  la  Citadelle  (n"  i33  du  plan); 
7*  Tombeau  du  cheikh  Moussa  el-Fechny  (^^JiJLH  (^y),  à  Médinet  d-Fayoum; 
8**  Monuments  coptes; 
9**  Musée  arabe; 

I  o-  Mosquée  Sâleh  Negm  el-Dy n  Ay yoûb  (  o^l  {^i^^  ^  i^*^)  »  À  el-Nahassy n  (  n'  38 

du  plan); 

I I  "  Dépenses  ; 

la""  Maison  du  cheikh  Mohamed  el-Kassabi  (^^yâilt  <X4^); 

i3°  Sebil  d'ismaïl  Maghlâoui  {ç^y^<km  Ja^Un^I),  près  de  la  mosquée  de  Sayedna  d- 
Hussein. 

1**  ADJUDICATIONS. 

i4.  L'adjudication  des  travaux  des  monuments  arabes  à  valoir  sur  le  crédit 
de  L.E.  /iooo  mis  à  la  disposition  du  Comité  par  le  Ministère  des  Travaux 
publics  pour  1906  (voir  rapport  n*'  34 â)  a  donné  les  résultats  suivants  : 

i''  Mosquée  du  sultan  Hassan  :  deux  entrepreneurs  ont  soumissionné, 
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C.  V.  Silvagni  avec  1 5  7©  de  rabais  ;  Abou  Zeid  Hassan ,  avec  1 6  7©  de  rabais. 
La  Section  technique  est  d'avis  d  ajourner  l'examen  de  cette  adjudication. 

q"*  Tour  ouest  de  Kasr  el-Cham*a  :  Khalîl  Ibrahim  el-Denchâoui  :  prix 
du  devis. 

3**  Pont  Abou  Menaggah  :  le  même,  lo  o/o  de  majoration. 

Les  soumissions  pour  le  bain  Bechtâk  et  l'aqueduc  de  Foum  el-Khaltg 
n'ayant  pas  donné  des  résultats  satisfaisants,  ces  travaux  feront  l'objet  d'une 
nouvelle  adjudication. 

B.  Certaines  réparations  à  l'escalier  du  kouttâb  Tarabftî  el-Cherifi  font 
l'objet  d'un  devis  de  L.  E.  1 6  avec  cahier  des  charges  soumis  par  l'Architecte 
en  chef. 

Des  deux  offres  produites  pour  l'exécution  de  ce  travail,  celle  de  Châfeï 
Khaltl  est  acceptée  avec  i  o  o/o  de  majoration. 

La  seconde  offre  de  Abou  Zeid  Hassan  est  écartée,  quoique  plus  basse,  vu 
que  cet  entrepreneur  ne  présente  pas  les  garanties  du  premier  qui  est 
tailleur  de  pierre  de  profession. 

Un  autre  devis  de  L. E.  9,3oo  mill.  dont  la  Section  technique  prend 
connaissance  se  réfère  à  la  réfection  du  linteau  en  marbre  de  la  porte  prin- 
cipale de  la  mosquée  el-Kourdi.  Ce  travail  a  été  jugé  indispensable,  vu  la 
pose  prochaine  des  vantaux  de  la  porte  en  question.  Il  est  confié  à  Mikhâli 
Sotiriadis  plus  bas  offrant  avec  3  o/o  de  rabais. 

2^   MAISON  WAKF  ODA  BAGHI. 

Au  cours  de  l'entreprise  de  la  maison  wakf  Oda  Bâchi  il  a  été  jugé  né- 
cessaire de  démolir  et  de  reconstruire  quelques  pans  de  murs  défectueux. 
Dans  ce  but  un  devis  supplémentaire  se  montant  à  L.  Ë.  1 5  a  été  préparé. 

Les  prix  étant  les  mêmes  que  ceux  du  premier  devis,  les  entreprises 
seront  fusionnées. 

3^    TOMBEAU  DE  SIDI  GALÂL. 

Le  sieur  Ibrahim  Mansour  el-Skenderâni  a  adressé  au  Tanzim  une 
demande  en  location  d'une  parcelle  de  terrain  sise  près  du  tombeau  Sidi 
Galftl  à  l'est  du  Bourg  el-Zefer,  pour  y  construire  un  four  à  chaux. 
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Il  n'y  a  pas  d'objection  à  cette  location  attendu  que  le  terrain  dont  il 
s'agit  est  à  3  o  mètres  du  tombeau  qui  d'ailleurs  ne  mérite  pas  d'être  classé 
parmi  les  monuments. 

tl^    MUR   DE   LA  VILLE. 

Par  lettre  n"*  i5i!i  aA  du  18  avril  1906,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  transmet  au  Comité  pour  avis  un  plan  de  lotissement  de  deux  par- 
celles de  terrain  sises  au  dehors  des  quartiers  Kafr  el-Zoghâri  et  el-Darrassah 
près  du  mur  de  la  ville. 

L'examen  du  plan  permet  de  constater  que  la  première  parcelle,  celle  du 
nord  est  éloignée  de  3o  mètres  du  mur  de  la  ville  tandis  que  celle  du  sud  ne 
s'en  écarte  que  de  20  mètres  seulement. 

La  Section  technique  est  d'avis  de  demander  au  Ministère  des  Travaux 
publics  d'adopter  pour  les  deux  parcelles  un  lotissement  réservant  une 
distance  uniforme  de  3  0  mètres  du  mur  de  la  ville ,  tant  au  sud  qu*à  l'ouest. 

5^  TOMBEAU  DE  FATMA  KHATOUN. 

Informé  par  le  Service  du  Comité  qu'un  propriétaire  voisin  de  la  tekieh 
Fatma  Khatoun  y  creusait  des  fondations,  le  Tanzim  du  Caire  a  immé- 
diatement fait  arrêter  les  travaux  sur  un  espace  de  6  mètres  à  partir  du 
monument  et  a  enjoint  au  propriétaire  de  se  rendre  auprès  du  Comité  pour 
régler  cette  affaire. 

Le  sieur  Mohamed  Youssef  Ouahd&n  s'étant  effectivement  présenté  aux 
bureaux  de  l'Architecte  en  chef,  il  a  été  entendu  d'un  commun  accord, 
suivant  engagement  écrit  du  dit  Mohamed  Youssef,  que  sa  construction 
sera  élevée  à  a  mètres  du  monument  et  que  le  terrain  restant  ainsi  libre  sur 
une  longueur  de  6  mètres  sera  acquis  par  le  Comité,  au  prix  mentionné 
dans  le  contrat  de  vente,  soit  L.  E.  0  ,/i6o  mill.  environ  le  mètre  carré. 

Cette  dépense  sera  prélevée  sur  les  imprévus  du  devis  des  travaux  en 
cours  d'exécution  dans  ce  monument. 

6°  MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

L'Architecte  en  chef  soumet  un  échantillon  de  pierre  noire  identique  à 
celle  employée  dans  la  maçonnerie  décorative  de  la  mosquée  du  sultan 
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Hassan.  Cette  pierre  a  été  découverte  par  un  agent  du  Comité  dans  la  localité 
de  Om  el-Dournàmah  (Haute-Egypte). 

Un  calcul  approximatif  établit  que  l'extraction  de  5  mètres  cubes  de 
cette  pierre  coûtera  environ  L.  E.  io5. 

La  Section  technique  propose  que  l'Architecte  en  chef  fasse  le  nécessaire 
à  ce  sujet. 

7^  TOMBEAU  DU  CHEIKH  MOUSSA  EL-FECHNY. 

Il  est  pris  connaissance  du  rapport  de  M.  Ali  bey  Bahgat  au  sujet  de 
l'état  de  la  mosquée  du  cheikh  Moussa  el-Fechny,  à  Médinet  el-Fayoum 
(  voir  rapport  n°  3  3  8  ).  Ali  bey  attire  l'attention  sur  cet  édifice ,  qu'il  considère 
comme  un  spécimen  très  original  de  l'époque  turque  datant  de  1091  de 
l'Hégire  (1680  de  J.-C). 

La  façade  ouest  a  perdu  de  sa  solidité  à  la  suite  du  percement  d'une  rue 

parallèle  d'un  niveau  beaucoup  plus  bas  que  celui  de  la  cour  intérieure. 
Pour  conserver  cet  édifice,  il  faudrait  le  dégager  complètement  des  terres 
qui  lui  sont  adossées  en  guise  de  contrefort  et  y  établir  un  mur  de  soutène- 
ment construit  en  glacis  afin  de  parer  à  la  différence  de  niveau. 

Quant  à  l'intérieur,  il  y  a  lieu  de  signaler  la  peinture  de  la  frise  à 
inscriptions  coraniques  et  celle  du  plafond.  Si  ces  peintures  étaient  net- 
toyées et  complétées,  leur  aspect  serait  des  plus  beaux. 

Le  koursi  du  prédicateur  est  orné  de  garde-fous  en  bois  tourné  d'un 
travail  varié.  A  noter  aussi  les  ornements  en  plâtre  du  liouân  qu'il  faudrait 
débarrasser  de  leur  badigeon. 

Les  arcatures  intérieures  laissent  à  désirer  au  point  de  vue  de  la  solidité 
vu  que  les  colonnes  supportant  les  arcs  sont  trop  faibles.  Au  lieu  de  les 
redresser  et  les  remettre  en  place,  comme  il  a  été  proposé,  il  vaudrait 
mieux  les  supprimer  complètement  et  les  remplacer  par  des  piliers  plus 
solides. 

La  Section  technique  adopte  les  conclusions  du  rapport  de  M.  Ali  bey, 
en  conséquence  le  devis  de  L.  E.  55o  établi  par  l'ingénieur  du  Comité, 
pour  la  réparation  de  la  mosquée,  devra  être  modifié  et  complété  dans  ce 
sens. 

En  outre  l'Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  de  fournir  sa 
quote-part  du  coût  des  réparations,  contribution  d'autant  plus  équitable 
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qu'au  dire  de  M.  Ali  bey  cette  administration  se  propose  de  construire  une 
rangée  de  boutiques  de  rapport  le  long  du  mur  de  la  façade  ouest  de  la 
mosquée. 

8°  MONUMENTS  COPTES. 

Note  est  prise  de  la  lettre  du  Patriarcat  copte-orthodoxe  n""  163  du  3  mai 
1905  informant  le  Comité  quune  somme  de  L.E.  qoo  est  mise  à  sa  dispo- 
sition pour  la  réparation  des  monuments  coptes  en  1906  (voir  rapport 
n-  335). 

9^  MUSÉE  ARABE. 

A.  La  Section  technique  approuve  le  contrat  passé  avec  le  sculpteur  sur 
bois  Gésare  Perini  pour  la  reproduction  des  douze  panneaux  de  M.  Godefroy 
Brauer  (voir  procès-verbal  n""  i35),  moyennant  la  somme  de  L.E.  âo. 

B,  Est  aussi  approuvée  la  dépense  de  L.  E.  â9,&oo  mill. ,  coût  de 
soixante-deux  clichés  photographiques  destinés  à  être  reproduits  dans  le 
catalogue  en  préparation  du  Musée. 

G'est  grâce  au  bienveillant  et  gracieux  concours  d'un  amateur,  M.  Living- 
ston,  que  ces  photographies  ont  été  obtenues  à  si  bas  prix.  La  somme  de 
L.E.  ââ,/ioo  mill.  ne  représente  que  le  prix  des  plaques  et  le  travail  de 
développement. 

1  0°  MOSQUÉE  SÂLEH  AYYOi^B. 

En  vue  de  l'estimation  des  échoppes  formant  la  substruction  de  l'im- 
meuble que  le  Gomilé  a  décidé  de  démolir  pour  dégager  la  mosquée  Sàleh 
Ayyoûb  (voir  procès-verbal  n"*  118)  l'Administration  générale  des  Wakfs 
désire  avoir  un  plan  de  ces  échoppes. 

Les  ingénieurs  du  Service  du  Gomité  étant  surchargés  de  travaux,  il  est 
proposé  de  confier  l'exécution  du  plan  à  M.  Ettore  Battiti  qui  accepte  au 
prix  de  L.E.  5. 

11^  DÉPENSES. 

Approuvé  la  dépense  de  L.  E.  q  ,65o  mill.  pour  la  fourniture  d'un  lavabo 
au  cabinet  de  l'Architecte  en  chef. 
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VISITES  SUR  LES  LIEUX. 
1  â^  MAISON  DU  CHEIKH  MOHAMED  EL-KASSABI. 

Conformément  à  la  décision  du  paragraphe  VIII  du  137*  procès-verbal, 
la  Section  technique  s*est  transportée  au  quartier  de  Darb  el-Asfar  (Gamâ- 
lieh)  pour  visiter  la  maison  ancienne  signalée  par  S.E.  Artin  pacha. 

Cette  habitation  se  trouve  avoir  été  classée  en  1 8  9  0  sous  le  nom  de  ce  maison 
du  cheikh  Mohamed  el-Kassabi??  (voir  le  rapport  de  la  Section  technique 
n°  79,  S  1,  signé  par  MM.  Barois,  Grand  bey,  Herz  et  Moustafa  Sadek  bey). 

Ce  rapport  fait  remarquer  que  la  construction  date  de  Tan  io58  de 
THégire  (i6/i5),  mais  qu'il  ne  subsiste  qu'une  faible  partie  de  la  bâtisse  de 
cette  époque.  Le  reste  a  subi  des  réparations  importantes  vers  l'an  1211 
(1796).  Les  poutres  qui  soutiennent  le  dallage  en  mosaïque  de  la  ka'ah  au 
premier  étage  présentent  une  flexion  sensible.  Des  travaux  de  consolidation 
sont  nécessaires  et  l'Architecte  en  étudiera  les  moyens  les  plus  appropriés. 

A  l'est  de  la  cour-jardin  qui  dessert  la  maison  du  cheikh  el-Kassabi  se 
trouve  une  aile  de  bâtiment  qui  n'avait  pas  encore  été  visitée.  Elle  renferme 
une  ka'ah  avec  lambris  en  bois  peints,  très  intéressants  par  leurs  motifs  de 
décoration  qui  rappellent  les  dessins  de  faïences.  A  remarquer  aussi  les 
jolis  restes  d'un  dallage  en  marbre  qui,  à  en  juger  par  son  style,  remonte 
certainement  aussi  à  l'an  io58  de  l'Hégire. 

Cette  partie  du  groupe  des  constructions  n'est  malheureusement  pas 
tenue  en  bon  état  et  sa  restauration  entraînerait  de  fortes  dépenses. 

1 3^  sebIl  D'ISMAÏL  maghlâoui. 

Ce  sebil  est  devenu  un  café;  le  kouttâb  qui  le  surmonte  n'a  plus  sa 
destination  primitive,  il  sert  de  dortoir  et  peut-être  d'auberge;  un  affreux 
badigeonnage  qui  recouvre  les  parois  du  sebîl,  sa  grille  et  la  façade  de  l'édi- 
fice, met  le  comble  à  cette  profanation. 

La  Section  technique  demande  au  Comité  de  signaler  à  l'Administration 
des  Wakfs  cet  état  de  choses  regrettable  et  de  la  prier  en  même  temps  de 
suggérer  au  Ministère  de  l'Instruction  publique  qui  est  à  la  recherche  de 
locaux ,  d'aviser  à  l'utilisation  du  sebil  pour  installer  un  de  ses  kouttâbs. 

Signé  :  J.  Barois,  A.  Bahoat,  A.  Boinbt,  M.  Herz. 
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344"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

(Voir  le  procès-verbal  n"  138.) 


Le  Caire,  le  ao  mai  igoS. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 
M.  Herz  bey. 

MM.  J.  Zarb  bey  et  Boinet  bey  se  font  excuser. 

SOMMAIRE  : 

i"  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^^MàA,),  près  de  la  Citadelle  (n*  i33  du  plan); 

a*  Ka'ah  wakf  Osmftn  Katkhoda  (tiX^sCT^U^),  à  el-Nahassyn  (près  da  n*  98  du 

plan  Grand  bey); 
3*  Mosquée  Kftdi  YehiaZein  d-Dyn  ((^^t  ^j  ^  (j^^^)^  ^  el-Habbftnieh  (n*  90& 

du  plan); 
A*  Maison  wakf  el-Hatou  (yJI),  à  d-Gamàlieh; 
5*  Tombeau  du  sultan  el-Ghouri  (c^^y^t); 
6*  Mosquée  Arghoun  Chah  d-IsmAïli  (JLAfiU>«^t  U»  (^^;l)«  ^  d-Nasrieh  (n*  a53 

du  plan); 
7»  Mosquée  MaUabâï  Tàz  (jlL  c^UUU),  à  Birket  d-Ffl  (n*  907  du  pian); 
S**  Mosquée  Cheikhou  Nord  {^àe\£é),  h  el-Saltba  (n*  1&7  du  plan); 
9*  Mosquée  Karakoga  el-Hassani  ((^U<JI  MA.ji]ji),  k  Darb  d-Gamftmtz  (n*  906  du 

plan); 
1  o*  Musée  arabe  ; 
1 1*  Édifices  anciens  de  Mehallah  el-Kobra. 

1^  MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

Dans  une  lettre  adressée  à  l'Architecte  en  chef  le  1 1  mai  courant, 
M.  G.  V.  Silvagni,  entrepreneur  des  ouvrages  d'ébénisterie  et  de  bronzes 
de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  attire  son  attention  sur  le  fait  qu'après 
nettoyage  soigné  de  l'oxyde  qui  recouvrait  totalement  les  décorations  des 
bandeaux  des  deux  vantaux  de  la  salle  du  tombeau,  ainsi  que  celles  des 
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plaques  à  inscriptions,  il  a  été  trouvé  que  ces  parties  étaient  incrustées 
d'argent  et  non  pas  ciselées  simplement  dans  le  cuivre ,  comme  cela  avait 
été  supposé. 

Ces  faits  donnent  lieu  de  la  part  de  M.  Silvagni  à  une  demande  de 
majoration  des  prix  de  son  entreprise  comme  suit  : 

i"*  Pour  les  ornements  à  dessins  de  rinceaux,  L.  E.  3  par  mètre  linéaire; 
9^  Pour  Tornement  à  dessin  grecque,  L.  E.  a  par  mètre  linéaire; 
3*"  Pour  les  clous  avec  tête  en  argent,  L.E.  o,o3o  mill.; 
/i"*  Pour  les  plaques  à  inscriptions ,  L.  E.  i ,  9  o  o  mill.  par  décimètre  carré. 

La  Section  technique,  après  examen  minutieux  de  la  question  et  après 
avoir  débattu  les  prix  avec  M.  Silvagni ,  propose  d  accorder  à  ce  dernier  les 
augmentations  suivantes  : 

Pour  le  n""  1,  L.E.   9,900  mill. 

Pour  le  n*  9,      t>       1,800      n 

Pour  le  n®  3,      »       o,093      v 

Pour  le  n"  4,      n       1,1 5o      -n 
mais  à  la  condition  que  ce  dernier  travail  d'incrustation  soit  fait  suivant  la 
méthode  syrienne  et  non  à  l'aide  de  la  galvanoplastie  comme  le  propose 
M.  Silvagni. 

Les  plaques  neuves  à  inscriptions  seront  seules  incrustées  d'argent,  les 
anciennes  resteront  telles  quelles  et  seront  seulement  nettoyées. 

3^  SALLE  WAKF  OSMÂN  KATKHODA. 

L'Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  lorsqu'il  s'est  rendu 
à  la  ka^ah  wakf  Osman  Katkhoda  pour  donner  ses  instructions  à  l'ingénieur 
chargé  de  la  préparation  du  devis  demandé  dans  le  33o*  rapport,  il  a 
constaté  que  les  galeries  supérieures  en  machrabieh  des  anciennes  pièces 
du  Harem,  sont  desservies  par  le  couloir  d'un  petit  appartement  indépen- 
dant qui  surmonte  en  partie  les  annexes  de  la  ka^ah.  Cette  disposition  pré- 
sente de  grands  inconvénients,  car  non  seulement  les  galeries  échappent 
au  contrôle  immédiat  du  Comité  mais  encore  les  locataires  de  la  salle  pour- 
raient être  gênés  par  ceux  de  l'appartement. 

Or  comme  le  Comité  doit  prendre  à  sa  charge  la  location  du  monument 
(voir  procès-verbal  n""  i35),  il  serait  de  toute  utilité  qu'il  se  fasse  aussi 
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consigner  les  pièces  qui  le  surmontent.  Un  projet  serait  élaboré  ultérieu- 
rement pour  donner  à  ces  chambres  une  destination  pratique. 

Dans  cet  ordre  d'idées  l'Architecte  en  chef  demande  à  être  autorisé  de 
faire  un  relevé  de  ces  constructions. 

La  Section  technique  approuve. 

M.  Barois  pense  qu'on  pourrait  en  même  temps  voir  s'il  n'est  pas 
possible  d'obtenir  vers  le  nord  une  parcelle  de  terrain  en  vue  d'obtenir  le 
déblaiement  de  ce  côté  du  monument  envahi  par  des  terres. 

3°  MOSQUÉE  KÂDI  YEmA. 

La  Section  technique  approuve  les  projets  présentés  par  l'Archîtecle  en 
chef  pour  la  reconstruction  du  kouttâb  de  la  mosquée  Kâdi  Yehia  et  pour 
l'établissement  d'une  couverture  protectrice  à  la  place  du  second  étage  actuel 
en  bois  du  minaret  de  la  même  mosquée  (voirie  rapport  n**  SSg). 

4°  MAISON  WAKF  EL-HATOU. 

En  suite  de  la  décision  du  paragraphe  7  du  3/ti*  rapport,  le  Nâzir  du 
wakf  de  la  maison  el-Hatou  s'est  présenté  aux  bureaux  du  Comité  et  s'est 
engagé  par  écrit  à  faire  disparaître  dans  un  délai  de  1 5  jours  à  courir  du 
10  mai  1906  les  défectuosités  dangereuses  qui  existent  sur  le  côté  est  de 
la  maison,  avec  promesse  formelle  de  ne  jamais  faire  des  changements  dans 
les  dispositions  extérieures  de  la  bâtisse  sans  prendre  au  préalable  l'aris  du 
Comité.  Il  devra  en  outre  démolir  le  pan  du  mur  qui  a  été  récemment 
élevé  contre  un  joli  balconnet  en  machrabieh. 

5""  TOMBEAU  EL-GHOURl. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  s'informe  si  le  Comité  est  disposé 
à  permettre  la  location  des  quatre  dépôts  et  de  la  cour  situés  derrière  la 
salle  du  tombeau  et  qui  ont  été  évacués  en  1899  sur  sa  demande  (voir  rap- 
port n^  34i,  S  8). 

La  Section  technique  n'est  pas  d'avis  de  consentir  à  cette  location. 

6°  MOSQUÉE  ARGHOUN   CHAH    EL-ISMAÏLI. 

Certaines  pièces  détachées  du  minbar  de  la  mosquée  Arghoun  Chah 


—  81  — 


el-Ismâîli  trouvées  par  l'ingénieur  chargé  de  dresser  l'inventaire  de  l'édifice 
ont  été  déposées  aux  bureaux  du  Comité. 

La  Section  technique  après  examen  du  minbar  sur  les  lieux  propose  de 
le  transporter  au  Musée  arabe  pour  y  faire  des  réparations  sommaires. 


7®  MOSQUEE  MAKLABÂif  TÂZ. 

Un  voisin  de  cette  mosquée  se  plaint  de  la  chute  d'un  pan  de  mur  et 
attire  l'attention  de  l'Administration  des  Wakfs  sur  plusieurs  autres  parties 
délabrées. 

La  Section  technique  s'est  rendue  sur  place  et  a  constaté  que  la  plainte 
du  voisin  est  bien  fondée.  En  effet,  depuis  l'exécution  de  légers  travaux  de 
réparation  à  la  façade  (en  1887  et  1890)  l'état  très  délabré  signalé  à 
cette  époque  n'a  fait  qu'empirer;  presque  tout  est  en  ruine.  Il  n'y  a  par 
conséquent  pas  lieu  de  songer  à  une  conservation.  Le  minaret  seul  sera 
classé  et  le  reste  abandonné.  En  notifiant  cette  décision  à  l'Administration 
générale  des  Wakfs ,  on  la  priera  d'adopter,  lors  de  la  reconstruction  de  la 
mosquée,  le  plan  primitif.  En  attendant,  il  est  de  toute  nécessité  qu'elle 
prenne  des  mesures  très  efficaces  pour  éviter  des  accidents  fâcheux ,  car  les 
étais  qui  supportent  l'édifice  ne  tiennent  plus  et  aux  chutes  déjà  survenues 
peuvent  succéder  d'autres  éboulements  qui  pourront  avoir  des  conséquences 
dangereuses  pour  les  maisons  voisines. 


8^  MOSQUIÎE  CHBIKHOU  NORD. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  recommande  à  l'attention  du  Comité 
soixante -trois  carreaux  de  faïence  scellés  aux  murs  de  la  kiblah  de  cette 
mosquée,  douze  pièces  manquantes  ayant  été  volées. 

En  examinant  de  près  ces  faïences,  la  Section  technique  se  rend  compte 

qu'elles  sont  d'origine  hispano- moresque;  leur  décor  consiste  en  dessins 

géométriques.  Elles  ont  très  probablement  servi  à  remplacer  les  marbres  du 

mihrâb  à  l'endroit  oii  ceux-ci  ont  été  détachés.  Or  pour  ne  pas  les  exposer 

à  une  disparition  inévitable,  la  Section  technique  propose  de  les  déposer 

au  Musée. 

6 
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9°   MOSQUEE   KARAKOGA  EL-HASSANI. 

A  l'occasion  de  la  préparation  du  devis  pour  la  consolidation  de  la  mosquée 
Karakoga  el-Hassani  (voir  rapport  n*"  169),  l'Architecte  en  chef  relève 
certains  inconvénients  qu'il  a  remarqués  dans  cet  édifice. 

En  premier  lieu  une  grave  défectuosité  est  constatée  au  jambage  droit  de 
la  porte  principale.  Gomme  ce  jambage  sert  aussi  d'appui  à  la  boutique 
d'un  voisin ,  il  faudrait  inviter  ce  dernier  à  prendre  les  mesures  nécessaires 
pour  faciliter  la  réparation. 

Un  autre  inconvénient  résultant  des  modifications  apportées  à  la  mosquée, 
à  une  époque  inconnue,  consiste  dans  le  passage  des  fidèles  par  la  porte 
principale,  pour  arriver  à  la  cour  d'ablutions.  Cette  disposition  fâcheuse 
pourrait  disparaître  si  on  parvenait  à  faire  l'acquisition  de  la  boutique  dont 
il  est  question  ci-dessus  et  derrière  laquelle  se  trouve  la  cour  d'ablutions. 

Il  y  a  lieu  également  de  remarquer  que  derrière  le  mur  du  mihrâb  est 
installée  une  écurie  appartenant  aux  héritiers  de  feu  Sâmi  el-Baroudi.  Une 
canalisation  mal  entretenue  laisse  infiltrer  les  eaux  aux  soubassements  du 
mur  dont  la  maçonnerie  finira  par  se  décomposer. 

La  Section  technique  pense  que  le  Comité  devrait  intervenir  è  ce  sujet 
auprès  des  autorités  sanitaires. 

1  0^  MDS^E    ARABE. 

L'Architecte  en  chef  annonce  qu'il  a  reçu  une  oifre  de  la  part  de  M.  Peers, 
homme  de  lettres  que  M.  Somers  Clarke  lui  a  recommandé,  pour  la  traduc- 
tion anglaise  du  Catalogue  du  Musée.  La  page  coûtera  P.  T.  9  et  toute  la 
traduction  par  conséquent  une  vingtaine  de  livres. 

La  Section  technique  approuve  et  autorise  le  Conservateur  du  Musée  à 
commander  les  clichés  des  gravures  qui  seront  intercalées  dans  le  texte  de 
l'ouvrage. 

1  0^  EDIFICES   ANCIENS    DE   MEHALLAH  EL-KOBRA. 

Un  agent  du  Comité  envoyé  en  mission  à  Mehallah  el-Kobra  a  profité 
de  l'occasion  pour  visiter  les  édifices  anciens  de  cette  localité. 


—  SS- 
II signale  les  édifices  suivants  : 
i""  Zaouyet  el-Ansâri.  Reconstruction  moderne  sans  intérêt. 

9^  Mosquée  el-Metouaili.  —  La  restauration  du  minbar  de  cette  mosquée 
a  été  déjà  décidée  par  le  Comité  (voir  rapport  n"*  7a). 

3"*  Zaouyet  Sâdek  el-Maghrabi.  — Édifice  abandonné  datant  de  Tan  1178 
de  l'Hégire. 

/i*  Mosquée  Abou  Bakr  el-Tourîni.  Sans  intérêt. 

Signé  :  J.  Baroib,  A.  Bâhgat,  M.  Hbrz. 


6. 
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345"  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE, 
(Voir  le  procès-Terbal  n*  138.) 


Le  Caire,  le  99  maiigoS. 

Présents  à  la  réunion  : 

xMM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  BiBGAT, 
A.  Boni  ET  bey, 
M.  Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 
1*  Adjudications; 

9*  Zaouyet  Ferouz  {)%^)y  ^  Darb  el-Sa&da  (n*  199  du  plan  Grand  bey); 
3*  Mosquée  Kaïibâï  (^^ûi^U),  à  el-Korein  (Gharkieh); 
&"  Deir  el-Abiad  et  Deir  el-Ahmar,  couvents  coptes  à  Sohag; 
5*  Musée  arabe; 

6*  Ancien  cimetière,  à  d-Abbassyeh; 
7*  Petits  frais. 

1®  ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  examine  à  nouveau  la  question  de  Tadjudication 
des  travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapport  n"*  3&3). 

Les  travaux  dont  il  s'agit  se  rapportent  à  la  salle  du  tombeau  où  des 
ouvrages  de  menuiserie  et  de  bronzes  sont  en  cours  d'exécution  par  M.  Sil- 
vagni.  L'achèvement  de  ces  œuvres  délicates  prendra  encore  cinq  mois  envi- 
ron et  il  importe  d'éviter  tout  ce  qui  pourrait  nuire  à  la  bonne  marche  du 
travail.  D'ailleurs  il  a  été  de  règle  jusqu'à  présent  de  ne  pas  admettre  dans 
une  même  partie  d'un  monument  deux  entreprises  différentes  dirigées  par 
des  entrepreneurs  distincts,  et  dans  ces  circonstances  ia  Section  technique 
estime  qu'il  serait  prudent  de  réserver  l'adjudication  k  M.  G.  V.  Siivagni  qui 
accepte  le  rabais  de  1 6  0/0  consenti  par  Abou  Zeid  Hassan. 
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En  compensation ,  l'entreprise  de  la  mosquée  Kâdi  Yehia  serait  accordée 
à  AbouZeid  Hassan  avec  16  1/3  0/0  de  rabais  (voir  procès-verbal  n*'  187) 
à  la  condition  qu'il  engage  à  ses  frais  un  cbef-maçon  agréé  par  le  Service 
du  Comité. 

2^  ZAOUTET  FEROUZ. 

L'Architecte  en  chef  présente  les  dessins  de  la  zaouyet  Ferouz,  visée  au 
rapport  n"  S/is. 

Ces  dessins  seront  envoyés  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  accom- 
pagnes  de  toutes  les  indications  utiles  pour  le  dégagement  de  l'édifice  des 
constructions  voisines  qui  l'encombrent. 

3^  MOSQUEE  KAÏTBÂÏ,  X  KOREIN. 

La  mosquée  de  Kaïtbâî  sise  au  village  de  Korein  avait  été  signalée  par  la 
Délégation  des  wakfs  de  Charkieh  comme  pouvant  intéresser  le  Comité. 

Le  rapport  de  l'agent  qui  s'est  rendu  dernièrement  sur  les  lieux,  fait 
observer  que  la  mosquée  est  une  reconstruction  moderne.  On  y  remarque 
aux  pieds  droits  de  la  porte  principale  une  inscription  coranique  et  au- 
dessus  de  deux  fenêtres  deux  disques  à  trois  champs,  portant  l'inscription 
suivante  : 


ff Louange  à  notre  Seigneur  le  Sultan,  le  roi  très  noble,  le  victorieux  KaïtbAï,  que  sa 
gloire  soit  exaltée.  ?> 

La  Section  technique  est  d'avis  que  cet  édifice  ne  présente  pas  un  intérêt 
suffisant  pour  être  recommandé  à  l'intervention  du  Comité.  La  bâtisse  est 
encore  très  solide  et  il  n'y  a  pas  lieu  d'en  distraire  les  deux  disques  à  in- 
scriptions pour  être  conservés  au  Musée  arabe.  La  photographie  de  la 
mosquée  sera  publiée  dans  le  bulletin  du  Comité. 

U^  DEIR  EL-ABIAD  ET  DEIR  EL-AHMAR. 

En  conformité  des  dispositions  du  paragraphe  s  du  3&â"  rapport,  l'Ar- 
chitecte en  chef  soumet  un  devis  de  L.  E.  1000  pour  les  travaux  de 
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dégagement  et  de  consolidation  à  exécuter  au  couvent  Deir  el-Abiad  à  Sohag. 

La  quote-part  du  Patriarcat  copte  dans  cette  dépense  étant  pour  celte 
année  de  L.  E.  333  (voir  procès-verbal  n"*  i33),  le  Ministère  des  Travaux 
publics  n'aura  h  pourvoir  qu'à  l'allocation  d'un  crédit  de  L.  E.  667. 

L'Architecte  en  chef  propose  en  même  temps  d'arrêter  un  programme  en 
ce  qui  concerne  la  direction  des  travaux.  Il  est  d'avis  d'appointer  un  chef- 
maçon  permanent  sur  le  chantier.  Un  des  architectes  du  Service  se  rendra 
sur  place  deux  fois  par  mois  pour  y  rester  quelques  jours.  L'Architecte  en 
chef  se  réserve  d'ailleurs  de  se  transporter  lui-même  sur  les  lieux  ^  lorsque 
sa  présence  sera  jugée  nécessaire. 

Les  travaux  ne  devant  être  commencés  qu'en  automne,  il  serait  opportun 
d'engager  le  chef-maçon  dès  maintenant  afin  qu'il  ait  le  temps  de  se  fami- 
liariser avec  la  façon  de  procéder  pour  la  consolidation  des  monuments. 
El-Moallem  Mohamed  Hammam  personnellemenUconnu  par  l'Architecte  en 
chef  et  actuellement  en  service  à  l'inspection  générale  des  bâtiments  du  Nord 
au  Ministère  des  Travaux  publics,  est  proposé  pour  ce  poste  avec  appoin- 
tements de  L.  E.  6  par  mois. 

La  Section  technique  approuve. 

5°  MUSEE  ARABE. 

A.  Par  sa  lettre  n^  s  s  du  9  mai,  le  Contrôle  de  la  comptabilité  centrale 
informe  le  Comité  que  les  sommes  provenant  des  entrées  au  Musée  arabe 
seront  désormais  fusionnées  avec  les  recettes  générales  du  Trésor  et  en 
conséquence  elles  ne  devront  pas  figurer  au  budget  du  dit  Musée. 

A  ce  sujet  la  Section  technique  observe  que  les  ressources  du  Musée 
arabe  se  composent  :  de  l'allocation  fixe  accordée  par  le  Gouvernement  et 
du  produit  des  entrées  auquel  viendra  s'ajouter  également  le  produit  de  la 
salle  des  ventes  dont  l'installation  a  été  prévue.  Or  le  produit  des  entrées  a 
toujours  jusqu'à  présent  fait  partie  de  son  budget  et  la  suppression  de  cette 
ressource  serait  de  nature  à  mettre  de  nouveau  en  péril  l'équilibre  financier 
du  Musée  qui  vient  seulement  d'être  assuré  grâce  à  la  sollicitude  du  Gouver- 
nement. 

Le  Musée  égyptien  dispose  également  du  produit  de  ses  entrées  et  il  est 
diiTiciie  d'admettre  que  dans  cette  circonstance ,  un  traitement  moins  libéral 
soit  imposé  au  Musée  arabe. 
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Il  y  a  donc  lieu  d'exposer  la  question  dans  ce  sens  au  Ministère  des 
Finances  et  au  besoin,  au  Conseiller  financier  lui-même. 

B.  Le  Conservateur  du  Musée  soumet  un  devis  de  L.  E.  i&o  pour 
l'installation  d'une  salle  de  vente  et  propose  den  confier  l'exécution  au 
menuisier  Mohamed  Seyour  qui  a  travaillé  plus  d'un  an  aux  autres  instal- 
lations du  Musée  ;  cet  artisan  accepterait  le  rabais  de  i  o  o/o  consenti  par 
Abmed  el-Chimi  en  1908  pour  une  entreprise  analogue. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'approuver. 

C.  Il  est  pris  connaissance  des  offres  de  MM.  Parvis  et  de  AI.  Neuman 
pour  la  fabrication  de  deux  armoires -bibliothèques,  deux  tables  et  douze 
chaises  destinées  à  la  salle  de  la  bibliothèque  du  Musée. 

Le  premier  offre  de  fournir  ces  meubles  au  prix  de  L.E.  3 s 8,5 00  mill., 
le  second  L.E.  970. 

La  Section  technique  est  d'avis  d'accepter  l'offre  de  M.  Al.  Neuman,  qui 
est  la  plus  basse. 

D.  M.  Herz  bey  fait  remarquer  que  tous  les  lustres  anciens  exposés  au 
Musée  sont  dépourvus  de  leurs  godets  et  ampoules  en  verre  ce  qui  nuit  à 
l'ensemble  de  leurs  lignes  artistiques  et  l'aspect  ainsi  incomplet  de  ces  lustres 
empêche  dans  bien  des  cas  les  visiteurs  de  se  rendre  compte  de  leur  véri- 
table destination.  Il  faudrait  36o  godets  et  9000  ampoules  environ. 

La  Section  technique  approuve  les  échantillons  présentés  et  charge 
M.  Herz  bey  de  faire  le  nécessaire. 

E.  Les  objets  antiques  suivants  ont  été  jugés  assez  intéressants  pour 
être  acquis  au  profit  du  Musée  : 

i""  Une  reliure  complète  en  cuir  gaufré  avec  dessins  ajourés  L.  £. 
/i,aoo  mill.; 

9^  Quelques  feuilles  d'un  manuscrit  (^Coran)  avec  enluminures,  fait  par 
ordre  du  sultan  al-Moayyed  L.E.  1,900  mill.; 

3**  Quelques  feuilles  avec  cartouches  enluminées  L.  E.  0,600  mill.; 

li''  Douze  plaques  de  faïence  dont  cinq  de  bordure,  et  un  flacon  en 
verre  bleu,  pour  L.E.  7. 

F.  Par  sa  lettre  n""  9  3  du  9  mai  courant  le  Ministère  des  Finances 
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demande  un  nouvel  état  des  prévisions  budgétaires  du  Musée  conforme  aui 
nouvelles  dispositions  financières  qui  ont  été  prises. 

Ce  nouveau  budget  est  arrêté  comme  suit  : 
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DéSIGlfATION. 


Recettes. 

1*  Subvention  arrêtée  par  le  Conseil  des  Ministres  dans 
sa  séance  du  98  mars  1 906 

9*  Recettes  des  entrées  du  Musée 

Dépenses  : 

I.  Personnel  : 

Conservateur  à  L.  E.  90 

Conservateur-adjoint  à  L.  E.  96 

Écrivain  à  L.  E.  6 

Écrivain  à  L.  E.  5 

II.  Agents  hors  cadre  : 

Farràches  à  L.E.  9 

Gaflirs  à  L.E.  9 

BoAb  à  L.  E.  9 

Agents  de  police 

m.  Dépenses  diverses  : 

Ameublement  et  installation 

Achat  d'antiquités 

Menus  frais 

IV.  Déficit  de  igoA 

V.  Réserve: 

A  reporter  au  fonds  de  réserve 

Totaux L.  E. 


ce 


U 

pa 


L.E. 


9o53 

195 


9178 


DÉPENSES 


9&0 

3oo 
60 


96& 

9& 
75 


90 
80 

5o 


679 


669 


i5o 
118 

779 
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Sur  ia  proposition  du  Conservateur  du  Musée,  la  Section  technique 
accepte  de  porter  à  L.  E.  5  les  appointements  de  Mohamed  effendi  Khalii, 
écrivain  et  L.E.  a,9  5o  mill.  ceux  du  farrftche  Mohamed  Kassem. 
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6®  ANCIEN  CIMETIERE  À   EL-ABBASSYEH. 

Bayoumi  Ramadan,  gardien  de  la  porte  Bàb  el-Nasr,  avait  signalé  au 
Service  du  Comité  la  découverte  d'un  cimetière  dans  une  sablière  dont  l'exploi- 
tation est  concédée  au  sieur  Mohamed  el-Minchâwi. 

M.  Ali  bey  Bahgat  a  constaté  qu'en  effet  il  s'agit  d'un  cimetière  d'une 
superficie  de  i  o  o  mètres  x  5  o  mètres  environ  recouvert  par  une  faible 
couche  de  sable.  Quelques  spécimens  de  stèles  funéraires  à  inscriptions  en 
caractères  naskhi  mamlouk  ont  été  déposées  au  Musée.  M.  Aii  bey  se  réserve 
de  continuer  ses  investigations  pour  établir  l'origine  du  cimetière. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  d'exclure  l'emplacement  du 
cimetière  de  la  zone  accordée  en  exploitation  au  concessionnaire  de  la 
sablière. 

La  Section  technique  vote  un  crédit  de  L.  E.  i  o  pour  la  continuation  des 
recherches  entreprises,  et  elle  est  d'avis  d'accorder  une  gratification  de 
L.  E.  1  au  gardien  Bayoumi  Ramadan  en  récompense  du  zèle  dont  il  a 
fait  preuve  pour  la  découverte  en  question ,  dans  un  endroit  situé  en  dehors 
du  périmètre  de  sa  surveillance. 

7^  MENUS  FRAIS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  détails  des  menus 
frais  du  Service  du  Comité  du  k  mars  190&  à  ce  jour. 

Signé  :  J.  Barois,  A.  Bahoat,  A.  Boihbt,  M.  Hbrz,  J.  Zabb. 
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PROCÈS-VERBAL  r   139. 

(Voir  les  rapports  n*'  3/i6  et  3â7  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministraiîon  générale  des  Wakfs, 
le  7  novembre  1906  à  3  h.  i/a  de  l'après-midi. 

Étaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Haliu  pacha  Assbm,  président, 
Hussein  Fakhrt  pacha, 
Yacoub  Artin  pacha , 
Ibrahim  pacha  Naguib  ; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
J.  Barois, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Herz  bey, 
G.  Maspero, 
D'  B.  MoRiTz, 
J.  Zarb  bey. 

M.  P.  Casanova  se  fait  excuser  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II 

Les  rapports  n"^  346  et  3/17  de  la  Section  technique  sont  approuvés  avec 
l'observation  suivante  : 

Rapport  n!*  3A6,  S  fi.  Personnel.  —  Le  Comité  fait  choix  de  la  candida- 
ture de  M.  Patricolo  qui  sera  nommé  architecte-inspecteur  aux  appointe- 
ments de  L.  E.  9  3  par  mois  (voir  rapport  n°  3^7). 

Rapport  n*  3â6,S  â,  B.  Mosquée  el-Nâsser.  —  Il  sera  dressé  un  devis  de 
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la  toiture  simple  et  un  autre  pour  la  reconstruction  de  la  coupole.  Le  Comité 
décidera  ensuite  sur  ce  qu'il  convient  de  faire. 

m 

S.E.  Fakbry  pacha  propose  qu'à  l'avenir,  les  demandes  de  congé  du 
personnel  soient  soumises  à  la  décision  du  Comité. 

Le  Comité  approuve. 

M.  Boinet  bey  observe  que  la  Section  technique  étant  désignée  pour 
s'occuper  du  règlement  des  affaires  intérieures  du  service,  c'est  elle  qui 
devra  examiner  en  premier  lieu  les  demandes  de  congé  afin  de  les  soumettre 
avec  son  avis  au  Comité,  ainsi  que  d'ailleurs  il  est  procédé  pour  les  nomina- 
tions et  promotions  du  personnel. 

IV 

M.  G.  Maspero  expose  que  M.  le  Sous-Secrétaire  d'Etat  pour  les  Villes  et 
Bâtiments  avec  lequel  il  s'est  entretenu  au  sujet  du  passage  de  la  voie  ferrée 
des  carrières  sur  l'ancien  mur  de  la  ville  près  Bourg  el-Zefer,  l'a  autorisé  à 
informer  le  Comité  que  le  Ministère  des  Travaux  publics  est  disposé  à  prendre 
à  sa  charge  la  dépense  de  construction  de  la  passerelle  demandée  (voir 
procès- verbal  n"*  1 38)  sous  réserve  toutefois  d'être  averti  six  mois  à  l'avance, 
de  l'époque  à  laquelle  cette  construction  devra  être  entreprise  ;  en  attendant 
les  rails  seront  posés  sur  les  remblais  qui  recouvrent  le  mur  et  qui  sont 
assez  élevés  pour  le  protéger  contre  toute  dégradation. 

Le  Comité  remercie  M.  Maspero  de  sa  communication  et  prend  acte  de  la 
proposition  du  Ministère  des  Travaux  publics,  qui  constituent  une  garantie 
pour  l'avenir  et  assure  présentement  la  conservation  de  l'ancienne  muraille 
de  la  ville.  La  construction  de  la  passerelle  ne  sera  demandée  que  lorsque 
le  déblaiement  du  mur  de  la  ville  aura  été  décidé. 

V 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Société  nationale  des  Antiquaires  de  France  :  Bulletin  et  Mémoires,  ^f  série, 
t.  IV;  Mémoires,  1908;  Bulletin,  a"  trimestre,  igoB. 

Société  archéologique  du  Département  de  Constantine  :  7'  volume  de  la 
quatrième  série,  année  190&. 
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Académie  de  Mâcon  :  Annale$,  3*  série,  t.  VIII.  —  Notice  sur  M.  Edouard 
PieUe.  — Sur  une  gravure  du  Moê-Azil,  par  M.  Ed.  Piette. 

Société  Khédiviale  de  Géographie  :  BuUetin,  6*  série,  n*  7. 

Archaeological  Survey  of  India  :  Repart  on  archaeological  work  m  Burma  fir 
theyear  igoâ-igoS.  —  Annual  progress  report  of  the  Superintendent  ofthe 
Archaeological  Survey,  Punjab  and  United  provinces  circle,for  theyear  ending 
3i*^  March  igo5.  —  Annual  progress  report  of  the  archaeological  Survey  of 
Madras  and  Coorg,for  theyear  igoâ-igoS.  —  Archaeological  Survey  Bengal 
drclefor  the  y  car  ending  unth  April  igoà. 

Association  artistico-arqueoiogica  Barcelonesa,  anno  IX,  volumen  IV, 
n"  àà  et  45. 

K.  K.  Zentral-Kommission  fur  Erforschung  und  Erhaltimg  der  Kunst-und 
historischen  Denkmale  :  Rapports  janvier-juin  igoS. 

Institut  français  d'archéologie  orientale  du  Caire  :  BuUetin,  i.  III, 
a*  fascicule  et  t.  IV,  1"  fascicule.  —  Mémoires,  t.  X. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boihit.  Signé  :  Abdbl  Hilim. 

Les  Membres  f 
Signé  :  H.  Faury,  Y.  Aatin. 
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346'  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  139.) 


Le  Caire,  ie  s8  octobre  igoS. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNET  bey, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

9*  Personnel; 

3*  Musée  arabe; 

&*  Visites  des  monuments  : 

a)  Tombeau  du  sultan  Kdaoun  (;j0p^),  à  el-Nahassyn  (n*  &3  du  plan  Grand 

bey); 

b)  Mosquée  du  sultan  el-Nftsser  (^Ult),  à  el-Nahassyn  (n*  &3  à  &&  du  plan); 

c)  Mak'ad  de  l'émir  Mamâî  (^^UU),  à  châra  Beit  el-Kfldi  (entre  les  n*'  a8  et  &3 

du  plan). 

1**    ADJUDICATIONS. 

Après  eiamen  des  résultats  de  la  seconde  adjudication  des  travaux  du 
bain  Bechtâk  et  de  l'aqueduc  de  Foum  el-Khaltg  (voir  rapport  n"*  3&3),  la 
Section  technique  est  d'avis  d'adjuger  ces  deux  entreprises  aux  plus  bas 
offrants,  comme  suit  : 

A  Khaltl  Ibrabtm  el-Denchâoui ,  celle  de  laqueduc  de  Foum  el-Khalf g , 
avec  1 1  o/o  de  rabais  sur  les  prix  du  devis  estimatif; 

A  Mohamed  Sinftm  el-Chafei  celle  du  bain  Bechtâk  avec  q  o/o  de  rabais , 
M.  Vigano  Victorio  ne  voulant  pas  accepter  ce  seul  travail  avec  le  rabais 
de  1 0  i/a  o/o  qu'il  a  offert  pour  les  deux  entreprises. 
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â®    PERSONNEL. 


L'Architecte  en  chef  rend  compte  de  ia  mission  qui  lui  a  été  confiée  par 
le  Comité  dans  sa  1 3  6*  séance ,  de  voir  lui-même  en  Europe  les  candidats 
au  poste  vacant  d'architecte  au  Service  du  Comité  et  de  s'enquérir  sur  leurs 
capacités  respectives. 

M.  Herz  bey  est  entré  en  relations  avec  neuf  architectes ,  dont  un  à  Milan 
(Italie)  et  huit  à  Paris. 

L'attention  de  la  Section  technique  s'est  arrêtée  sur  trois  postulants, 
MM.  Achille  Patricolo  (Milan),  Gaston  Bernier  et  Hochereau  (Paris)  qui 
semblent  être  les  plus  aptes  à  remplir  les  conditions  requises. 

L'Architecte  en  chef  soumettra  au  Comité  les  renseignements  nécessaires 
pour  statuer  sur  le  choix  définitif  du  candidat. 

3°    MUSiE  ARABE. 

La  Section  technique  propose  de  retenir  L.E.  o,&oo  mill.  sur  le  traite- 
ment de  Abdallah  effendi  Sftyegh  ci-devant  Ohdah  du  Musée  arabe ,  pour 
la  perte  d'un  catalogue  déposé  h  la  Bibliothèque  et  intitulé  :  R^^Kn^t  on  a 
collection  of  photographe  from  taptstries  at  the  royal  palace  of  Madrid  (1870), 
by  Juan  F.  Riano. 

k^    TISITBS  DES  MONUMENTS. 

En  vue  d'établir  le  programme  des  travaux  à  inscrire  dans  le  budget 
de  l'année  1906,  la  Section  technique  a  visité  sous  la  conduite  de  l'Ar- 
chitecte en  chef  les  édifices  suivants  : 

Â.    TOMBEAU  KALAOUN. 

Les  ouvrages  en  cours  dans  ce  monument  sont  assez  avancés.  Le  pro- 
gramme des  travaux  de  l'année  prochaine  sera  élaboré  d'après  les  données 
suivantes  : 

i""  Abaissement  du  dallage  en  marbre  au  niveau  primitif  récemment 
découvert. 

a"*  Des  quatre  plafonds  des  angles  de  la  salle  du  tombeau,  trois  sont 
relativement  modernes  et  grossièrement  établis,  un  seul  des  anciens  plafonds 
subsiste  mais  en  très  mauvais  état;  ce  dernier  devra  être  convenablement 


—  95  — 

réparé  et  débarrassé  des  couleurs  modernes  qui  le  recouvrent  afin  de  mettre 
à  jour  la  peinture  ancienne  ;  les  trois  autres  plafonds  devront  être  lobjet 
d  une  réfection  complète  sur  le  modèle  de  l'ancien ,  mais  sans  répétition  de 
peinture  aucune ,  en  laissant  à  la  menuiserie  la  couleur  naturelle  du  bois. 

3"*  La  frise  en  bois  qui  actuellement  porte  une  inscription  grossièrement 
tracée,  est  une  mauvaise  copie  de  la  frise  primitive  en  stuc  dont  une  partie 
est  encore  conservée  au  coin  nord-est  de  la  salle.  Le  texte  coranique  avec 
caractères  de  l'époque  sera  rétabli ,  et  l'on  tâchera  de  faire  reparaître  les 
couleurs  qui  revêtaient  la  frise ,  pour  les  reconstituer. 

Il"  Dans  le  même  esprit  qui  a  présidé  Tan  passé  à  la  restauration  des 
ornements  des  piliers ,  on  appliquera  les  mosaïques  sur  les  faces  nord  et  sud 
du  dernier  pilier  en  y  relatant  par  une  courte  inscription  qu'il  s'agit  d'un 
travail  neuf. 

S"*  Aux  côtés  de  ce  pilier  comme  d'ailleurs  aux  autres  piliers,  étaient 
adossées  des  colonnes  qui  devront  être  rétablies  sur  le  modèle  de  celles 
qui  existent  sans  aucune  ornementation,  c'est  là  en  outre,  un  travail  qui 
intéresse  la  solidité  même  des  piliers. 

G""  Les  vitraux  récemment  découverts  seront  réparés;  au  cas  où  cette 
réfection  serait  impossible,  ils  seront  remplacés  par  des  neufs. 

7''  Les  vantaux  de  la  porte  principale  devront  être  réparés. 

La  Section  technique  attire  en  même  temps  l'attention  du  Comité  sur  la 
nécessité  déjà  reconnue  de  la  démolition  de  la  petite  maison  adossée  à  la 
façade  nord  de  la  mosquée  (voir  le  rapport  n"  335 ,  S  9 ,  0). 

B.    MOSQUEE  EL-NAS8BR. 

Les  travaux  ordonnés  dans  cette  mosquée  sur  le  budget  de  l'année  cou- 
rante sont  achevés.  Ils  avaient  pour  objet  le  liouàn  principal. 

La  toiture  qui  couvrait  la  salle  du  tombeau  en  remplacement  de  la  coupole 
disparue  (voir  cette  coupole  à  la  planche  V  du  18*  fascicule,  année  1901) 
s'est  effondrée ,  et  l'Architecte  en  chef  propose ,  soit  de  reconstruire  le  dôme , 
soit  simplement  de  refaire  la  toiture. 

La  Section  technique  se  prononce  pour  la  réfection  de  la  toiture. 

Une  visite  attentive  à  l'intérieur  du  monument  permet  de  voir  les  beaux 
ornements  en  plâtre  de  la  partie  subsistante  du  liouân  ouest.  Ce  liouân , 
comme  d'ailleurs  d'autres  annexes  de  la  mosquée,  étant  occupé  par  des 
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chaudronniers,  il  j  aurait  un  grand  intérêt  d'en  déloger  ces  artisans  et  de 
dégager  ainsi  tout  le  liouân  en  y  établissant  une  séparation ,  comme  cela  a 
été  fait  pour  le  liouân  est. 

L'enlèvement  des  décombres,  amoncelés  dans  le  sahn  du  milieu ,  paraît 
bien  nécessaire  et  la  Section  technique  est  d'avis  de  faire  procéder  à  ce 
déblaiement. 

c.  MÂK^AD  01  vium  mâ'mIï. 

Après  examen  sur  place  du  projet  élaboré  par  le  Service  du  Comité  pour 
le  dégagement  des  soubassements  des  restes  de  ce  palais  (voir  rapport 
n'SSS,  S  11,  ii),  la  Section  technique  ayant  trouvé  ce  projet  conforme 
au  but  proposé,  recommande  sa  mise  en  exécution. 

Signé  :  A.  Bâhqat,  A.  Boihbt,  M.  Hiiz ,  J.  Zarb. 
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347»  RAPPORT 

DE  LU  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  139.) 


Le  Caire,  le  h  novembre  igoS. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  BoiNBT  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bev. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

t*  Personnel; 

a*  Mosquée  d-Mo*eini  (^^um),  à  Damiette; 

3*  Travaux  supplémentaires; 

&*  Budgets  du  Comité  e(  du  Musée  arabe  pour  1 906. 

1^    PERSONNEL. 

La  Section  technique  appuie  la  proposition  de  l'Architecte  en  chef  pour 
les  augmentations  suivantes  à  accorder  aux  employés  du  Service  du  Comité  : 

A.  Agents  payés  sur  le  budget  ordinaire  : 

Farahat  effendi  Omar,  ingénieur,  de  L.  Ë.  1 0  à  L.  E.  19  ; 

Youssef  effendi  Ahmed,  ingénieur-calligraphe ,  de  L.E.  8  à  L.E.  10. 

Avis  devra  aussi  être  transmis  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  pour 
l'inscription  sur  le  Budget  de  l'exercice  prochain  de  l'augmentation  de  L.  E.  3 
accordée  au  commencement  de  cette  année  à  M.  Kyritzi,  et  qui  est  provi- 
soirement prélevée  sur  le  crédit  de  L.E.  1000  du  Gouvernement  (voir 
procès-verbal  n**  i34). 

7 
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B.  Agents  payés  sur  les  L.E.  i  ooo  annuelles  du  Gouvernement  : 

M.  F.  Steyrer,  architecte-inspecteur,  de  L.E.  so  à  L.E.  qS  (le  même 
traitement  sera  accordé  au  nouvel  architecte  qui  sera  nommé); 
Ahmed  effendi  Fahim,  ingénieur,  de  L.E.  9  à  L.E.  10. 

C.  Agents  payés  sur  le  crédit  de  L.E.  &000  alloué  par  le  Gouverne- 
ment pour  travaux  : 

M.  E.  Klippel,  architecte,  de  L.E.  16  à  L.E.  18; 

Hussein  effendi  Ahmed,  de  L.E.  li^'jbo  mill.  à  L.E.  5,5oo  mill. 

â^    MOSQUEE  EL-MO  EINI. 

Conformément  au  i/i'  paragraphe  du  298*  rapport,  un  ingénieur  du 
Service  du  Comité  s'est  rendu  au  mois  de  juillet  dernier  à  Damietle  pour 
examiner  les  réparations  que  l'Administration  générale  des  Wakfs  faisait 
exécuter  à  la  mosquée  el-Mo*eini. 

Suivant  le  rapport  de  cet  ingénieur,  le  nettoiement  de  la  façade  de  la 
mosquée  a  mis  à  jour  plusieurs  ouvrages  anciens  pleins  d'intérêt;  tels  que 
pierres  sculptées ,  petites  fenêtres  avec  colonnettes  en  pierre ,  des  claveaux 
à  crossettes  servant  de  linteaux  aux  grandes  fenêtres,  etc.  Pour  la  mise  en 
état  de  ces  ouvrages  un  devis  de  L.E.  180  a  été  préparé. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  par  l'ingénieur  et 
propose  de  demander  à  l'Administration  générale  des  Wakfs  l'ouverture 
d'un  crédit  de  L.  E.  180  pour  l'exécution  du  devis  précité. 

3°    TRAVAUX  SUPPLÉMENTAIRES. 

La  Section  technique  recommande  l'exécution  des  travaux  suivants  en 
supplément  de  ceux  ordonnés  sur  le  budget  de  l'année  courante  : 

a)  Mosquée  el-Mahmoudieh  :  cour  d'ablutions,  L.E.  &o. 

b)  Mosquée  Mohamed  el-Nâsser,  L.E.  ko. 

c)  Maison  Zeinab  Khatoun ,  L.E.  ko. 

d)  Mosquée  Gànem  el-Bahlaouàn ,  L.E.  /lo. 

k^    BUDGETS  DU  COMITÉ  ET  DU  MUSÉE. 

■ 

A .  Après  avoir  entendu  les  propositions  de  l'Architecte  en  chef,  la  Section 
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technique  propose  d'arrêter  les  prévisions  budgétaires  pour  1906,  comme 


suit  : 


O  B9 

es  g 

s  s 

D  s; 


1 

2 

3 
à 
5 
6 


7 
8 

9 
10 


DÉSIGNATION. 


A.  —  Travaux  a  continuer  : 


Mosquée  el-Ghouri  :  couverture  du  sabn 

Tombeau  du  sultan  Kalaouu  :  marbres,  plafonds ,  dallages, 
vitraux,  vantaux  de  la  porte  principale 

Tombeau  du  sultan  KaîtbAî  :  dallage 

Mosquée  Aksonkor 

Mosquée  Kidi  Yehîa ,  à  el-Habbânieh  :  minbar  et  koursi. 

Mosquée  el-Kourdi  :  dallage 

B.  —  Travaux  à  commencer  : 

Mosquée  Barkouk,  en  ville  :  façade,  dallage  et  vitraux. . 

Mosquée  el-Hâkem  :  les  deux  minarets 

Mosquée  el-Hàkem  :  autres  travaux 

Mosquée  du  sultan  Gha*bân 

Mosquée  Mohamed  KAtem  el-Serr  :  minbar 

G.  Petits  travaux 

D.  Expropriations 

E.  Impressions 

F.  Personnel  et  dépenses  diverses 


COMITÉ. 


Totaux L.  E. 


L.  E. 


100 
tooo 

900 

100 

100 

5o 


WAKFS. 


100 

aoo 

aoo 
100 

900 

5oo 
i5o 

1000 


/lOOO 


L.  E. 


i5o 

700 
95o 
3oo 
95o 

900 


i5o 
/i5o 
5oo 

900 
100 


760 


TOTAUX 


âooo 


L.  E. 


95o 

1700 
/i5o 
/ioo 
35o 
95o 


95o 

65o 

700 
3oo 
3oo 
5oo 
i5o 
1760 


8000 


DliVELOPPBMBNT  DES  CHAPITRES  A  ET  B  CONCERNANT  LES  TRAVAUX. 

1 .  Mosquée  eI-6houri  :  Il  s'agit  d'établir  au  sahn  une  couverture  simple 
pour  protéger  son  dallage  contre  les  intempéries  (voir  rapport  n"*  3/ii). 
ù .  Tombeau  du  sultan  Kalaoun  :  Voir  le  rapport  n^  3  &  6 . 

7- 
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3.  Tombeau  du  sultan  Kaîtbftî  :  Réparations  aux  dallages  anciens  du 
monument  (voir  rapports  n"  3o4  et  387). 

Il,  Mosquée  Aksonkor  :  Continuation  des  travaux  entrepris,  notamment  : 
réparation  de  la  façade  mise  à  découvert  à  la  suite  de  la  démolition  de  la 
masure  qui  lui  était  adossée;  mise  en  état  de  la  maçonnerie  et  des  soubas- 
sements des  murs  à  l'intérieur;  abaissement,  à  son  niveau  primitif,  du  dal- 
lage actuel. 

5 .  Mosquée  Kâdi  Yebia  :  Rien  de  particulier  à  observer. 

6.  Mosquée  el-Kourdi  :  Consolidation  de  la  maçonnerie  à  Tintérieur; 
crépissages;  réparation  du  dallage  du  sahn. 

7.  Mosquée  Barkouk  :  Remise  en  état,  projetée  depuis  longtemps,  des 
soubassements  de  la  façade  aujourd'hui  complètement  dégagée,  grâce  à 
la  démolition  de  la  dernière  échoppe  qui  lui  était  adossée  ;  on  procédera  à 
des  recherches  en  vue  de  se  rendre  compte  si  le  perron  simple  actuel  n'était 
pas  à  l'origine  muni  de  deux  rampes;  réparation  du  dallage  du  sahn;  resti- 
tution des  vitraux  détachés  (voir  rapport  n"*  339). 

8.  Mosquée  el-Hâkem  :  Les  travaux  projetés  concernent  le  dégagement 
de  la  partie  des  minarets  qui  date  de  l'époque  fatimite  (voir  rapport  n*  3o  1) 
et  l'aménagement  du  liouân  est  pour  l'exposition  de  grosses  pièces  anciennes 
d'architecture,  conformément  à  la  décision  du  993°  rapport;  à  cette 
occasion  les  piliers  de  la  mosquée  feront  l'objet  de  travaux  destinés  à  protéger 
les  inscriptions  anciennes  dont  ils  sont  revêtus. 

9.  Mosquée  du  sultan  Cha^bân  (Khaouaud  Baraka  ou  Om  el-Sultan)  : 
Nettoiement  partiel  des  façades  ;  démolitions  et  ouvrages  en  maçonnerie  à 
l'intérieur.  (Voir  procès- verbal  n°  16.) 

10.  Mosquée  Kâtem  el-Serr  :  Réparation  du  minbar  qui  devra  meubler 
la  salle  de  prière  de  Koubbeh  el-Fadaouieh.  (Voir  rapport  n""  3i  1.) 

B.  En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  des  alinéas  il  et  ^  du 
5'  paragraphe  du  3^5''  rapport,  le  Ministère  des  Finances  fait  remarquer 
au  Comité,  par  sa  lettre  n'*i799  du  ak  octobre  1906,  que  les  recettes 
du  Musée  arabe  ont  été  arrêtées ,  suivant  la  décision  du  Conseil  des  Ministres 
du  98  mars  dernier,  à  la  somme  fixe  de  L.E.  9o53  par  an.  Cette  somme 
représentant  le  rendement  des  terres  qui  étaient  précédemment  affectées  au 
Musée  était  grevée  du  paiement  d'un  impôt  de  L.E.  5oo  dont  le  Musée  a  été 
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libéré  parie  nouvel  arrangement,  ce  qui  constitue  en  réalité  une  majoration 
de  ses  ressources  dans  une  proportion  de  â5  o/o. 

En  outre  le  Musée  a  obtenu  supplémentairement  une  somme  de 
L.E.  3 100  pour  couvrir  l'insuffisance  de  ses  recettes  jusqu'à  fin  190/1 
et  une  autre  somme  de  L.E.  i365  pour  lui  constituer  un  fonds  de 
réserve. 

Le  Ministère  regrette  dans  ces  conditions  de  ne  pouvoir  adhérer  à  la 
proposition  du  Comité  de  majorer  les  ressources  du  Musée  d'une  somme  de 
L.E.  ia5  représentant  le  produit  de  ses  entrées,  ce  produit  devant  être 
rattaché  aux  recettes  générales  de  l'Etat. 

Le  budget  des  recettes  du  Musée  devra  être  arrêté  par  conséquent  à 
la  somme  de  L.E.  âo53;  celui  des  dépenses  sera  porté  à  un  total  égal 
par  la  suppression  de  la  prévision  de  L.  E.  1 1 8  pour  déficit  de  l'exercice 
190/1  et  la  réduction  du  chiffre  prévu  pour  le  report  à  la  réserve  à 
L.  E.  77a.  Le  déficit  sus-mentionné  devra  être,  le  cas  échéant,  couvert  par 
la  réserve. 

La  Section  technique  observe  cpi'en  tous  les  pays  les  droits  d'entrée  sont 
établis  et  perçus  dans  l'intérêt  exclusif  des  musées ,  leur  but  est  de  faciliter 
l'enrichissement  des  collections,  sinon  leur  perception  ne  se  justifierait  pas. 
Il  est  ainsi  évident  que  les  recettes  d'entrée  du  Musée  arabe  ne  sauraient 
être  considérées  comme  d'ordre  fiscal,  impliquant  leur  attribution  aux 
ressources  générales  de  l'Etat  et  leur  versement  au  Ministère  des  Fi- 
nances. 

D'ailleurs,  en  admettant  même  le  point  de  vue  du  Ministère  des  Finances , 
ce  n'est  pas  à  la  caisse  de  l'Etat  que  ces  recettes  devraient  être  versées,  mais 
bien  à  la  caisse  des  Wakfs  qui  sont  en  réalité  propriétaires  de  la  majeure 
partie  des  collections  du  Musée  arabe.  En  effet,  l'Administration  des  Wakfs 
avait  précédemment  réclamé  ces  recettes ,  mais  les  représentations  du  Comité 
lui  ont  paru  justes  et  elle  les  a  abandonnées  au  Musée  ;  il  y  a  lieu  d'espérer 
que  le  Ministère  des  Finances,  mieux  informé,  ne  se  montrera  pas  moins 
libéral  que  l'Administration  des  Wakfs. 

La  Section  technique  estime  donc  qu'il  convient  de  répondre  au  Ministère 
des  Finances  dans  le  sens  des  observations  précédentes,  et  de  l'informer 
en  même  temps  que  les  recettes  d'entrée  au  Musée  arabe  seront  exclusive- 
ment affectées  annuellement  à  l'acquisition  d'antiquités. 
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En  conséquence,  le  projet  de  budget  du  Musée  arabe  pour  1906  serait 
établi  comme  suit  : 


r 


00 

S 

o 
ac 


1 
1 
1 
1 


1 
10 
h 
1 
3 


DÉSIGNATION. 


Rkcettrs  : 

1*  Subvention  arrêtée  par  le  Conseil  des  Ministres  dans 
sa  séance  du  98  mars  1 906 

s*  Recettes  des  entrées  du  Musée 


Dépbnsbs  : 


I.  Personnel  : 


Conservateur  à  L.E.  90 

Conservateur -adjoint  à  L*E.  95 

Écrivain  à  L.E.  8  (augm.  de  L.E.  9) 
Écrivain  à  L.E.  5 
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L.E. 


9o5d 

195 


IL  Agents  hors  cadre  : 


Chef  farrAche  à  L.  E.  3 

FarrAcbes  à  L.E.  9 

Gaffirs  àL.E.  9 

Boâbà  L.E.  9 

Agents  de  police  à  L.E.  95, 


llf.  Dépenses  diverses  : 

Ameublement  et  installation 

Acbat  d^antiquités  pour  le  montant  des  recettes  du  Musée. 

Acquisition  du  minbar  et  du  koursi  de  la  mosquée  el- 
Ghamri 

Menus  frais 


lY.  Réserve  : 
A  reporter  au  fonds  de  réserve. 


Totaux L.E. 

iaBBEBHBMHBiaBBai 
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DÉPENSES. 
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—  103  — 

Observations.  — La  Section  technique  appuie  la  proposition  de  l'Architecte 
en  chef  pour  l'augmentation  de  L.  E.  â  à  accorder  à  Técrivain  Abdel  Azim 
effendi ,  diplômé  de  l'école  des  Arts  et  Métiers  du  Caire ,  en  service  depuis 
1903. 

Il  est  proposé  d'inscrire  une  augmentation  de  L.  E.  19  au  chapitre 
(t Personnel  hors  cadre?)  pour  amélioration  des  salaires  des  farrâches. 

En  ce  qui  concerne  la  somme  de  L.  E.  s  1 6 ,  elle  servira  à  la  reconstruction 
du  minaret  de  la  mosquée  el-Ghamri  et  à  la  confection  de  meubles  simples , 
conformément  à  ce  qui  a  été  décidé  à  cet  effet ,  en  échange  du  minbar  et 
du  koursi  anciens  de  cette  mosquée,  dont  le  Comité  disposera  (voir  rapport 
n«  334). 

Signé  :  A.  Bahgat,  A.  Boimet,  P.  Casahova,  M.  Heaz. 
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PROCÈS-VERBAL  N»  140. 

(Voir  le  rapport  n*  348  de  k  Section  tedmique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  rAdministration  générale  des  Wakfs, 
le  13  décembre  ijoS  à  3  h.  i/s  de  l'après-midi. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Asskm,  président, 
HussBiN  Fakbbt  pacha , 
Yacodb  Abtih  pacha; 
MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  Boiif  ET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbbz  bey, 

0.  DE  MOHL, 

J.  Zabb  bey. 

En  ouvrant  la  séance,  le  Président  annonce  la  triste  nouvelle  du  décès 
de  M.  Nakhla  bey  Youssef  el-Barâti,  survenu  le  99  septembre  dernier,  et 
propose  de  transmettre  à  la  famille  du  regretté  collègue  défunt  les  condo- 
léances du  Comité. 

Le  Comité  rend  hommage  à  la  mémoire  de  M.  Nakhla  bey  dont  la  colla- 
boration active  et  dévouée  a  été  si  précieuse  dans  l'œuvre  de  la  conservation 
des  anciens  monuments  coptes  et  il  s'associe  unanimement  à  la  proposition 
du  Président. 

S.  E.  Fakhry  pacha  propose  de  pourvoir  à  la  vacance,  ainsi  survenue 
parmi  les  membres  du  Comité  et  à  cet  effet,  il  recommande  la  désignation 
de  M.  M.  H.  Simaïka  bey. 

Cette  candidature  étant  agréée  par  le  Comité,  le  Président  est  prié  de 
soumettre  la  nomination  proposée,  à  la  sanction  de  S.  A.  le  Khédive. 

I 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 
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II 
Le  rapport  n""  3  &  8  de  la  Section  technique  est  approuvé  sans  observations. 

III 

Par  sa  lettre  n*^  i  /lo  du  &  décembre  courant,  le  Ministère  de  Tlnstruction 
publique  prie  l'Administration  générale  des  Wakfs  de  remettre  à  sa  dispo- 
sition jusqu'à  fin  mars  prochain ,  la  cour  intérieure  de  la  mosquée  délaissée 
d'el-Hâkem ,  pour  l'enseignement  des  jeux  sportifs  aux  élèves  de  l'école 
el-Gamâlieh  qui  est  dépourvue  de  cour  de  récréation. 

Le  Comité  n'a  pas  d'objection  à  cette  demande  et  il  charge  l'Architecte  en 
chef  de  s'entendre  avec  les  fonctionnaires  de  l'Instruction  publique  au  sujet 
des  mesures  à  prendre  pour  assurer  la  conservation  des  restes  antiques  de 
la  mosquée. 

IV 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n*"  7099  a&  du  a6  no- 
vembre écoulé,  confirme  les  déclarations  faites  selon  ses  instructions,  par 
M.  Maspero,  relativement  aux  conditions  proposées  pour  la  construction 
d'une  passerelle  au  point  de  croisement  du  chemin  de  fer  des  carrières  avec 
le  mur  de  la  ville  près  du  Bourg  el-Zefer. 

Le  Comité  décide  de  remercier  le  Ministère  des  Travaux  publics  de  sa 
communication. 


Par  suite  de  la  démission  de  M.  Emin  Rouchdy,  traducteur  aux  bureaux 
du  Comité,  la  Section  technique  a  procédé  à  l'examen  de  cinq  candidats  qui 
se  sont  présentés  pour  ce  poste.  Les  meilleures  notes  ayant  été  obtenues  par 
le  candidat  Mahmoud  Akoucli ,  sa  nomination  est  proposée  aux  appoin- 
tements de  L.  E.  19  par  mois. 

Le  Comité  approuve. 

VI 

L'Architecte  en  chef  informe  le  Comité  que  M.  Peers  a  décliné  son  offre 
pour  la  traduction  en  anglais  du  Catalogue  du  Musée. 
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Artin  pacha  est  d'avis  qu'un  bon  traducteur  pour  ce  travail  spécial 
pourrait  être  trouvé  parmi  les  fonctionnaires  du  Ministère  de  l'Instruction 
publique. 

Le  Conservateur  du  Musée  est  chargé  d'aller  s'entretenir  à  ce  sujet  avec 
M.  Dunlop,  Secrétaire  général  du  Ministère  et  pour  éviter  toute  perle  de 
temps  le  Comité  autorise  la  Section  technique  à  prendre  la  décision  néces- 
saire sans  attendre  la  prochaine  séance,  pour  lui  en  référer. 

VII 

Relativement  à  l'emploi  préconisé  par  la  Section  technique,  de  belles 
lampes  en  verre  de  modèles  antiques,  dans  les  mosquées  (3 89"  rapport, 
S  1 0  ) ,  l'Administration  générale  des  Wakfs  avait  prié  le  Comité ,  par  lettre 
en  date  de  9  9  juin  dernier,  de  lui  envoyer  un  échantillon  des  lampes  aux- 
quelles il  était  fait  allusion. 

En  conformité  de  ce  désir,  Herz  bey  présente  aujourd'hui  deux  lampes 
en  verre  émaillé  qu'il  a  fait  exécuter  par  une  fabrique  d'Europe. 

Le  Comité  apprécie  le  beau  travail  de  ces  échantillons  mais  il  estime 
que  les  dimensions  de  ces  lampes  sont  trop  grandes  pour  l'usage  auquel 
elles  sont  destinées.  Herz  bey  devra  envoyer  à  la  fabrique  des  modèles 
d'autres  formes  et  plus  petits  dont  les  échantillons  pourront  être  recom- 
mandés aux  Wakfs. 

Vin 

Dons  au  Musée  arabe  : 

M.  0.  de  Mohl  fait  présent  au  Musée  d'une  coudée  de  nilomètre  en 
cuivre  dont  les  divisions  sont  inscrites  en  langue  française.  Cette  coudée 
provenant  probablement  du  temps  de  l'expédition  française  en  Egypte  est 
depuis  plus  de  trente  ans  en  la  possession  de  la  famille  du  donateur.  Elle  avait 
été  laissée  à  M.  0.  de  Mohl  par  son  oncle  le  savant  orientaliste  Jules  Mohl. 

S.  E.  Artin  pacha  offre  une  lampe  en  cuivre  à  deux  becs,  qui  porte  des 
traces  de  damasquinage. 

M.  Kytikas  fait  don  d'un  écritoire  en  cuivre  dont  l'ancien  damasquinage 
est  encore  apparent. 

M.  Youssef  Ahmed,  ingénieur  calligraphe  aux  bureaux  du  Comité,  offre 
un  ch&hed  datant  de  1 8  9  de  l'Hégire ,  antérieur  de  trois  ans  aux  plus  anciennes 
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pièces  de  ce  genre  possédées  par  le  Musée ,  et  un  autre  fragment  de  chfthed 
sans  date  mais  d'un  grand  intérêt  épigraphique. 

Le  Comité  remercie  chaleureusement  les  généreux  donateurs. 

En  ce  qui  concerne  la  coudée  offerte  par  M.  de  Mohl,  il  est  décidé  sur 
la  proposition  du  Président  d'en  faire  une  reproduction  avec  transcription 
en  arabe  des  inscriptions  françaises. 

IX 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Arcbaeological  Survey  of  Western  India  :  Mohamadan  Architecture  of 
Ahmadabad,  part  II. 

Government  ofBombay-General  Department  Archaeology  :  Progress  report 
ofthe  archaeological  Survey  of  Western  India  ,for  the  year  ending  5  o  '*  June  îgo5. 

La  séance  est  levée  à  4  h.  45. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres, 
Signé  :  Otthar  ton  Mohl,  H.  Fâkhry. 
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348»  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  140.) 


Le  Caire,  le  7  décembre  1 90S. 
Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
Au  bey  Baugat, 
A.  BoiNET  bey, 
P.  Casanova, 
M.  Hbrz  bey, 
J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1*  Adjudications; 

3*  Mosquée  du  sultan  Barkonk  (^j^^ik>),  à  el-Nahassyo; 

3*  Mosquée  du  sultan  Cha'bAn  [(^Ia*«^)  (Khaouand  Baraka)],  à  Darb  cl-Âhmar 

(n*  laS  du  plan); 
â*  Mosquée  Cheikhou  {jàe\m)  Nord,  à  el-Saliba  (n*  1&7  du  plan); 
S*  Mosquée  de  Kâdi  Abdel-Ghâni  el-Fakhry  ou  el-Banât  (^^^^1  (S^\  «Xxft  C5^l^), 

k  châra  Gam'a  el-Banât  (n*  186  du  plan); 
6*  Porte  de  ville  Bâb  el-Nasr; 
7"  Collines  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 
8**  Expropriations; 
9**  Musée  arabe; 
10*  Personnel. 

1**  ADJUDICATIONS. 

a)  L'ancien  plafond  de  l'angle  N.  E.  de  la  salle  du  tombeau  Kalaoun  est 
dans  un  état  de  dégradation  tel,  qu'il  est  impossible  de  rechercher  les 
anciennes  couleurs  de  la  peinture  qui  le  recouvrait  primitivement. 

L'Architecte  en  chef  a  fait  dresser  un  devis  de  L.  £.  3o  pour  la  répara- 
tion de  ce  plafond ,  qui  sera  facilitée  par  l'existence  des  échafaudages  servant 
aux  travaux  en  cours. 
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La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et,  après  dépouillement 
des  soumissions  pour  ce  travail ,  en  adjuge  l'entreprise  à  Goum'a  Touni  avec 
1 0  o/o  de  rabais  sur  le  devis. 

b)  Conformément  aux  dispositions  du  paragraphe  Vdu  iSi*  procès- 
verbal,  un  devis  de  L.  E.  1 5  a  été  préparé  par  les  bureaux  du  Comité  pour 
les  travaux  légers  de  réparation  à  exécuter  dans  la  sâkiet  el-Halazoun  à 
la  Citadelle  en  vue  surtout  d'en  rendre  l'accès  plus  siïr  et  commode  aux 
visiteurs. 

La  seule  offre  qui  accompagne  le  devis,  celle  d'Ibrahim  Ahmed  el-Chimi 
avec  5  o/o  de  majoration,  est  acceptée. 

â^  MOSQUEE  DU  SULTAN  BABKOUK. 

L'Administration  générale  des  Wakfs  transmet  un  projet  élaboré  par  son 
bureau  technique  pour  la  restitution  de  la  cour  d'ablutions  de  la  mosquée 
Barkouk  et  elle  demande  au  Comité  de  charger  un  de  ses  ingénieurs  de 
dresser  le  devis  nécessaire,  d'accord  avec  le  chef  du  bureau  des  études  des 
Wakfs  pour  ce  qui  concerne  l'application  des  prescriptions  sanitaires  en 
vigueur.  Ces  projet  et  devis,  étant  approuvés  par  l'Administration  sani- 
taire seront  mis  en  exécution  par  l'Administration  des  Wakfs.  Le  Comité 
est  prié  également  de  dresser  un  second  devis  pour  les  travaux  intéressant 
les  parties  anciennes  du  monument  autour  de  la  cour  d'ablutions,  où  il 
existe,  en  effet,  à  l'ouest  de  la  mosquée  et  au  nord  de  la  sÂkieh  et  de  la 
meidah,  une  cour  remplie  de  décombres  jusqu'à  une  hauteur  de  7  mètres 
environ.  Une  partie  de  cette  cour  sera  affectée  aux  installations  sanitaires 
et  le  reste  de  l'emplacement  à  des  constructions  de  rapport. 

Les  deux  devis  en  question  seraient  remis  à  l'Administration  générale  des 
Wakfs  qui  en  assurerait  l'exécution  par  un  seul  et  même  entrepreneur, 
pour  plus  de  facilité. 

La  Section  technique  est  d'avis  que  la  restitution  de  la  cour  d'ablutions 
de  la  mosquée  incombe  à  l'Administration  des  Wakfs,  mais  que  les  travaux 
affectant  les  parties  anciennes  de  l'édifice  doivent  être  exclusivement  réservés 
au  Comité.  D'ailleurs  à  la  suite  de  la  démolition  de  la  dernière  des  échoppes 
adossées  au  monument,  l'Architecte  en  chef  s'est  déjà  occupé  de  préparer 
le  devis  nécessaire. 

Quant  à  l'emplacement  à  laisser  libre  à  l'ouest  de  la  mosquée ,  la  Section 
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technique  propose  de  le  circonscrire  par  une  grille  sur  bahuts  au  lieu  du 
mur  plein  projeté;  en  outre,  il  est  à  recommander  que  les  nouvelles  con- 
structions à  élever  soient  distantes  de  s  mètres  au  moins  de  la  sftkieh. 

Ces  modifications  seront  insérées  dans  le  plan  à  retourner  à  l'Admi- 
nistration des  Wakfs. 

3^  MOSQUIÎB   DU  SULTAN  CHA^BÂN. 

Une  communication  similaire,  relative  à  la  mosquée  du  sultan  Cha^bân, 
a  été  également  transmise  aux  bureaux  du  Comité. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d'inconvénient  à  ce  que  les  Wakfs  éta- 
blissent eux-mêmes  la  cour  d'ablutions  pourvu  qu'ils  ne  touchent  pas  à 
la  mosquée  dont  la  réparation  est  prévue  au  budget  du  Comité  de  1906 
pour  une  somme  de  L.  E.  700. 

U^  MOSQUÉE  GHBIKHOU. 

Les  soixante-trois  carreaux  en  faïence  provenant  de  la  Kiblah  de  la  mosquée 
Cheikhou  ont  été  transportés  au  Musée  arabe  (voir  rapport  n""  3&&). 

S*'  MOSQUÉE  EL-BANÂT. 

Par  sa  lettre  du  229  octobre  1906 ,  l'Administration  générale  des  Wakfs 
informe  le  Comité  qu'elle  vient  de  faire ,  de  M.  Hassan  bey  el-Mohamed  el- 
Masri  l'acquisition  des  (trekoubs?)  qui  surmontent  certaines  parties  de  la 
mosquée  el-Banât  (voir  rapport  n"*  aoa  de  l'année  1896). 

L'Architecte  en  chef  fera  le  nécessaire  pour  la  reprise  des  travaux  intei^ 
rompus  dans  cette  mosquée. 

6^  BÂB   EL-NASR. 

Le  Comité  est  avisé  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  que  le  service 
d'inspection  des  machines  à  vapeur  a  dressé  un  procès-verbal  de  contra- 
vention à  rencontre  de  la  dame  Aziza  Riâd  au  sujet  des  aménagements  illi- 
cites de  son  moulin  qui  contribuent  à  la  dégradation  de  Bâb  el-Nasr  (voir 
rapport  n""  3/ii  et  procès-verbal  n^  i36).  Ce  procès-verbal  a  été  transmis 
au  Parquet  avec  prière  d'intenter  une  action  en  référé  tendant  au  paiement 
de  dommages-intérêts  par  la  propriétaire  du  moulin  et  à  la  fermeture  de 
son  établissement. 
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7**  TERRAINS   ENTRE    AIN  EL-SIRA   ET    LE   VIEUX-CAIRE. 

Le  Ministère  des  Finances  a  consenti ,  ie  s  i  juillet  dernier,  un  bail  de 
quinze  ans  à  la  Société  Gairo  Sewage  Transport  C°  Limited  pour  la  location 
de  3  9  feddans ,  7  k.  et  5  s.  de  terrain  situé  à  l'est  de  la  mosquée  Amr 
(voir  rapport  n«  336). 

Aux  termes  de  l'article  7  du  contrat  de  bail  la  Compagnie  est  tenue  de 
payer  la  dépense  de  deux  gardiens  nommés  par  la  Direction  générale  des 
Antiquités  et  le  Comité  des  monuments  arabes,  pour  surveiller  les  décou- 
vertes d'antiquités  qui  pourraient  être  faites  dans  les  terrains  loués  et  qui 
appartiennent  de  droit  au  Gouvernement. 

L'Architecte  prendra  les  dispositions  nécessaires  à  cet  égard. 

8°  EXPROPRIATIONS. 

En  conformité  d'un  accord  intervenu  entre  l'Architecte  en  chef  du 
Comité  et  l'Ingénieur  en  chef  du  Tanzim,  les  opérations  d'expropriation 
pour  l'année  prochaine  auront  pour  objet  les  échoppes  n~  36-&1  ados- 
sées au  tombeau  Kalaoun  et  celles  n***  19-99  attenant  à  la  mosquée  el- 
Mouayyed. 

9^  MUSIÎE    ARARE. 

Le  Conservateur  du  Musée  arabe  rend  compte  de  l'état  d'avancement 
de  la  deuxième  édition  du  catalogue. 

Sont  prêts  pour  l'impression  :  l'avant-propos,  l'introduction,  les  notices 
historiques  sur  les  pierres,  marbres,  plâtre,  boiseries  avec  inscriptions  et 
ornements,  boiseries  en  bois  tourné  et  scié,  nomenclature  des  collections 
des  salles  1  à  5,  11  et  i&. 

La  mise  au  net  de  ce  travail,  à  la  machine  en  quatre  copies,  est  exécutée 
par  M.  Tasker  à  raison  de  5o  mill.  par  page. 

La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et  autorise  le  paiement 
de  L.  Ë.  9  à  M.  Tasker  en  acompte  sur  les  copies  qu'il  a  déjà  fournies. 

10°    PERSONNEL. 

Sur  la    proposition   de  l'Architecte   en    chef,   la  Section   technique 
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recommande  au  Comité  les  augmentations  suivantes  à  accorder  à  divers 
agents  du  Service  : 

i"*  M.  £.  Zarb,  surveillant  de  chantiers  (payé  sur  les  crédits  du  Gou- 
vernement) à  porter  de  L.  E.  1 1  à  L.  E.  i  q  par  mois; 

ù**  Bechir  Abdou  et  Moustafa  Agha ,  gardiens  des  monuments  aux  envi- 
rons de  la  ville  (payés  sur  le  budget  ordinaire)  à  porter  de  L.  E.  i  ,5oo  mîll. 
à  LE.  9. 

3'  Bayoumi  Ramadan,  gardien  de  BAb  el-Nasr  (payé  sur  les  Lst.  i ooo) 
à  porter  de  L.  E.  s  à  9,960  mill. 

Le  Comité  avait  accordé  en  juin  dernier  une  augmentation  de  L.  E.  1 
par  mois  à  Mohamed  effendi  Khalil,  écrivain  au  Musée  arabe.  Mais  par 
suite  des  pourparlers  engagés  avec  le  Ministère  des  Finances,  au  sujet  du 
budget  de  cette  année  qui  en  réalité  n'est  pas  encore  officiellement  sanc- 
tionné, Mohamed  effendi  n'a  pas  reçu  son  augmentation. 

Pour  régler  cette  situation,  la  Section  technique  propose  de  payer  au 
dit  écrivain,  sous  forme  d'indemnité,  la  somme  de  L.E.  7  à  laquelle  il  a 
droit  et  qui  serait  prélevée  sur  le  crédit  de  Lst.  1000  alloué  pour  ie  per- 
sonnel du  bureau  par  le  Ministère  des  Finances. 

Signé  :  J.  Baro»,  A.  Bahoat,  A.  Boihbt,  P.  Casanova,  M.  Hiax,  J.  Zarb. 
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MOSQUEE  EL-HAROANI  -  CAIRE. 
Le  minbar  avant  la  restauration. 
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MOSQUEE  EL-MABDANI -CAIRE. 
La  niche  de  prière  après  la  restauration. 
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1.  Mosquée  el-Mârdàni ii5 


APPENDICE  AU  22"  FASCICULE 

PAR 

M.  MAX  HERZ  BET. 

MosQuis  el-Mardâni,  jbjUt  ç^W- 

PlANCEES  I  i   VIL 

Voir  les  procès-verbaux  n**  la,  li,  18,  ai,  q5,  Sa,  55,  63,  68,  71,  9&,  99  et 
les  rapports  n**  i&,  aa,  37,  56,  i3&,  i36,  i&5,  i5a,  i56,  173,  175,  i83, 
190,  193,  aoo,  ao3,  ai3,  ai5,  ai6,  ai9,  aaa,  aa&,  aa6,  aa7,  aa8,  a3o, 
a3i,  a38,  a&i,  a49,  a54,  a55,  a6i,  a69,  377,  379,  a8&,  387,  a9&,  395, 
307,  3ii,  3ia,  3i5,  3i6,  319  et  3a5. 

La  mosquée  el-Màrdàni ,  une  des  plus  grandes  et  des  plus  belles  mosquées 
du  xiY*  siècle ,  est  située  dans  la  rue  Darb  el  -  Ahmar.  Gomme  disposition , 
elle  ressemble  aux  premières  mosquées,  c'est-à-dire  quelle  se  compose  de 
portiques  se  rangeant  autour  d  une  cour  ouverte. 

Son  portail,  à  côté  duquel  s'élève  le  minaret,  est  placé  au  milieu  de  la 
façade  nord  qui  s'infléchit  vers  Test  pour  former  un  angle  rentrant.  La 
moitié  est  de  l'extérieur,  à  partir  de  ce  portail  jusqu'à  la  porte  sud,  est 
percée  de  fenêtres  sur  deux  rangs;  l'autre  moitié  de  la  mosquée  est  sans 
aucune  ouverture,  sauf  la  troisième  porte  ouest  située  dans  l'axe  de  la  niche 
de  prière.  La  mosquée  était  à  l'origine  complètement  isolée;  elle  ne  l'est 
plus  car  une  maison  d'habitation  est  venue  obstruer  la  moitié  ouest  de  la 
façade  nord  et  une  partie  de  la  façade  ouest. 

Les  dimensions  de  la  mosquée  sont  de  &7  mètres  sur  55.  La  dernière 
dimension  est  celle  de  l'est  à  l'ouest. 

La  porte  principale ,  pi.  I ,  est  d'un  beau  style  au  moins  en  ce  qui  con- 
cerne son  mur  de  fond;  linteau  et  arc  de  décharge  sont  exécutés  avec  un 
goût  recherché.  La  fenêtre  qui  surmonte  la  porte  est  flanquée  de  sculptures 
et  de  marbres  incrustés  dans  la  pierre  ;  le  tout  couronné  de  quatre  rangs 
de  stalactites.  Le  ciel  en  voûte  à  berceau  du  portail  —  on  le  reconnaîtra  à 

8. 
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première  vue  —  n*est  pas  de  l'époque  de  la  fondation  de  la  mosquée.  Il 
semble  que  la  mosquée  a  souffert  peut-être  d  un  tremblement  de  terre  ^^\ 
car  elle  porte  à  plusieurs  endroits  des  traces  de  travaux  qui  doivent  être 
attribués  à  une  époque  postérieure  au  xiv'  siècle. 

La  preuve  de  ces  changements  se  trouve  surtout  dans  la  différence  qui 
existe  entre  les  jambages  du  portail  et  la  couverture  de  celui-ci ,  déjà  men- 
tionnée et  si  peu  en  harmonie  avec  le  reste  de  l'édifice.  Il  y  a  des  indices 
qui  permettent  de  croire  que  le  minaret  même  est  une  reconstruction. 

En  général,  l'état  de  conservation  de  l'extérieur  est  assez  bon;  mais  à 
l'intérieur,  le  temps  a  fait  des  ravages  considérables. 

Les  parois  avoisinant  le  mihràb  ont  conservé  en  partie  leur  revêtement 
en  marbre  multicolore.  Il  y  a  des  plaques  sculptées  et  d'autres  mosaïques 
d'un  large  dessin  mais  aussi  d'autres  mosaïques  très  fines  oii  brille  la  nacre 
argentée.  Le  tout  est  d'un  goût  exquis.  Quelques  lambeaux  de  la  frise  qui 
couronne  le  lambris  se  voient  sur  les  parois  des  autres  liouftns;  preuve  évi- 
dente que  ce  travail  se  prolongeait  sur  toutes  les  parois.  Les  murs  au-dessus 
des  lambris  sont  recouverts  de  stuc.  Entre  les  fenêtres  à  vitraux  polychromes 
encadrés  de  chambranles  sculptés  se  placent  des  cartouches  à  fleuron.  Le 
plafond  aux  poutres  et  aux  caissons  richement  sculptés  et  peints  forme  une 
couverture  digne  des  ouvrages  décrits. 

Le  minbar  occupe  la  place  traditionnelle  à  droite  de  la  niche;  vis-à-vis 
de  celle-ci  se  trouve  la  dikka  toute  en  marbre. 

Le  plan  est  symétrique  par  rapport  à  l'axe  est-ouest. 

Le  liouàn  principal  est  séparé  du  reste  de  l'édifice  par  une  fort  belle 
cloison,  à  trois  nefs  complètes  auxquelles  s'ajoute  une  quatrième  qui  est 
réduite  par  l'angle  rentrant  déjà  mentionné  et  par  une  annexe  placée  dans 
l'angle  sud-est  du  plan ,  dans  le  but  évident  de  raccourcir  la  dernière  nef 
aussi  vers  le  sud ,  dans  la  partie  qui  correspond  à  sa  moitié  nord. 

Les  colonnes  de  formes  et  dimensions  diverses  sont  en  marbre  excepté 

^*)  Les  historiens  parlent  de  plusieurs  tremblements  de  terre  qui  ont  endommagé 
beaucoup  d'édifices.  Cdui  de  i  an  i3o3  a  fait  souffrir  notamment  le  groupe  de  monu- 
ments du  sultan  Kalaoun.  Un  tremblement  de  terre  a  endommagé  h  mosquée  de  l'émir 
Âksonkor  (restaurée  par  Tagha  turc  Ibrahim  en  i653).  Il  est  fort  probable  que  h 
mosquée  d'd-Mârdâni  qui  se  trouve  dans  le  voisinage  de  cette  dernière  a  souffert  dans 
la  même  occasion. 
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celles  du  dôme  qui  s'élève  devant  le  mihrâb.  Afin  de  créer  l'espace  néces- 
saire pour  celte  coupole,  les  deux  dernières  nefs  ont  été  interrompues  à  cet 
endroit.  Les  colonnes  qui  la  supportent,  enlevées  à  une  antique  construction, 
sont  en  syénite;  leurs  chapiteaux  de  style  égyptien  ou  romain  ont  été 
adoptés  aux  fûts  par  une  retaille  arbitraire  (pi.  VI). 

Les  trois  autres  côtés  du  sahn,  ouvert,  consistent  chacun  en  deux  nefs. 
L'ordonnance  de  l'architecture  est  fort  belle;  les  arcs  surhaussés  de 
quelques  assises  s'élancent  des  colonnes.  Ils  sont  en  pierres  de  taille  très 
bien  appareillées,  une  moulure,  aussi  en  pierre,  les  contourne.  Les  murs 
que  les  arcs  supportent  sont  animés  d'œils-de-bœuf,  de  niches  méplates, 
de  rosaces  et  de  losanges ,  décorés  de  motifs  de  stalactites.  La  ligne  finale 
de  la  façade  est  formée  par  une  corniche  :  une  petite  gorge ,  et  le  tout  est 
surmonté  par  des  merlons  maçonnés. 

Lorsque  le  Comité  a  visité  la  première  fois  la  mosquée ,  c'était  en  1 88& , 
elle  présentait  un  aspect  bien  triste.  Des  travées  entières  penchaient,  d'autres 
parties  de  la  mosquée  s'étaient  écroulées  et  le  tout  se  trouvait  dans  un  tel 
état  de  délabrement  qu'on  ne  pouvait  guère  songer  à  la  réparer.  Mais  on 
ne  pouvait  non  plus  penser  à  la  reconstruire,  vu  que  beaucoup  d'autres 
édifices  attendaient  d'urgence  les  soins  du  Comité. 

On  s'est  donc  contenté  d'appliquer  des  étais  aux  points  les  plus  mena- 
çants, c'est-à-dire  presque  dans  toute  la  mosquée  (pi.  Il  et  III)  et  de  remet- 
tre à  une  date  ultérieure  le  vaste  programme  des  travaux  nécessaires. 

Au  commencement  de  l'an  1886,  la  deuxième  Commission  a  constaté 
l'achèvement  de  Tétayage.  Ce  travail  a  coûté  L.  E.  600. 

En  1899  la  mosquée  a  été  examinée  par  cette  Commission  qui 
tout  en  trouvant  les  étais  en  parfait  état,  a  manifesté  la  crainte  qu'ils  ne 
pourront  pour  longtemps  empêcher  l'écroulement  de  certaines  parties  de 
la  mosquée.  Elle  se  proposa  de  présenter  au  Comité  un  rapport  sur  l'édi- 
fice suivi  de  l'évaluation  du  coût  des  travaux  à  exécuter,  ce  qui  fut  fait  le 
6  novembre  1 896.  Le  devis  dressé  à  celte  occasion  s'est  élevé  à  L.E.  11000. 

Les  travaux  ont  été  commencés  en  1897  pour  la  somme  de  L.E.  i5oo. 

La  même  année  la  Caisse  de  la  Dette  publique  a  alloué  pour  les  travaux 
du  Comité  un  crédit  de  L.  E.  soooo.  Sur  celte  somme,  qui  a  été  donnée 
en  premier  lieu  pour  consolider  les  monuments  auxquels  n'est  affecté  aucun 
revenu,  la  mosquée  d'el-Mârdâni  a  été  inscrite  pour  L.  Ë.  60 00.  Grâce  à 
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cette  donation,  on  a  commence  à  la  date  susdite  mie  série  de  travaux 
dont  la  valeur,  avec  une  nouvelle  allocation  sur  le  budget  du  Comité,  a 
atteint  LE.  586 1. 

Les  premiers  travaux  consistaient  dans  la  démolition  des  arcades  hors 
d'aplomb  et  par  conséquent  des  colonnes  :  mais  avant  de  la  commencer, 
on  a  inscrit  sur  chaque  colonne  ainsi  que  sur  chaque  chapiteau  et  chaque 
piédestal  un  numéro ,  porté  aussi  sur  le  plan  de  la  mosquée  et  qui  permet- 
trait dans  la  réfection  de  remettre  chaque  pièce  à  sa  place  primitive. 

Les  arcades  qui  ont  maintenu  leur  verticalité,  et  sur  lesquelles  les  colon- 
nes seulement  penchaient,  ont  été  conservées  à  leur  place.  Ces  étais  présen- 
taient une  certaine  difficulté  parce  que  les  murs  de  fondation  maçonnés  avec 
un  mauvais  mortier  en  terre,  devaient  être  aussi  complètement  refaits. 
Les  voussoirs  des  arcs,  après  avoir  été  convenablement  nettoyés, ont  repris 
leurs  anciennes  places.  Les  faces  du  sahn  devaient  être  aussi  démolies, 
mais  des  parties  des  niches  méplates,  rosaces  et  losanges  qui  les  décorent, 
ont  été  remployées  dans  la  reconstruction.  En  procédant  au  nettoyage  des 
merlons,  on  les  a  trouvés  décorés;  quelques-uns  d'entre  eux,  bien  que 
construits  en  maçonnerie,  furent  replacés  sur  l'entablement  des  murs. 
Gomme  détail  il  est  curieux  de  noter  que  plusieurs  merlons  étaient  couron- 
nés d'une  faïence  verte  en  forme  conique.  Il  va  sans  dire  qu'on  en  a  tenu 
compte  dans  les  travaux  de  réparation. 

Les  boiseries  des  couvertures  ont  été  largement  réparées.  Un  simple  coup 
d'œii  permet  de  reconnaître  l'importance  des  travaux.  C'est  à  cette  occa- 
sion qu'on  a  décidé  de  remplacer  la  couverture  moderne  posée  dans  le 
xvii"  siècle  à  la  place  du  dôme  disparu  et  qui  se  trouvait  devant  la  kibla ,  par 
un  nouveau  dôme  en  ciment  armé.  La  peinture  de  cette  couverture  était 
identique  à  la  peinture  que  l'on  voit  encore  aujourd'hui  sur  les  plafonds  de 
la  mosquée  Aksonkor,  un  peu  plus  au  delà  de  la  mosquée  el-M&rdàni,  et 
que  le  Turc  Ibrahim  Agha  avait  fait  exécuter  lors  de  la  restauration  de  cette 
mosquée,  effectuée  sur  ses  ordres.  Des  marques  de  sa  sollicitude  pour 
la  mosquée  el-Mftrdâni  se  voient  aussi  sur  les  pendentifs  en  bois  qui  se 
trouvent  sous  le  dôme  de  la  kibla. 

Le  remplacement  de  quelques  chapiteaux  sous  ce  dôme  n'était  pas  le 
travail  le  moins  difficile  qui  devait  se  faire  au  cours  des  réparations.  Quel- 
ques fragments  de  chapiteau  dont  l'un  de  style  égyptien ,  tout  doré ,  ont  été 
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transférés  au  Musée  arabe.  Il  est  à  noter  que  tous  les  chapiteaux  de  la 
inos({uée,  la  plupart  de  style  corinthien,  étaient  complètement  dorés.  De 
même  étaient  traités  les  chambranles  sculptés  des  fenêtres  inférieures  et  des 
fenêtres  supérieures  ainsi  que  les  cartouches  en  plâtre  sur  les  murs.  La  plus 
riche  peinture  était  réservée  naturellement  aux  plafonds  sculptés.  Le  but 
principal  que  le  Comité  s'est  proposé  étant  la  reconstruction  de  la. mosquée 
et  la  conservation  de  ses  parties  subsistantes,  on  s'en  est  tenu  logiquement 
à  faire  revivre  les  divers  ouvrages  en  les  reproduisant  en  quelques  échan- 
tillons. On  a  peint  ainsi  quelques  chambranles,  un  nouveau  chapiteau  et 
des  parties  du  plafond.  Par  la  même  occasion  on  en  a  reproduit  un  morceau 
avec  les  couleurs  vives  que  devait  y  avoir  appliquées  lartisan  du  xiv*  siècle. 
Des  couleurs  conservées  entre  les  planches  superposées  des  plafonds  ont 
gardé  en  plusieurs  endroits  une  admirable  fraîcheur ^^^ 

Les  gros  œuvres  et  le  plafond  ayant  été  achevés  en  1900,  on  pouvait  s'oc- 
cuper ensuite  des  marbres  muraux.  Pour  ces  revêtements  on  n'a  fait  aussi  que 
le  strict  nécessaire.  Aux  endroits  où  les  éléments  ont  fait  défaut  pour  une 
restitution  exacte ,  une  simple  couche  de  crépi  a  été  appliquée.  Le  travail 
le  plus  délicat  de  ce  genre  se  trouve  dans  la  niche  de  prière  dont  la  surface 
est  recouverte  d'une  mosaïque  très  fine  (pi.  VU). 

La  présence  d'échantillons  de  tous  les  spécimens  d'ouvrages  en  a  per- 
mis la  restauration  complète;  un  fragment  très  petit  d'un  fût  des  colonnettes 
sous  la  couverture  de  la  niche  nous  a  tiré  d'un  grand  embarras ,  car  ces 
colonnettes  existent  ailleurs  dans  de  pareils  endroits  en  pierres  ou  en  verre 
et  même  en  bois;  le  fragment  trouvé  était  en  émail  bleu. 

L'année  suivante  une  vraie  chance  a  fait  retrouver  chez  un  marchand 
d'antiquités  une  quarantaine  de  panneaux  dont  le  minbar  avait  été  dépouillé 
une  dizaine  d'années  avant  l'institution  du  Comité.  Ces  panneaux  ont  été 
retrouvés  parmi  beaucoup  d'autres  rapportés  d'Europe  pour  les  mettre  en 
vente  sur  le  marché  de  la  ville.  Leur  rachat  fut  la  dernière  forte  dépense, 
L.E.  80,  faite  sur  le  crédit  fixé  pour  la  reconstruction  et  la  restauration 
de  la  mosquée;  après  la  pose  dans  le  sahn  du  petit  bassin  enlevé  de 
la  cour  de  la  mosquée  du  sidtan  Hassan  (pi.  V),  la  mosquée  a  été  rendue 


^'^  Qudques  fragments  de  ces  bois  avec  la  peiniure  originale  et  vive  se  voient  dans 
la  XI*  salle  du  Musée  arabe. 
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au  cuite  et  inaugurée  le  q8  avril  de  Tannée  courante  par  Son  Altesse 
le  Khédive.  Une  plaque  de  marbre,  scellée  au-dessus  d*une  des  fenêtres 
nord,  contient  Imscripûon  suivante,  en  mémoire  de  la  réédification  de  la 
mosquée  : 


çj»\Â  \àJ^  i^\9^  Â^j£^  ira  kxm  »^U)I^  iUM^^Xt  iU>^t  Js^\  llû^  iu2  o^ 
JulU^-fc  JUu»l  I«4mX3  td  /^l  ^U.JI  i^s«  caJmoI»  j^ltXS»  AJuL^Lt  /  w*   sIOsjU 


^.ajUII  ^^  ^l5"jplt  JLsJL^  (£>dLfit^  (yU-^JI  ^LwmjumJ  xlos  ^  ^ob  U  oJJbt^ 

oULjftd^  iuL^y^l  l^sLai^  cJi)  M  «?|^  ii^  cijlâJl^  (3r  v!y^'3  duaLâJI^ 

Ow:^  jU^t  ii^U  ^1  mJ^  à^\  J^  ^l^  jUÛt  l^il)^^  ûr  fiLâe:' 

(rLe  Comité  fondé  au  Caire  en  1999  H.  (1881  J.-G.)  pour  la  conservation  des  mo- 
numents de  fart  arabe  a  pris  k  sa  charge  la  réparation  de  cette  mosquée  qui  n*a  pas  sa 
pareille  en  beauté.  Il  a  consolidé  les  murs ,  changé  les  colonnes  qui  menaçaient  de  tom- 
ber, restauré  les  lambris  qui  ornent  le  soubassement,  et  restauré  les  parties  manquantes 
de  la  mosaïque  du  mihrâb.  U  a  remis  dans  son  état  primitif  le  minbar,  les  fenêtres  et 
les  portes.  D  a  installé  au-dessus  du  mihrâb  une  coupole  dont  il  a  réparé  les  beaui 
pendentifs.  U  a  peint  un  de  ces  pendentifs  en  lui  redonnant  sa  couleur  primitive.  H  a 
reconstruit  le  dernier  étage  du  minaret,  et  réparé  tous  les  plafonds  ainsi  que  les  grilles 
de  sa  maksourah. 

ff  Le  Comité  a  commencé  tous  ces  travaux  en  l'année  1 3 1  &  H.  et  les  a  finis  en  i  Sa  1  H. 
sous  le  règne  de  S.  A.  Abbas  Hilmi  II  Khédive  d^Égypte,  qu'Allah  lui  fasse  obtenir  tout 
ce  qu'il  désire  I  n 

D'autres  inscriptions  plus  courtes ,  et  quelquefois  les  millésimes  inscrits 
sur  les  diverses  parties  de  la  mosquée  offrent  d^autres  mémentos  des  travaux 
importants  exécutés.  Ainsi  sur  la  belle  cloison  qui  sépare  le  liouân  princi- 
pal du  sahn,  Tannée  1817  (1900),  sur  le  minbar  iSao  (1902),  sur  les 
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nouveaux  vitraux  sous  le  dôme  du  même  liouftn ,  des  textes  brefs  se  complètent 
par  les  phrases  suivantes  : 

ffCes  fenélres  bénies  ont  ëlë  installées  par  les  soins  du  Comité  de  conservation  des 
monuments  de  Tart  arabe  en  Tan  i3 1 7  H.  (1 899  J.-C.)  sous  le  règne  de  S.  A.  Abbas 
Hilmi  II  Khédive  d*Égypte,  qu'Allah  prolonge  ses  jours  I« 

Enfin  le  transfert  du  bassin  en  marbre  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
dans  le  sahn  est  aussi  documenté  par  quelques  mots  sculptés  sur  un  de  ses 
côtés  : 


^LLJL^I  ^U.  ç^  ^  »^  iuA]|^  jojÂ  \Sjt  JLo^t  ;b^l  yjLK  »j4^  oJUb 
dJi»3  iul^l  M  JII0I  jUit  (^  ^l^j*^  ^^O^^^Asfi  i  ^14  t«Xift  Jt  (j 

rr  Cette  fontaine  et  la  coupole  qui  la  surmonte  ont  été  transportées  de  la  mosquée  du 
sultan  Hassan  sur  Tordre  du  Comité  de  conservation  des  monuments  de  Tart  arabe  en 
Tannée  iSst  H.  (1908  J.-C.)  sous  le  règne  de  S.  A.  Abbas  Hilmi  II  Khédive  d*Egypte, 
qu'Allah  lui  accorde  une  longue  vie  In 

En  multipliant  ces  notes  déjà  importantes  de  nos  jours  et  dont  la  valeur 
ne  peut  qu'augmenter  avec  le  temps ,  nous  ne  faisons  que  suivre  une  cou- 
tume qui  existait  chez  les  constructeurs  musulmans  et  qui  est  inappréciable 
pour  Thistoire.  Car  les  anciens  artisans,  chacun  de  son  côté,  n eut  jamais 
manqué  de  laisser  à  la  postérité  sinon  leur  nom  au  moins  la  date  à  laquelle 
ils  avaient  exécuté  un  travail  qui  leur  avait  été  confié.  Grâce  à  ces  dates 
nous  sommes  en  état  de  poursuivre  synthétiquement  la  marche  des  travaux 
dans  beaucoup  d'édifices.  La  mosquée  d'Altonbogha  el-Mârdâni  est  un  de 
ces  monuments  de  nombre  très  restreint  dont  nous  connaissons  aussi  l'ar- 
chitecte. El-Makrizi,  dans  un  chapitre  consacré  au  coUège  de  l'émir  Akbogha 
— le  collège  est  celui  qui  se  trouve  à  gauche  de  la  porte  des  barbiers  delà 
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mosquée  el-Azhar — et  en  relevant  le  fait  que  le  minaret  de  ce  collège  est  le 
second  qui  ait  été  construit  en  pierre  de  taille ,  dit  que  c'est  l'œuvre  d'el- 
Moallim  (le  maitre)  ibn  el-Sioufi,  architecte  en  chef  du  temps  du  sultan 
Mohamed  el-Nftsser.  C'est  à  ce  même  architecte,  ajoute  el-Makrizi,  que 
revient  l'honneur  d'avoir  construit  la  mosquée  d'el-iMârdâni^'l 

A  cette  courte  et  première  information  s'ajoute  une  série  de  dates  inscrites 
sur  les  diverses  parties  de  la  mosquée  et  des  inscriptions  qui  quoique 
courtes  sont  tout  de  même  bien  appréciées  par  l'archéologue.  Voici  d'abord  les 
inscriptions  sur  les  façades.  Elles  commencent  toujours  par  le  (cbismillah?), 
suivent  un  ou  plusieurs  versets  du  Koran  terminés  par  une  courte  allusion 
historique  ^^^\  On  lit  sur  la  base  de  la  façade  ouest  : 

ff  Cette  mosquée  bénie  a  été  construite  avec  la  grâce  et  la  miséricorde  de  Dieu  par 
i^esdave,  le  pauvre  en  Dieu  suprême  Altonbogha  d-Maliki  el-Nassiri  et  cela  dans  les 
mois  de  Tan  789  (i338)  de  Tère  du  Prophète  sur  qui  soit  le  salut. f» 

Sur  le  linteau  de  la  fenêtre  au  fond  de  la  baie  principale  : 

«rEt  cette  mosquée  bénie  a  été  achevée  dans  le  mois  de  ramadan  vénéré  de  Tan 
et  sept  cent,  i» 


Sur  la  façade  sud  près  de  l'angle  ouest  : 

erElie  fut  achevée  en  Tan  quarante  et  sept  cent(i339).n 

Il  y  a  enfin  trois  plaques  en  marbre  dont  deux  de  dimensions  égales 
sur  lesquelles  le  texte  se  complète. 

<*)  C'est  M.  Ali  bey  Bahgat  qui  a  eu  la  bonté  de  me  désigner  ce  passage  d'd-Makrizi 
(p.  384,  t.  II). 

(')  Les  inscriptions  suivantes  ont  été  publiées  par  M.  Van  Berchem  dans  son  CKnfw 
aux  n*'  199  à  i33. 
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• 

Elles  portent  la  date  7/1 1  (t  3âo).  Au  moment  où  les  travaux  ont  été  com- 
mencés les  deux  premières  se  trouvaient  sur  le  mur  ouest  du  liouftn  à  la 
hauteur  des  niches.  Vu  que  la  maçonnerie  de  ce  côté  du  sahn  porte  les 
traces  d'une  reconstruction,  on  peut  présumer  que  les  deux  plaques 
n  occupaient  pas  là  leur  place  primitive.  Après  la  démolition  du  mur  qui 
les  avait  abritées,  elles  ont  été  scellées  dansie  mur  nord  du  liouân  principal. 
Quant  à  la  troisième  plaque  du  côté  droit  du  mihrâb  et  au  milieu  du  lambris 
elle  n'avait  pas  non  plus  été  destinée  à  l'origine  pour  sa  place  actuelle. 

Nous  faisons  suivre  les  inscriptions  en  observant  que  les  lettres  sur  les 
deux  grandes  plaques  sont  découpées  en  schiste  vert  et  incrustées  dans  le 
marbre. 


Nous  complétons,  ce  qui  est  d'ailleurs  facile,  dans  la  traduction,  les  quel- 
ques lettres  qui  manquent  par  suite  du  défaut  de  la  plaque. 

ff  Cette  mosquée  a  été  fondée  par  Tesclave  nécessiteux  d'Allah  supéme,  Altonbogha 
réchanson  du  sultan  ei-Nâsser.tt 

A  ce  texte  fait  suite  l'inscription  qu'on  lit  sur  l'autre  plaque  mais  qui 
commence  de  même  par  le  ccbismillah». 


ffEt  die  a  été  achevée  dans  le  mois  de  ramadan  le  vénéré  de  Tan  7/10  (iSag).» 

Enfin  la  petite  plaque  à  côté  de  la  niche  de  prière  clôt  la  série  de  ces 
intéressantes  notices.  Elle  varie  peu  des  inscriptions  déjà  lues. 

ju^»^^  {^^)\  iU^  ^^^  i  JJâ^  ^  4^^UJt  (J^\  «jtLJt  lujdaJt  ^)  y^  ^yi 

(tAu  nom  d* Allah  dément  et  miséricordieux.  La  construction  de  cette  mosquée  bénie 
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a  éié  ordonnée  par  Tesclave  nécessiteux  d*Ailah  suprême  qui  demande  le  pardon  pour 
(son  œuvre)  Aitonbogha  l^échanson,  d  Maleki  el-Nftsseri  et  oda  dans  le  mois  de  Tannée 
7&0.  Que  le  salut  d* Allah  soit  sur  notre  seigneur  Mohamed.* 

Nous  terminons  ces  notices  sur  la  mosquée  par  le  passage  qu  el-Makrizi 
lui  consacre  ainsi  qu'à  son  fondateur  à  la  page  3o8  de  son  deuxième 
volume. 

i*«  Cette  mosquée  se  trouve  dans  le  voisinage  du  quartier  el-Tabb&neb, 
en  dehors  de  Bftb  Zoueilah.  Son  emplacement  était  occupé  originairement 
par  un  cimetière  de  la  ville  qui  a  fait  place  plus  tard  à  des  habitations.  En  786 
(i337-i338)Ies  maisons  ont  été  achetées  à  leurs  propriétaires  à  un  prix  infé- 
rieur à  leur  valeur  réelle  et  abattues  pour  faire  place  à  la  mosquée.  Les  frais 
de  construction  se  sont  élevés  h  3 00 000  dirhems  environ,  ou  iSooo  dy- 
nars  sans  compter  le  bois,  le  marbre,  et  autres  matériaux  donnés  par  le 
sultan  et  les  colonnes  qui  ont  été  enlevées  de  la  mosquée  el  Râchida.  Une 
fois  achevée,  la  mosquée  se  présenta  comme  une  des  plus  belles. 

(cLe  service  religieux  y  a  été  célébré  le  vendredi  du  ai  ramadan  7&0 
(1339-1 3/10)  par  le  cheik  Rokn  el-din  Omar  ibnel-Gabari  qui  ayant  été 
attaché  comme  imàm  à  cette  mosquée ,  a  refusé  d'être  payé  pour  ce  service,  v 

q"*  (c  Aitonbogha  el-Mârdâni  el-Sàki^'^  dit  el-Makrizi,  a  été  créé  émir 
par  le  sultan  el-Nâsser  Mohamed,  fils  de  Kalaoun,  qui  la  ensuite  avancé 
en  grade  et  lui  a  donné  sa  fille  en  mariage.  A  la  mort  du  sultan,  son  fils 
el-Mansour  Aboubekr  lui  succéda.  Par  suite  des  inimitiés  qui  éclatèrent, 
grâce  aux  intrigues  d'el-Mârdâni,  entre  le  nouveau  roi  et  le  puissant  émir 
Kaoussoun,  celui-ci  réussit  à  tuer  el-Mansour.  El-Màrdâni,  jaloux  de 
riniluence  que  prenait  Kaoussoun,  son  rival,  travailla  à  sa  perte  et  réussit 

<>)  El-Sâki.l'échanson. 

Nous  avons  eu  plus  haut  sur  une  des  anciennes  plaques  commémoratives  ce  même 
titre  de  Témir  el-Mârdâni.  Cette  dignité  est  d'ailleurs  documentée,  ce  qui  est  commun 
au  cours  du  xiv*  siècle,  parle  blason  d*ei-Mârdâni  qui  est  la  coupe.  On  voit  en  effet 
sur  les  trois  étoiles  bombées  en  bronze ,  uniques  restes  du  placage  des  vantaux  de  la 
mosquée  et  gardées  au  Musée  arabe  (salle  X,  n""  aS-aS),  une  coupe  en  cuivre  rouge 
incrusté. 

Le  Musée  contient  d'ailleurs  plusieurs  fragments  d'ouvrages  de  la  mosquée  en  marbre, 
en  bois  ainsi  que  deux  vitraux  avec  verres  coloriés. 
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à  soulever  les  ëmirs  contre  lui.  Il  usa  de  ruse  contre  cet  ennemi  redou- 
table. Il  monta  à  la  citadelle  où  Kaoussoun  avait  sa  résidence  et  d'accord 
avec  les  dignitaires,  resta  auprès  de  lui  jusqu'à  une  heure  avancée  de  la 
nuit.  L'hôle  fatigué  de  veiller  tomba  dans  un  sommeil  profond;  alors  les 
émirs  se  jetèrent  sur  lui  et  l'amenèrent  prisonnier  à  Alexandrie. 

R  Mais  même  débarrassé  de  ce  rival  el-Mârdàni  ne  jouit  pas  longtemps  de 
sa  position  privilégiée ,  car  en  7  â  3  (  1 3  &  s  - 1 3  &  3  )  il  f ut  exilé  à  Hama  d'où  il 
fut  amené  au  cours  de  la  même  année  à  Haleb  où  il  tomba  malade  et 
mourut  encore  jeune  dans  les  premiers  joui*s  de  Safar  de  l'an  'jtik 
(i343-i34/i). 

R  Altonbogha  el-Màrdâni  était  de  haute  et  belle  taille  et  de  physionomie 
sympathique.  Il  était  généreux  et  d'un  jugement  sage,  v 


DONS  FAITS  AU  MUSÉE  ARABE. 

(Voir  paragraphe  VII  du  iSy*  procès-verbal.) 


DOITATEURS. 


M.  RosTOYiTz  Bit 

M.  Paul  Philip 

m.  lb  d'  fouqcet 

Chsixh  Gawhari 

M.  Herz  Bbt 

M.  Malldk 

M.  E.  MARTmi 

M.  NuBAR  Iifiifcs  Bby 

M.  LB  Capitaine  Mybrs  . . . 

SbRTICB  des  ÂNTlQUITlis  iCYP- 
TIENlf  ES 


1886 
1887 

1889 
1893 


1891 
189a 

1904 


1896 
1896 

1897 


OBJETS  OFFERTS. 


1897 
1898 

1900 
1901 
190a 


Lampe  en  verre  émaillë. 

a)  Os  de  chameau  avec  inscriptions  arabes. 

b)  Amulette  avec  caractères  arabes. 

a)  i5  morceaux  de  poteries  diverses. 

i)  87  pièces  de  poteries  diverses. 

e)  90  pièces  de  perles,  ëmaux,  etc. 

(/)  19  pièces  de  flacons  et  ampoules  verre. 

e)  Fragments  d'une  ovoïde  en  verre  ëmaillë. 

Grande  jarre  en  terre  cuite. 

a)  Pierre.  Tympan  avec  deux  figures  de  lion , 

provenant  de  Bourg  d-Zefer. 

b)  Mouline  d'une  inscription  arabe  de  Bourg 

d-Zefer. 

e)  Fragments  de  poteries  éoiaillëes. 

Estampille  en  verre. 

Morceau  d^ëtoffe  avec  inscriptions  coufiques. 

a)  Adresse  à  Mohammed  Ali  Pacha  (manu- 

scrit). 

b)  Support  de  jarre  en  marbre. 
Disque  ajoure  en  bronze. 

a)  Pierres  funéraires  avec  inscriptions  coufi- 

Sues  ;  morceaux  d'étofle  ;  peigne  en  bois  ; 
eux  bonnets. 

b)  Pierre  funéraire  (ra*  siècle  de  TH^ire) 

(ix*  siècle  de  J.-C);  lampe  en  faïence. 

e)  Trois  stèles  en  calcaire;  grenade  en  terre 
cuite;  deux  bols  en  faïence. 

d)  Fragments  de  coffi^  en  bois  incrusté 
a  ivoire  ;  vase  en  faïence  ;  linteau  de  porte 
en  calcaire;  coiffe  d'une  stèle  et  frag- 
ments de  bols  en  faïence. 
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DONATEURS. 

DATE. 
1899 

OBJETS  OFFERTS. 

M.  Ghalabi  Azab 

Deux  plafonds  de  baie  de  fenêtre  en  bois  peint 

GoLLkcK  DBS  RR.  pp.  Sal]£- 

SIB1I8  k  AlEXAN DRIK 

«899 
1900 

a)  Plaque  de  marbre  avec  inscriptions  arabes 

au  nom  de  Salah-ed-Din  (yi*  siècle  de 
THëgire)  (m*  siècle  de  J.-G.). 

b)  Pierre  avec  figuration  d*une  mosquée  épo- 

que turque. 

HilIl  bby  (Famille) 

1901 

Dallage  en  mosaïque  avec  jet  d*eau. 

S.  E.  Yacodb  Artin  pacha.  . . 

1901 

a)  Une  photographie  représentant  «la  récep- 
tion de  Domenico  Trévisan«  procuratenr 
de  saint  Marc  par  le  sultan  Al-Ghouri, 
d'après  un  tableau  de  Gentile  Bdlini 
conservé  au  Louvre. 

190a 

b)  Une  photographie   représentant  ffDjem, 

frère  du  smtan  Bayazid  diez  Kaïtbaîn 
d'après  une  miniature  conservée  à  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

c)  Unephotographiei'eprésentantfrSaintMarc 

préchant  à  Alexandrie  n  d'après  un  ta- 
bleau de  Gentile  Bellini  conservé  à  MUan. 

1904 

d)  Une  photographie  représentant  rrla  prédi- 

cation die  saint  Etienne  à  Jérnsalemi^ 
d'après  un  tableau  de  Vittore  Carpaccio 
conservé  au  Mus&  national  du  Louvre. 

e)  Milieu  de  fontaine. 

M.  LE  Commandant  Gaunt  . . 

1909 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  (v*  siècle  de 
l'Hégire)  (xr  siècle  de  J.-C.). 

Mds^b  Gb^co- Romain  d'A- 
lexandrie   

1909 

Deux  fragments  de  pierre  funéraire  avec  in- 
scnptions  coufiques. 

S.  E.  TlOBANE  PACHA 

19OQ 

Deux  photographies  représentant  cria  dispute  de 
Santa  Gaterina»  d'après  un  tableau  du 
Pinturicchio  conservé  au  Vatican. 

M.  E.  Matasbk 

190a 
1903 

1904 

Lanterne  en  cuivre  jaune. 

a)  Panneau  en  bois  sculpté. 

b)  Deux  morceaux  de  mosaïque. 

e)  Deux  moulages  de  panneau  sculpté. 

M.  G.  Parvib 

S.  B.  LE  Patrubghe  copte 

ORTHODOXE 

1903 

Décor  en  stuc  d'une  salle. 
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DONATEURS. 

DATE. 

OBJETS  OFFERTS. 

S.  A.  Amina  HAinsM  Kh^diva- 

MkHE 

igoS 

a)  Deux  plaques  de  marbre  avec  inscriptions 
arabes  de  Tan  laGS  de  THëgire  (i846 
de  J.-C). 

b)  Deux  vases  de  marbre. 

Ahmbd  Bby  As'aad 

igoi 

• 

Yatagan    avec    lame    incrustée,    ornements 
et  inscriptions  dorés  de  Tan  isaS  de 
rHégire  (1810  de  J.-C). 

M.  Akthur  Alban,  Consul 
d'Anglbtbrre  au  Caire  . . 

1904 

Plaque  de    marbre  avec   inscription    latine 
à  ravei*»  de  Tan  i638  de  J.-C.  et  au 
revers  inscription  arabe  de  Tan  io63 
de  l'Hégire  (i65q  de  J.-C). 

1904 

a  )  Partie  inférieure  d*un  chandelier  en  bronze. 

b)  Vase  en  cuivre  jaune. 

c)  Pot  et  plat  en  faïence. 

M.  P.  Kyticas 

1904 

a)  Plateau  en  cuivi^e  jaune  ouvragé. 

b)  Plaque  de  cuivre  ajourée. 

c)  Trois  plaques  de  faïence. 

d)  Deux  morceaux  de  bois  sculptés. 

MoH**  Eff.  Abddl-Azim.  . . . 

1904 

a)  Vase  en  terre  émaillée. 

b)  Cachet  en  terre  cuite. 

c)  Petite  lampe  en  bronze. 

d)  Estampille  en  verre. 

MoHAMAD  Eff.  Lah'ii 

1904 

a)  Trois  supports  de  jarre  en  marbre. 

b)  Milieu  de  fontaine. 

As-Saïd  Mah"'  Magdi  Bby  . . 

1904 

a)  Ornement  de  coiffure  de  dame  avec  pier- 

reries. 

b)  Clé  de  cadenas. 

M.  Rbboul 

1904 
1906 

Débris  de  vasi^  pn  faïpncp. 

Débris  de  vases  en  faïence. 

BiBLIOTHkQDE  Kh^DIVIALB  .  . 

Kôursi  (guéridon)  en  bois  blanc. 

TABLE  ALPHABÉTIQUE 

DES  ÉDIFICES   QUE   LE  COMITÉ  A  DÉCIDÉ  DE  NE  PAS  CLASSER 

PARMI  LES  MONUMENTS  À  CONSERVER. 


nOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


A 

Abboud  (tombeau  de  Sayedi)  —  au  village  ei-Ba- 
ianoun 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Saàda 

Abdallah   (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Chàra 
Heidân  el-Mossli 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire;  à  Hftret 
el-cheikh  Abdallah 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chftra 
Bein  el-Sayareg  (Bâb  el-Chai*ieh) 

Abdallah  Gaffir  d  Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  Citadelle 

Abdel- Al  (tombeau  de  Sayedi)  — Vieux-Caire. . . . 

Abdd-Ali  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn. . 

Abdd  Bâki  (zaouyet  à  Hàret)  —  Caire  (Sayeda). . 

Abdel Hakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Chàra 
el-Fanatiss,  Abdyn 

Abdel  Kerim  d-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  n"*  iS,  Hftret  el-Charftoui  d-Gouâni 

Abdd  Kerim   d-Baramouni   (kouttftb)  —  Caire, 
n*  31,  Chftra  Bâb  el-Nasr 

Abdel  Laltf  (tombeau) — Caire,  à  Hftret  d-Mabiada. 

Abdel-Rahmâo  d-Baktoumri  (zaouyeh)  —  Caire,  à 
Hftret  Sayedi  Madian 

Abdel-Rahmftn  Katkhoda  (kouttftb)  —  Caire,  à  el- 
Azhar 
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AOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


I 


Abdel-Rahmân   Katkhoda  (kouUAb)  —  Caire,  k 
Rahabet  Abdyn 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (tombeau)  —  Caire,  à 
Hâret  Chak  el-Te'bân  (Abdyn) 

Abdel-Rahmân   Katkhoda  (kouttÂb)  — ^  Caire,  k 
Sayeda  Aïcha 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (zaouyet)  —  Caire,  k  Bein 
Kasrein 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  de- 
vant Bàb  ei-Fetoub 

Abdel-Rahmân  Kikhya  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el- 
GamAlieh 

AbdiUa  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  k  Hâret  el- 
cheikh  Abdilla 

Abdyn  bey  (mosquée)  —  Caire,  à Châra  Saï  d-Bahr 
(Vieux-Caire) 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
rimâm  el-Châfeï 

Abil  Hemd  (tombeau)  —  Caire,  n*  &9 ,  Châra  el- 
Charftoui 

Abi  Tâleb  (roubât)  —  Caire,  n*  18,  rue  Bein  el- 
Sourein 

A1k)u  Dari*  (tombeau)  —  Caire,  k  Hâret  Abou  Dari* 
(Abdyn) 

Abou  Bakr  el-Tourini  (mosquée) ,  k  Meballa  el-Kobra. 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  Tostâz)  —  Caire,  à 
Châra  el-Taouâchi 

Aboul-Abbâs  el-Horeissi  (mosquée),  à  Mehallah  el- 
Kobra 

Aboul   Achâîer  (zaouyeh)  —  Caire,  k  Châra  el- 
Chârftni 

Aboul  Chaouâreb  el-Haddâd  (tombeau)  —  Caire, 
quartier  d'Abdyn 

Aboul-Hassan   el-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,   à 
Hâret  el-Tammâr,  Bâb  el-Charieh 

Aboul  Maâti  (mosquée)  —  Damiette 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 
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NOM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Aboul  Yosr   (sebil  wakf)  —  Caire,    k   ChAra  d- 
Nasrieh 

Abou  Roueïs  (église)  —  Caire,  Abbassîeh 

Abousba  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret  Chak  el- 
Te^bân 

Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret 
Seteiha  (Boulaq) 

Achmàoui    (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caii*e,  à 
Châra  d-AchmAoui 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire 

Adra  (nouvdle  église  d-)  —  au  village  el-Bata- 
noua 

Agami  (tombeau  du  dieikh  d-)  —  Caire,  à  Hàret 
d-Sakkaïn 

Agami  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Bùb  d- 
Charieh 

Agami  (moscpiéed-)  —  Caire,  à  Hâret  d-Agami, 
Mouski 

Ahmed  bey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khalifa 

Ahmed  ChaabÀn  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,   à 
Darb  d-Bazazrah  (Bèb  el-Charieh) 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée) — ^Tantah 

Ahmed  Houssdn  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mar- 
goudi 

Ahmed  Kamâl  (mosquée  et  kouttâb)  —  Caire,  à 
Châra  el-Husseinieh,  n"  99 

Ahmed  Oda  Bâcha  (sebil  koultâb)  —  Caire,  k  el- 
Serouguieh 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bâb  d- 
Charieh 

Ahouanieh  (kouttâb  d-)  —  Caire,  n*  91,  rue  d- 
Fahamyu  (Darb  d-Ahmar) 

Aïcha  el-Nabaouieh  (mosquée  de)  —  Caire,  à  el- 
Manchieh 

Aïcha  d-Setouhieh  (kouttâb  de) —  Caire,  à  Châra 
Bâb  d-Fetouh 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


AïnÂni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  d-)  —  Caire, 
à  el-Seyoufieh 

Akadyn  (ëcole  el-)  —  Caire,  à  ChAra  el-Akadyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Aksonkor  (mosquée)  — Caire,  à  HArei  el-Sakkaîn.. 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  Darb 
Agour,  Bèb  el-Charieh 

Ali  AbiUtf  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Soueikel el-Sabaîn. 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  d-Khoronfich. 

Ali  agha  el-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  d- 
Saliba 

Ali  el-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  Sayeda 
Nefisseh  (excepté  le  minaret) 

Ali  d-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caire,  rue 
d-Husseinieh ,  n*  7 

Ali  el-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Daoudieh. . 

Ali  el-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  Bùb  el-Bahr. . 

Ali  el-Khaouâss  ( mosquée) ,  rue  d-Hussduieh ,  n*  1  o. 

Ali  d-Serdâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  è 
Hâret  el-Roum 

Ali  Oda  BAcha  (zaouyeh)  —  Caire,  n*  3i ,  Châra 
el-Gamâlieh 

Ah  pacha  Helmi  d-Ma'moun  (zaouyet)  —  Caire,  à 
Châra  el-Kerabieh 

Alti  Barmak  (scbfl  de  la   mosquée)  —  Caire,   à 
Souk  d-Selâh 

A*mina  (kouttâb  de  setl)  —  Caire,  k  Soueket  d- 
Sabaïn 

Anbari  (tombeau  d')  —  Caire,  à  Hâret  d-Anbari 
(Gamâlieh) 

Anbari  (tombeau  d')  — Caire,  à  el-Serouguieh. . . . 

Anga  Hânem  (mosquée    de)  —  Caire,  à  Châra 
Moustafa  el-Bakri  (Choubrah) 

A  mer  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  à  Souk  d-Sdâh 

Amrâiii  (mosquée  d-)  —  Boulaq  (excepté  le  minaret) 
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ROM  BT  SITUATION  DES  iDIFIGBS. 


Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  k  ChAra  d-Husseinieh. . 

Ânsàri  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  ei-) —  Caire, 
à  Chàra  Mouchtohor 

Ansàri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 
Mouloukhieh  (Boulaq) 

Ansàri  (zaouyet  el-),  à  Mehalla  el-Kobra 

Aoulad  el-Sàî  f  tombeau  d')  —  Caire ,  quartier  GAma 
Aslam  d-BaihAî 

Arabi  (mosquée  d-)  —  à  Hdkoum  d-Gamal  (n*  1 88 
du  plan  Grand  bey  ) 

Arâki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  d- 
Mokachat 

Arftki  (tombeau  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Ser 
Abou  Ali  (Khalifa) 

Arftki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire ,  à  Rahabet  Abdîn. 

Araki  (mosquée  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  ChAra 
Habs  el-Rahabah(GamAlieh  ) 

Arbaîn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Chàra 
Darb  Choughlàn,  quartier  Darb  d-Ahmar 

Arbaîn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
d-Kassassyn  (Boulaq) 

Arbaîn  (zaouyeh   d-)  —  Caire,   à   Darb  el-Dali 
Hussein 

Arbaîn  ^ombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  rue  d- 
Tambali  (Bàb  el-Chaneh) 

Arbaîn  (tombeau  d-)  —  Caire,  à  Chàra  Soueket 
d-Sabaîn 

Ariàn  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  d-) — Caire, 
à  Uàret  Hamas  (Foualieh) 

Aroussi  (tombeau  el-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 
Badir  d-Erian 

Aslàn  (zaouyeh  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hàret  Chak- 
bouk 

Askalàni  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 
d-Charratyn 

Atalla  (mosquée  du  chdkh)  —  Caire,  Chàra  Sab'a 
Ka'àt  (Mouski) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Atalia  el-Skandari  (sebil  wakf)  —  à  Mahalla  el- 
Kobra 

Alieh  (raosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 
(Boulaq) 

Alieh  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Hamftm  (Om  el-Ghoulàm) 

Alrâk  (zaouyet  du  Rouâk  el-)  —  Caire,  à  Atfel 
AbdaUah  bey  (Darb  el-Ahnlar) ^. . . 

Ayyoub  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfel  el- 
Cheikh  Ayyoub 

B 

Bâcha  el-Soukkari  (zaouyeh)  n*  1 1 ,  rue  el-Husseinieh. 

Bâbâ  Yehya  (  tombeau  de)  —  Caire ,  rue  el-Roukbieh. 

Bâb  el-Bahr  (sebil  surmonté  d'uu  koulUb  à) 

Bâgha  el-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 
tombeau  de  Kaïtbaï 

Bahâ  el-Dyn   (tombeau)  —  n*  9,  Atfel  el-Mah- 
kamah  (Bâb  el-Charieh) 

Bain  près  de  la  mosquëe  el-Mouayyed 

Bain  à  Mehalla  el-Kobra 

Bakli  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ghoraka, 
llâret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) 

Balât  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  el-Eyouni. 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

BAsset   (tombeau   de  Sayedi    Abdel-) — Caire,   à 
Dobabbieh  (Gamâlieh) 

Balai  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  Hôch  el-Hyn ,  Mouski 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  à  Châra 
ci-Bayoumi 

Bayoumi  (mosquée  el-)  —  Gairc,  à  Chftra  el-Hus- 
seinieh  

Bayoumi  (  zaouyet  el-)  —  Caire ,  à  Hâret  el-Ganabkieh 
(Darb  d-Ahmar) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Batnieb  (sebli  à)  —  Caire,  h  Darb  el-Ahiiiar 

Bechir  Agha  el-Gândèr  (zaouyeh) — Caire,  à  Nour 
el-Zalàm 

Bechlâk  el-Lakâm  (maison  wakf  ) —  Caire,  à  Darb 
ei-Gamamîz 

Bebâda  (zaouyeh  Sayedi)  — Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Kbalifa) 

Bein  el-Kasrein  (zaouyet),  à  Darb  Hennez 

Beiram    (tombeau   du  cheikh)  —  Caire,   à  Hârel 
KhalUTîna 

Beiram  (zaouyeh  el-Sett)  —  Caire ,  à  Darb  Saàda . 

Belifieh  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

Belkeini  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Cliâi*a  Bein  el- 
Sayâreg,  près  de  Bâb  ei-Felouh 

Benhâoui  (mosquée  el-)  — Caire,  à  Darb  Agour. . . 

G 

Chahyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  Châra  Mouchtohor 

Chahyn  (zaouyeh ) — Caire ,  rue  el-Khokha ,  quartier 
Khaiifa 

Chahyn  el-Khalouâti  (mosquée)  —  Caii'e,   sur  le 
Mokattam 

Châmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar. 

Chams  el-Dyn  (  zaouyeh) — Caire ,  à  Hâret  el-Saâda. 

Chams  el-Dyn  Aouad   (seWl   wakf)  —  Caire,   à 
Hâret  Gam'a  el-Azhar 

Chanân  (sebil  wakf)  —  Caire,  à  Hâret  Abou-Dan 
(Abdyn) 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 
Ghanbaki  (Bâb  el-Charieh) 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  el-)  —  Caire, 
à  Châra  Bein  el-Sayâreg 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (mosquée), à el-Husseinieh. 

Gharaf  el-Dyn  Iran  ( zaouyeh) ,  à  Châra  el-Husseinieh , 
n'  64 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Chaziieh  (zaouyeh el-)  —  Caire,  dans Tancien  bazar 
du  Mouski 

Cheyoukh  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  Marj^uch . 

Chochtari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Alderson,  sis  àChâra 
Sal&h  el-Dyn  à  Alexandrie 

D 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  d- 
GamAiieh 

Daoud   pacha  (kouttâb)  —  Caire,  k  Soueket  el- 
Lâlâ 

Daniel  (mosquée de  Nabth  Allah) —  Alexandrie. . . 

Dehcicha  (kouttâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab. 

Di{joua  (minai*ct  au  viliajj^e  de) 

E 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 
Khalîl  Tina  (Sayeda) 

Edris  (mosquée)  —  Mansourah 

Ëmi\d  el-Dyn  (tombeau) —  Caire,  à  ChAra  el-Cheikh 
Rihân(Abdyn) 

Emari  (mosquée  el-),  à  Kolosna  (Minieh) 

Emari  (  tombeau  d'  ) — Caire ,  à  Khokhal  el-Kattanyn. 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Souk  el-Asr 
(  Boulaq) 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Koni,  roarkaz 
el-Foua  (Gharbieh) 

Emari  (mosquée  el-)  —  à  Akhmim  (moudirieh  de 
Guergua) 

Ezz  el-Dyn  cl-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  k 
Darb  SaAda 

F 

Far  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 
Darb  cl-Hosr 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darbel- 
Halfa 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Poulaq. . . 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  k  Hàret  el- 
Temsâh 

Farag  (zaouyet  à  Hâret  el~cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Guedaoui  (Darb  d-Ahmar) 

Farghai  (sebîl  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  el-Na- 
charyn 

Farghali  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  k  Kabr  el-Taoutl . . 

Faiikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  HAret  el-Fâri- 
kàni  (Darb  el-Ahmar) 

Farlkâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Seyoufieh. . . 

Fatma  Khaouand    (zaouyeh)  —  Caire,  à  Bâb  el- 
Charieh  (excepté  le  portail) 

Fatma    Haucm  beut  Kochok  (okalah   wakf)  — 
Caire 

G 

Gaafar  el-Sâdek  (bâtiment  de) — Caire,  quartier 
el-Azhar 

Gaétli  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  à 
Chàra  el-Eloua 

Gamâl  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hui*el 
el-Gouanieh  (Gamâlieh) 

Gamâl  el-Dyn  el-Saoudbi  (mosquée)  —  Caii'c,  h  el- 
Husseinieh 

Gamftli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  k  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) 

Ganbal&t  (mosquée)  —  Caire,    à  Darb  el-Hagar 
(Abdyn) 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sa'id)  —  Caire,  à 
Darb  Saàda 

Geakmak    (mosquée    Mohamed   Sa'id)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahâs 

Ghartk  el-Zeit  (tombeau),  à  Hâret  Gharîk  el-Zei(, 
rue  Aboul  Chaouâreb  (Abdyn) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


Ghazâii  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Kabâra  (Kantaret  ei-Dikka) 

Ghoneim  (zaouyet  de  sayedi)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Bayârah  (Darb  el-Ahmar) 

Ghoraïb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  d-Ghoraïb. 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  Gàma  el-) 

Ghouri  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Arab  el-Yassâr. . . 

Ghouri  et  Kaïtbaï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  d- 
Sanadkieh 

Godaiîeh  (sebîl  à  Châra  el-)  —  Caire 

Gohar  el-Lâlà  (kouttâb)  —  n*  3s ,  rue  d-Fahamyn 
(Darb  el-Ahmar) 

Gohari  (mosquée  d-)  —  Caire,  k  Atfet  d-Gohari. . 

Gora'a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  d-Na- 
doura 

Goukandâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  k  Om  el-Ghou- 
lâm  (excepté  la  façade) 

Gueneidi  (mosquée du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
d-Guedîd  ( Sayeda  Zenab) 

H 

Habîbi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  k  Châra 
el-Sadd 

Hadafa    (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-Charâni 

Hakim  (maison  de  la  dame  Om  Ali  cl-)  —  Caire, 
rue  el-Seroughieh ,  n*  i  a 

Hamâd  (mosquée  du  cheikh) —  Caire,  à  Abdyn. . 

Hefni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Gama  d- 
Banât 

Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  d-)  —  Caire,  à  Châi*a 
el-Charâni 

Ilamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Ilârct 
el-Eloua,  rue  el-Tachtouti  (Bàb  el-Charieh). . . . 

Hamza  (sebîl wakf)  —  Caire,  k  Darb  el-Kazzazyn. 

Hamza   (tombeau   de  Sayedi),  à  Hâret   el-cheikh 
Abdallah  (Abdyn) 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Hanafi  (kouttâb  de  TostAz  el-)  —  Caire ,  à  el-Hanafi . 

Haramein  (maison  wakf),  à  Rosette 

Harfri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Khatîri 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  e!-Mahgar. 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Darb  Agour  (Bâb  el-Charieh) 

Hassan   (tombeau   de  Sayedi)  —  Caire,   rue  el- 
Galladyn  (Boulaq) 

Hassan  el-Sâyem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Darb  el-Chorafa 

Hatou  (  mosquée  ei-)  —  Caire ,  h  d-Gamâlieh 

Hayâtem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire , 
à  Hâret  Kaouaouir  (Sayeda) 

Hemazi  (tombeau  du  cheikh  el-) — Caire,  à  Hamzaoui. 

Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamftm 
Atieh 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 
Châra  el-Bakri  (Gamâlieh) 

Horeichi  (sebîl  wakf  d-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Horeîch 
(Darb  el-Ahmar) 

Houssein  Agha  Chanân  (sebtl  et  école  wakf)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn 

Houssein  ei-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  d-Hus- 
seinieh ,  n**  39 

I 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

Ibrahim  el-Fouâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire, 
à  Châra  Darb  el-Hosr  (Khalifa) 

Ibrahim  Ibn  Adham( tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el- 
chdkh  Abdallah  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)].. . 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau),  à  Kafr 
el-cheikh  Ibrahim  (Toukh^  Oalioubieh) 

Imamein  (kouttâb  wakfel-),  n**  1,  Souk  d-Guerayah. 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Imamein  (scbtl  el-)  —  Caire,  à  BAb  el-Charieh. . . 

Ismaîl  el-Charftni  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à 
Hâret  el-E3oua  Bein  el-Kafrein 

Ilribi  (tombeau  d-) —  Caire,  à  el-KhorounCch . . . 


Kaboua  (mosqaëe  d-)  —  Vieux-Caire 

KÂdi  BarakÂt  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier 
Israélite 

Kâdi  Charaf  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
d-Hamzaoui 

Kadim  (mosquée  d-),  à  Mehallah  el-Kobra 

Kaïtbaï  (okAlat), vis-à-vis  du  tombeau 

Kaîtbaî  (mosquée),  à  l'tie  de  Maniai  (Rodah) 

Kaïtbaï  (mosquée),  au  village  de  Korein  (Charkieh). 

Kâmel  (mosquée  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  d- 
Nahassyn ,  n*  36 

Kanbaï   el-Charkassi  (mosquée)  —  Caire,  k  Kara- 
meidÀn  (excepté  le  minaret) 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sebtl  de  la  mosquée),  à 
d-Salîba 

Kamrâoui  (zaouyeh  el-) — Caire ,  à  Darb  el-Dakk&kyn 

Kanem  el-Tâguer  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 
nom  d'el-Aimi ,  Kal'at  d-Kabch 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Sftlem,  à  Fayoum. . . 

Karàfi  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  el-GamftIieh. . . . 

Karàfi  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khoronfich (excepté 
la  porte) 

KaramAni  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  à  Ch&ra 
el-Mobtadayan 

Karam&ni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Husseinieh . 

Katkhoda  d-Kazzâz  (sebil)  —  Caire,  à  Nour  d-Za- 
lâm 

Kassimia  (mosquée  el-) — Damietle 

KazzAz  (zaouyeh  de  TOstAz  d-)  —  Caire,  h  Kafr 
el-Tammaïn 
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ROM  BT  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Kazzàz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 
el-Tammaïn  el-Barrèni  (Gamâlieh) 

Kechk  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  GhAra  Kechk 
(Khalifa) 

Kezlftr  (  zaouyeh  el- )  —  Caire ,  à  Chftra  el-Husseinieh. 

Khabbftz  (mosquëe  el-) — Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  Hftret  el- 
Khachàb,  ChAra  el-Saouftbi  (BAbel-Charieh). . . 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Boulaq 

Khalil  Agha  MoustahfazAu  (kouttâb)  — Caire,  à  el- 
Mogharbalyn 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Azhar. . . . 

Khân  Masrour  (zaouyeh) ,  n'  1 3 ,  rue  ei-Khordaguieh. 

Khaouàss  (mosquée  el-)  —  Caii*e,  h  Kantaret  el- 
Dikka 

Khassa  (citerne  el-),  n""  3â ,  à  Alexandrie 

Khattri  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Khatîri 
(Boulaq) 

Khazind&r  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Darb el-Mezayen 
(Mouski) 

Khazindftr  (sebtl  el-)  —  Caire,  à  d-Abbassieh 

Kochkiyah  (mosquée  el-)  —  Caire,  n*  45,  Chftra 
Margouch 

Kokftni  (mosquée  d-)  —  Caire,  k  Hattftba 

Kolali  (tombeau  el-)  —  Caire,  Boulaq 

Kolchani  (sebll  wakf  el-)  —  Caire,  à  d-Kerabieh. . 

Komi  (mosquée  d-) —  Caire,  à  el-Abbassieh 

Kor  Abdallah  (  kouttâb  ) — 6aire ,  n**  6 1 ,  Chftra  Aslam 
(Darb  d-Ahmar) 

Koreidi  (tombeau  de  Seyedi  d-)  —  Caire,  à  Chftra 
d-Balaksa  (Abdyn) 

Koroudi  (sebll  et  kouttftb  d-)  —  Sous  la  maison 
n*  /lo ,  à  Darb  d-Koroudi 

KAssa  Sanftn  (sebtl)  —  Caire,  à  d-Sanadkieh 
(observation  pour  le  cas  de  la  démolition  du  se- 
bfl) 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el  Koumi 
(Nasrieh) 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  àOm  el- 
Ghoulâm 

M 

Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  el- 
Bakli  (Khalifa) 

Maarouf  (mosou^  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 
à  Châra  el-clieikh  Maarouf 

Maarouf  (tombeau  du   cheikh)  —  Caire,  à  Darl) 
ei-Taouâbah  (Alidyn) 

Ma'az  (zaouyet)  —  Caire,  à  Hâret  ei-Darrass 

Mabdoui  (mosquée  Mohammed  bey  el-) —  Caire,  à 
AbcJyn 

Magharba  (sebîl  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  el- 
Magharba 

Magharba  (sebtl  au-dessous  d'une  porte  à  Hâret  et-) 
—  Caire 

Magharba  (mosquée  el-) — Caire, à  Hâret  el-Mestali, 
Bâb  el-Charieh 

Magharbel  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Akmaïeh 
(Bâb  el-Charieh) 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfet 
Kaouâouir 

Mahmoud  Moharram  (mosquée),  sauf  le  minbar  — 
Caire,  k  el-Oamâlieii  (n*  3o  du  plan) 

Makchouf  (tombeau  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
el-Dakkakin  (Khalifa) 

MaklakVi  Tâz  (mosquée)  — Caire,  à  Birket  d-F!l. 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  ci-)  —  Caire 

Mansoub  (maison  wakf  cl-)  —  Mehalla  el-Kobra. . . 

Mariam  (  zaouyet  el-sott)  —  Caire ,  à  Châra el-Fagâlah 
el-Kadima 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caii'e,  h  Kantaret  el-Emir 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Martyrs  (église  des)  —  au  village  cl-Batanoiin .... 

Mazharieh  (mosquée  el-) — Caire ,  au  quartier  Fagftlah 

Me'aouieh  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Saï  el-Bahr. 

Menâdi  (tomiteau  el-)  —  Caire,   h  Hârel  Sayedi 
Madiam  (Bâb  el-Charieh) 

Menoufi  (tombeau  du  cheikb  el-)  —  Caire,  à  Hâret 
Zir  el-Ma*allak 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie 

Mohamed  Abou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  à  CiiÂra 
Gama  el-Banàt 

Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  h  Hâret 

ivawawir  ( oaYecia i. ••.•••.••■•*•.«..••.•■ 

Mohamed  Abou  Cha*ara  (tombeau  du   cheikh)  — 
Caire,  à  Chàra  Dai'b  el-Gamâmîz 

Mohamed  el-Banân  —  Caire,  à  Hâret  ei-Saouâfa 
(Abdyn) 

Mohamed  Chahab  ei-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 
—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Charieh). . 

Mohamed  effendi  Kâteb  Kebir  Moustahiazân  (kouttâb 
de)  —  Caire,  à  Châra  Khalig  el-Morrakham . . . 

Mohamed  ei-Hattâbi  (tombeau),  à  Hamzaoui 

Mohamed    el-Maghrabi    (tombeau  de    Tostâz)  — 
Caire,  à  Châra  el-Maghrabi  (Abdyn) 

Mohamed  Maghlataî  (mosquée),  à  Kasr   el-Chok 
(excepté  la  coupole) 

Mohamed  d-Mansi  (tombeau  de  Sayedi) — Caire,  à 
Châra  el-Zâher 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (moscpiée),  à 
Darb  d-Gamamîz  (excepté  le  minbar) 

Mohamed   Mayâla  (mosquée)  —  Caire,  à  Bein  d- 
Sourein 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  h  Darb 
el-Bondok  (Sayeda) 

Mohamed  el-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  AtFet 
Gam'a  el-Tabbâkh  (Darb  el-Ahmar) 

Mohamed  Zérc'e  d-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 
d-Husseinieh ,  n*  i  o 
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NOM  BT  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 
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Mohamadein  (tombeau de  Sayedi)  —  Caire,  k  HAret 
Gheit  el-Edda  f  Abdvn) 
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Moharrem  bev  (sebil)  —  Caire,  k  Darb  ei-Hagar 
rSaveda  Zeinab^ 

Mohi  el-Dyn    (mosquée   Mohamed)  —  Caire,    à 
HÂret  Haikoum  el-Gamal.  ^  t  r  -  r  r  r  -  -  r  r 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet  el-)  —  Caire,  Soueiket 
el-Lâlâ 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée)  — Caire,  à  Hftrel  Hoch 
Issa  fexceolé  le  portail^ 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier el-Manasra. 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa. 
Moustab  el-Galâli  (  koutlâb  ) ,  n*  8 ,  Souk  el-6uerayah. 

N 

Nadari  (zaouyeh  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  HAret 
el-Batnieh  TDarb  el-Ahmar^ 

Nafaroua  (sebÛ  el-)  —  Caire,  à  ChÂra  el-Soueikeh 
fDarb  ffl-Ahmar^ 

Nahassyn  (madrasset  d-)  —  Caire,  h  GhAra  el-Na- 
hassvn .  n"  1 3 

Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  ChAra  Ouabour 
el-Nour  (  Boulau  ) 

Nasr  el-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  k  ChAra 
Marasina  TSaveda^ 

NeamAn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  ChAra  el-Daoudieh. . 

0 

Oleimi  Tmosauée^  — Boulacf , 

Omar  el-Achraf  (tombeau  de  sayedi)  —  Caire,  à 
ChAra  el-Hekr  f  Boulaa^ 

Omar  Ibn  el-FAred   (tombeau   de),  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel   el- 
Guiouchi 
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NOM  ET  SITUATION  DBS  ÉDIFICES. 


Omar  d-Godari  (mosquée  Sayedi) — Caire,  el-Go- 
darieh 

Onân  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Habâlah 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire ,  à  Darb  el-Hosr 

Osman  el-Hattâbi  (mosquée)  —  Caire,  à  ChÂra  el- 
Hattâbi  (Hamzaoui) 

OstAz  el-Banna  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el-Mas- 
doud  (section  Khalifa) 

Ouardân  (mosquée  au  viilage) 

Ouardâni  (zaouyet  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  el-Gamamîz 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa. . 

R 

Radouân  bey  Aboul  Chaouftreb  (kouttâb)  — Caire, 
n*  9 ,  rue  el-Haddai*ah  ( Abdyn) 

Radouân  bey  Aboul Chaouâreb  (kouttâb) —  Caire, 
n*  1 9,  rue el-Kheyamieh 

Radouân  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Châra  Bâb  el-Bahr. . 

Ragab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Haltâba. 

Redeini  (mosquée  el-),  à  Mehalla el-Kobra 

Rihân  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  Abdyn 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Bat- 
nieh 

S 

Saadalla  d-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret 
Bir  el-Mich  (Darb  el-Ahmar) 

Sadat  el-Balkhieh  (zaouyeh)  — Caire,  à  Hâret  el- 
Eloua  (Bâb  el-Charieh) 

Sadâl  el-Chazlieh  (kouttâb)  —Caire,  à  Châra  Souk 
el-Khodâr,  n'  3a 

Sadd  (Bâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab 
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Sâdek  el-Maghrabi  (mosquëe),  k  Mehaiia  ei-Kobra. 

SagaD:iieh  (zaouyel  el-selt)  —  Caire,  à  ChAra  d- 
Gaouâber  (Boulaq) 

Sahragat  el-Kobra  (mosquée), à Markaz, Mit  Ghamr 
(DakaUieh) 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire 

Saïd  ibn  MÂlek  (mosquée  du  cheikb)  —  Caire,  à 
Midâa  el-Sabtieh 

Saïd  el-Souada( mosquée)  —  Caire,  à  d-Gamalieh. 

Saïs  (citerne  el-)  —  N*  74 ,  Alexandrie,  k  ChAra  el- 
Nag'a 

SAleh  (école  et  sebtl)  —  Caire,  à  HAret  el-MaouA- 
chat 

SelahdAr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  ChAra  Mar- 
gouch '. 

SAlem  (tombeau  du  cheikh.  Il  n'y  a  pas  de  traces 
d'une  construction)  —  Caire,  à  HAret  el-Forn, 
Megharbelyn 

Sayed  Abdel  Razak  el-Ouafaki  (citerne) —  Alex- 
andrie  

Sanafiri  (tombeau  el-)  —  Caire,  ChAra  el-Sanafiri 
(section  Abdyn) 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi  . . . 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  k  el- 
Batnieh  (la  coupole  à  conserver) 

SayAd  (  tombeau  de) — Caire ,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 

Sayed  Abdel  Latlf  (tombeau)  —  Caire,  k  HAret  el- 
Mabiada 

Seif  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  k  el-Khalifa 

Seif  el-Yazac  (mosquée  de)  —  Caii'e,  à  Darb  el-Tar- 
tour  el-Saghtr  (Khalifa) 

Sellm  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  el-Ahmar 

Sembelaouein  (zaouyet  el-)  —  Caii'e,  à  Kafr  el- 
Tammaïn  el-GouÂni  (Gamalieh) 

Scnoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Kanlarct  el-Guedidah  (Mouski) 
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Serganieh  (maison  wakf  d-),  à  Mehallah  el-Kobra. 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

Sidi  Sahftb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Naggar 
—  Caire,  à  Chàra  el-Mangala  (Darb  el-Abmar). 

Skandar  (sebil)  —  Caire,  à  Hàret  Kom  el-Sa'aïda. 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Husseinieh. . . 

Solimftn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chftra 
Darb  el-Gamamlz 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hftret 
Kasr  el-Chôk 

Solimftn  Chaouich  (kouttâb)  —  Caire,  à  Bein  el- 
Sourein 

Soliman  etUagftgui (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hftret  Elouat  el-Hagigui  (Boulaq) 

Solimftn  pacha  (mosquée)  —  Caire,  Boulaq 

Souadftn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hus- 
seinieh 

T 

Tabbftkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Bftb  d-Louk. . 

Tabbftkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam. . 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  à  Bftb  el-Charieh  (n*  1 3  o  du  plan  Grand  bey). 

Tallyn  (tombeau  de  Tostftz  el-)  —  Caire,  à  Hftret 
d-Saouftfa  (Abdyn) 

Taouftb  (mosquée  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  d- 
Taouftb  (Sayeda) 

Taouftchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-TaouAchi 
(n*  8&  du  plan  Grand  bey) 

Tina  (mosquée  d-)  —  Caire,  à  Hftret  d-Otbuf. . . . 

Tork  (zaouyet  d-)  —  Caire,  à  Chftra  el-Zafarftni 
(Bftb  el-Charieh) 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aîcha  d-)  —  Caire, 
à  Megharbalyn 
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Y 

Yamani  (tombeau  el-) — Caire,  rue  Darb  el-Ahmar. 

Yazgui  (sehti  Mahmoud  effendi  el-)  —  Caire,  à 
Sayeda  Naf tssab 

Yehia  Ibu  Akab  (mosquée)  —  Caire,  à  Atfel  el- 
Hamàm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  el  Ahmar)]. . . 

Youssef  d-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 
à  Hàret  el-Selehdar  (Bâb  el-Charieh) 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Barabra 

Youssef  Nakib  el-Gueicb  (  mosquée)  —  Caire ,  à  Darb 
el-Gamamiz 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamtz 

Z 

ZankalÂni  (tombeau  el-)  —  Caire,  i  Hàret  Chams 
el-Daoula 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette 

Zâhed  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar- 
tier Dai'b  el-Àhmar 

Zaïdah  (sobtl  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gueil  el-Edda. 

Zeinab  bent  Khalil  el-Khodari  (sebil  el-Kouttâb  dé- 
classé, voir  les  conditions) 

Zelaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Ahmar 

Zordok  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Khodar  el- 
Kadîm 

Zoulfikâr  bey  (mosquée)  —  Caire,  i  Darb  el-Ga- 
mamlz 

Zoulfikâr  (mosquée)  —  Caire,  k  Châra  el-Loubou- 
dieh 
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TABLE  ALPHABÉTIQUE. 


DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 


A 

Abiad  (deir  el-),  couvent,  à  Sohâg 

Ahmar  (deir  ei-) ,  couvent,  à  Sohiig 

Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire  (collines  entre) 

Adjudications 

Aly  el-Farra  (mosquée),  à  châra  Béb  el-Bahr 

Abi-Seifein  (^ise),  au  Vieux-Caire 

Abnar  (mosquée  el-),  à  el-Nahassyn 

Aksonkor  (mosquée) ,  à  el-Tabâneh 

Achraf  (mosquée  d-),  à  el-Achrafieh 

Ahmed  Hussein  (maison  wakf),  à  el-Margouch 

Aqueduc  de  Foum  el-Khdig 

Aslam  ei-Bahàï,  à  Darb  d-Ahmar 

Arghoun  Chah  el-lsmà3i,  à  el-Nasrieh 

Ansâri  (zaouyet  ei-),  k  Mehaliah  el-Kobra 

Abou  Bakr  el-Tourini  (mosquée),  à  Mehaliah  el-Kobra 

B 

Bardak,  palais 

Bâdestân  (porte  el-),  à  Khftn  d-Khalili 

Beibars  d-Khayèt  (mosquée),  à  el-Gôdarieh 

Bourg  d-Zefer  (forteresse) 

Bain  à  Mehaliah  d-Kobra 

Bâb  el-Nasr 

Budget ) 

Barkouk  (mosquée),  à  el-Nahassyn 

Ban&t  (mosquée  d-),  à  châra  Gam'a  d-Banât 
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I 


c 

Cheikhou  (mosquée),  à  el-Sallba 

CrëfliU  alloués  par  le  Gouvernement 

Charâoui  (tombeau),  à  chài*a  el-Cba'râoui 

Citernes  d'Alexandrie 

Colline  au  sud  de  Sayeda  Ncfisseh 

Chahtn  Aglia  el-Khalouâli  (mosquée),  à  el-Mokattam 

Cimetière  ancien,  h  cl-Abbassyeh 

Cba'bân  (mosquée  du  sultan),  à  el-Tabbàueh 

E 

Expropriations 

F 

Fatma  Khatouu  (tombeau),  à  Sayeda  Nefisseh 

F'adaouieh  (koubbet  cl-),  à  el-Abbassyeh 

Ferrouz  (zâouych),  à  Dai'b  Saâda 

G 

CAdarieh  (sobtl  à  chAra  el-) 

Gâucm  cl-BahIaouAn  (mos<juée),  à  el-Scroujjuieh . . . 

Gliouri  (mosquée  el-) ,  à  cl-Gbourieh 

Galâl  (tombeau  de  Sidi) 

Gbouri  (tombeau  el-) ,  à  el-Gliourieh 

H 

Hassan  (mosquée  du  sultan),  près  de  la  Citadelle . . . 

HAkem  ibn  el-Ass  (mosquée  el-),  à  Bâb  el-Fetouh. . 

Hassan  pacha  Tàher  (mosquée) 

Hatou  (maison  wakf  d-),  à  el-Gamàlieh 
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I 

Impressions 

Ismaïl  Maghiâoui  (sebll),  à  Sayednal  Hussein 

K 

Kaïtbâï  (mosquée),  à  Kal'at  el-Kabch 

Kaîlbâî  (mosquée),  au  désert 

Kalaoun  (tombeau),  à  el-Nahassyn 

KaïtbAï  (mak'ad),  près  de  la  mosquée  Kaïtbâï  au  désert 
Kâdi  Yehia  Zeki  el-Dyn  (mosquée),  à  el-Habbânieh . . . 

Kasr  el-Cham'a,  au  Vieux-Caire 

Kaïtbâï  (sebîl),  à  el-Salîba 

Kômi  (tombeau  el-),  à  el-Maghar 

Kidjmâs  el-Ishâki  (mosquée),  à  Darb  el-Ahmar ...... 

Kalaoun  (moristân),  à  el-Nahassyn 

Kaïtbâï  (okâlah),  h  Bâb  d-Nasr ; 

Komâri  (mosquée  el-),  à  Atfet  Abdallah  bcy 

Kai'akoga  el-Hassani  (mosquée),  à  Darb  eI-Gamâm!z. . . 
Kaïtbâï  (mosquée),  au  village  el-Korein  (Charkieh).. . 
Kalem  ei-Serr  (mosquée  Mohamed  Mahmoud) 

L 

Lampes  en  verre  des  mosquées 

M 

Missallah  (tour  de),  dite  des  Romains,  à  Alexandrie. . . 
Musée  arabe 


Mardân  (mosquée),  à  châra  Darb  el-Ahmar 
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Mahmoudieh  (mosquée  el-),  près  de  ia  Citadelle. . . . 
Moliammed  el-Nâsser  (mosquée),  à  el-Nahassyn . . . . 
Moussa  el-Fahmy  (tombeau  du  cheikh),  à  Fayoum.. 

Mandjak  el-Youssefi  (mosquée),  à  el-Hattaba 

Mar'a  (mosquée  el-),  à  Taht  el-Rab* 

Mahmoud  d-Kourdi  (mosquée),  à  Kassabet  RadouAn 

Mur  de  la  ville 

Monuments  coptes 

Mohamed  el-Kassabi  (maison  du  cheikh) 

Maklabèï  Tâz  (mosquée),  à  Birket  el-FU. . .  .* 

Metoualli  (mosquée),  à  Mehallah  el-Kobra 

Ma'mâï  (makad  de  Témir),  à  châra  Beit  el-Kâdi. . . . 
Moeîni  (mosquée  el-),  à  Damiette 

O 

Oda  Bâchi  (maison  wakn 

Osman  Kalkhoda  (salle  wakf),  à  el-Nahassyn 

P 

Personnel , 

Porte  à  hâret  Beit  el-KMi 

Procès-verbal  n'  1 33 

Procès-verbal  n*  1 36 

Procès-verbal  n*  1 35 , 

Procès-verbal  n*  1 36 

Procès-verbal  n*  187 

Procès-verbal  n'  i38 , 

Procès-verbal  n*  1 39 

Procès-verbal  n*  1  io 

R 

Rapport  de  la  Section  technique  n*  336 

Rapport  de  ia  Section  technique  n*  337 
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Rapport  de 
Rapport  de 
Rapport  de 
Rapport  de 
Rapport  de 
Rapport  de 
Rapport  de 
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Rapport  de 
Rapport  de 
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la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 
la  Section 


technique  n*  338 
technique  n*  339 
technique  n*  3&o 
technique  n*  3&i 
technique  n*  3&9 
technique  n*  3/i3 
technique  n*  3&& 
technique  n"  3&5 
technique  n*  3â6 
technique  n*  3^7 
technique  n*  3à8 


Surveillance  des  monuments 

Sâleh  Ayyoûb  (mosquée),  à  el-Nahassyn 

Sergânieh  (maison  wakf  el-),  à  Mehallah  el-Kobra 
Sadek  el-Maghrabi  (zaouyel) ,  à  Mehallah  el-Kobra 


Youssef  el-Kourdi  (mosquée) 

Youssef  (coupole  des  frères  deSayedna),  k  el-Mokattam 


Zeinab  Khatoun  (maison  wakf) 
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RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

336.  —  Trois  cent  trente-sixième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .     Adjudicalions i  o 

9.     Sebtl  à  châra  el-Gôdarieh 1 1 

3.     Tombeau  el-Gha*rftoai,  à  châra  el-Cba'râoui  (BAb  el-Cha'riah)  (n''  69  du 

plan  Grand  bey  ) 11 

U,     Mosquée  Kaïtbâï,  à  Kai*at  el-Kabch  (n"  aaS  du  plan) 11 

5.  Salle  wakf  Osman  Katkhoda ,  à  d-Nahassyn  (près  du  n*"  a8  du  plan) 1  a 

6.  Palais  Bai*dak,  près  de  la  mosquée  du  sdlan  Hassan la 

7.  Mosquée  de  Sayedi  Ali  el-Farra,  à  châra  Bâb  el-Bahr i3 

8.  Couvent  Abi-*Seifein ,  au  Vieux-Caire 1 3 

9.  Musée  arabe 1 3 

10.  Collines  entre  Aïn  ei-Sira  et  le  Vieux-Caire 1 4 

1 1 .  Impression  des  bulletins  du  Comité 1 4 

la.     Mosquée  Gânem  el-BaUaouân ,  à  el-Serouguieh  (n*  139  du  plan) i4 

i3.     Mosquée  du  sultan  Hassan,  près  de  la  Citadelle  (n**  i33  du  plan). ......  i5 

i4.     Mosquée  el-Mârdâni,  à  Darb  el-Ahmar  (n*  lao  du  plan) i5 

337.  —  Trois  cent  trente-septième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.     Examen  des  devis  et  cahiera  des  charges  pour  travaux  portés  au  budget 

de  1 9o5 91 
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Paso. 

a.  Collines  entre  Aïn  el-Stra  et  le  Vieux-Caire 96 

3.  Personnel 9-7 

&.  Surveillance  des  monuments  du  Caire  et  des  environs 97 

338.  —  Trois  cent  trente-huitiàiie  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Crédit  de  L.  E.  Aooo  alloué  par  le  Gouvernement  pour  la  réparation  des 

monuments  arabes  en  1  go5 33 

a.  Mosquée  du  sultan  Hassan ,  près  de  la  Citadelle  (n*  1 33  du  plan  Grand  bey).  33 

3.  Mosquée  Mohamed  el-Nâsser  ibn  Kalaoun,  à  el-Nahassyn  (n*'  A3  et  hà  du 

plan  Grand  bey) 3& 

A.  Mosquée  el-Mârdâni,  k  Darb  el-Ahmar  (n*  lao  du  plan) 3& 

5.  Expropriations 3& 

6.  Mosquée  el-Ghouri,  à  el-Ghourieh  (n*  189  du  plan) 3& 

7 .  Mosquée  sud  de  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayyoïib ,  à  d-Nabassyn  ( n*  38  du  plan  ).  35 
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